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Slovenske narodne vraze in prazne
| vere,
primerjane drugim slovanskim in neslovanskim.

Spisal J. Navratil,
7. dalje iz Letopisa 1894, str. 129--201.

I. Bajila.
(Dalje.)

"ajilom pristevajo tudi nckatera Garobna dejanjat
2 (Zanuberhandlungen); n. pr.:

Pljuvanje na kako stvar zato, da se pribavi
sreca, ali pa, da se odvene nesreca. Prodajalec
pljune na prvi novee, ki ga -slmpl katerega dne,
misle¢, da bode potlej ved srece pri Kupdiji
{\h‘lllI\.L p. u. p.)
vera je tudi med Poljaki, vsaj v Galiciji (p. u. p.)
in med Nemei v c‘~lw1_|| (W, L. 80.)

Prvotni uzrok takemu dejanju je menda ta, da uni-
¢uje slina (zato ker je slana, L j. zato, ker je v njej
soli, znanega krepkega bajila) slmdlmn caro, ki se drzi
morda onega novea. Po Varazdinski veazi treba pijunili na
vsako stvar, katero najdes, da se odvrne tako vsaka nesreda.?)

Neka Bela Kranjica je nekdaj vsakemu detetu svojemu,
kedar se je pobilo katero na prst ter pribecalo k materi,
lutm p]|11]1|]d nekolikokrat na prst in rekla: »Zdaj je ved

1) Prim. Letop. 1885, 176 in tu str. 14, Po Eddi je slina nekaj
duSevnega (seelenhaft, als in besonderer Beziehung zur Seele stehend.
W.II str, 171).

?) Prim. tudi &eSko vero v  Letop.” 1885 (6706).



2 J. Navratil: Slovenske ndrodne vraZe in prazne vere.

(ze) dobro«. Dete se je dalo premamiti pri tej prici, nehalo
becati in bilo zopet veselo kakor poprej. — Kako izvrstno
zdravilo! Prvotni uzrok je pa temu pljuvanju isti kakor
onemu pljuvanju na novee' in na vsako najdeno stvar, L.
da se uni¢i mahoma vsaka Cara, Ki se je ulegnila pri-
takniti: kajti nekdaj so nevedni ljudje kakor mnogi
pocani Se dandanes — pripisn\':lli vsako bolezen in
halecino Jbésom® {/hm duhom) in ¢aram.

Prim. tudi v Crticah® (152) »Pljuvanjec.

A [|.l_|1ml} rabi praznovercem carobno  pljuvanje zoper
uroke, ¢osar se ,vemdat $e spominjate. (Letop. 1894; 193, 195,
108 itd.) Nite Se jedno korosko-slovensko, dozdaj nenatisnjeno
vrazo te veste! »Na mlado zivinée (ali pa v stran) moramo plju-
niti, da ne opvati«)(lz Podjunske doline. Zap. g. K. Peé¢nik.)

Trikratno ponavljanje®) kakega dejunja v éaroben namen,
n. pr. trikratna hoja ali trikratno tekanje okoli kake stvari,
Nerodovitna zenska polozi sredi spalnice Skal* vode in teka
pono¢i (taka, kakersno je mati rodila), okoli njega, zato, da
bi — postala jrodovitna®. (Kobarid, Zapisal g. Andr. Gabrséek.)

_ Drugacen naéin, kedar je ¢lovek »zrebréend it v
»Crticaha (258).

Po trikrat zapored pljuniti je i ¢loveku, kadar se
prestragi, da mu ne naskodi strah. (V Metliski okolici.) Ista
vera je tudi pri Moraveih in Novogrkih, zlasti pri zenskih
glavah, ki si pljujejo po malem naglo v nedra (p. u. p.). Tako
i Cehi z Nemei vred, samo da ne pljujejo v nedra, nego
pred -se. (Cem. 1853, 477; W. 11, str. LTI R 6 trikrat po-
navljati je tudi ne ‘katere besede, molitvice ali zagovore pri
Laranjus. Prim. Letop. 1885, 9. odstavek.

KradeZ (tatvina), oziroma ukradene stvari. Véasih
mora (7) ¢lovek ukrasti kako stvar sosedu (ali komu dru-
vemu), ako hoce, da bode imel sredo priisti stvari, n. pr.
pri repi, da bode lepa debela kot sosedova (Hrv.-kajk.: p. u. p.)

ali v kaksen drugaden namen schi v korist. Prim.
n(lasn. ué seps. dre XXXVIL LIS ali »Rade Zagreb, 1882,
153 pod besedo ,Lfevoda* in »(ilasn.« XX, 96 (4. o.).

Ce pokrade kdo komu ,rozet z vria, ne rastejo tam
nikoli ve¢. (Kompolje; p. w. p.) »Tatvina vzame njivi rodovit-
noste. (,Crticet, 234). Taka vera je tudi med moravskimi
Viahi. (Kulda 1856; 118; Grohm. 145.)

Po nem$ki veri imajo nekatere stvari bajevno mod
samo tedaj, ako so bile ukradene; n. pr.. meso, slanina,

detelja itd. (W. II, str. 137.)

1y T.j. oplati. Prim. L. 1893, 41 in L. 1894, 198:  Bo ne daj
oplatka" [= urokal]; ,oplatki' (pl m ) = uroki. (W -Plet., 836
%) (lesto tudi sedem- in devetkratno ponavljanje.
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Prevracanje ali preobrac¢anje — de dela kdo kaj
narobe (= napak, naopak). Kedar si je za mojih mladih dnij
v Metliki kdo ponevedoma ogrnil kako oblac¢ilo napak,
vpragali so ga Salée: »Pojdes I na Klek 7« G j. hodes i opra-
viti s tem, da ti ne bi mogle naskoditi tam carovnice? (Te
se namred po narodni veri belokranjski shajajo na Klek.)

Ce ima zenska samd zastor narobe obrnjen, ne more
J1 ¢arovnica storiti nic¢esar hudega. (Ipavska: p. u. p.

Istrska. »Ki ima kakav kus (kos) robe na sebi nao-
pako, ne mogu mu vesScée (strige = ¢arovnice) nahuditi,
ni drug o (Zap. - 1 Voldic,)

Nekateri Slovenei pa mislijo, da mora ¢lovek v isti
namén preobrniti vsa obla¢ila na sebi celo zepe. (P p.)

Ce gres nazadyl) peljes o¢eta in mater v pekel. (Ivanj-
kovei na Staj. Zap. de, Fr. Simoni¢) Za mlada ¢ul sem isto
vrazo fudi v Metliki, v novi dobi pa na Dunaju iz mlade
Metlicanke ust.

Pri nekaterih zagovorih treba moliti o¢enas od zadaj
nazaj. t.jnarobe. (I’ w p)

Poljska. »Ce hoc¢e ¢lovek, da mu ne more nahuditi
ziva duga nikakor, izmoli naj samo oc¢enad narobe ali pa
steje od 20 nazajle rekel je hudodelnik Panee (Poljak
prostak, bivsi vojscéak) v preiskovalnem zaporu tovarigu, ki
je potrdil to 9. februvarja 1887 na odéitni razpravi pred porot-
niki na Dunaju. (»N. fr. Pr.« v vec¢ernem listu istega dne.)

Ob hudi uri postavljajo nekod tudi mize, stole in klopi
narobe. (»Novicee 1. 7 s prilozeno podobo.) Strinja se s tem
tudi Kobaridski nac¢in:

Ob hudi uri naj se pomed¢e pod milo nebo tako po-
histvo, ki ima noge (klopi, stoli), a tudi ostrgade naj se drzi
proti nebu, ker s tem ,copernice [ki delajo po ndarodni vrazi
tocol, oslepé.« (Zap. g. Andr. Gabrséek.) O takem metanju
padajo stoli in klopi po navadi kajpada tako, da jim molé
noge kvisku, t. j. da stojé ali lezé narobe.?

Ista vraza je tudi med Nemei. Prim. WL 1T, ste. 171,

Okoli Notranjske Bistrice mecejo o taki priliki same
nstolee na treh nogah« pred hisni prag tako, da jim Strlé
noge k visku, zato ker to ¢arovnicam moé¢ odjemljet. (Zap,
vé. gl Bile)i p.u. p. pa zato, da se ¢arovnice prestrasijo ter
odnesd veter in oblake drugam. — V Dolenji vasi (pri Seleah
na Gorenjsk.) vrzejo tedaj pred hiso grablje tako, da gledajo
zobje navzgor zalo, da bi se jih zbala ¢arovnica ter hitela
hitro naprej. (. u. p.)

) Drugod pravijo: ,nazaj‘, ,vznak® ali ritenski',
%) Prim. tudi ,Arkiv za povj. jugoslav * 1864, 282,

18



4 J. Navratil: Slovenske ndrodne vraZe in prazne vere.

Zrtve ali daritve. Za poganstva bila je ¢ara bistven
del bogocastju, temu pa zrtve ali daritve. Ohranil se jim
je sled tudi v sedanjih ndrodnilh verah (vrazah).

. . . A oy v
Med Slovenei nahajamo razven obilnth, o velikih
svetkih navadnih pojeding ki nas spominjajo nekdanjih Zrtev
poganskih — malo takega sleda; n. p.: na noveca leta dan

hodijo slovenska dekleta (v Radomercih na Staj.) vodi
darovat. Vsako stopi k studencu in kakov penez va-nj
vrze pa govori: »lLjuba vodal! jaz i darujem »od dna do
dna sem za moza ze dosti godnac. — V Srediséu vrze pa
vsaka deklina o novem letu pred solncem rdece jabolko
v studenee ter pravi:

JVoda! jaz ti darujem od dna do dna,

Jaz sem_za moZa godna,
Daj mi Stefana ali pa Vrbana.*

Prim. »Crtice« 88.

Lotvinei in Litovei v ruskih pokrajinah ob baltijskem
morju darujejo o poschnih dneh  pod svetimi  drevesit, pre-
prezenimi s pisanimi traki, ndrodne jedi: mleéne kase s
slanikom vred. (W. I, str. 274.) Estonei med¢ejo pa o svathah
noveev in trakov v vodnjak in v ogenj wsvode in ognja
matkic v spravo. (Ondi.) ;

Tudi novogrska ncvesta na otoku Hidri (Hydra) vrze
vprico vseh svatov v oni vodnjak ali studenee, iz katerega
bode nosila vodo v novi dom, najprej nekaksen novee, ki
ga potiplje poprej trikral, obide potlej trikrat vodnjak ter
izlije va-nj Se vré vina, Cim se to zeodi, zauka od vesclja
vsa svatovacina, a nevesti je plesati zdaj z vsemi svati po
credi. (,Hlustr. Wt.% 1881, str. 2510 Nekoliko novogrski, a
nekoliko slovenski navadi podobna je bolgarska. (il. »Drago-
ljub« (Zagr.) 1868, str. 110.3)

Moravei devajo na badnik (sv. vecer) vsake jedi po zlico
na poseben ploséek; po vecerji medéejo pa jedi v studenee
govored:

yotudinko, uZive] s nami hody,
Ale za to dej nam hojnost vody! itd.

(»Hvézda« 1863, str. 62.)

IPo ¢éeski niarodni veri treba dajati ognju vsake jedi
(BoZena Némceova: pri Grohm. na str. 41 [255]). Kedar se iz
nove rzi pece kruh, vrze se ga kos v ogenj, da ne nastane
kakSen pozar. (Kvéty 1846, str. H507.) Ne smejo se zametali
drobtine, Ki ostajajo po obedu na mizi, pripadajo ognju.

1) Srbska nevesta (s pomenom slovenskim) siplje pa v Risnu,
prisedsi v Zenihovo hiSo, po nekaterih drugih obiajih iz skledice z
roko Senice' na vse strani. (Vuk St Karadz  KovéeZic¢', 1849, 81,)
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(Boz. Némcova: sBabi¢ka«!) Po teh in veé dragih narodnih
vorah c¢eskih sodijo ucenjaki, da so nekdanji (poganski) Cehi
ognju izkazovali poscbno cast (»lIFeuercultusc).

Da so Cehi %¢ v 11. veku posebno castili tudi nekatera
drevesa Baumecultust) ter jim darovali, svedocéi tedanjega
skofa Prazkega »llomiliar«, v katerem svari vernike, naj ne
darujejo drevesom nikakor.?) Se dandanes je po Ceskem ta
navada, da zadugé na badnik v mnogih keajih érnega macka
ter va skuhajo: meso in Kkosti pa zakopljejo pod drevje
polju, da bi temu ne nahudil z1i duh. (Cém. 1853, 498). Prim.
tudi Kuld. 102 (Grohm. 87), W. L1, str. 276 (431).

Spomin na nekdanje Zrive poganske ohranilo nam je
tudi takozvano »kokota ubijanje ali glavoseke (Hahnenscehlags).
Ze L 18BS.(174) in L. 1890 (63, 67 in 68) covorili smo o tem,
kako ubijajo kokota, ali mu seéejo glavo, ali ga pa obesajo
o razliénih narodnih praznikih, a sosebno o pustu (pred-
pustu) na svatbah itd. tudi nekateri Slovani, posebno pa Cehi

-z Nemei vred: kajti kokot je bil Svetovitova Zival. Svelo-
vita je pa v krséanski dobi namestil Sv. Vid, ki ga jako
¢asté tudi mnogi Nemei, Kateri Zivé zdaj po nekdanjih slo-
vanskih, a kesneje poneméenih keajih. (Prin WU T str, 34

Predno takozvani »plampadce (Saljivec) na ¢eski svatbi
(¢rnemu) kokotu pod milim nebom odsece glavo, zakrici
tako: »Odsecimo mu glavo in utrdimo (»potvedime«) ter po-
:-;\'t'tilnn (rzasvitimed) ta zakon Z njegovo krvjole ... (Krol-
mus 2, 359, pri Grohm. 123)

Serbi-Luzi¢ani pravijo Konceu dozelkov »kokota tapada
(kokotu glavo sekati). To kaze, da je bila nekdaj tudi pri
njih  navada, kakorsna i“ po Ceskem na dozetkih  (»pii
obzinkach«) ge dandanagnji. (Han. »B. Kal.« 199.)

Tudi boginji Liadi obavljala se je zahvala s tako
zrtvo, ki bi se po nase imela zvati tudi Jkokota ali petelina
glavosek®.s) (Han. »B. Kal.« 254.4)

Kedar pise in tuli veter (burja), da je strah, pravijo
C‘ehi, da leta in javka po zraku Meluzina® s svojo deco.
Tedaj mecejo v Pragi moke in soli v ped, reksi: »Pro Me-
luzinu« (za Meluzinol! Grohm. 2 (7). — Prikazuje se Melu-
zina, kakor mislijo, ter leta zlasti na sv. veder; zato medejo

1) Strinja se ta vera nekoliko tudi s Staj.-slovensko. (,Crtice® 83.)

%) ,Ad arbores sacrificia nullo modo fant", f. 138 b. (Grohm. 86,)

1) Glavostk' je nirodna beseda, ki se nahaja posebno med Bel.
Kranjei, La&Cani in njihovimi sosedi, hrv. Kajkavei in Istrani. Prim,
HLetop.t 1892, 131 in W.-Plet. T, 215,

4) ’'o Hanu8evih mislih bila je Liada uprav = priroda; prim,
vendar , B. Kal." tudi na str. 24, Ponavljamo pa, da so kranjski Slo-
venci Se za Skofa Hrena L 1607. vcmvali v Lado. Gl Letop. 1888 (169).
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ondaj po pergigée moke kot zrtvo v zrak, ali pa devajo
moke in soli na okna, da bi jo potolazili. (Han. »B. Kol.« 26).

Nemei. Tako so stari ljudje Se pred kakimi 50 leti
tudi v Pressbaumu o hudem viharju metali izpred hise
moke in soli kvisku, covored: »Na, na, veter! da bodes imel
kaj Zretice (P u, p.)

Koroseci v Junski dolini »pitajo« veter in ogenj zato,
da bi jima bila prijatelja. Vetru darujejo namreé razliénih
jedi, ki jih devajo v leseni skledici na kako drevo pred
higo, ali pa mecejo sena v zrak ter mislijo, da jim potlej
ne nahudi veter: v ogenj pa medéejo slanine, masla in
drugih jedij, misle¢, da se njihovi higt potlej ne bode bati
ognja. (P. u. p.) - Nekatera Korosica vrze pa pri kuhi po
nekoliko jedi v ogenj ... »za uboge duse v vicah«. (To i
je poprejsnje poganske vraze kratanska podoba). Prim.
W. 11, str. 275 (430).

Stajerski Slovenci darujejo vselej, kedar pecéejo kruh,
po_,kolacek* (postruznik) Stirim vetrom', da preved ne jpusejo.
1»(;[“(_,( « 83.)

Tirolei pitali so Se iz pmvllul Lega veka »zivljeo (»die
Elemente gefiittert) na sv. veder, t. j. metali moke v zrak,
zagrebali po nekoliko kake jedi v zemljo ter metali je nekoliko
v studenee, nekoliko pa v ogenj. (W. 11, str. 274).

Navadne so pa take ali drugacne Zrtve med razlicnimi
Nemei tudi Se dandances. (Ondi i d.)

Poljaki (Mazurji) dajo prvo tele in prvo maslo kake
krave balnici [v dar] zato, da bi imeli pri kravi sreéo. (P
w p.:oprim. tudi WUIIL ste. 272 (Toppen).

Nemska. Kedar se oteli krava prvi¢ in se tele odstavi,
daruj »mlezvo« ali »mlezivoe, L j. prvo namolzeno mleko,
pa bodes imel ve¢ srece: iz istega uzroka podari tudi kup-
ljene krave prvo mleko. (Gablitz blizu Dunaja; p. u. p. 1885. 1)

Zia poganstva cledal je ¢lovek, da bi si naklonil bogove
(malike), darujé jim kaj takega, kar je éislal sam, - O ne-
vihtah Zrtvovali so poganski Porusi gromovniku Perkunu
po boh (slanine), in Se pred kakimi 200 leti je pruski kmet
nosil gologlav tak boh na svojo njivo ter krical: »Ti, bog,
ne treséi v moje, pa ti podarim ta boh.«) (W. I, str. 27 71).

Med Hrvati (v Dalm.) je sem pa tam taka narodna
vera, da mora oni, Kateri ubije ali umori kakega ¢loveka,
vredi kaj od sebe, drugace ne hi mogel makniti se z mesta
ter pobegniti. Tako je I 1877 blizu neke vasi dalmatinske
storil tudi M. B., t. j. ustrelivéi sovraznika zavratno, vrgel

JDu, Gott, schlage nicht in das meinige, ich will dir diese
Seite Speck schenken.”
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je blizu »udéiniliséa« svoj pisani robee v stran ter pobegnil,
da ea ne bi zasledili. A bas po robeu, ki so on nasli potlej
ondi, zasledili so hudodelen, kajti spoznala sta bila robee
dva svedoka ter potrdila, da je njecov. Obsodili so ne-
srecénika po zakonu na smrt, toda po ces. milosti izpreme-
nilo mu je e ke, najvigje sodisée smrtno kazen v dvajscel-
letno tezko jeeo. (Najv. sod. &t 40568 1 1877).

Poganskih Niasoveev duhovniki odganjajo vse bolezni
7 zrlvami (zivimi* in nezivimit), ki jih darujejo  domadim
Jbozitem® ali malikom, temu kure, onemu prase ali jajee itd.
(»Svétozora 1886, str. 67 in 115.)

Zalostna, pa zeodovinska je resnica, da so s po-
ganskimi Germani vred i poganski Slovani zrivovali neldaj
tudi ljudi - Germani svojemu bogu Wodanu,!) Slovani pa
Svetovitu.?)

Germani so ljudi Zretvovali Se potem, ko so se bili Ze
pokristijanili. (Lippert 1882, 368.)

Ko je bil umrl cesar Karol IV. (1378), zrtvovali so obo-
rozenega viteza (jahaca) s 27 konji vred. (»Dr. O. Henne am
Rhyn.« Leipz. 1893, 30.)

Tudi Zidi so v Kanaanski dezeli Zrtvovali (celo svoje
»sinove in héere«) tamosnjim malikom. (Ps. David. VI, 37
in 38). Obsirneje o tem pojavu med Zidi pise ucéeni J. N.
Sepp I, 168.

Nalas¢ molé¢im o tem, kako strahovito nekateri drugi
— 8¢ dandanes poganski narodi — o kaki veliki nesreci
ge zdaj Zrtvujejo ljudi svojim lesenim in drugaénim ma-
likom samo zato, da bi razzaljenim »bogome potolazili jezo,
ki si jo domisljujejo divji zaslepljenci n. pr. v Novem Kala-
barju v Afriki, sosebno zarad kr.ll_it\'v smrti.

Poganski Niasovei odsekujejo se vedno neoboroZenim
ljudem glave, ki jih potrebujejo o zidanju kake nove hise,
o glavarjevem pogrebu itd. (»Ausland« 1887, str. 948),

Iz poganske dobe izhaja brez dvojbe tudi ta pojav, da
so nekdaj zazidavali (ali zakapali) v novo poslopje L j. v
zacet nov zid kakega Zivega ¢loveka, bodisi otroka (decka)
ali pa tudi odrastlega, reksi, da bode potem zid trden. O
taki ¢lovecji zrtvi med Jugoslovani — pri¢a fe srb. narodna
pesem: »Zidanje Skadra.« Stef. lmmdz I1. (1845) str. 115 i d.
Prim. Tylor (104, 105) in »Manole pa Curtea de Arcesd
[imenitna zidana cerkev] v rumun. nar. pesmih, razglasil
B.Alexandri I. 1852 — 1853.

') Tacit. ,Germania® 9 in 39; Tacit. ,Ann.* 1, 61. — Tacitu je bil
Wodan po rimski 3egi = Merkur. J. Grim. ,D. M.* L. (1V. izd. str. 36.

in 100,
) Helmoldi prebisteri ,Cronica Slavorum.” Hannov 1868, L. ¢. b2,
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Jo Grim. sodi, da so poganski Nemei (Giermani) pri
stavbah najbrze zazidavali tudi deco. (»D. Mo 11 izd. 1 1834,
3 ilrdy)

V kesnejsi (kes¢anski) dobi izpremenile so se ¢élovedje

zrtve o lakih prilikah v Zivalske torej tudi Se Zive
zrivetd) — L, 1884, nasli so v Mariboru pri podiranju hige

St. 4 v zupanijskej ulielt — 217letno, a mrtvo in popolnoma
suho macko, ki so jo bili 1. 1667 vrazni ljudje zazidali iz
?,n;mih nam zdaj .|n‘:lzunvt'|':-‘-|ii]1 uzrokov* brez dvojbe zivo

/ pripravino votlino, v kateri se je nahajalo tudi nekaj ba-
Iuvmnm denarjat lnw vrednosti. (»Slov. Nar« 14, avg. 1884
187. &tev. na 4. str.)

Opustili so naposled Kedéani popolnoma Zive Zrtve ter
zazidavali mrtve, a zlasti novee. To posnemajo pri ime-
nitnih poslopjih se dan danasnji, toda iz drucrv_;::t (nevraz-
newa) namenad na luvntm uzrok ne misli ve¢ — Ziva dusa.

V' Motniku imajo domadi (slovenski) zidarji to navado:
Kedar delajo nov zid, pa pride kdo egledat, »oznorajo« ea,
£ j. uplull'irl s kako vrvjo in potlej jim mora Kupiti pijate,
l|d. se resi. (Zap. g. Kriznik). Tudi to nvr‘ulnvul]lm darilo meri
menda na nekdanjo posilno Zrtvo onega ¢loveka, kateri
je prvi prisledil, [pa se ni mogel ondaj resiti ali odkupiti
nikakor|.

O drugih prilikah (o slabi letini in o hudih boleznih)
zrtvuje pa kako na pol pokristijanjeno ljutlal\'u fe vedno
kakega ¢loveka, da bi potolazilo svojega poprejénjega malika
ali bésa Umdu,.t]. Tako delajo v Rusiji Votéki, linskesa
plemena in samanske vere rod, izmed katerega se bojé tudi
taki, kateri so ze pokristijanjeni, vendar Se svojega poprej-
Snjega besa Kurbana. L. 1894, bilo je v MalmiSu ,na pravieit
11 Votékov' zato, ker so bili ob hudi letini 1. 1892 umorili
¢loveka iz navedenega uzroka, da bi potolazili hudega Kur-
bana. (Vedern. »N. 1% Pue B Januvarja 1895, 2. str.)

Kedar je po letu velika susa, potapljajo Rumunei po
vaseh »punicoq, L j. ¢lovesko pmlulm iz. ila narejeno, zato
da bi zacelo zopet dezevalit) (To meri o¢itno na nekdanjo
clovedjo zrtev). L. 1894, vrola sta res blizu Jada (Jassy) ru-
munska de¢ka Zivo 2-letno dete, da se je utopilo. — Vpra-
Sana pred sodnim stolom v Jasu, ¢emu sta to storila, odre-
zala sta se: »Zato da bi bilo konee susi in brezdezju.«?) Po
teh besedah sodim, da sta dec¢ka med praznoverskim ljud-
stvom sligala Zze poprej tako gcovorico, namred, da bi bilo

1) Preprosti Rumuneci zazidujejo pa osédobi samo mimo gredo-
¢ega Cloveka senco. (Vedern. ,W. Tgbl® 1891, st. 121). Mislijo pa, da
je umreti takemu ¢loveku pred letom.

) Velern. ,\N. F. P.“ b. decembra 1891, str, 3.
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treba uprav, ,zive ¢lovedje zrtvet v oisti namén, kar sta tudi
posluhnila.)

Staroind. vera, da se pomaga zatirancem (tudi v Kaki
pravdi) najbolj z radovoljnimi ¢lovedjimi Zrtvami na grmadi,
nahaja se v Indiji vsaj v dveh vaseh menda Se dandanes).
(Cit. nBombay Gazettew« ali pa »IlL Wi 1857, str. 42.)

Ovrsujejo pa praznoverna ljudstva Se veé drugih Zriev
ali daritev; n. pr. Mazurji puscéajo zato, da ne bodo misi
zobale Zita, po zetvi na njivi poslednji snop, ki ga pa tudi
obstopijo in zapojcjo pri tem kako sveto pesem. (Tappen, 96).

Slovenski kmet zapi¢i o setvi na Kkoncu njive posve-
¢enih Sib v tla in vrze nekoliko zZita ticam na pot.
(Hub. 103). Kedar prodag kako zivinée, daj kupeu nekaj
Jgrajearjevt od o skupnine nazaj, da bode imel sreco  pri
nblague, t. ). zivini. (Belokr. »Dom in Svete 1894, str. 384.)

Imenitna bajila so tudi nekateri deli ¢lovedjeaa telesa
(oziroma trupla), n. pr.: krv, srce, roka? lobanja ali
¢repinja, mrtvaske Kkosti, zobje, lasje itd.; tudi ne-
katere stvari, ki so s ¢lovedjim telesom ali truplom v .ozki
zveziy n. pr. obladila, (pri mreli¢ih): krsta in njeni ¢avlji,?)
pri obesencih vsaka krpa njegove obleke, sosebno pa
PVIVGQ,

Na drobno kanimo to stvar razpravljati Kesneje v
drugih predelih; tu bodi povedano o tem samo toliko, da
rabijo najhujsim praznoverskim tatom in razbojnikom roke
kakega nedolznega deteta (véasih Se nerojenega, nego iz
materinega telesa po sili iztrganega) zato, da bi bili taki
hudodelei pri svojem poslu — nevidni.

V isti namén rabijo nekod nemski hudodelcei-prazno-
verei tudi nedolZznega (nalasé zato umorjenega) otroka
SIC e

Razli¢nim narodom znana je pa i ta vraza, da je oni,
Kateri ima s seboj kakega obesenéevega oblacila krpo ali
pa vsaj kostek vrvi, sreden, a posebno v oigri (za novee).

Tudi slovenska iz Dobrépolj; (p. w. p.) Prim. W, Il
str. 125 »Cémae 18H3, 484 (Grohm 224), Pa Se ved drugih
cudotvornih mocij prisviajajo Nemei vsem »ostankome obe-
sen¢evim, sosebno pa prstom in prstnim élenkom. (W, 11,
str. 182 1. d. 188), Grohm. 224 (1571).

') Obsodili so starejSega na leto dnij v jedo in 200 lejev (= fran-
kov) globe; mlajSega, ki mu ni bilo Se 7 let, prepustil pa materi v
strahovanje doma’,

3 A zlasti srce in roke kakega nedolznega deteta [izpod
sedmega, nekod tudi do 10, leta], pa tudi roke kakega &e nerojenega
ali pa mrtvega deteta,

) Bajilo je i prst (zemlja) s pokopalis¢, W. II, str. 128,
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Slovensko-hrv. (kajk.) Ce s krpo obesentove oprave
blago (zivino) samo malo pogladid vsak mladi petek®) v
jutro pred solneem, bode i blago zmerom tolsto in debelo.
(Skrad onkr. Kolpe, p. u. p.)

Poljska. Ce obesi krémar obesendéevo vev (skrivaj) kam
v svojo krémo, ima piveev vedno na prebitek. (Pou p)

Posebno veliko moé¢ pripisuje nemsko ljudstvo po raz-
liénih Kkrajih kevi kakega hudodelea, ki je bil obsojen na
smrt ter so mu odsekali glavo. Takega ¢loveka krv prezene

- pravijo — &e je pije bolnik Se gorke — najhujse bolezni,
a zlasti bozjast (padeco). (W. I, str. 129--1302) in M. Busch-a
knjigo: »Deutscher Volksglaube«. Leipz, 1877, 168 -169). Oba
sta bila samovidea. .

Ceska. Kdor pa sne kos¢ek kruha, v svoji krvi omode-
nega, ne prestreli ga svinéenka. (»Cém.« 18563 111, 60,)

Nekoliko bajil iz Zivalstva.

Slovenska. Sem pa tam rabi tudi Zivalska krv za
bajilo. Pred kakimi 20 leti so na Veliki ravni pri Trojanah,
novo hiso, predno so sli vanjo, poskropili s skopéevo (ko-
Strunovo) krvjo. (Zap. g. Kriznik.)

Kdor pojé¢ kadje srce, ne jpikne’ ga nobena kada. (V
Metliki sligal veckreat Se za mladih let). To tedi tudi slavni
nas Valvazor (I; 3. knj, 459) s tem dodatkom, da treba
zjutraj Se na tesée pogoltnitis ali pozretit zive kade sree,
potlej pa izpiti Zlico mrzle vode. - To kaze, da so
nekdaj mislili uéenjaki z nevednim ljudstvom vred, da so
vse kade strupene. Temu pa ni tako. To zna zdaj Ze vsak
solarcek.

. Ce pozre svinja kac¢ji lilek (lev, koZo), rada se ubreji.
{n(_“l'l.i('.t‘.t(, 67.)

Majhin psi¢ek, dokler Se ne vidi, naj se vrze Ziv v
zakurjeno ped, a tisti ,prah’, naj se da ¢loveku, Kateri ima
susico, popiti na trikrat; to ga ozdravi do dobra. (P’ri Skradu;
p. w p.)

Pravila. mi je 1 1882. pastarna Slovenka (Staj.), da jo
je tresla nekdaj pogostem huda tresljika‘; naposled, da ji
je pa svetoval nekdo, naj posusi kac¢jo glavo na gorki
peci ter zdrobi na prah, a tega naj pije po malem na vodi.
(Dober tek!) Ona je pa to vendar storila ter se bojda sredno
1iznebila grde tresljike. — Prim. zastran drugaénih slucajev

Y T. j. prvi petek po mlaju,

%) Se’ natanéneje v 1. izd. 1860, str. 1056 z verjetnim nzrokom
vred, zakaj pripisuje nemsko ljudstvo toliko moé taki krvi.
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W. L ste. 1105 »Cémae 1864, str. H44 in 54D »o  sedmeri
modi ka¢je kozew: 1855, 1805 sKvéty« 1847, 11: Grohm. 81.

[Ved drugih vraz in praznih ver o kacah pride sta-
soma na vresto se v drueih predelih]

. Macka. Crne macke treba pri napravljanju nrisi
(nCrtice« 94), po  kor-slovenski vrazi pa pri vzdigovanju
zaklada, (Zap. K. Pe¢nik). Crne macke Kkost stori ¢loveka
snevidljivegac  (»C.« ondi).  [Prim. tudi Grohm, 6d in 120
W. II, str. 120 i. d.]

Kdor pogoltne madcjo dlako, dobi »jetiko« (susicol. V
Metliki p. w. p. Znano tudi v Sleziji in na Tirolskem. (W. 11,
str. 131.)

Srbsko (v izv. jeziku). »Da bi dete bilo odtro kao
kurjak [v udivaju mu u pojas [pas], ili u svakidadnju
haljinicu ili u -amajliju [zdpis] komadi¢ od oka i od srea
kurjaceg, (»Glasn. srps. ud. dr. 1867, 158 (17).

Ceska. Kdor nosi s «vhnj drnega psa zob, tega ne
ugrizne nikdar nobeden pes. (»Cem.« 1856, 65.)

Nemséka. Kdor nosi s seboj voldje srce, tega volk ne
pozre. (Grim. »D. M.« II1. 462.) ;

Slovensko-hrv. (kajk.) Vol&ja mast je dobra za
vsako bolezen, sosebno pa za bodec. (Dobra p. u. p) To-
vedali smo  Ze, da ]m|n~.u_|t}n preprosti praznoverei  vse
bolezni ,besom* ali pa ,t.ummt.l!n‘ Te se pa po jugoslo-

vanski veri bojé volka, da celo imena njegovega.

Kedar kaki Srbkinji umirajo deca, ondaj nadenejo
prvemu sinku, ki ga porodi mati potém, ime ,V u kf, misled, da
jim ¢arovnice (»vjestice«) deco jedd. Zato so krstili tako tudi
znanega »Vuka« [Karadzic¢al, kakor pripoveduje sam o sebi.
pRjeén. 78 p. b. BYK = Vuk). Prim. i »Glasn. ué, dr.e XXXVII,
174. [»Rade« LX, 140 in 142,

I'o prvotni (poganski) veri nem8ki bil je volk Vodanu
posvedena zival; zato zna¢i morda po nemskem vplivu
sreco nekaterim Slovencem (L. 1894, 141) in Mazurjem, Ce
jim pretede volk — pot. (Prim. W. II, 15 in 187.)

Krizavece, t. j. krizasti pajek (Epeira diadema,
Kreuzspinne) prerokuje ali prinasa ljudem srec¢o na poseben
nac¢in. Devajo ga v ¢ist pisker (lonec), vrzejo vanj vselej tudi
vseh 90 loterijskih Stevilk, zapisanih na listke ter pokrijejo
lonec z luknjicastim papirjem. Katere Stevilke zaprede kri-
Zavee v osvoje mreze -— one izidejo. Slisal sem to vraZo
med Slovenci prvié v Novem mestu 1 1837, (Nekateri dijaki
veseljaki stavili so res »zapredene Stevilke« v malo loterijo,
pa — niso bili sreéni.)
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[sto vrazo nahajamo tudi med Cehi in Nemei, samo
da rabi 6nim namesto lonca sklenica. Prim. »Cém.«
1853, 489; Grohm. 85: W. II, 192 (283).

Nekoliko drugih bajil iz prirode ali prirodnih
in umetnih, t. j. izmed ¢lovedjih izdelkov i. t. d.

Mleko. Ogenj, ki ga zaneti strela, da se, pravijo, po-
gasiti samo z mlekom. Uresnidila se je ta vraza 1. 1895, v
Lukaveu na Hevatskem. (»SL N.« st 180 na 2. str.) Znana
Je tudi staj. Slovencem (»Crtice« 7), Moraveem »C. M. Mor.«
1892, str. 83 in Nemecem. (W. II, str. 121). Le-ti kvasijo
celo, da je ¢lovek, kateri se napije mleka popolnoma érne
krave (prave nmavrea), potem neviden. (Ondi.)

Srbska (v izv. jeziku) »Kad. prvom  okuse novoga
alekasy drugi ih polivaju vodom za vrat, da bi bilo mleka
kao vode«, (»Glasn. srps. ué. drae XXIIL 98). Tudi hrvatska
(r»slavon.e) Lo ¢ 1105 prim. »Rade LX, 196.

Rosa ima nekod med Slovenci, kolikor sem mogel
zvedeti dozdaj, in to le pgeniéna rosa’ samo na binko&tno
nedeljot pred solncem bajevno moé za umivanje, zarad le-
pote, t. . da ne dobi ¢lovek pég. (P.u. p) Cemu pobirajo
¢arovnice roso binkostno sobotot, priobéili smo 1. 1888 (154).

o nemski veri pa rosa, (in to 1. maja mescea, na
bozi¢ in na Ivanje) odeganja tudi pege. a vrhu tega i mrzlico
ter brani ¢loveka caram itd. (W. 11, str. 89.)

Voda. Da so Cehi 8¢ v krdtanski dobi (v 11. veku)
reke in studence Castili po bozje: hodili jih o Duhovem
darovat in prosittudi pomodi v nesrecah in nadlogah,
svedoci istega Skofa Prazkega »Homiliare, ki smo ga v mislih
imell malo poprej (ste. 5) in po katerem se prepoveduje
tedanjim krs¢anom ceskim tudi to.?)

Voda (sama na sebi) opére po slovenski narodni veri
tloveku, kateri se zjutraj umije % njo, »male grehe«. Tako
opominjajo Beli Kranjei deco zato, da se deea raj$i umi-
vajo. (Metl.)

Ze stari Indijanei (»Hindus«) opirali so si po svoji veri
izprva samo »male greheo voposvedenih vodah (tekodih in
stojecihl, obracaje obraz proti solncu. (Kulfner: »Spazierg.«
I; 1824, 48,

1) ,Non ad fontes sacrificia ullo modo facere. — ,,Presbyteri
per omnia populo ammoneant, non pro mortalitate non pestilentia . . .
ad arbores vel ad fontes...dei auxilia quaerere. (,Homiliar", 57 ;
pri Grohm. 43))
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Posebno  oc¢iséevalno in bajevno-zdravilno mo¢  ima
tekocéa voda (zlasti pa na veliki petek, vazimski ponedeljek
in o sv.3 Kkraljih) tudi po_éeSki narodni veri. (Grohm. 45H:
nlKvitye 1846, str. H11; »Cémee 185H, 182 itd.) — tudi na
novo leto.

Hrvatska. Kdor hoce biti celo leto zdrav, la se mora
na novo leto pred zoro pri studencu umiti. (»Dom in Svete
1895, zad na platnicah.)

Polivanje z vodo, Kkopanje v tekod¢i vodi itd, oziroma
njeno bajevno ali ¢Gudodelno moc o posebnih dobah, narodnih
in cerkvenih praznikih razpravijali smo Ze vedkreat (v do-
tiénih predelib); torej zavratamo, ogibaje se nepotrebnega
pogrevanja, castite citatelje na one razprave. (Gl »Letop.a
1885, 164;. 1886, 85 in 99: 1887, 113, 131, 151 i. d.; 1888,
176 ... in »C t'lil(‘u 261.

Iu dodajemo iz istega spiska samo Se toliko: »Nekatere
¢arovnice v vodi nimajo “nobene mocic1) — »Ce koga oci
boll_]l) naj gre na most, pa naj eleda v toko¢o vodo, ki mu
bode bolezen iz oéi potegnila.«

»Ziva voda« (studenénica). /. njo je moci mrivega
tloveka v zivljenje obuditi. (Dr. K. Strekelj, »Letop.« 1894,
60.) — TIsto verujejo Poljaki (O. Kolberg XXI, 175) in Rusi,
ki pravijo zivi vodi tudi »silnac ali »bocmt_]nulum (Afan. I,
364—365.) - Nemei zovejo to vodo: ndas Wasser des Lebense.
(Ondi.) —~ Tudi po ée$ki veri ima ziva voda veliko mod.
(»Cém.e 1853, 490.)

Dez pospesuje nekod mali deci rast, ¢e hodijo golo-
glava po njem. (Iz Metl. p. u. p.2) Drugod po Dolenjskem jim
pa ne dajo hoditi ;na dez:, ker bi se jih prijele sicer pege.

Sneg. Susca (marca) meseca umivajo se med Slovenci
cosposke Zenske, sosebno po vedjih mestih s snegom ali
'-uw}nuo misle¢, da bodo potlej lepe in da se iznebe zlasti
peg. Cujem, da so si to navado z gosposkimi Ljubljankami
vred Ze zdavna pnl]ubllo i gosposke Zagrebéanske. (P, u. p.)

Ker je ta navada nagemu »ljudstvue neznana, zato sodim,
da so se je nase gospe in gospodi¢ne navzele od Nemkinj,
ki imajo take snezni¢e (»\Wasser vom \I.uhthum‘ui iz istega
uzroka za potrebo po leto dnij. (WL, str. 89; (irohm. 46.)

Belokranjska. Ako se prime pnl sneg  lesa, drevja,
bode dobra letina. (»Dom in Sv.e 1894, str. 383.)

Ogenj. Da ima oc¢iS¢evalno, torej bajevno moé¢ oni
ogenj, ki se neti les za-nj pod milim nebom o Kresu ali
I\um_]u. t. j. »krese, pravili smo ze L 1887 (101); pa tudi na-

1) Po nemakl veri pa vode ni modi zadarati. (W, II, str. 89.)
9 Nem3ki* dez (deZevnica) ima to mo@ samo maja meseca, in
to tega meseca prvi dez (W.II, 80,
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vadnemu ognju prisvaja slovensko. ozir. hevatsko ljudstvo
tako mo¢, Kedar je n.pr. zivinska kuga, zakurijo nekateri
na dvoriséu ter preganjujo blagot (Zivino) preko ognja. (Dobra
onkr. Kolpe.) .

Nemeem rabi v ta namen takozvani »Zivic ali »divji
ozenj«. (WL str. 90, M. Busch 165.1)

Tak ogenj znajo delati tudi Srbi teroc lipov les ob les,
dokler se ne vname. GL Vulk: »Rjeén.« 158 p. b, wasin oram
(zivi oganj). Prim. tudi »Glasnie srps. ué. dreae XXTIL 167, Kjer
Eitamo, kako pomagajo srbski kmetje (seljaci') z navadnim
in »zivim ognjeme« ljudem in Zivini, kedar nastane kuZna
bolezen (»rednjae) ali pa Zivinska kuga (»pomora).

S pepelom »Zivega ognja« treba potrositi ¢loveku po
glavi nekake kraste, ki jim pravijo Sebi tudi »zZivi oganje,
pa prejdejo. (Vuk. 1«

Crnogorei pravijo takemu ognju »izviti oganj« ter ga
rabijo o ,bajanju od razli¢nijeh bolesti’. (Ondi 222.)

C.-slovenski (slovaski) pastir nosi $e dandanes s seboj
neko pripravo, ki se vrti okoli droga ter dela Z njo »Zivi
ogenj«, drugace bi bila — zivina nesrec¢na. (Priobéil gospod
dr. M. Murko.)

Poljske Zenske trle so se pred 300 leti ogenj za kres
iz desik. Prim.»Letop.« 1887 —— ondi brez pravega, po
izvirniku navedenega uzroka, Ne dvojimo, da je bil (poleg
glavnega, znanega nam Ze uzroka) v drugi vesti pravi uzrok:
rognja obnavljanje«, ki se ovrsuje pri Bolgarih z utrtim
ognjem Se dandanagnji — o bozi¢u. (»Letop.« 1887, 126.)

Sol pa kruh, Tudi neposvedeno sol mecejo nekod
v ogenj, kedar le-ta ,piska® ali evilit, a to je, kar Ze vemo
znamenje, da se oglasajo duse, ki se vieajo na njem); pa
ondaj ,mahom prestanet. (Dobra onkr. Kolpe). Prim. »Letop.«
1894, 153 in 154).

NVrsenéani?) pripovedujejo mi¢no pravljico, ki do-
kazuje, da »kdor poscje [polje] s Stefanovo soljo [in po-
Skropi s treh moz?®) vodo*|, temu se ni¢ ne zgodic — namreé
o nevihtah. (Zap. 2. Andr. Gabrd¢ek. Prim. »Letop.« 1892, 148).

S61i pristevajo razni narodi veliko mod¢ zoper ('.U'U\'—
nice itd. (»Letop.« 1877; 11, 217,)

Cedka. Mati deva — kar Ze vemo — héeri v opravo
po kostek kruha pa soli, da ji ne bi naskodile ,zle ocit

{ » Li‘l.l)]).(l 1 8943 lg:lj'l

1) Nemci mu pravijo ,Nothfeuer", tudi ,,wildes Feuner” ali ,Queck-
feuer*; Cehi pa ,bozi ohen' (,B. Kal'* 74), a Malorusi (Rusini) ,,0honj
svjatyj”. (Ondi.)

7) Vrsno med Kobaridom in Tolminom.

#) Sv. 3 kraljev.
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Tudi po muhamedovski veri brani sol, da ne morejo
cloveku nahuditi jzle o¢it. Zato mecejo na muhamedanskih
svathah pri bogatih ljudeh lepe deklice z zlatom in jeémenom
vred na visek tudi soli. [C. del Negro. »Gartenl
1882, str. 320.)

Ako je treba mleko nositi preko vodet, vrie éeSka
kmetica vselej v posodo troho soli zato, da ne bi naskodilo

kravam. (Cém. 1855, 179.)
Kedar koli moravsko-vlaska gospodinja poslje mleka
kako tujo hifo, vselej vrze v posodo tudi Séepecet soli,
zato da ne bi mogle Garovnice nahuditi njenim Kravam.
(Kulda 1856, 118, pri Grohm. 138.)

Dolenje-avstr. mlekarice delajo nekod talko, posiljaje
mleko v mraku ali zveder v kako drugo hiso (jpreko ceste),
ali pa meé¢ejo v mleéno posodo po nekoliko krusnih
drobtinie, a zato, da ne bi kdo zataral mleka. Znan je ta
na¢in tudi nekaterim Hrvatiecam okoli Dunaja. Lahko, da
80 se navzele tega nac¢ina od nems$kih sosed: kajti Nemeem
je sol sploh jako imenitno bajilo,}) ki brani ¢aram vsako
stvar, v katero se virese samo nekoliko zrne, posebno pa
mleko. Vendar prisvajajo Nemei to bajevno moé¢ zdaj
nckod le oni soli, katera je bila o cetrtletjih (nkvatrahe)
posvedena v cerkvi. (Prim. W, I, str. 91.2)

Pa tudi po srbski narodni veri spada sol med naj-
imenitnejSa bajila: Kajti Milicevi¢ pise: »Uza svako se ba-
janje uzima ili struci¢ bosiljka, ili srp, ili noz, ¢esalj, &enj
bela luka, zrnce soli itd. (»Glasn. srps. ué. dr.c XXXVII,
135, 140 i. d.; N. Beg. 219 (9) in 222 (22).

»Tako mi, ili tako ti soli i hljeba« zaklinje [roti]
se »kao najvisom kletvom [srbski] svijete (Vredéevié: »Narodne
basne« 1883). .

Serb.-luzié. Ce imajo v kaki hisi kruha »&ez node,
ubozajo. (Veckenst. 434.)

Po nemski veri brani ¢loveka ¢aram sam kruh (brez
soli); zato obesajo nekateri Nemei otroc¢i¢em Kkruha za vrat,
ali jim ga pa devajo v zibel. Nikaka &ara ne more nahuditi
ni onemu, kateri ima v ustih skorjo kruha, ali pa nosi s
seboj soli in kruha. (\W. I, str. 121,)

Zastran drugih slovanskih in neslovanskih veaz o soli
in kruhu prim. tudi »Letop. 1885, 175-—-178.

1) .Spielt besonders bei Zanberkuren eine bedeutende Rolle, immer
wohlth.;t:g wirkend".

) Da pa nekaterim Nemkam okoli Dunaja ni znano niti to bajilo
(sol), niti ono (kruh), dokazuje ta zgodbica: V Leobendorfu ni nam
1. 1862 nobena mlekarica .ob devetih zveder' hotela v drugo hiSo pro-

dati poli¢ mleka, rek3i: ,,Um die Zeit geb' mer iiber di' Strasssen keine
Mili her; denn sie kunnt’ verhext werden',
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Ziemlja ali prst (). Tudi zemlji prisvaja slovensko
ljudstvo bajevno modé. O hudem Kljukeut slisal sem za
mladih dnij praviti v Novem mestu in v Beli Ljubljani, da
se je lahko izpremenil, kadar se mu je hotelo, v Kkakorsno
koli stvar (zdaj v kakfen Stor ob cestit, zdaj v kaj drugega),
¢im se je dolaknil zemlje ali prstic (Pripovedovali so
mi o tem stari fjudje ved smesnih kratkoéasnic.)

Ceska. Kedar kdo Kaj izgubi, poljubi naj trikrat zemljo,
pa najde. (Grohm. 227,

Moravska. Kdor poljubi zemljo trikeat o prvi spom-
ladni grmljavini (ter se prekriza tudi trikrat), tega ,ne za-
dene strelas, (plvézdac 1863, str. 61). Prim. Grohm. 40 (243)
z opazko vred.

I’o takih pojavih sodijo uéenjaki, da je bila Slevanom
zemlja nekdaj - sveta.

Isto tako Dbila je zemlja nekdaj sveta — Nemeem.
Kakor v staronemski dobi polagajo Nemei nekod  ge zdaj
novorojeno ‘dete na golo zemljo, zato, da bi bilo jako in
krepko. (WL IL str. 13: Grohm, 106). Po njihovi stari narodni
veri bila je zemlja pravelibana  boZjega meso (»l'leisch  des
eittlichen Urriesend), iz Katerega je bila zemlja napravijena.
Kot svet zivelj odvraca torej vsako ¢aro (»ist ein Zauber-
schutz gegen Behexunga), poscbno pa zemlja ali prst s
pokopalis¢ in s cerkvenih potov. Ako leze ¢lovek na
zemljo, a sosebno kedar ugleda na spomlad prve lastaviee,
to odvrada od njega bolezen ter ga jac¢a, to je dela, da
bdde jak (mocan). V zemljo zakapajo tudi — bolezni. (W. 11,
str. 91.)

Srbska, ki nam kaze, da treba zemljo spojiti s kakim
cerkvenim opravilom, da bode ¢udotvorna, kakor n. pr. malo
poprej omenjena zemljn s cerkvenih potovt. (V izv. jeziku):
»Kada [pravoslavni| litiju nose!) po polju, tu se namjest
stolica, 1 sveti se vodiea,?) obi¢no na vodeni ponedeljak i
na Spasov dan. Ispod ove stolice uzeée busedak® zemlje.
Ovu zemlju bacaju preko jmomka® [momakal, a momei preko
curaw. (N, Beg. 1887, 221), Uzrok —— lahko uganes,

Med bajila iz prirode ali prirodna® spadajo tudi raz-
litna s¢arovna zeliséae ali »éarovne rastline« n. pr.: Velilod
koren (»Alantwurzel, po Tusku Inula IHelenium, Alant.
n(ilasn.e 1863, str. 117). Pred kakimi 200 leti t. j. za Valva-
zorjeve dobe verovali so Slovenei po Kranjskem, Se v la
¢udodelni koren, misle¢, da privabi dekletu (o dolotenem
¢asu na poscben na¢in izkopan in vrzen v vroto ped) za-

1) Po Vuku tudi: ,idu s litijom* [,procesijo'].

) Posveduje se voda.

%) Drn ali ruda (Rasen).
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zelenega ljubljenca tudi veliko mil) dale¢ od nje. V' ovrodi
peci pa je ta koren skakal jako ¢éudno izvestno s hudi-
cevo (1) pomodjo. (Valv. nl.luv des Herzooth, Kreain 1689, 1,
3. Kknj., 3561

Deviee Marije lasci?) (po Valv. Adiantum aurcum,
tudi Polytrichon aurcum majus, Goldeelb-Franenhaar ali
nGitilden-Wider-Tod«, po Pokorn. pa Adiantum Capillus Ve-
nerisg, das zierliche Frauenhaar) rabile so nekdaj nekatere
Gorenjke zoper zacaranjes?) ljubavne napitke®) in droge
care. (Valv, ondi.)

Cepétlec ali ceptec (po Valv. n.‘"\:ll..\'l'inllu. po Tusku
pa »Platanthera biloline, Stendelwurz) nosile so  slovenske
dekline tedaj s seboj mislee, da ima ta éudodelni koren tako
mo¢, da morajo ;moski* vedno cepetati za njimi. Ako pa ni
deklina vzela s seboj prave vrste (»die rechte Speciesq)
lega korena,) dirjali so — konji za njo. To potrjuje Val-
vazor z mi¢no zgodbico, kako so nelidaj v Ljubljani vprezeni
konji s ko¢ijo vred planili nad neko deklino ter jo pogazili
zato, ker je imela tak koren s seboj.t) (Ondi.)

Deveta srajéica (po Valv. Gladiolus verus, der
rechte Schwertel; po Tusku Gladiolus communis, slovenski
tudi ymedek'). Vodo, v Kateri se je kuhala deveta srajéica,
dajale so slovenske dekline nekdaj piti mladeni¢em zato,
da bi se zaljubili vanje. (Prim Valv. ondi, str. 359 in Tuskov
spis »o farovi. zelo »Glasn.e 1863, ste. 118).

!’t'ipi«auit- li slovensko ljudstvo poprej nastetim zelis¢em
Se zdaj kje kako bajevno moé¢ ali pa ne, tega nisem mogel
zvedeti do danasnjega dnej samo o ,ceptecut (po Tusk. » Rastli-
noznanstvua 2. izd. ,nrnhir.«"‘, cgemeines Knabenkraut) ¢itam v
»Crticah«, da je ta vraza tudi med Staj. Slovenei znana (L e

Na kratko jemlje Valvazor (I, 3. knj. 356) v misel se
tri ¢arovne rastline: pundice, dresen in zobnjak.
(ObSirno govori pa o dresnu na drugem, zdolaj nazna-
cenem mestu.

O punéicah (Judenkirschen,®) ki jih pogresam v Tu-
Skovem spisu, vem iz rojstnega kraja samo toliko, da je s
lmm [strupenimi| jagodami moj pok. ded na poseben nadin

") Po Tusku-Schadl. 117,

%) T, j. za oddeldvanje.

) éa.ljuh[jene pijaée’ (Liebestriinke). Zarad besedne tvoritbe prim.
,,/"I.|_|I.lb]_]0n"l. pesem, Liebesgedicht.

1) Ako je namred ceptec konjski‘ {,,Lrtu‘c 201).

5 Zgodilo se je kaj takeg'L veckrat brez ,cepetea’ iz drogega
povse primdnega uzroka, ki se ¢ita I, M:sz. 3L; 3D (a brez kake zveze
z Valvazorjevim podatkom).

%) Rudede pundice’, (Phisalis Alkekengi) po Fr, Erjaven. Gl Letop.*
1875, 221.

2
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(s kajenjem, a brez ikakega @caranja’) pomagal takim ljudem,
katere so boleli suplji (votli) zobje ter pomogel res do dobra
Ludi meni.

Zarad dresna (Pulicaria dysenteriea, po Valv. Persicaria,
[Flohkraut) in zarad zobnjaka ali zobnika (Bilisa, Hyo-
seyamus niger, Bilsenkraul) zavreadam pa éastite Citatelje na
Tuskov spis v »Glasn.« 1863, str. 83 in na »Crticed 200.
Isto tako ¢itasg (o dresnu) ze pri Valvazorju, da kdor na
binkostno nedeljo na tescée pojé i liste te zeli, temu ne
gkoduje Seipalec. (L, 3. knj., 459).

Praprot (Filix, Farn, Farnkraut), ki jo omenja tudi ze
Valvasor (I; 3. knj., 359) po imenu »paprele?) sluje po Sloven-

skem Se dandanes izmed vseh carovnih zelisé najbolj pa
Audi drugod po zapadni Evropi pri Slovanih in Neslovanih.

Cudno je, da prisvajajo severni Slovani z Germani vred
bajevno moé najved (izmisljenemu) praprotovemu cvetu,?)
Jugoslovani (vecinoma) pa praprolovemu semenu?)

Slovenei pravijo, da je oni, Kateri ima ponevedoma
g seboj praprotovo semet, drugim ljudem neviden in da
slisi zivinske pogovore, soschno pa na sv. vecer. Nadalje
trdijo, da ima praprot, L j. seme, svojo moé uprav o Kresu,
slko je najdaljst dan in najkrajsa node. Prim. nLetop.« 1885,
158 in 1887, 96 -99. Nabirati pa treba tega Céudodelnega
semena samo tedaj, kedar jevele in zor, nmnred¢ samo 6no
nod pre wd Kresom ali Ivanjem, in to uprav o polnoci ali le
malo Easa — samo lren® (trénotek) —— okoli polnodi.

Hrvati (slavonski), ki imajo do malega (z nekaterimi
dodatki) isto narodno vero, velé pa, da ])l‘dprul{\(lc dozori
ter se v seme obrne, ki odpade isto no¢ (pred sv. Ivanom
Krstnikom) »od poldvanajste do  pol jedne po polnocic
(L. Ili¢ 167.)

Ceska. Ako hoc¢es dobiti praprotovega cvetad) razgrni
pod praprotjo bel prii¢ (»Sat«), s Katerim se pulwivn pri sv. masi
kelih,#) ter nabiraj cvet pred solncem. Ne smes pa nikakor
izpregovoriti ni besedice, naj te ogovori kdorkoli. Ako imas
praprotov cvel, videl bodes cvesti zaklade v zemlji, a njihoy
cvet bode podoben modrikastemu plamenu. (»Cém.a 1854,
046.) —— Istotako bodes videl skrite zaklade — éetudi brez
plamena —— ako imas ponevedoma s seboj samo zrnce
praprotovega semena. (Grohm. L e,

1) T. j. paprat; tako tudi hrv. ali srb., ¢ paprat’ ali kapradi;
r. paporot, p. paproc.

Y) Kdor tega 8¢ ne zna, temu bodi povedano, da praprot ne
cevete nikdar, nego ima od zdolaj na listju (perju) nekak prah (seme).

5 Gl Letop.' 1887, 98.

1) Ali semena. (Grohm, 97, 8tev. 673 in 674))
1) P'o &taj-nemEki veri jeo treba celd devet takih prticev.
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S Slovenei in s Cehi skladajo se moéno tudi Poljaki,
ki pa prisvajajo bajevno moé praprotovemu »evetue, a ne
nsemenue (1w pa)

Strinja se z vsem tem (do malega) 1 nem$ka vera, po
Kateri evete praprot tudi na sv. veder, na staro leto in sv. Ki-
ljana no¢ ter dobavlja ¢éloveku (kateri dobi o pravem ¢asu
nevela ali nsemed), bogastvo, sreco viert in jakost. Toda
Kvasijo nekateri Nemei seme more Clovelk dobiti samo

hudicevo [l(lllillt"‘ilh o p!‘illl' namredc po anl‘Il]H‘!'ll |ne-
kritanskem) pripravijanju na sy, vecer pred polnoéjo na tako
krizig¢e, ¢ez kalero vozijo mrlice, ter prebije ondi naposled
srecno vse hudiceve izkusnjave — ako bi jih pa ne bi prebil

- raztrgal bi ga hudi¢ itd. itd. Vendar je na tolazbo vsem
hl]l|l‘\t‘l{t'lll nemskim Se ved lazjih nacinov; n. pr. namesto
belih cerkvenih prii¢ev sme se rabiti celd navadna bela ruta,
da se otresa na-njo »evete. Ne sme se ca pa ¢lovek do-
tikati z golo roko, drugace izgine pri prici, izpremenivsi se
v roso ali pa v meglo. (Prim. WL 11, str. 9495, »

Nekateri Beli Kranjei th)pm’mluu,;u si tako: »Ce hoces
¢uti na badnik, kako se pomena Zivina ponoé¢i, hodi za
casa pred polnocjo v steljnik (kjer raste stelja® = praprot),
in nesi sabo bel robee, pa tudi deznik, ¢e je tudi lepo
vreme. Beli robee razgrni pod steljo, da ti pade seme na-nj,
deznik pa nad steljo, da ne pade na seme rosa (rosa ne
sme pasti na-nj), ter ga odnesi pred solneem, drugade izeubi
svojo mo¢. (Banjaloka p. u. p.) Povedali smo %e, da mnogim
drugim Belim Kranjeem v ta namen ni treba steljnega
semena, nego samo zdravih uses.

Toliko vraz o praproti pa nima menda nobeno ljudstvo
kot — nemdko. GL oondi, oziroma Grimm, Zineerle (»Tir.
Sitten«), Vernalek {n.-'\l]u-r_-qu}, IKuhn (»ITerabk. d. Feuersq),
Weinhold (»Weihn.«), Seidl (»Z. I. D. M.«), Grohm. itd.

Znana je \l-m:vm, kakor Slovenc um. CGehom i, dr. tudi
takozvana »Janzeva roka«? ki se dela iz praproti, do-
nasa c¢loveku sreco priovsakem 1}::(]|(l|u ter mu pomaga do
podzemeljskih zalkladov, (Prim. »Crticea 1884, 201, oziroma
nlilasn.e 1863, 78,

I'o nemski veri raste »Janzeva roka« izpod zemlje
opoldne (t. j. med 1 in 12, uro): odganja razliétne bolezni,
tudi prisad (»Brand«) in dob: l\l]t sreco onemu, kateri jo nosi
s scboj. Ni pa ta ,roka® ni¢ drugega nego praprotov Koren,
ki au znajo sleparji pl'l](]‘l)]lll tako, da je m]u podoben. {\W. 1,
str. 95 -96). Drugacen nadin itd. gl. v »Crticaha, 200.)

1) Prim. tudi Vlad, Wojezicki: , Piesni ludu®, Vars, 1836, 1. 204,
1) WJohannishand" ali , Johannishiindchen®, tudi ,,Gliickshiindchen®,
- (28]
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Cehi pa pravijo, da mlu-m;l anzeva roka (nsvatojanska
rucickad) vse sovraznike in eare od zivine ... (Cém. 1853, 490.)

Sti roperka’) Ljodetelja s Stirimi pl-lt-m [belokr. »na
&tiri perac«). Slovenei pravijo, da ima sreco oni, kateri jo
najde ter nosi sabo. (Po vsem Kranjskem.) — Korosko-slovenska :
Ce jo dene kdo igraleu za klobuk tako, da on ni¢ ne vé o
tem, on potem pri igri najveé dobi. (Roz: zap. K. Peénik.) —
Nekateri Staj. Slovenel prisvajajo pa to bajevno mod (a zlasti
oledé na sredo v ljubezni, pri igri itd.) le oni Stiropérki,
katero so komu blagoslovili masnile. (»Crlice« 200

A Kkdor jo nosi s scboj ponevedoma, dnemu raz-
odeva po babjeverskih mislih neke skrivnosti ali »sleparijes,
ki jih .ne vidijo* drugi ljudje zdravih oéij, sosebno pa v
clumskih igrah, takoimenovanih »komedijahe. (V Metl, Nov.
mestu, Ljubljant itd. p. u. p.) Prin &taje-slovensko v Skarnicah.
{nl\u-w 1892, str. 269.) Isto vero (brez dodatka »ponevedomac)
ditamo v »Crticaha (I8): za koroske Slovence (RoZane) po-
trdil pismeno K. Pecénik.

Do maleea isto pnpmttll\n ki sem jo za mladih let
\-.ll'-.ll praviti doma (kako je namred neka zenska, ki je nesla

v plahti detelje — ter med njo ponevedoma tudi »deteljo
na Stivi perac vmes — poleg glumeev, smehoma dopovedala
strmecim gledaleem, da to, Kar je na videz vlacil kokot za
seboj, ni bila Zrd, nego slama), velim: skoraj isto pri-
povedko pripoveduje si preprosto ljudstvo tudi po Nem$kem

.samo s to premeno, da umetnik ni nosil na videz na
nosu stragno velike Zrdi, neco slamko. — Druwi del,
t. j. nemski dodatelk, kako se je potlej umetnik maséeval
oni ,llulclini' ki je bila izdala njvu’n\'u sleparstvo, pa ni mo-
drejsi od 1. dela. (Prim. M. Busch 1877, 138.) Po vsi Nemdiji
je tudi Ln vraza doma, da ima oni, kateri najde Stiropérko

~sreco. (Ondt 137; tudi Grohm. 92 in WU L ste. 98, kjer
citag, da se Stiropérki pripisuje jmoct zato, ker je podobna
— krizu.,) — Peteropérka pa znaéi nesreco. (Ondi.)

Ceska. Kdor najde »étverolisteke, je sreéen in izpozna
vse care (Cem. 1853, 490); peteropérka (»pétilistek) pa uzro-
kuje klepetanje (»klepy«), L j. zdraZbo. Ondi. :

Osreduje  cloveka, kateri jo najde, tudi maloruska
nCetyrolistna Komanica«, (P.w. p.)

Poljsko ljudstvo pravi Stiropérki kar naravnost »szeze-
§cice, L. j. »srecac (Pow pl)

nSv. Roka travace se rabi in koristi* (pomaga), ako
si zvine kdo roko (ali pa nogo). Kika pa je ta trava, ne

) Domadéa beseda, v ,Letop." 1892 (40) raazglasil dr. K. Strekelj.
Na&i ndenjaki: ,Btiriperesna’ ali ,cveterolistna detelja*.
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vem povedati. (Zapisal g, K. Strekelj na Ivanjem gradu pri
Komnu na Krasu.) Verjetno je, da je ta vera nastala samo
po takozvani »paronomazijic.t) Nahaja se mnogo takih pri-
merov soschno med Srbi. Tako mishi ‘T Mareti¢: (»Rade LX,
130), da je na isti nad¢in nastala n. pr. tudi ta srbska narodna
vera, da se s travo po imenu »odoljane ali »odoljen«?) more
nodoljetic®) vsakemu zlu.

»Da zna Zenska glava,

Sto i edoljan trava,

Svagda bhi ga brala,

I pas usivala,

Uza se nosila.
(Vuk. Pjesme 1, 1027 »Rjeén.« 447,

“([r}llll (Lowenmaul |orosses|; po Tusku, »Glasn.e

1863, str. 83 Antirrhinum Orontium, »Rasthe 2. izd, 86 pa
.-\ul.il'rllinum majus). Dober je — veli Tus. - za uroke.
A meni je bil 8¢ za mojih detinskih let pokazal pok. oéa
na rastilu visoko rastlino ter mi rekel: »Glej, to je odolin
ali jroza odolina’; ¢e se dene hleva nad prag, ne more
zivini naskoditi nikaka Carac. —— Primerjaje pa sedaj podobo
podobi, vidim, da ta odolin ni bil podoben odolinu Tuskovemur,
nego uprav malo poprej omenjenemu »odoljanu« ali nodo-
ljenue, tore) = Valeriana officinalis, Baldrian.s)

Strinja se to tudi z nemsko vrazo, ki veli. da brani ta
rastlina razlicnim ¢éaram, da odganja celd vraga, da jo po-
lagajo Zivini, da kadé 2 njo tudi po hlevih itd. (W. I,
str. 100,

PSenica. Staj.-slovenska. Ce pojé deklina tisti dan
pred sv. Andrejem tri pseni¢éna zrna, tedaj vidi v snu svojega
zeniha. (v Letop.e 1894, 163,

Jabolko ali jabelko.s) Temu prisvajajo nekod tudi
Slovenci bajevno moé¢ pri ljubezni. »Ako je jabolko lezalo
vso no¢ v vodi ter se ¢lovek umije s tako vodo po osréju,
sre¢en bode v ljubezni« (D, Tk, »Glasnac 1859 11, 48.) Ne
jej na sveli dant jabolk, da ne dobis lisaja.  (Belokr. »Dom
i Sv.e 1894, str. 383.)

Mnogim drugim Jugeslovanom, a zlasti Srbom, je
njabuka« znamenje ljubezni. Snubok daje nevesti v Zeniho-

') Mislilo je preprosto ljudstvo najprej vsekakor samd na roko,
Sele pozneje zafelo modrovati také: Kar je dobro za rokd, zakaj ne
bi bilo tudi za nogo*?

*) Valeriana oflicinaiis, Baldrian. (Jakié¢ ,Bos. prijat.* 1L 186.)

¥) Belokr. (ma Radovici) ,odolati' [Gemu].

4) Tsto znadi tudi deski ,odolen®. (Fr. St. Kott, 1880, 205.) Tusku
je pa zdravilna gpajka' = Valeriana officinalis, gebriuc hlicher Baldrian.
f,,Rast],“ 2. izd. 112)

5) Belokr, jab'ka’, hrv. in srb. jabuka'.



22 J. Navratil: Slovenske ndrodne vraZe in praznoe vere,

vem imenu jabukot1) Nekod mede zenih svastim (sestram
nevestinim) na svatbi po golo jabuko* iznenadi proti prsim,
one mu pa veacajo.?) Dragod (n. pr. po Srbiji) biva to drugade.
Prim. »Glasn. seps. ué dre XX, 184 Srebreni ali tudi
zlati novei, zasajeni v jabuko® ter izrofeni nevesti na dar

ljubezen menda samo poveksujejo. Poseben nadéin »jabuke«
citas lahko v Vukovem »Koveéezidue 46--47.9)

Ce dene zvedljiva deklica na badnjak, predno are spal,
|1bnllm pod \'l"'l\]c' prikaze se ji v snu ossudjenike L.
oni, kateri ji je sojen ali namenjen. (0w p. iz gospodske hise
Zagcrebske: znana je la vraza sem pa lam tudi gospodskim
Slavonkam. Zato sodim, da ni narodna, negco zatrosena po
Nemkah.) Prim. W. I, str. 108,

Tudi starim Germanom pomenjalo je jabolko ljubezen
in mladost. Njihova boginja ljubezni Frija (I'reya) drzala je

leviei tri zlata jabolkad) Znamo tudi, da je staroskandi-
navska boginja veéne mladosti, po imenu Iduna, imela 11

jabolk [veénegal zivljenja, in da so zavzivaje jih po-
mlajali se celé — bogovi. (Minckwitz: »Myth. aller Vilkera

1878, 2806.)

Korenina (tudi .bravad), ki ima tako mod¢, da odpre
vsako Kjudavnico, vsak zatvort (zapor), vsaka zaprla vrata.

A kje se nahaja? — Za tako korenino ali travo zna ..
zolna, in to ¢rna Zolna (picus martius, Schwarzspecht).

Kdor bi rad dobil tako korenino ali travo, éni mora
7olni, kedar je ni v dupli®) votlega drevesa, kjer ima gnezdo,
zadelati, t. j. s klinom zabiti duplo tako, da ne more do
onezda. — Ko se Zolna vene in ne more v duplo, leti ma-
homa po ¢udotvorno korenino ali travo, ki jo prinese nato

kljunu ter si odpre z njo duplo; potem jo pa izpusti, da
pade na tla. Oni; kdor hoé¢e dobiti to korenino ali travo,
mora pa, predno se vene tica k dupli; prestreti pod njo rdeé
robee (rdeco ruto) ali kos rdecega sukna pa skriti se za
Katero drugo drevo.

Cim se zolna dotakne s korenino ali travo Kklina, od-
sko¢i klin od dupline, ptica pa spusti korenino ali travo na
rdeci robec . .. ¢es da je ogenj, zato ker nece, da bi kdo
ono korenino ali travo dobil v roke.

Vse to sligis lahko pripovedovati med razliénimi Slo-
venel, sosebno pa med Belimi Kranjei, Stajerei (v Dobju na

1) pdllustr. Viksz." 1875, str, 18,

*) Bar. Rajac. .Leben ete, der Sidslaven.” Wien, 1873,

9 Zbog takih v jabolku darovanih noveev pravijo pa mnogi Srbi
in Hrevati zdaj tudi kakemu drugemu darn SJabuka*. (Vuk. ,Rjeén.*
243; 1. Filipovié s. v. Geschenk (douceur .

4) Th. Bodin. ,Il. Velksz.* 1875, 12. 272,

) Beloke, dupla’ = duplo,
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Murskem polju) in okoli VaraZdina, s tem razlo¢kom, da
govoréd le-ti samo o »otravic in znajo tudi uzrok, zakaj
treba prestirati rded (»érlen«) robee, drugi pa samo o »kore-
nini«, a nevedo® ved omenjenera uzroka. Staj. Slovenci
dodali so pa za namecek Se to, da sploh vse, kar se skupaj
drzi; vazpade pred to skorenino«, in da se zato Z njo tudi
lahko izdirajo (»pipljejo«) zobje. (Prim. »Krese 1882 str. 271;
M. Valj. »Pripov.e 1. izd. 2562 in p. u. p.)

Znana je ta stravae tudi nekaterim BoSnjakom, ki jo
zovejo: otrava samotvoraw. (nPozora 1882, br. 249 v listku.)

Bajka o ¢udodelni skoreninic (Springwurzel ') in o Zolni
sluje tudi med Nemei, a zlasti med Tirolei, ki pravijo, da
si ureze ¢lovek tako korenino tudi o .boziéni polnoéit. Pa
se ved drugih nadinov znajo Nemeio (Prim. W, L str. 94
in I, str, 96.

Do malega tako pripovedoval je to bajko nekdanjim
Rimljanom 7ze Plinij (»llist. nate X, 18: XXV, 4).

Nekateri ugibljejo, da je ta bajevna »Kkoreninac — pra-
protov koren. (WL 11, str. 96.) Drugi mislijo na koreniko ne-
kiakega mlecka (BEuphorbin lathyris, Kkreuzblittrige Wolls-
milch): ital. »Sferra-cavallo«, zato ker konjem, ¢im stopijo
na-njo, pri pri¢i odpadejo podkove. (Grohm. 88.) Nasi bratje na
IHrvatskem pa pravijo: sKedar se kosi, ondaj veckrat pade
koscu kosa zato, ker — prereze Lo »lravoce,

Moravska. Kusc¢arji ali zelenei?) znajo tak Koren,
s katerim si odpirajo luknje, da hodijo va-nje zimovat. 7
istim korenom odpirajo se lahko tudi kljudavnice; zato si
ga zelé vsi tatje. (Trebic. P.u. p.)

Somoviea tudi somat ali jjelensko zelje. Kdor
sreéno okusi to bajevno zeligée (ki raste le tedaj, kedar se
mesee mladi), éni bode vedno zdrav in vesel. O S¢tepu ob-
jq dajo somovico po gorah jvlvni ki so zato tudi vedno zdravi
in lahkih brzih nog. Mnogo in razliénih pravljic o njej znajo
soscbhno Staj. Slovenei (Pohorei). Gl »Crtice« 201, O ‘takem
zeliséu »vedne ml,ulu.u.lm pripovedujejo tudi okoli Varazdina

po imenu »jelensko zelje«. Prim. M. Valj. »Prip.c 1. izd.
1858, 251.

JoVijanski tedi, da se slovenska soma® po imenu po-
polnoma, po bajki pa vsaj nekoliko strinja z rastlino «gomoc
in tega imena pijaco v Lo delu Sama-Vede. (»Glasn.c 18D9,
str. 19.)

Tudi nemski kmetje in lovei v Dunajskem gozdu pra-
vili so mi L 1884 o neznanem* zeliséu, ki ga skrivaj ob-

) A ne ,Sprengwurzel' (Grim. ,,D. M.%).

*) Cesk. ,jastéerka (Lacerta viridis, [griine] Eidechse. (Tus.-Pok.
3. izd. ,Zivalstva" 1881, 116),
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jedajo jeleni ter so zato vedno zdravi in ¢ili. Obstreljen jelen
tede neki nemudoma iskat istega bajevneca zeligéa. — Med
Carovnimi zeliSéi imenuje W. AL str. 92 0 jelensko zeliste
(»Hirschkraute, Bupatorium eannabinum).

Netresk (Sempervivam tecltorum, Hauswurz). Veazni
ljudje sadé to zelisée radi na strehe, misled, da ne udari
strela (ne tresci') vostreho, na kateri raste snetreske; od
todi mu ime. (Tus »Rasthe 2, izd 4849,

Cesko ime »netieska kaze, da je ista vraza i med Cehi.

Nemei pravijo temu zeliséu poleg »llauswurze ali »Dach-
wurz«, po domacée tudi »Donnerwurz« ali »Donnerbart«
Prisvajajo mu ono bajevno mod, kakor mi s Cehi vred »ne-
treskue, vrhu tega pa rasto¢emu na strehi (ali na posebnem
kolu) Se tako moé¢, da varuje hiso ognja sploh. Nemski ude-
njaki trdijo, da zato, ker je bilo to zelisée posvedeno nem-
skemu gromovniku »Donarjuc. (WU I str. 99; Grim. »D. M.«
Grohm. 94.)

Homulica (po Tusk. »Rasth« 2. izd. »ostra homulicae,
Sedum acre, Mauverpfeffer ali scharfes Fettkraut), zamenjava
se véasih 2 snetreskome ter se ji pripisuje ista bajevna mod
kakor le-temu. (Prim. »Glasn.e 1861, str. 48 in 1863, str. 83.)

Nekam tako in Se dragadno moé ima po nems$ki veri
tudi gomoljasta homulica (Sedum telephium, knollige Fett-
henne [Tus-Pok., po domade tudi »Donnerkraut«. W. I
str. 99).

Cebula (po Tusk. »Rastl« 2 izd., navadna &ebula,
Allium cepa, gemeiner Zwiebel 1) ¢arovnicam stragno smrdi;
kdor jo nosi s seboj, ni mu se treba bati nikake carovnice.
(Pravila mi je nekdaj stara Bela Kranjica, ki je zivela poprej
nekoliko let na Hrevatskem.) DBodisi, da je ta vreaza belokr.
ali pa hrv.-slovenska, take nisem zasledil pri nobenem
drugem narodu,

Cesen (po Tusku »éesenje ali »luk &esnjake, Allium
sativum, Knoblauch?). Bele Kranjice obesajo detetu, katero
ima gliste, za vreal ¢esna, nanizancga na nit. (V Metliki videl
nekdaj sam vedkrat.)

Srbska (v izv. jez.): »Polazedi na noéne sastanke momei
uzmu za pojas |pas| po glavieu bela luka, po korn hleba,
Kkoju pospu solju; jer se drzi [misli], da u te vesele dance?)
svaka nedista sila dobije oblast.« (»Glasn, srpsk. ué. dr.«
XXII, 140.)

1) Belokr. ,Zzbul* (m.), hrv. ali srb. po navadi ,luk", uprav  crveni*
ali ,crni Iuk", tudi ,crljenac’.

?) Hrv. ali srb, ,bjeli (beli) luk",

%) Mieliti treba na ,belo nedeljo* staroversko, t. ). ,beli teden®
(pred velikim postom). Vuk. ,Rje€n.** 1852, 24 p. b. | bijela nedjelja’.
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Da si je pod »necisto siloe treba misliti tudi &arovnice,
potrjuje W, II ste. 264 (414). Po nemski veri smrdi éarov-
nicam neizreteno i - ¢esen (Grohm. 89.)

Italijani (L.ahi) nosijo o ponoénem Ivanjskem prazniku
(Kresu) v Rimu s seboj ¢esnovih armicev?) zato, da jim
ne bi nahudil zlih dubhov in ¢arovnic pogled. 7,0l Wit«
1887, str. HT1).

Nekoliko bajil izmed umetnih ali ¢lovegjih izdelkov.

Obrodé. Da spada med bajila tudi obrod, izprozili
smo _bili Ze poprej (1894, 196).

Da se nepravilno (narobe itd.) pmn]( n otrok Kar je
slabo znamenje — ubrani vsaki nesredi, treba ga je brz po
porodu pretikati skoz obrode. (Ceni Vrh pri |llll]| Zapisal
1+ Domicelj.)

Srbska. »Da porodilja lakse rodi, proviace je kroz
obrué¢, koji je sam na kakvoj kaci [kadici] ili na buretu
[sodu] pukao.« (»Glasn, srpsk. ué. dr.e XXIL 156.)

Posebno med nasimi brati, »hrevatskimi kajlkaveie na-
haja se narodna vera, da se izpreobrne ¢lovek s pomodjo
kakega obroc¢a lahko v volka (»vuka) ali da baode
nvudji pastire (voléji pastir).

Nekateri ¢lovek se tako rodi, nekateri si pa naredi
obro¢ ter se prevlete skoz-enj pa se prevreze na volka; ako
se pa prevrze zopel nazaj, pa je zopel clovek. (Dobra na
Hrv. P. u. p.)

Ako hoc¢e »vudji pzl.%li:« postali zopet ¢lovek, preko-
picniti se mu je trikrat ez obroc. (M. Valj. »Prip.« 1. izd.
Varazd. 1858, 93.)

Bajka, ki je le-ti jako podobna, &uje se tudi med nem-
§kim ljudstvom, in to o takozvanem volkodlaku. (» Werwolf«);
samo da Nemcem mesto obrod¢a rabi remen (jermen) iz
voltje ali pa ¢lovedje (a zlasti obesenceve) koze. S takim
jermenom (z vSitimi dvanajsterimi nebeskimi znamenji) treba
po golem Zivotu (ali tudi vrhu obleke) opasati se namreé
onemu, kateri hote postati nenrski volkodlak. Ta jermen
mora pa imeti zapono s sedmimi jezi¢ki. Kdor se hoce
zopel poclovediti, razpne pasu samd zapono. pa je zopel
clovek. (WL I, str, 259).

Qtaj Slovenci tla_jt'r kokosim na pustni torek zobati v
obroc¢u® ali jiz obroc¢a® zato, da jim lisica blizu ne pride;
nekateri pa zato, da ostajajo vse lepo skupaj in nescjo vse

v jedno gnezdo. (»Crtice«, 196).

') Knoblauchstauden.
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PPo okrogli podobi in po bajevni moéi v rodu so si z
obro¢em tudi: sito, redeto, kolo, kolobar, krozee
(,Ring* sploh 1) prstan (Fingerring), wérniks (Trauringe,
Ehering), raz® ris (Zauberkreis) = krog (Kreis), ki je
poc¢etek vsem tem podobam (oziroma bajilom). Imeli smo
Jih nekoliko v mislih ze | 1894, 172 in 196.

(Pri »vérnikihe« treba véasih kolikor toliko v postev je-
mati tudi —— cerkveni blagoslov.)

Ce poc¢i komu prstan na roki, zna¢i to kako nesreco,
(Hrv.-slov. I’. u. p.) Na Ruskem prestrezajo nekod dez, ki
lije o nevihti, v skledo, v kateri lezi na dnu vérnik (»obru-
Calinoje Koljeo«). Pravijo, da ima voda, ki se precedi.skoz
tak prstan, zdravilno moc. (M. Buseh 1877, 356,

Po mnogih nemskih krajih, a soscbno po Tirolskem je
taka vera, ¢e poéi mozu ali pa zeni vérnik, umre ob kratkem
on ali pa ona (po angledki veri onal. Ondi Prim. W, 1L
str. 394,

Od nekdaj so krozeem?) razliéni narodi, a zlasti po
Jutrovih dezelah prisvajali kako skrivno pomembo ali mod;
nosijo jih maliki indijanski in egiptovski, a brez dvojbe ne
samo zarad lepsega. Mnogi ljudje so s krozei odeanjali ho-

lezni. bése in éare. — Nekdanji Grki (le-ti v \ltn th) in
Rimljani so na debelo kupcéevali z mnogoterimi »éarovnimi
krozeie (Zauberringe) lesenimi, KkoSéenimi in roZzenimi.

(Prim. tudi M. Busch 357 358 itd. itd.), obsiren spis: »Der
Ring im Glauben u. der Sage ilvw Volkes« v njegovi knjiwi:
»Deutscher Volksglaubee. Leipz. 2. izd. 1877

»Ce se sumnji, da yvedovee' v kako hiso prihaja, na-
pravi se na tleh krog ali Jkolobart. (Trz. okol. »Lij. Zvone.
We-Plet. I, 425))

Izmed vseh carovniskih krogov sluje najbolj — ris,
Ki brani s svojo bajevno mod¢jo najvedjemu sovraznika
hudi¢u ali veagu, da ne more vanj. Kdor gre v ris, .da bi
S0 ?.illli‘-'s(l.l vragu® zarid noveev, Lega fuva namred po na-
rodni veri uprav ris, ¢e je napravljen tako, kakor je treba,
da mu ne more nahuditi vrag, ki cleda neprenchoma, kako
bi ¢loveka izvabil, ali ga zastradil tako, da bi pobegnil iz
risa, ali pa. kako bi on sam prekoracil ris. Ako bi se pri-

) Kolut' za pomen ,Ring'' prenesel M. Cigale iz srbicine v
sloven&&ino. (,Znanstv. Term.”, 97 p. b. ,Ring“); zna¢i pa Srbom in
Hrvatom tudi ,Reif* in ,Scheibe, Wurfscheibe®, discus. (Vuk, 286; Fil.
1875, 459).

) Belokr. ,Kreis in etwas Weiches gemacht (W.-Plet. II, 377);
vendar se dela riz za klinékanje* tudi na trda tla, — V Metliki ne
pravijo ,klinCati se", nego klinfkati se (= Kklinec biti), dol.-avstr.
plitschkerln* ali | kitschkerin®,

) KroZec za pomen ,Iing* sploh.
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petilo kaj takeaa, joj ubogemu c¢lovekud) Ce se dela
ris iz Jeta staret leske. ne more gn veag preskociti nikdar,
(Dobra onkr, Kolpe. I'. u. p.)

Bajevnica  ali rudosledna  palica;?)  rudosledna (po
Giutsm. bogovanskas) Sibica, Wiinschelruthes;s) ¢arodejna Si-
bhica (Jan-Barth.). lat. wvireula divina® (Cie. off. 1, 44, 158);
nem. v srednj. veku ,wunsligertas (Grim. »D. M.«).

Uprav ni ta bajevnicat itd. ni¢ drugegn nego ,umetnot
prikrojena rogovilasta Siba, po navadi leskova (veasih pa
tudi vrbova, glogova ali jelseva itd.) :

Vse kaze, da je te preproste Sibe moé¢ po nekaterih
krajih slovenskih zaslula fe-le po tujeih. bodist Nemeih ali
pa Benecanih, ki so pohajali nekdaj sosebno naso gorenjsko
stran, da bi zasledili kake rude; vabi pa tudi za to, da bi
se zasledila Z njo pod zemljo vodna zZila. Pred Kakimi
HO leti verovali so nekateri stari Ljubljanéani se trdno v
take leske bajevno moc. Nekemu meséanu, ki sije hotel
dati napraviti nov vodnjak, svetoval je bil star prijatel]
vpri¢o mene, naj poslije poprej po nekega zvedencga® Go-
renjea, ki je imel tako Sibo, ¢es naj moz poprej preisce
7 njo svel* ter dozene, ali bi se tamkaj prislo res do vode.

Strinja se to tndi z nemsko narodno vero, ki veleva
tako: Urezi jednoletno rogovilasto mladiko (»2-—4 &evlje
dolzo,) in to o Kresu o polno¢i ali pa tudi o poldne z novim,
Se ne rabljenim nozem, blizaje se grmu navzad, potegni
Sibo med nogami pred-se, fer jo odrezi spredaj, pa je ne
smes pl'i_i;\.l.i 7 oolo roko, ampak z belim, za levico ovitim
robeem. Se bolj se pomnozi bajevna moé, ¢e se zavije Siba
v obleko kakemu novorojenemu detetu ter nese Z njim vred
k krstu. Prikroji se pa tako, da je kolikor toliko podobna
Cloveski postavi; — rogovile so noge. Ako &lovek s tako
Sibo preiskuje kaksen kraj, drze¢ jo za oba Konca roguljina,
nagne se neki naglo proti onemu mestu, kjer je skrit
kakden zaklad ali kakova ruda, ali pa — vodna Zila. (W, 11,
stran  10H).

Metla spada med najimenitnejga bajila. Kdo ni Se
slisal. kako ¢udovito jezdarijo carovnice na metlah ali na
;omeliht po zraku?! (Po vsem Slovenskem.!|] - Cim zacne
padati toc¢a, hiti (vrze) marsikatera skrbna gospodinja ne-
mudoma metlo na gnoj (na dvorigée), mislet, da prestane
to¢a pri pri¢i; na zalost se ni to zgodilo menda_Se  nikdar.
(Sam videl veckrat za detinskih let v Metliki). Cehi devajo

1) Prim. W. 11, str. 246,

4 1, Tus, ,,Sloven. Glasn.* 1863, str. 120.
3 V. Cig. 11, 1916.

1) Tudi po Nemskem. W, IL, str, 123
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¢im zadéne grmeti, metlo pod streho, —— Ako pa denes metlo
viehu metle navskriz pred hisna ali hlevna veata, ne morejo
Garovnice ni v higo, niti v hlev. (Pri Skradu onkr. Kolpe.y)
Metla je tudi vrastvo (= vra¢tvo, Mko), a posebno &e je bila
svezana (ali ¢e jo zvezes) pred solncem na pustni torek,
(Paviovel. »Krese 1882, str. 2220 AKo svinjo mora »cecaq
(sesa) udari jo s tako metlo po hrbtu pa ji odjenja. (Ondi).
Prim. »Crtice« 103 in 196.

Nems$ka. Kedar je zivina zacarana, treba z metlo ma-
hati na vse strani. Ce se vreze metla v vodo, nastane veter.
(W IL, st 123) Uzrok razlagajo razliéno; gl ondi. Po
AL Schroot-u prisvaja se metli bajevna mod¢ zato, ker je bila
metla znamenje (Abzeichen) staronemskih duhovnie. (20 Wt.*
1890, str. 311.)

Ceska. Da ne bi imel kake nesreée oni, kateri sreca
zjutraj najprej babo, veni se domov, polézZi métlo na prag,
a prekoraci jo navzad. (»Céme 1856, 64.)

Noz 7 navadnim noZem (namizniml prerokuje se
lahko tako: »Sedi se v krogu in jedna oseba nekaj misli
ter zeli. Zasu¢e se noz, in ¢e pokaZe rezilo proti tisti osebi,
zoodi se gotovo. To se lahko ponovi trikrat. Ce pa ne
pokaze nobenkrat, ali ¢e pokaze rog (drzalo), ne zgodi sea.
(Kobaridska. Zap. g. A. Gabrséek).

Kdor nosi s seboj noz na katerem je gsladko ime
Jezus', onemu <c¢ ni treba bati ni Garovnie, ni ¢arovnikov,
niti samega veaga., —— Isto tako ti ne more nahuditi »nobena
moc«, ¢e imas s sabo tak noz, kateri je na badnik lezal
poleg boziénika, ¢etudi nima na sebi znamenja: sladko ime
Jezus'. (Dobra onkraj Kolpe. I, u. p.)

Crnog‘orska. Noz ¢érnih platnie (»érnije kora«) dobro
je nositi zoper mrtve, »jer mrtvi mogu nesto uéinitic. (Me-
dal. 180.)

Po nemski narodni veri odganja sicer noz sam na sebi
¢are; vendar pravijo, da ima noz s (tremi krizi* se mnogo
vedjo mod. (W. 11, str. 92 in 123,

Kedar se zasuce veter iznenadi v kolobar, uzroéi to
vselej darovnik ali ¢arovnica.?) Ako pa zazenes v tako kolot
hitro »noZ, na katerem je sladko ime Jezus' valje izgine. (Dobra
onkr. Kolpe. P p.) Slisal sem o tem ved miénih  bajk,

1) Tudi nemska. (Ondi,) Malo drugadna je primorsko-sloven. (go-
riska) vraZa. (,,Arkiv" 1854, 282

Y) Pravimo takemu vetrn: bahorin, tudi bohorin in hohorin,
Wirbelwind. Prim. W. Plet. p. b. bahorin in bahoriti (zaubern); pri Vuku
(17) bahorica, Zauberin incantatrix. — Po Drobni¢u zna¢i pa bahoriti',
entzaubern, — V Bosni in Herceg. so ,bahornice' sésebh one Carovnice,
katere ,oddelujejo’. Dr. L. Popovié: ,Hosn. u. Herceg." Wien 1878, 33.
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kako se je kesneje z rano odal (izdal) oni ¢arovnik, ki je
razsajal ondaj v tistem JKolu® ter bil sluéajno ranjen.

Nemecem in nekaterim Cehom (po nemsk. Keajih) rabi
v ta namen navaden oster noz. P'rim. »Cém.« 1854, 546
W, L st 216, Zato pravijo nekateri Nemei nenadnemu vi-
harju in bahorinu nHexenweltere, (Ondi.)

Sekira. Sebska (v izv. jez.) »U Staroj Srbijie, na Bogo-
Jjavljenje?), kad donesu vodien?) svako stane na sikiru, okrene
s¢ na njoj tri put i napije te vodice, pa tek onda jedu.c
(nilasn, srps. ud. dr.« XXII, 129).

V Sviei (v Bernskem okraju) mislijo, da molzejo ¢arov-
nice svojih sosedov krave skozi uho kake sekire, ki jo obesijo
v svoj hlev. (Dr 1L Prihle. »Deuatsche Sagena. Berl. 1789).

Po WL L, str. 12 spada sekira med ono ostro Zelezno
ali jekleno orodje, ki brani [¢loveka in Zivino) zlim &a-
ram, in da spominja sekira Donarjevega kladiva. Prim.
Grohm. 137 (996).

_ Cehi pomagajo detetu, kader ne more spati, s sekiro.
(»Cém.« 1856; 61.)

Moravska. Ce koga mora tlac¢i, dene si naj pod vzelavje
ostro sekiro, pa bode mirno spal. (Hvézda 1863, str. 93.)

Nekateri Italijani (Lahi) razpostavljajo o hudi uri, (kedar
se je bati to¢e), pred hisami sekire z ostrino navzgor obr-
njeno. Iou. p.

Cehi so pa nekdaj o taki_priliki metali sekiro proti
nebu. (I Jirecek: »Bozi a bésic. Cém. 1863: Grohm 33.)

Ostrgaca. Tudi jostrgace’ treba o hudi uri drzati
proti nebu, Ker s tem (in omenjenim pohistvom, pometanim
iz hise pod milo nebo) ¢arovnice slepé. Gl na str, 3. Ko-
baridsko.

Kosa. V isti namén, namre¢ odganjaje o hudi uri
Garovnice, a % njimi vred i to¢o, postavljajo hrv. Slovenci
koso pod kap z ostrino navzgor (;naopak'). [Okoli Skrada
onkr. Kolpe.| Po dve in dve kosi postavljajo na isti nadin,
pa navskriz, kakor kosci na senozetih, kedar jih zate¢e hudo
vreme. (Ajbelj p. u. p.)

Ona (prva) vraza nahajala se je L 1882 tudi fe med
Koéevarji, kake 2 uri od Ribnice. (P. u. p) Morda cvete
ondi fe zdaj.

Kedar bucele rojé, mora se, da roj ne utede, z bru-
som in kamenom udarjati na koso: kajti ¢ budele to
slisijo, ne vzdignejo se nikdar v zrak, (Roz. Zap. K. Pecnik.)

1) Sv. 3 kralje.
) Blagoslovljeno vodo.



30 J. Navratil: Slovenske nirodne vraZe in prazne vere.

Na Hl'il.llilll)l':‘il'\l_'lll :l(‘.\’;\_iu Nemei o bozicu, novem letu
in sv. Mihalu v Klajo Kkoso (ali pa sep). W. DL str. 408
brez pove »cl‘mw_;‘t uzroka. (Brez t!\’n}ln- zalo, da ne bi zivini
nahudile kake éare.)

Podkev. Nemecem je podkev imenitno bajilo (njihovi
ucenjaki mislijo, da meri na Vodanovo podkev). Kdor najde
kako podkev, oni ima sreco, velé Nemei sploh, WL stre, 122
do 123, Ondi citas 3¢ ved drueih veodnih veaz nemskih o
podkvi.

Slovani (Cehi) pa trdijo: »Kdor najde in vzdigne . ..
podkev, nesreco si jo pobral. (»Cém.« 1856, 111, 64.) Vendar
priporoc¢a ¢eska vraza podkev mesecénim ljudeim. Kdor je
namred meseéen ter odhaja ponoci iz svojega stanovaliséa,
temu naj se pribije na vrata podkev, pa ne bode odhajal
ved. (»Cémae 18H4, H3T.)

Morska noga. Znano je to bajilo, ki smo ga imeli
Ze v omislih (1894, 188), vsem Slovencem, toda po razliénih
imenih: v Kobaridu pravijo: »stradjn nogag, L j. sradja n.?)
Staj. Slovenei poleg L. imena tudi: trutino znamenjet ali
Jaorska taca®): predzadnje ime rabi tudi korogk. Slovencem,
ki pa velé Mori »Trotimora«. (Roz. Zap. K. Pecnik.)

Sploh je znano tudi Slovencem, da se odganja z »morsko
nogoe — ali kakor ji Kje pravijo zlasti Mora. (Kaj ved
o tej pa kesneje v posebnem predelu.) Po navadi je pri nas
nmorska noga« na pet oglov.

Po nemskih izrazih v opomnjah ... navedenih (med
katero spada tudi ge Mahrfuss ®), sodig lahko sam, da znajo
Moro z omenjenim bajilom vred i Nemei, pri katerih je pa
nmorska nogae na pet, Sest in celdo sedem oglov. (W. 11
str. 146 in 169,

Srbi zovejo to bajilo, na pet ali Sest oglov »Solomu-
novo slovoe, kar &, éitatelji menda Se pametijo iz »Letop.c
1804, 188 (2. op.). Cudno pa, da jim ne rabi za to, da bi
nrlﬂ'.lnjlli 7 njo Moro, v katero verujejo i oni, nego: »Kad
zene baju oko [okolo| kakve gule?) osobito oko vrata, onda
pisu kald[sto ¢ivitome (Indigo.) n"ﬂulnmunnvu slovo« Vuk.
»Rjecn.« 700, Prim. i »Glasn.« srps. ué. dr.e XX 184,

Vozli (na nitih itd.) rabijo tudi nasemu ljudstvu za
bajila, sosebno pa takozvani »zivi vozlic. Prim. »Lotop.«
1894 (o urokih). Zavozlavati se morajo umetno nekako
navskriz.

1) Straka = sraka. (W.-I'let.)

) Ortice® 106, Prim. Drudle] ali Drut Trud ali Trute (= Alp);
zato Drudenfuss = Alpfuss

5) Prim. Mahrte ali Mahrt, tudi = Mora (W. II, str. 242 in 366.)

1) Auswnchs am Leibe, gibbus.
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Tudi Nemecem znana vreaza. (W. 1 ste. 99 in 11, sbre. 124
Kdor pobere na potu kaksen trak z vozli, pobere si ne-
sreco, (Grohm., 221

Viev., 72 vrevjo pomolze tisti, kateri zna, lahko doma vse
[tuje] Krave, Ki so v planini, ¢e dene namreé vey v hisi dez
drog in jo molze. (Gorje. Zap. g. ). Zirovnik.)

Ceska. Kdor urcze kosek vrevi od zvona, more dojiti %
njim krave vse okolice, kamor se sligi onega zvona glas.
(»Cem.« 1853, 470,

Ocoledalo. Kdor bi l::ll! videl hudic¢a, pogledaj zveder
ali pa ponoci v ogledalo. (Zelebej. P.ou, p.)

Prim. tudi éedko. (»Cém.« s 853; »Kvétya 1847, str. 6.)

Znajo to vrazo i Nemei. - Zastran drugih nasledkov,
¢e pogleda kdo v ogledalo, éitag WU ILL ste. 356 00 dr. Imajo
pa Nemei e posebno ¢arovno ogledalo (»Zauberspicgel« ali
JKrdspiegel): nemski Korogei mu pravijo gorsko ogledalo
(»Bergspiegel«), ki razodeva skrite osebe, zaklade itd. (W. I,
str. b6; II, 229.)

Strela |.:-:ll'|-ii(‘.:l‘]. Da prihaja strela po sedmih letih
zopel na svetlo izpod zemlje, ta vera je menda med vsemi
ali vsaj med mnogimi Slovenei (prim. »Crlice« 75 za kor.
Slovence potrdil pismeno K. Peénik); ali da je taka strela
tudi kako bajilo. tega nisem znal poprej dokler mi ni po-
vedal 1. 1882, neki kajkavee, I\mwn‘]ar iz. Moravie (na Hrv.),
da se namred 6nemu, kdor nosi s seboj tako strelico, ni hati
strele. (Take strele pa niso ni¢ drugega nego takozvane
keltovske sekirice, izdelane iz serpentina ali pa steklene
otro¢je igracice (nstreliced), ki s0 se zatrosile z gnojem ali
kakorkoli si bodi — na polje. Staj. Slovenci devajo take
strele za tram, ,naj bi v hiSo ne vrezalot. (»Crlice« ondi.)

Med Belimi Kranjei slisal sem praviti ze za mlada, da
je jedna strela wrnjulm‘ jedna pa vodena. Kar ognjena za-
zee, to vodena pogasi, ako treséi mahoma za 6no. Isto ¢itam
zdaj 7z drugimi besedami v »Crticahe (8). Tudi po kor.-
slovenski narodni veri sta vedno po dve: L Ziva (ognjena),
2. mrtva. Ako prva poprej udari in mrtva Sele zadi prihaja,
tedaj se hisa hitro vname; ¢e pa pride mrtva poprej, ne
vhame se ni¢. (Zap. K. Peénik.)

Moravska. Tudi po moravski narodni veri zarije se
strela v zemljo ter izide Sele po sedmih letih. Kdor jo najde,
Jdma veliko sre¢ot. 7 utiranjem pomagajo si Z njo v raz-
licnih boleznih. (»Ce asop. Matice Moravskeo 1892, str. 83.)

Bodi tu povedano, da po narodni veri slovenski v
gaber ne treséi (zato, ker je Marija deviea pocivala pod njim);
istotako ne v jere biko [cemeine Eberesche ali Vogelbeer-
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baum, sorbus aucuparia) brez navedenega uzroka. »Crliced
(7 in 8. Tudi nemska (W. IL str. 106),

Isto mod¢ ima po nem8ki veri tudi jesen (Ksehe?), leska
(Hasel?) in trndlica ali éeni ten (Scehlehdorn, prunus spinosa),
le-ta zato, ker je bila iz njega narejena Kristu trnova krona.

Ce je pa temu tako, da v ta drevesan ne treséi nikdar,
sme Glovek modruje preprosto judstvo —— kadar se bliska,
grmi in treska brez |\':llu' nevarnosti pod taka drevesa bezati.

Carovnic¢je ali ¢arovnidsko mazilo. Tako zovemo
ono cudovito mazilo 1_]J.l||1u1. g katerim se po domisljivosti
»praznih but« sredovednih mazejo éarovnice zato, da mo-
rejo letati kakor tiea ali svigati po zraku na metli (ozi-
roma na ,omelut) kot na I\.tkt\m novodobnem zr: tlmpl.l\'ll

O tem glasovitem mazilu &itag micen popis v »Crticahe
(21) po oé¢itno laznivih besedah ¢arovnice Rosenkranz, jedne
izmed onih Sest carovnie, ki so bile v pravdi zoper Sta-
jerske ¢arovnice iz okraja Mariborskega L 1546, izprasevane
ter naposled po tedanjem prestrogem zakonu zoper ¢arovnice
menda sezgane vse, limenovana  éarovnica nili ne zine,
iz ¢esa je bilo narejeno tisto mazilo, nego pove samo toliko,
da jim je La&enbergerca (njihova tovariica) dala neko
rumeno mazilo, pa kedar so se htele sniti, namazale so s
tem mazilom jomeloY ki se pri peéi rabi, in se na nje
usedle; kar vzdignilo jih je in bile so skupaj (?!). -— Ni nam
treba praviti, da je nemogode kaj takega opraviti s kakorsnim-
koli si bodi mazilom. —Ne more se tak uéinek pripisovati ni
mazilu, napravljenemu baje iz hostij, ki so si jih ¢arovnice
pri obhajilu v cerkvi jemale iz ust, pridrzavale v roki in - oj,
nesramne izmisljotine! darovale o rajanju.. hudidéu ter
od njeea dobivale zopet nazaj. (Busek: »Actum den 29. April
An. 1656: prim. »Sloven. Glasn.« 1863, str. 122,)

Citamo pa med nem$kimi vrazami (W. I, str. 145), da
se je pnlvw carovniskega mazila rabila tudi ¢arovnidka
pijada (»Hexentranke), da je bilo vines zobnika (Hyoseyamus,
H“HUHl\I aut), najbrze pa tudi Adamove glave (mandragora,
Alraunwurz8) in kristavea ali svinjske {luwv (Datura Stra-
monium, Stechapfel), Ki je jako omotna strupena rastlina in
ima to posebno lastnost, da éuti oni, kateri je zavzije, kakor
da bi.. letal po zraku -— Po tem takem pa ni nikdar
nobena ¢arovnica, zavzivsi take pijace, resni¢no letala po
zraku: samo dozdevalo ... sanjalo se ji je tako Zzivo, da je
mislila, vzbudivs$i se iz omotice, da je letala - resni¢no.d)

Y W, II; str. 107 in Grohm. 101,

) W, II; str. 104,

3) I, Tusek ,Letop." 1863, str, 79—80.
4) Prim. Valvas, 1 (3), 361,
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Da so tako Zive sanje res mogoée celd brez kake
omolne pijace, tlu]\';wujv nam ta resni¢na pricodba. Imel sem
znanea, ki se mu je 1\[11*11:1111 v zelezniénem vozu) sanjalo
tako zivo, da voz gori..., da je od prevelikega straha
hotel skociti skozi zaprto okno, pa si razrezal mrzko pri-
ljudni obraz. Scle stragne bole¢ine prebudile so ga iz pre-
zivih sanj.

Cudotvorna palic¢ieca. Ako se namerid na kako
kaco, ki n. pr. zabo Zre, ter ubogo zival smrti resis s Kkako
ppalidicow, poravnas s tisto pali¢ico lahko pri tej prici vsak
p:‘t']lit' in tepez. (Crni veh. Zap. | . \. Domicelj.) Znana
je ta éudotvorna palica (Stapr) tudi Srbom. (Prim. Vul: »Po-
nhnuvu 274; oGlasn, seps.ae XXIL 156: »Rade L, 184,

Se ved drugih, v naslednji oddelek ne spadajocih bajil
nahaja se raztrofenih v tem spisu poprejinih let; oo pr
nsvelo drevescew, presmece (evetnonedeljska butara 1),
oziroma oni krizei, ki jih delajo iz evetnonedeljskih Sib
(nLetopa 1887, str. 1G4) itd. Citaj tudi Tuskov spis o
Garovnih zelis¢éihe, (pSlovenski Glasn.e 1863: stran 51 0. d.)

"“l]lll) jako bajilo je tudi smodnik, a sosebno, &e je
posveden. Z njim stre ljajo o hudi uri na oblake, v Katerih
Licé carovnice, ki delajo toco, kar veruje preprosto ljudstvo

- zal! — Se dandanes. :

Krscansko-cerkvena bajila.

Polastila se je vraza po vzgledu poganskem  tudi
krs¢ansko-cerkvenih stvari).

Sem spada poschno sv. kriz, bodisi zlat ali lesen, pa
tudi podoba (znamenje) sv. kriza, ki se jima prisvaja sploh
velika moé¢ do hudi¢a, do vseh ¢ar iz zlobnega namena, do
strele itd.

Prekriza se preprost Slovenee vselej, Kedar se z
bliska, trdno verujod, da potlej ne treseéi va-nj. Prim. (
Krek: »Trad. Lit.c D9,

Nekateri staj. Slovenci pa vendar trdijo, da to ni varno
zato, ker preganja Bog z bliskom (= s strelo) hudega duha,
ki se skriva za krize, pa tudi za take ljudi, ki se pre-
krizujejo. (»Crtice« 7.)

Ista narodna vera je tudi med Sebi, samo da po nji-
hovi veri »sv. llija bije djavole«. (Vuk. »Rjeén.« 307 p. b.
nkestiti seq«, tj. po nafe: skrizatl se«)

Belokranjski pastirji devajo ali devali so vsaj nekdaj
(ako so Kureili na pasi, a ogonja pred odhodom ne pogasili

-
|

i
1
1

1) ,Presmec” pravijo pa Stajerski Slovenci tudi velikonofnemn
helemu kruhu.

3



34 J Navratil: Slovenske ndarodne vraZe in prazne vere.

do dobra) odhajaje ¢ez ogenj ogdrke navskriz, (Sam videl v
polju blizu Metlike.))  Praveoa uzroka ved ne znajo. Prim,
nastopno nKobaridskow,

Kobaridska. »Kko =¢ zvecer ogenj nan ownjigéu po-
COrl, mMoria Seoen }ll)llll'h"-i ni |\u|: Lor napraviti ¢ezenj sve i
kriz, sicor pride hudié (ljudstvo oa imenuje vedno le Lt
hud) in ga odnese, da muéi 2 njim pogubljene.«

O tem se pripoveduje na Kobaridskem naslednja povest:
»Nekedaj je nekis Kobaridski kovaé rano pogasil ogenj, ko
se pripodi ves v érno obleéen gospod na kobili in o pravi
kovadu: Podkaj mi to kobilo! » A, nemam né ognja, né
modi, ker sem Ze lacene, dejal je kovaé, Hudi¢ pa pravi:
JOanja in keruha G prinesem, da mi le kobilo podkujes:,
Na to odide hudi¢ v deveto dezelo k neki zeni, ki &ez ogenj
ni napravila sv. Kriza in vzame ocenj, a k neki drugi po
hleb, ker ga je nacela, pa ni bila napravila &ezenj sv. kriza.
Mej tem pa, ko je hudic sel po ogenj in kruh, wzprecovori
kobila: »laz nesrecnica sem Farea in sem pogubljena. Videl
bodes, kako se za nama k;\l' |m]|li-‘|\|u-“u Ko je hudie
pi'illl‘Ht] ocenj, podkoval jo je v Ill|\'|'i jvm strahu in ko jo
Jo zajezdil, ||||]l||-!\|l||l| se_je za njima, in ni je bilo vee,
Neka druga Zeniea pa mi je pripovedovala, da jo je kovae
refil s tem, da ji je snel juzdos in kobila je utekla. (Zapisal

Andr. Gabrscek,)

Predno nacnes hleb, napravi 2 noZzem ¢ezenj sv. kriz,
sicer kruh nema teka (Isti ondil)

Tudi drugod prekrizujejo pobozni Slovenci kreuh (hleb):
nekateri po jedenkrat, a nekateri po trikrat z noZzem, predno
aga nadénda, sicer bi bil brez blagoslova ali ar jo isto
ne bi teknil, oziroma da bolje tekne. (P.w. p.) Tak obicaj je
i med Belimi Kranjei, ki prekrizujejo hleb samo po jeden-
krat. (Godilo se je tako nekdaj vsaj v domac¢i hisi.)

Moravei (Moravanic) prekrizajo ea vselej po trikrat
(p. w. pJ; tako tudi mnogi Nemei. (T'h. Bodin . Wit 1875,
24 619.)

[talijani delajo kriz ,cez kruh Ze pred peko votesto,
da se vidi na hlebu i po peki; zato oa ne prekrizajo ved z
nozem, predno ga nacénd. (I u. p.)

Predno se odpelje Slovenee na dolg pot ali samo na
udaljeno polje, napravi sam ali pa mora njegov vozaé pred
konji ali pred voli z bicem po tleh napraviti kriz, nekod
po tri krize, zato da se ne bi pri voZnji zgodila kak&na
nesreca. (Po samovidu v razliénih krajih slovenskih, oziroma
belokranjskih.)

Strinja se to tudi 2 nemSkim obi¢ajem, po katerem se
sme tudi samo po trikeat 7z bi¢em  pociti navskriz ali pa
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treba konje in vole po trikeat prekrizati na celu. Nekateri
Nemei delajo pa po tri krize za vozom itd., da ne morejo
carovnice nahuditi Konjem ... (WL 1L stre. 382,

Prim. prvemu izmed teh obidajev tudi ta slovenski
obitaj: »Zvecer, ko zapres zivino, vstopi se pred veata v
stanu (Sennerliiitte] in naredi s palico v zraku kriz tez
zivino, pa bos imel mir vsako no¢e. (»Dom in Svete 189H:
str. H530.)

Kobaridska. Kedar se zazevid, naj se napravi éez usta
sv. kriz, sicer zleze [sKozi taka neprekrizana usta] huodié
v ¢loveka. (Zap. 2. Andr. Gabrséek.)

Belokranjski kmetje delali so za mojih mladih dnij,
Kedar se jim je zdcehalo, ez usta s palcem krizee.

Bosanski katolicani delajo vsiaj v oeerkvi Se dan-
danes istotako. (V Gradaceu [Gradadac] zapisal sin Mirko.)

O postanku te Sewe pisejo iz Londona »Sience Sittings«
tako: »Pred 400 500 leti bilo je po Evropi praznoverje, da
prezi hudi¢ neprenchoma, kako bi skocil v ¢loveka ter ga
obsedel. Tludie ¢aka po navadi pri ustih, dokler ¢lovek ne
zine; a Kk temu ga hudié prisili, pa ondaj sko¢i vanj skozi
usta. To se je dogajalo tako cesto, da so delali fjudje zna-
menje sv. kriza na ustib, Kedarkoli se jim je zazdehalo.
A to je hudicu branilo v usta. V' Spaniji in Italiji
drzé se kmetje So dandanasnji te Seae: dragi (zlasti gosposki)
svet pa ne dela o zdehanju ved znamenja sv. kriza ¢ez usta,
nego zakriva si [zarad lepseeal usta samo z roko.w (Ker
nam ni pri rokah izvirnika, podajemo ta prevod po »Obzoru,
Zagreb, br. 132 L 1894, na 4 str.: »Zasto pri zievanju treba
staviti ruku na usta 7«

Nemei (Tirolei) pravijo: Kedar se komu zdeha, prekrizaj
se v imenu sv. Trojice, da ne pride ni¢ zlega v usta; ne-
kateri drugi pa veld, da treba detetu, kedar se mu zdeha
napraviti po trikeat kriz ¢ez usta. (W I3 ste. 266.1)

V Bosni molijo pravoslavni (staroverci) o veliki susi na
cast sv. Save (Sabbas) »metnuvsi v zdjelu vode, preko koje
s¢ 7 bosiljkom naredi kriz; a bosiljak mora biti, jerbo ima
sveti mirist (dubje. Zap. v Belini sin Mirko.

Nekateri ljudje — o Slovencih ni~=um slisal Se Kkaj
taleoa rabijo za bajilo tudi posvedeno hostijo.
) J

Neki lovski tat?) na CeSkem ranil se _]u nul\l nalasé sam z

) O malih srbskih krizih, ki se polagajo na ,Gjurjev dan‘ (Jurjevo)
v hlev, na polje in v vinograde, da ne more ondot pobiti tofa in o
takih (leskovih) kriZeih slovenskih, in to: iz blagoslovljenih leskovih &ib
narejenih bajilih ¢&itas v 1zvestnem spisu Hubadovem. (,,Letop. 1877;
IT, str. 216—217; tudi v , Letop.* 1887; 130, 164 in 167.)

¥) Zverinski tat, ¢eSki  pytlik", Wilddieb.

3*
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novim (Se nerabljenimt) nozem in si del v rano posvedeno
hostijo, da se je zarastla v njej ter se s tem utedil (»opravil
seal, tako [da mu po njegovih mislih ni mogelo naskoditi kar
ni¢). (»Cém o« 1854; H39: Grohm. 207.Y)

Prim. nemske vraze o hostiji W, Il; 132 (§ 193] in
stre, 245 1§ 382), Kjer ¢itas, da lovee, kateri [po pogodbi s
hudic¢em) prestreli posvedeno  hostijo, prilepljeno na  kako
drevo, da se vidi kaplja ali 3 Kaplje Kevi, ne izgresi potem
streljaje - nikdar ...

Zlorabijo se za bajila tudi ostanki ali kosti kakega
svelnika ali kake svetnice, (WL 1L, str. 131.)

Nemeem rabi i krstna voda (Taulwasser) za ozdrav-
ljanje otrocjih bolezni, bolnih oéi itd. (Ondi.)

Cedka. Mrzliden &Elovek naj pije ob sedmih zjutraj in
ob sedmih zvecer sedem dnij zapored iz sedmih cerkev
blagoslovijene vode., (pKvdty« 1847; str. 146.)

Serb.-Luzi¢. Ce se od cerkvenega zvona o polnodi
ostraa nekoliko ter se ta ostrzek vreze v pijaco, pomaga ta
pijaca o vsaki hudi bolezni. (Vakenst. 478,

Opozarjamo fe na naslednja kriéansko-cerkvena bajila
(kolikor rabijo namreé kot taka preprostemu ljudstvu), o
Katerih smo govorili Ze poprejsnja leta. in Lo, na cerkveno
kadilo (1886G: 97), na posveéeni velikosobotni ozenj (1887; 126), na
posveéeno velikosobotno vodo. (Ondi, str. 128 itd.)

Pripoveduje se, da najdejo véasih ljudje, podiraje kako
staro higo ali kopaje zaklad, lonec poln oglja; ali to je

pravijo oglje samo na videz: ¢e ga pa poskropé s po-
svedeno vodo, izprevrze se — v ozlato ali srebro. (Sam

veckrat slisal med Slovenei, a séseb med Belimi Kranjei.)

Na Ruskem skacejo 20. julija (1 aveusta), ko blagoslav-
ljajo popi vodo pod milim nebom v rekah in jezerih, pro-
staki vsi oble¢eni — samo brez Skorenj -~ v vodo ter pla-
vajo po njej, da bi si okrepéali zdravje. Kdor se ne koplje,
«moc¢i si vsaj elavo, a matere polivajo s tako (posvedeno)
vodo svoje olroke ter je nosijo tudi sabo domav polne vrée,
da jim rabi med letom za vrastvo ali zdravilo pri mnogo-
terih boleznih. (»Buch [ Alle« 1881; str, H12.)

1y CGeski glag. ,opraviti se' znad uprav: zboljSati, popraviti se,

Grohm. ga je ponemdil z ,geschiitzt haben; a po mojih mislih treba
tu rabiti nemski glagol | sich fest machen" (gegen jede Waife))



J. Navratil: Slovenske narodne vraZe in prazne vere. a7

O simpati¢nih ali simpateti¢nih bajilih (zdravilih).

Cetudi nase ljudstvo nima  domade besede za taka
bajila, oziroma zdravilaz1) pa mislim, da jih ne smem pre-
skoc¢iti moléé, zato ker jih rabijo tudi Slovenei vendar de-
janski.

Kdor zna erski, ta zna, da je simpalija (Sympathic) po
nase socutjet (skrivna neznana mod telesa do telesa): a zalo
vendar fe¢ ne zna, kaj so ssimpali¢na ali simpatetiéna« zdra-
vila2) in kako je simpat. ozdravljanje.?)

Dovoli, da ti razjasnim (o rajsi z izeledi izmed sloven-
skega ljudstva!

Bradavice spravijor (odpravijo) tako: »DBradaviénik
mora presteti bradavice, potle) vzeti jevernato nite (konee)
ter na njej narediti ravno toliko ozlov, nit pa pod kap pod
kamen pokopati. Kedar nit strohni, pa pominejo bradavicew
(Zap. ¢. Kriznik v Motniku.t)

Morska kost nKomur raste morska kost, naj gre na
gomilo (\britol) in stolée morsko Kost 2z mrivasko Kostjo.e)
(Zapisal isti.)

Jetika, »leticen c¢lovek se ozdravi na naslednji nacin:
Naj si izbere orm sajbljes, disece in zadravilne rastline.) Na
pomlad naj se Se pred solnecem odpravi proti 6nemu grmu,
a srecati ne sme nobenega ¢loveka, Ko zagleda sajbljin
orm, naj poklekne in po kolenih naj se priplazi do grma
ter tako skljucéen odgrizne tri vehe. Ko sné, vstane. Ce grm
usahne, gotova ozdrava; ¢e pa ne usahne, mora umreli
(Kobarid. Zap. o. Andr. Gabrscek,)

Skrnina (za pomen »Rheumatismusa 7). Tukajsnje
ljudstvo mu pravi prerilj: spretilj ea lomic. — Zdravi se tako
(za to pa so poscbne obhabedl. Vzame se H koséekov sadla
(sie!), s Kkaterim se drene: 1.z jednim od vreh glave ¢ez
sencé do konee roke. Takd tudi drugo roko, z dvema do
konee nog, z jednim ¢ez trebuh, glavo in hrbet. To »sadlo«

1) Saj je nimajo domade ni Nemei, Zato nisem nalasé hotel kovati
novega slovenskega imena za ta pojem. Morda pa ti¢i 3e kje v
kaksnem kotu in da pridu po tej opomnji na dan. -— Cigale imenuje
Lsympathetische Mittel”: zdravila skrivne mo¢i; ali ta izraz ne pripada
(passt nicht) popolnoma. (Wolf:-Cig. Wrth. 1860; LI, 1597.)

*) Nemei Jim pravijo zdaj po navadi hﬁympathlulluttul“

s) Cutil je Ze udeni dr. A, Wuttke, kako tezko je razloziti in do-
povedati, kaj je simpatija, posebno pa vrazZna ali praznoverska
simpatija t.,Syug:nthie des Aberglaubens®). W, II. (Berl. 1869); str, 173,

4) Prim. ,,Crtice” 17, (Mursko polje.)

) Mrtva bo potlej kakor mrtvaska kost', t j. odpravljena. J N.

%) Po Pok.-Tusku ,koristna kadulja ali Zajbelj* (salvia officinalis),
gebriuchlicher Salbei. J. N. )

) Skrnina znadi namreé tadi ,Gicht*. (W.-Plet II, 499
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[salo] naj se moled odnese in skrije tako, da nikdo ne pride
ved do njeca. Ce bi se ga kdo dotaknil, pa bi oa priilj zlomil
Listega ¢loveka, (Kobarid. Zapisal isti.) Nameslo tega svi-
rila treba si misliti: Kedar seonije salo, pa mine priilj. (1. N

Da se kdo posusic Ce izrezes dno zemljo, L. one
stopinje, ki jih je narvedil kdo, hode¢ bos po nji, pa jo obesis
zavito v cunjico v dimnik, susil se bode 2 zemljo vreed tudi
oni ¢lovek: pa kedar se povse posusi v dimniku zemlja, po-
susi se (umre) tudi on. (Slisal nekdaj v Metliki sam.)

Po teh domacih vzoledih sodil bos laglje. nego samo
po ucéenih razlagah, Kaj spada Kk simpat. bajilom ali zdravi-
lom, Kkaj pa ne, soded¢ tudi tuje primere.

Na prebitek jih imajo Nemei, n. pr.: Ako se izdere Kos
ruse, na Kkateri je kaksen clovelk stal bosonog ter jo dencs
susiti za ognjiscée ali za peé, susi se in gine ob jednem tudi
oni ¢lovek (ki je z onim kosom rude v skrivni zvezi). Ce
se dene Kakega ziveoa ¢loveka oblacilo  (Kle idungsstiick)
mrlicu v krsto, gine (umira) oni, éegar je bilo oblagilo, po-
lagoma takd, Kakor gnije  polagoma pokopanot oblacilo,

dokler ne segnije in razpade. — Roznik (rozni grm), s kate-
rega se samo jedna roza di mrelicu v kesto ali v grob, mora
usahniti. — Zdravila (jabolka, polzi itd.)), ki so namenjena

kakemu bolniku, naj se dado o pn"‘l'()lﬂl kakega mriveca s
tem vred v ogrob in ¢im segnijejo ta zdravila, mine bolnika
tudi bolezen. To ti je praznoverska simpatija (soculje)
med Zivimi in mrivmn oziroma med Zivimi bitji in nezivimi
stvarmi. Prim. W, 11 ste. 173 (255) 1. d.

II. Razli¢no c¢aranje po razliénem namenu.

Razdeljuje se caranje sploh na dvojer na Caranje iz
zlega in iz dobrega namena.

Ker se godi prvi nac¢in ¢esée od drugega, zato hocemo naj-
prej covoriti o ¢aranju iz zleaoa namena (ali iz zlobe, Bos-
heitszauberei).

PPo domac¢e pravimo o takih zlih pricodbah: »snarediti
komua, »nekdo mu je naredile = Jemand hat es ithm an-
gethan (angezaubert). Prim. tudi vbehexene, narejati, narediti,
udelati komu. (V.-Cig. 199.1)

K zlobnemu ¢aranju spada, n. pr.: ¢e si kdo (z zvijado)
pribavlja za zlobno dejanje posebno modé, da bi mogel zlo
delati ter ukaniti bozjo in ¢lovedjo pravieo, a zlasti v obrambo

1) Nasprotni pojem je: ,oddelati komu®, Jemanden entzaubern,
ihm den Zauber lisen. (W.-Plet. [, 764, 4.)
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tatvini itd.: tako tudi. ¢ orabi zvijacne pomocke, da bi od-
venil od sebe Kazen hozjo zavad Krive priscee (o kateri
bode govorjenje malo pozneje) itd.

Hujsanje (Abmagerung). Med ¢aranje iz zlega nnmena
spada hkrati simpatieno bajilo (gl str. 38), da se &lovek: posusi,
L j. da se polagoma susi in huj&a, dokler se ne posusi do
dobra ter umre.

Ruska narodna pripovedka nam pravi, da je lepa ca-
rovnicat Marinka, zeleé mascéevati se junaku Dobryjni Niki-
ticu, ker se ni hotel zaljubiti vanjo, izrezala z nozem ali
bodalom stopinje in mu naredila s tem, da je bil od zalosti
in skrbi ves pobit ter se ji dal premamiti. (20 Viksz. 1875,
str. 398,

(Drugi nacin.g Isti namen doseze Elovek pravil je
mojemu svedoku neki rudokop, Slovenee blizu Celja doma,
zabivsi komu Zrebelj v stopinjot na mehkih tleh ali na travi.
7.|‘t-ht‘|_i pi mora biti na pokopalisén pobran, dokler se vrsi
sV, masa, in to o povzdigovanju. Pri tej prici, ko zabode
hudobnez tak zrebelj v ¢ijo stopinjo, zabode onega, kate-
remu je namenjeno, v kolenu. Drugi dan ne more ved
hoditi in iz noge mu tede, dokler se ves ne posudi. Ako pa
clovek vidi tako céaranje za seboj, naj ore devet korakov
navzad, naredi po tleh s pravo nogo tak Kkriz (%), potem pa
mahne 7 njo »v nice, L j. brene, kakor bi hotel suniti koga
od sebe nazaj. Oddela si tako mahoma sam ter prenese
pvrazje« na onega. (1w, p. LI882) Moj svedok je bil iz Ratja
na Kranjskem doma: a jako se mi dozdeva, da je ta vraza
ciganska, zalrofgena mej $taj. Slovence.

Prim. nemsko zopet z drugaénim na¢inom. (Grohm.
199, 1401.)

Da mlada zena ne rodi. Ako podvrzes nevesti
pred poroko v érevelj nekoliko je¢menovih zen, ne bode
imela otrok toliko let, kolikor zrn si ji podvrgel. (Zapisal
4+ A. Domicelj na Crnem Vrhu pri Ldriji.)

Belokranjska. Kolikor vozlov napravi nevesta na kakem
traku gredo¢ Kk poroki, toliko let bode Se brez otrok. (Pod-
zemelj. »Letop.e 1889, 75.)

Srbska (v izv. jez.). »Da ne bi [devojka po poroki| od-
mah prve godine rodila, jos pre dolaska svatova ode na
vodu i koliko godina zeli, da ne rodi, toliko puta napuni
sudove [posodo| vodom pa jih prospe [izlijel.« »Glasn. srps.
uc. dr. XXII, 133.

Nemsgka. Ce hote kdo iz zlobe narediti zZenihu in
nevesti, da ne bi imela dece (ozir. da bi bila nevesta ne-
rodovitna ali pa Zenih nezmozen), oni mora o poroki na-
praviti vozel na trak, potem ga pa zagnati v stran .. Temu
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sredovednemu obicaju praznoverskemu pravijo Nemel »das
Nestelkniiplfen«, einem die Nestel kntipfen. (AW IL str, 252,
Crrimn, 11 (1844, 1026 1. d.) :

Poljska. Da dobi kdo »rakae« (bolezen). Ce se hodes
mascéevati soveazniku, potreba je ujeti raka, deti ca v
steklenico vode, zascavati devet dnij, potem stol®i na prah,
zmesati s tobakom in dati zanZiti oni osebi. katero sovrazid
(rosobie nam nieprzychylneje), in ta dobi izvestno »rakac
na obrazu. (0. Kolbe, nLiud«e 1886, cz. 2.) (Druga.) Narvediti
Komu, da ga tare razliétna nesreda. GL ondi 1888, str. 169,

Da dobi sovraznik usi. Ako hoces, da bi dobil
tvoj sovraznik usi, Kupi si novo Sivanko, zasadi jo z »use-
some v kako pali¢ico, opikaj 2 njo volovsko, Se¢ corko sree
tako, da se pokaze Krv iz vsake narejene luknjice ter za-
Koplji tako sree pri soveaznikovi higi na oglu in to med
steno in kap tako, da bode sree lezalo wpod strehoe, Cim
zavohajo srce mravljinei in zaénd laziti po njem, dobi so-
veaznik toliko usi, kolikor je mravljincev na sreu. Kakor se
mnozé¢ mravlje na sreu, tako se mnozé usi na ¢loveku., Ne
bode se jilh mogel iznebiti, dokler ne snedd mravlje vsega
srea. (Powep) Tudi to veazo priobéil je mojemu svedoku isti
slaj. Slovenee, ki je bil blizu Celja doma, in rekel, da se je
mascovala nekdaj tako neka cicanica cloveku, katerega
je ertila.

Po éeski vrazi reba v oisti namen na mravljisée polo-
ziti kos covedine v loneu ter imenovali onega, kateremu se
hotejo poslati usi ... (Grohim, 199 [1399] z napaéno navede-
nim »Casop.« 1855, str. 49.)

Nemska vraza zahteva pa v oisti namen za mravljisce
— svinjine. (Grohm. 199, 1398.) 3

Polastili se tujega psa. Ce hodes privabiti k sebi
tujega psa, daj mu pojesti koséek kruha, ki si ga nosil ne-
koliko ¢asa pod pazduho. (Sligal sam med Belimi Kranjei za
mladih dnij.)

Cedka vraza udi isto s tem dodatkom, da se tak pes
nikdar vec¢ ne lo¢i od tebe .. (»Cem.e 18H; 486G,

Da se drevo posusi. Vsako drevo se posudi, ¢e
udaris samo jedenkrat z usesom kake sekire po njem. Isto
se torej zgodi, ¢e storid Lo iz zlobnega namena. (Prim.
»Crticee, str. 203, 1

Da pridejo ¢ebele na nid. Ce hote kdo, da bi
prisle njegovemu sovraZniku ¢ebele na nié, polozi mu raka
pred c¢ebelnjak. (1. w. p.)

IK ¢aranju iz zlega namena treba pristevati i to, ako
bi kdo rad molzel tuje krave iz svojeca doma - z
vrvjo, kakor je bilo povedano na str. 31.
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Caranjet iz zlega namena pri krivi priseei. Najprej
sem - bil zvedel pred mnogimi leti o Slovakih, da Slovak
hot¢ priseci po krivem, dokler drzi desnico in Jtri prster
kviska, kaze z levico, ob stegnu navzdol zravnano, skrivaj
digor, misled, da taka priscea ne veljp pred Bogom in da
aga zato ne zadene nikaka bozja kazen ni na tem, niti na
onem svetu, Sele od onega Gasia, ko so bili sodniki zasledili
Lo zvijaco, agledajo prisezniku skrbno »na prstec leve roke,
da se ne bi ved godilo kaj takega, (1w p

Nekoliko let pozneje pravil mi je na Dunaju Slovenee
osp. Martin Kranjee .ni\'|":j||vuL hivér e kr. sodee v nekem
hrvatskem Kraju, kako je ondi nekega dne, poslusaje nehoté
razgovor dveh kmetov, zasledil cudno narodno veazo, namred:
da ni greh po Krivem prisezati pred »malim Bogome, to je
pred malim razpelom. — Od one dobe vodil je ondi vsake
prostaka, katercega je imel na sumu, da hoée po Kkrivem
priseci v kaki ]ll"l\(”. po zupnikovi privolitvi v cerkev pred
nvélikeoa Booae, L. pred veliko razpelo. In res se je ne-
kater '~|\ll||ll pre 'cl pvélikim Bogome,

Ondaj sem bil Se teh mislij. da ni med Slovenci nobene
take vraze, po kateri bi se dala razveljaviti — priscga.
Na zalost zvedel sem Kesneje po skrbnem  povprasevanju,
da se nahaja taka vraza res sem pa tam tudi med nasim
ljudstvom. V nekaterih keajil, Ki jih neéem imenovati nalase,
kaze namred praznoveree (prisezaje po krivem) skrivaj z
levico v {levem| zepu. . . »ligo«. Temu obicaju pravijo: »BBogu
ligo pokazatic, in mislijo, da Bog pollej ne more kaznovati
takega Krivopriseznika. (. u. p) To velja tudi za vojasko
prisego.

Nekod pa mislijo, da ne velja zlasti vojaska prisega

e moli priseznik (potsjence) namesto »treh prstove na des-
niei z isto roko »ligoe, L . ¢e viakne palee kolikor toliko
med prvi in drugi prst. - Ko se je nekdaj v beli Ljubljani

po naboru bridko jokala neka mati s Kmetov zato, Ker je
bil potrjen tudi njen sin, tolazil jo je on: »Mati, ni¢ se ne
Jokajte, saj pobegnem, kedar hodem, pa mi ne smejo nié
storiti (7); moja prisegn ne velja, zato, ker sem Bogu ligo
pokazale. (o w p.) Vendar pazijo sicer strogo navzoéni na-
redniki, da se ne bi o vojaski prisegi zgodila kaksna prazno-
verska zloraba, bodisi z levico ali pa z desnico.

[sta vraza je tudi na Nemskem doma (v ovzhodni Pru-
siji. med Nemei in Mazurji). Priseznik skljuéi prisezaje z
desnico palee na poseben nadin [kakor bi hotel napraviti . .
nligoa], ali si upira levieo v bok, ali nosi v isti namen kako
kost svojega umrlega deteta na goli koZi; pa Se veé drugih
nacinov imajo. (Prim. W. L (1860), § 196 in W. II. (1869}, str. 255.)
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Caranje na sreéo pri tatvinia) Nevidnost in
nevzbudnost Poglavitna zelja in skreb je bila od nekdaj
hudodeleem . a sosebno tatom 1) da bi se |u'i svojem ne-
postenem poslu naredili vselej nevidne, tj. da jih ne bi
mogla videli ziva dusa, 2) da bi dobili t..ll\ lmmnul\, s ka-
terim se lahko odprd vsaka vreata, vsaka Kljuc¢avnica, na
kratko vsak zapor (= zalvor).

Slovensko. I'ako ¢udotvorno korenino in travo, ki
odpre vsaka veata itd,, imeli smo v mislih Ze na str. 22,
Druga bajila, ki delajo ¢loveka nevidneoa, ali spede ljudi
vsaj nevzbudne, nastevamo pa v naslednjih vrestah.

Kdor ima pri sebi kraljic¢jega® gnezda bilko ali
Korenic¢ico, katera je bila prva prinesena za kraljicevo
anezdo, tegn nobeden ne vidi, Ako najdes Kralji¢evo
gnezdo, pokli¢i e jednega ¢loveka v kaksen zaprt prostor,
ter ruj tam hilko za bilko iz u‘nozd:l. vedno pa povprasuj
tovarisa, vidi li te. Dokler oni pritrjuje, ruj le Se, povpragujod,
hilko za bilko. Ko bi ti pa tovarig odeovoril, da te ne vidi
ved, tedaj nehaj ruti bilke ter si obdrzi ono, Ki si jo imel
v roki, Kedar ti je bil povedal tovarid, da te ne vidi ved:
Kajti ta bilka je bila prva namenjena ter prinesena za
gnezdo. Dokler ima kdo to bilko pri sebi, ne hode ga
videla Ziva flu-'a-\: krade lehko, kakor in kder hode.« (Du-
tovlje. Zap. - Zvab.)

(Dr llul nadcin) Strahovite so naslednje  ¢éare: »lz
nm-.m'-v zenske se potegne otroka ob L1 uri ponodi, a otrok
ne sme biti mlajsi od Sestih mesecev, mora biti mozkewoa
spola. Temu otroku se odreze desna roka. Ako ore tat
s to roko |[ponodéi| Krast, oznani mu roka natanko, vidi li gn
kdo. ali ne: ¢e se sveti in gori vseh pet prstov. je znamenje,
da ga ne vidi nikdo, ako pa nece goreti in svetiti kaksen
prst, izvestno tata Kdo vidi: in kolikor prstoy ne gori, toliko
ljudi ga gleda. (Ondi. Zap. isti)

(o1 b l‘t't|l nac¢in) Kdor vzame s sabo nerojenega
deteta roc¢ice pa jim natakne na vsak prstek vosceno svedico,
in si sveli ponoci s tako svetilnico, vidi vse, njega in nje-
govih luc¢ic pa ne vidi nikdo: potemtakem lahko krade brez
straha, Da bi bil pa Se bolj brez skrebi, prizge svecice (ako
hoée iti Krast v kako hiso) zunaj pod oknom. Kolikor svedic
ueasne, toliko ljudij go cuje: ¢e pa vse gorijo, znaci to, da
spijo vsi. (Powp. Tako mi je pravila stara Metlicanka, ko
sem hil Se majhen decek, Lahko pa je, da je ona, ki je zivela

) Ker je pa tako @Garanje' okradenim ljudem na nesredo, zato
ga pristevamo tudi  faranju iz zlega namena®.

4 Kraljié ali kraljicek, po Tus.-Pok. pa samo ,paléek® ali ,strezic
(Zaunkionig, Zaunschliipfer, Troglodytes parvulus).

“w
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nekoliko let poprej med slovensko-hrvatskimi kajkavel, po-
brala hilil to vrazo med njimi.l

fetrti nading Madz Nekoliko drugemu, a ne-
lmhlm tretjemu natinu podoben je madzarski na¢in. Zeled
obogatiti se s latvino, umorila sta 4 in Bvsled take vraze noseéo
zeno, iztreala iz nje nerojenot dete, odrezala mu rocice Ler
st hotela potem svotiti pri tatvini s teh rocic golimi pri-
Zoanimi prsti, ki pa o prvi poskusnji niso hoteli uzgati
se in goreti, Pa tudi potem, Ko sta jiho bila posusila v slam-
nali strehi ter plt‘\'lt Kla omakaje z :"ulnphvmm voskom, niso
hoteli uzgati se. Torej jima je splavalo upanje po vodi pre-
verila sta se, kako Iut1|1\.1 Je taorda veaZza,

Stoprav ved let pozneje prisla sta pa prs aviei v roke Ler
hila zbog hudodelstva umora obsojena po kazenskem zakonu
oba na smrt, po cesarjevi milosti pa uprav zato, ker sta bila
zaslepljena z nesreéno vrazo, jeden na 18 let, a jeden samo
na 16 let v tezko Imu (le-ta na 2 leti manj zato, ker je bil
zaveden po onem) Il ital v sodnih spisih na Dunaju okoli
leta 1855

(Peti nacin) Da tako strasne vreaze iz zleea namena
niso sSe "A!mn\n}vnv kaze nam  zalostna zgodba, ki se je
pripetila L 1874 pri ]lunnmll‘lllh Brezah (Friesach) na Koro-
skem. Ondi je hotel namred neimenovan capin (toliko da
izpuséen iz jece. kjer se je jedéil p::pl'v] ved let zbog nekega
hudodelstva) desetletnemu decku,  Zeleznocestnega Guvaja
sinku, z noZzem srece izrezali iz telesa. Ko so ga bili za-
sacili fe za casa, iztrgali mu noz iz rok in ga vprasali, cemu
je hotel storiti tako hudodelstvo, odgovoril je: »Sligal sem
praviti v jeci, da je tak ¢lovek neviden, Kateri ima srcee,
izrezano iz ziveea telesa nedolznemu otroku do desetewa
leta in da lahko krade brez kake nevarnosti. Deckov
oc¢e, ki je bil zasligal na sreco sinkov silni krik ter mu pri-
tekel prvi na pomoé, izrodil je zasadenega malnptldnv il
pravici. (, 1L Volkszstg.* Stute. 1875: 1. 22, Lahko si mislimo,
da je nepoboljEljivi hudodelee prejel zasluzeno placilo, dasi
nisem  moeel zvedeti, kakovo, zato, ker ni bil v ¢asniku
imenovan. — Ta prezalostna zgodba razjasnjuje Valvasorjev
podatek, da so neldaj na Kranjskem o velikih eerkvenih
proséenjih tatje (Morlaki in martolozi] Kkradli otroke ter
otrokovo sree in desnico po svojem prekletem na¢inu rabili

z svoje care. (13, 460.) Prim. tudi Juréicev podatek 1L
ol. o lI‘_’,dlllt‘d]l
(Sesti nac¢in) Mrivaske krste (olruged) zebelj

dela tudi nevidnega onega ¢loveka, kateri si oa najde na

) Ondi pa &itas z drugimi besedami i to slovensko vraZo, da
kdor izpije nedolZznemu otrokua kr v, oni bode Zivel veino.
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pokopalidéu ob enajstih ponodit ter ea nosi s saho (Struee
pri Ribnici. 1. u, p.

(Sedmi nac¢ing Vzemi nov toboleet ali Zep (ki ni ge
nikdar rabil), prigivan zenskemu Keilu, napolni ga na po-
kopaliséu med 11in 12, uro ponodi z grobno zemljo in vrzi
potem ¢rez hisno streho, nikdo se v o tej higi ne bhode
vzbudil; ti pa lehko krades tacas, kolikor ho¢ed, (Dutovlje.
Zap. -+ Zvab.)

(Osmiindeveti nac¢in, Cesk) Tat odrezi mrt-
vemu detetu prstek ter posadi tako, da se da zazaeati.l)
P'ri taki Tucéi krade lahko, kar ho¢e, a nikdo se ne vzbudi,
da bi mu pokvaril posel. (»Ceém« 1853, 482.) Nekateri pa
trdijo, da je treba prstek odrezati novorojenemu detetu
itd. (pKvéty« 1846, 216).

(Deseti nac¢in, Cesk) Kdor si natire telo s pasti-
ricinim salom, je neviden. (»Kdo si natie télo sidlem pod-
leséim,?) [(' neviditelny«) »Cemue 18DH3, 488, —— Opozarjamo,
da se v Grohmanovem [uprav n_|t-uu\'|'u;t prelagatelja] nem-
skem prevodu (83) teh eesgkih besed nahaja dvojna bistvena
zmota: atéloa (Leib) je prevedeno z besedo »Stirne (Gelol),
npodlestime pa napaéno z izrazom: »einer Fidechse«, Znati
pa treba, da ne znaci Cehom wpodleskac (= podliska, pliska)
nikdar »Eidechse«, ki se zove ¢efki njestérkae, — Navedeni
napacni prevod prepisal je omeom. ter razelasil tadi Wuattke
I, str. 298 (472) takd: »Man macht sich ferner unsichtbar,
wenn man sich die Stien (1) mit Eideehsenfett(!) be-
streichle.

(Jednajsti nac¢in, Mazur) Nevidnega te stori le-
S¢erba, v Kateri cori-umorjencea ¢loveka mast. Toppen, 107.)

Mnogo $tajersko-slovenskih nadinov za »nevidljivosta
(= nevidnost) ¢itas tudi v ovse hvale veednih »Crticahe %) na
L18. strani. V misel naj vzamemo izmed vseh samo jedno
vrazo, ki je tudi korodko-slovenska: .o ¢isto malem® (a ne
imenovanem) pticku, ki mu je gnezdo spleteno iz malih
Koreninic in je prav ¢udno in umetno izdelano; v
gnezdu pa lezi majhen okrogel kaméekt. Kdor takov kamen
pridobi in si ga v usta dene, ta je nevidljive itd. — Tako
pripovedujejo tudi koroski Slovenei v Rozu in to: o »gren-

Y Prim. tretji in ¢etrti nadin.

#) (. podleska. Bachstelze; nsl. pastirica, motacilla. (Tug.-Schadl,
SBol.Y 284) — Ker pa istega ¢ imena rastlina: ,podleska“, tudi
Jpodlés | 0 Leberkraut, Leberkrautanemone . ., Anemone hepatica, nsl.
jeternik . . nima nikake masti, zato ne smemo misliti na kako rast-
lino, nego samo na imenovano ptico — pastirico. Prim. Jungm , Rank,
Kott s, v:_Podléska, podléska, podliska, podléstka,

9 ,Crtice* iz duSevnega Zitka Staj. Slovencev. Sestavil dr. Josip
PPajek. Zalozila in na svetlo dala Matica Slovenska V Ljubljani. 1884,
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delnue ali »erileuc 1) s tem dodatkom, da le skamene dela
njecovo gnezdo nevidljivo. l)’.npiu:tl K. Pecnik.) Nekod ima
ppovodni kos« (Wasseramsel, Cinelus aquaticus. Po Tus.-
IPok. “/al\-d]““l\'ll“ 1881, 79 »vhdni Kosa).

Strinja se ta slovenska vraza tudi z nekaterimi tujimi
a soschno z nemsékimi), ki pa prisvajajo nevidnost Kamenu,
ki se nahaja v gnezdu nekih drugih ptic ali ga pa mora
tica sama prinesti. Take tice so: ¢izek, krokar, sraka,
foja. Prim. naslednje vraze!

Nemske. I’0 nemski vrazi ima prvi¢ ¢izek?) v svojem
enezdu tak kamendek, ki stori, da je neviden vsak, Kaleri
ga dobi.’) Kdor pa hoce ta kamen dobiti; mora iti v gozd
1skat n'm‘;d.L takeoa ¢izka, kateri ima mladice. Jednegn mla-
di¢a naj obesi na deblo onega drevesa, na katerem je &iz-
Kovo gnezdo. Cim prileti samee, trudi se na vso mod, da bi
ozivil mrtvega mladi¢a, Ako vidi, da je vse zahman, leti do
morja, is¢e ondot jnevidnega Kamena® ter ga viakne mrt-
vemu mladi¢u v kljun zato, da ga ne bi videl nikdo. Iz
kljuna si ga pa ¢lovek lahko vzame. (Grohm. 72; 513 in H14.)

(Drugi naé¢in) Kdor bi bil rad neviden, hodi h
kaki reki, Kjer ima povodni (»vodni«] ¢izek enezdo. Gnezda
pa ne vidig, ampak samo senco. Kjer vidis tega kamena
genco, gezi vanjo in vzemi iz nje kamen, ki se nahaja v njej.
Kedar ga imas, pa si neviden., (Grohm. 72; 515,

Ne vemo, je li oni hudodelee (ki je hotel pri Brezah
10letnemu decku izrezati sree iz telesa zato, ker dela tatu
nevidnega), zvedel bil v avstre. je¢i od kakega Nemea ali
pa od kakega drugeea jetnika, toliko je izvestno, da je taka
vraza tudi nemska, s tem razlo¢kom, da je treba sree iz-
rezali novorojenemu detetu. (WL IL st 126.)

All naj se pa deletu. izrezancemu iz maternegia telesa,
odreze prst ter susi, dokler se ne dd — uzgati (n drogi
pravijo, da ga je treba omakati v loj), da ga ta tatinska lué
(»Diebskerze«) dela nevidnega in ljudi ne vzbudi
Zopet drugi Nemei pa trdijo, ¢e se dene ta prst tudi ne-
zazgan na mizo, da spé neprenchoma vsi [domadi| ljudje.
Vsled te strahovile veaze morili so res fe v 17, veku raz-
bojniki in tatje nosece Zene samo zato, da se zadobavljali
onega bajila. (Ondi.)

Tudi roko ali prst takega mrivega deteta, ki je umrlo
nekrséeno, ¢islajo tatje po Nemskem jako: Kajti oboje jim

1) Grilec, -lea, Hirngrillvogel, fringilla serinus. (H. Freyer: Fauna.)

*) Zeisig, Fringilla spinus (Erj.-Pok. ,Zivalstvo® 3. izd. 1881, 86).

) Tudi izpremeni se v kakorinokoli podobo. ~ Moravska vera
veleva, da s¢ mora kamen v ta namen deti pod jezik. (,Hvézda“
1863, str. 61.)
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odpira veata in Kljucavnice ter dela ¢loveka nevidnega.
V Palatinatu (Plalz) morali so Se za tega veka straziti po-
kopalisée po pogrebu takeea deteta zato, da oa ni kdo
ukreadel, (Ondi.)

Neviden postane clovek po nemski veri tudi, ¢e nosi
s seho) strelo (strelicoy, Donnerkeil) ali praprotovega
Semena, kresno (lvanjsko) no¢ nabrancoa |[bodisiy da ea
nosi vedda) N WLIL st 298, Sklada se 2z angleiko iz
Shakespearove dobe,

I’0 tirolsko-nemski veri bode ¢lovek neviden, ¢e se
opage s lakoimenovanim jelenovim Korenom (»llirschwurze)
trikrat. Istotako bode ¢lovek neviden, ako vzame iz kro-
Karjeveea onezda samo jedno jajee pa ea skuha ter dene
zopet v ognezdo, polem prinese slari krokar iz morjn ne-
vidnotvorni kunen, (W, DL ste. 298 in 2994 ’a ¢ mnogo
vee nacinov spredaj navedenih vreaz nahajas po razliénih
nemskih dezelah,

Francoz nosi v isti namen, da bi postal neviden s
schoj popolnoma ¢érne krave bmavreed) sree. (Ondi,
str. 299.)

') Vsem Nemcem ne velja namred slovenski naunk, da stori pra-
protovo seme', oziroma cvel' ¢loveka nevidnega le tedaj, kedar ga
nosi nevedé v Crevljih ali 3kornjah.

*) Ondi ¢ita3 tudi nacin, ki se ti¢e sradjega in Zojinega
gnezda,

(Dalje.)
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Kamica — Gams

Spisal Janez Majeiger.

I. Vasi in kraji.

Topi¢na imena so jedna najstarejih
v jeziku vsakega naroda, besede, ki
izrazajo vlastovitost zemljisda, so
a pradomade.
. Trstenjak, Letopis ,Matice Slovenske® 1877, str. 77.

2% itlo uro hoda od Maribora proti zahodni strani
" lezi priljubljeno razvedrisée Mariboréanov, vas
Kamica  Gams. Dandanes ima ta kraj slovensko
in nemsko ime. Slovenska imena so: Kamea,
Kanea, Kamenea, Kamniea in Kamica. Nemsko
ime je Gams. Vsa ona slovenska imena sem éul
iz ust preprostega naroda, Tako se govori: Kam
ares? »V Kamco«. Od kod prides? »lz Kamee.« Kje si doma? »V
Kamei.« Ali pa: Kam gres? »V Kanco.«o Od kod prides? »lz
Kance.o Kje si doma? »V Kanciie In tako tudi: Kamenea,
Kamnica in bolj poredkoma Kamica.

Podobna krajevna imena se nahajajo Se po drugod po
slovenskem ozemlju, n. pr. na Murskem polju imamo kamen-
&¢nice, to so njive ali travniki ob kamenitem svetu lezedi;
potem kamensénice, to so jame, v katerih se prodec in pesek
koplje, Schotter- und Sandgrube. Podobna beseda je kamen-
g¢ak, kamni vrh nad Ljutomerom in pri Mali Nedelji. In
takih in podobnih krajevnih poimenovanj je ved.

Lastno ime Kanea je postalo iz imena Kamea, in sicer
po tem, da se je ustni nosnik m sledecemu jeziénemu siéniku
¢ uprispodobil. Tako asimilacijo kazejo tudi druge besede v
slovenskem jeziku, n. pr. »kan¢ek« namesto »kaméek«, Stein-
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chen, iz desar je postal olacol skanékatic, mit Steinchen
spiclen. »Otroci smo radi kanc¢kali.«

Kanc¢ki se nadalje imenuje sad neke rastline, po
okusu in po obliki zeclo podoben ribezu, samo da vise po-
samezne jacode le bolj v kobulicah, pa ne v grozdicih, kakor
pri ribezu. Kandéki so Steinbrombeere, Rubus saxatilis, saxum,
Stein, Vse Le besede kazejo tore) na besede: kam, stslov.
kamy in kamen. Beseda kam namesto kamen se nahaja
Se v slovenséini. Znana so lastna imena oseb, ki se pisejo
rkame Beseda pkam« namesto skamena se torej v sloven-
g¢ini Se v lastnih osebnih imenih Il.l|l.l|¢l. Meoiser ima Se
besedo: kamik, te ti.l_j kam + ik. Nahaja se pa ta oblika tudi v
hrvascéini. Oni imajo besede skamotiske iz wkamo + tiske,
imajo dalje nkamopisar« iz »kamo 4 pisar.

Nahaja se oblika »kam« namesto skamene tudi v osreh-
scini. Glej Mikl Etym. Waorterbueh der slav, Sprachen str, 110
pod besedo: Kamon. To zadostuje. Imamo za podstavo: k am,
kamen. Iz teh besed so tore] krajevna imena Kamie:
Kamea, Kanca, Kamenca in Kamnica izpeljana. V. Slavoniji
nahaja se keajevno ime »Kamenica« Vsa ta imena rabijo Se
dandanes med slovenskim  ljudstvom  pri Mariboru za ono
priljubljeno razvedrisée. Tudi na Dolenjskem so vasi »Ka-
menice«, Ker je naglas na prvem zlogu »Kiamenicae, mogli
so v naslednjih zlogih pojedini glasi izpasti, torej Kdamenica,
Kamnica, Kimenea, pa tudi Kiamica, Kimea, Vsa imena kazejo
na besedo k amen = Stoin. Poelejmo si lastnosti sveta, na ka-
terem Kamica stoji. Vse je skala, peé, Kamenje. Tik pod vasjo
Kamico tec¢e deroéa Drava, samo po drzavni cesti na Korosko od
Kamice lo¢ena. Tu napravlja Drava takoimenovano kamisko
ali prosesko slapovje, ki je plaviéarjem silno Lezavno in ne-
varno. Nad slapovjem na levi strani se vliva po le :pem skoku
ali slapu Kamiski potok v Dravo. Potok pritede iz kamigke
grabe, ki se ?l\'l||. cori do Sv. Urbana okoli vinorodnega
I\.um-«iu'w:t goricevia in tece skoz in skoz po Kamenju. V tej
crabi so mnogostevilne kamenisénice ali kamenice = Stein-
britche, v katerih se lomi izvestno kamenje, iz katereoa so
vedjidel  sezidane hige Koamiske vasi, kamiske okolice in
mariborskega mesta, kolikor se razen opeke za stavbe trdega
Kamenja potrebuje. Kamiska vas sama stoji na samem  sain-
catem kamnu. In tako jo nam jasno, da so nadi slovenski
predniki ta kraj imenovali po njegovih zemeljskih lastno-
stihy in sicer po kamenitem ozemlju, Kamea, Kanca, Kamiea,
Kamenca, Kamnica, Kamenica = Steinbruch, Ko bi bili hoteli
nemski sosedi in ponemdéeni Slovenei slovensko krajevno
ime prevesti na nemski jezik, morali bi kraj v nemskem
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jeziku imenovati Steindorf, Steinberg, Steinbruch ali kako
podobno, pa ne Gams,

Pragajmo tedaj, kako je beseda Gam s nastala. Da tukaj
ni misliti na Zzival Gams, Gemse, je vsakomu jasno, ki kra-
Jjevne lastnosti premisli. Vsakdo lahko uvidi, da tukaj divje
koze ali kamice nikdar hodile niso in da je podoba divje
koze v Zupnijskem grbu na Zupniséu prisla iz Kkrajevnega
imena Gams v zupnijski grb, ne pa naopak Krajevno ime
Gams od podobe divje koze v grbu. ali sploh od imena
divie koze Gams, Gemse, Kajti svet je tukaj tak, da bi divje
koze v njem ne mogle ziveti. Zrak je za te planinke, ki so
snega in prebistre planinske sape celo leto vajene, pretopel.
Torej na divjo kozo tukaj pri Keajevnem imenu niomisliti,
To je ravno taka izmisljotina, kakor trditev, da je na Koro-
Skem starodavni sumostan in jezero Osoje, Osojansko jezero,
Ossiach, Ossiacher-Sece dobilo svoje ime od nekega grofa
Ozzius in da je Ossinch iz Ozzius- Ach, t. j. Ozzius-Wasser,
Wasser des Ozzius, See des Ozzius. To je izmisljen heros
eponymos iz besede osoje, die Schattenseite, kakor se del
kraja Se dandanasnji imenuje pri Osojah, ob Osojanskem ali
Osojskem jezeru. Glej Generalstabskarte von Kirnten. To
pa samo mimo greddé. O postanku besede Gams pragajmo
najprej zgodovino.

A Najstarej&e listine, ki se nanasajo na Kameo — Gams
pri Mariboru so:

a) L. 1093, Weriant Slovenjegraski  podaruje  Sentpavel-
skemu samostanu pristave (hobe) v Selniei ob Dravi:
Gemniz.

b) L. 1100. Sinovi starcidega erola Sponheimskega  po-
darujejo Sentpavelskemu samostanu: ceclesia ad Gamniz.

e) L. 1145. Arvich (Henrik) IV, vojvoda koroski, podaruje
sentpavelskemu samostanu: villa Caminitz.

d) 1. 1164. Pomejni grof Otokar V. podaruje Sentpavel-

skemu samostanu: Gamniz.,

¢) L. 1184, potrjuje papez Lucij IL Sentpavelskemu samo-
stanu njegove pravice itd.: Gameniz.

f) L. 1190, Pogodba Sentpavelskega sanostana z Zupnikom
iz: Gamniz. ;

g) L. 1196. potrjuje papez  Celestin 1L Sentpavelskemu
samostanu njecova posestva: Gemniz.

h) 1. 1210. Neka zamemba (Tausch) med Sentpavelskim
samostanom in Luitpoldom Lembaskim: Gemz.

) L. 1215, Papez Inoceneij 1L potrjuje Sentpavelskemu
samostanu: Gameniz,

k) 1. 1220. Spodnji Drauburg podaruje pristave (hobej v
nGiamenze pri »Gomelnize Sentpavelskemu samostanu,

4
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V navedenih listinah imamo jedenkrat prvolno bescedo
Caminitz = Kamenic = Kamenica = Steinbruch.  Caminitz
odgovarjn Se¢ danes ziveei obliki »Kamnica«, seveda z od-
padlim  zenskim konénikom e« Nadalje dvakrat obliko =
mehkim (media) @ Gameniz; trikreat isto obliko, toda brez
e med moin x: Gamniz; dvakrat obliko Gemniz s pre-
olagenim a v e, kakor to Kaze »Griize ali »Griitze poleg
whiradeca, nliraza; jedenkrat Gemenz in jedenkrat Gemz.

B. Razen nagega mariborskega razvedriséa »Kamea
Gamse imamo na Hl.uvralwm ge ved krajev z imenom »Gamse,
toda v krajib, kjer se ne ¢uje ved poleg nemskega Gams tudi
slovensko ime Kamea, Kjer se sploh ne éuje ved slovenski
jezilk poleg nemskega. T kraji so sedaj popolnoma nemski,
prav za prav ponemdéeni.

Sledece listine se nanasajo na kraj Gams blizu Veli-
kega “'w'nlﬂulljatm na srednjem Stajerskem. V teh Krajih je
slovenski jezik dandanes umolknil. Na mesto njega je stopilo
nekd nemsko nareéje, kiooniti uSesu niti umu ni posebno
ugodno in milo. Te listine so:

a) L. 1184, Cesar Friderik L potrjuje admontskemu samo-
stanu: Gamniz.

b) L. 1185, Papez Lueij I potrjuje  admontskemua  sa-
mostanu: Kamniz.

e) L. 1185, Vojvoda Otokar Stajerski jemlje Admont v
posehno obrambo: Kamniz,

d) L. 1187. Papez Urban 111 potrjuje admontskemu  sa-
stanu: Camniz.

¢) L. 1207. Nadskof Eberhard IL solnograski potrjuje ad-
montskemu samostanu vse descline: Gamze.

71 L. 1225, Konrada Vildonskega prepir z admontskim
samostanom o mejah posestev: Gaeniz & Gamz.

V teh listinah imamo trikreat lepo izvirno slovensko
obliko Kamniz (Camniz) = Kamnica = Steinbruch, jedenkrat
obliko Gamze z mehkim ¢ in z Zensko konénico a v e spre-
menjeno, ki kaze na izvirno, Se ziveto slovensko obliko
Kameo; jedenkrat obliko Gaeniz, kaZzoto na 8¢ Zivedo slo-
vensko obliko Kanea, in pa danasnjo.nemsko obliko Gams;
jedenkrat obliko Gamniz z mehkim g.

C. Sledeéa listina se nanasa na Gams pri Spitalu na
Semerniku (potocek). :

L. 1211. Vojvoda Luitpold VI avstrijski povrata Spitalu

posestvar Gamnize,

D Gams pri Ilieflau (potoc¢ek Gams):
a) L. 1139, Nadskof Konrad solnogragki potrjuje samostanu
admontskemu podaritev: Gemze.
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by L1195, Nadskol Adalbert solnograski potrjuje samostanu
admontskemu: Gamze.
Obe te obliki kazeta na danasnjo Kamco.

E. Silno imenitna za naso razpravo je oblika imena
Gramsstein (wora pri Starem treuw (Altenmarkt) na Gornjem
Stajerskem.

a) L. 1139, Nadskof Konrad L solnograski polrjuje samo-
stanu admontskemu: Kamezenstein.
b) L. 1195, Nadskol Adalbert solnograski potrjuje samostanu
admontskemu podaritev: Gameinstein.
Tedaj Kamezenstein, Gameinstein in danagnji Gamsstein, Tu
je tedaj izvir besede Gams iz Kamezen in Lo iz Kamica
ocividen,

F. Sledeca listina se nanasa na Gams pri Frohnleiten-u:

L. 1230. PPapez Greeor IN. polrjuje samostanu Goesu nje-

gova posestva: (Geinze.

Ime Geinze je nastalo iz Kanca, da se je izvirni « pre-
aglasil v ei = aj. Na Gornjem Stajerskem imamo ved krajevnih
imen, v katerih se nahajn Gans namesto Gams, tako: Gans,
Gansalpe, Gansbach, Ganseraben, Gansstein, pri katerih imenih

pa gre tezko misliti na Gans, gos = anser, ampak Gans iz
Kanca namesto Kamea, Stein, Kakor se v srenji Gans v
Murigki dolini res nahajajo Gansthal = Steinthal, Gans-

stein, po pojmu torej Steinstein, in Se Gansgraben = Stein-
graben.?)

Preostaja nadalje vprasanje, kako je postala v nemskem
abljena beseda Gams, l‘npulnuln:t po jezikoslovnih pra-
vilih, katera vladajo v Slovencih in v Nemeih, Ki so postali
iz Slovencey _po ponemdéevanju. [n pm\ ilo se je tudi v resnici
izvajalo na "\L.1|v:'-.|\tm. Razloc¢evali je namreé med pravo,
pristno nems&ino in pa med nemséino, ki jo covord -.¢~¢h|
oni Nemei, kateri so bili nekdaj Slovenci, tedaj ponemdeni
Slovenci. In taki so prebivavei srednjega in gornjega Stajer-
skega skoraj prek in prek.

1) Ne morem se vzdrZati, da bi tukaj ne opozoril na nekaj slicnega
na imenn razvpite jame Lurloch pri Semriach. Reklo se je, da ima
jama trojno ime: Lueloch, Luckloch m Lurloch, Tu je srednje ime
Luckloch mnajbolj pravo. Prvo ime Lueloch stoji namesto Luckloch z
izpudtenim k. Drugo ime pa sestoji iz izvirnice Luck = luknja in iz
njene nemsdke prestave Loch. torej kakor Gamsstein, Gansstein iz
Kancastein, tako Luckloch iz Luknjaloch. Pri tretjem imenu Lurloch
na nems8ko lureln, Lorelei misliti ne gre resnemu etimclogu, ker se
besede tudi v nemi8kem jezikn tako ne izvajajo. Moje mnenje je to:
Izvirno ime je Luckloch. P’o nekoliko nemarnem izgovarjanjn je postala
beseda Lneloch 8 tem, da se je zanemarjeni & nekoliko nadomestil z
vrinjenim ¢, kateri e se je pa pozneje nadomestil z », kakor v besedi
Schlurf namesto Schluefl (schliefen), ki pomeni vhod v isto luknjo.

4*
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Na ponemdcenem, nekdaj slovenskem jeziku pa prehaja
rad trdi soglasnik (tenuis) vomehkeega (media). Te resnice
se vsak dan uéitelj prepriéa, ki mu je pripadla nehvalezna
naloga uciti take poneméence slovenskega jezika. To spre-
membo kaze prav le po krajevno ime Gamine na .\\':-al.ri_j.-:lu-m.
postavsi iz Kamnik. Presel je torej v besedi Kamica trdi £
mehki g. Zenska konénica a slovenskih Iu sed Nemeu odpade,
kakor smo se zaporedoma prepri¢ali pri imenih v navedenih
starih listinah. Slovenski si¢énik e prehaja na koneu besede
v sicnik 2 ali 5. Torej dobimo Gams ali po preglagenju
tudi Gems in s pridrzano zensko slovensko konénico, toda
v e oslabljeno, G emse. Prepric¢ali smo se, da je krajevno ime
Kamea, Kaneca, Kamenea, Kamnica, Kamenica, kakor se zove
g dandanasnji kraj v Slavoniji, in Kamica nastalo iz slovenske
besede nkamene in da v nemfkem pomenja toliko, kolikor
Steinberg, Steindorf, Steinbruch, in da je nemska beseda
Gams in tudi Gemse obrusenka iz slovenske bhesede Kamea.
To kazejo ocividno najstarejse zeodovinske listine, ki se
nanasajo na vse kraje z imenom Gams ali Gans po srednjem
in gornjem Stajerskem. Ti kraji so torej dobili svoja imena
od slovenskega ljudstva, ki se je bilo tam nasclilo, so bili
torej slovenski, last slovenskeea naroda, kateri je bil pozneje
ali izpodrinjen ali ponemdéen.

I1. Zival Kamica — Gams, Antilopa rupicapra.
In viscera terrao!

Da je Gams, ime raznih krajev, gor, dolin, grab po
Stajerskem, postalo iz slovenskega Kamea, Kanea, Kamniea,
Kamenien, Kamiea, smo v prvi razpravi do razvidnosti do-
kazali. Da pa ima tudi nemgko ime Gams, Gemse (antilopa
rupicapra), v skalah, pedéeh, kamenju ziveéa zival, svoj izvir
v slovenséini, bode naloga nase druge razprave.

Obrnimo najprej pozornost na negativno stran te stvari.
Nemski uéenjaki za besedo Gams, Gemse v svojem jeziku
nimajo niti korena niti veljavne razlage. Schade Althoceh-
deutsches Lexikon pod besedo gamz pravi: ngamz alth. mhd.
stark. fem. gemse. Od tega ital, camozza, Spansko camuza,
eamuza, ital. moska beseda camoscio, franc. chamois.«

V dokaz teh romanskih besedi citiva Dietz Worterbuel
19105, »8 spanskim in portugigkim gamo, Damhirsch, Zensk.
gama k besedi gaman = das lustige Thier.« T'o bi naj bil
znanstveni dokaz. To je popolna climologiéna anemoglost.
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Da v tem ni nobenega dokaza, v kateri etimologiéni
zvezi jo nemska beseda Gams s Spanskim gamo, je o¢ividno.

Nekoliko bolj odkrito in mosko pripoznava svoje ne-
znanje o tej stvari germanist Weigand v svojem slovarju:
Deatsches Worterbueh L Aull. Giessen 1878 pod besedo
riemse« rekod: »Gemse plur. -n, tj. Gemsen. Gornjenemsko
ali visokonemsko »die Gemso') = divja vorska koza. Bolj
pravilno je »Gemlseq, ker se v srvn. beseda alasi ndie Gamza.
Kakor se zdi, je beseda iz tujine vzeta: ne bi se pa drznil
trditi, je i v zvezi 2z ital. camozza, Span. camuza, eamuzi,
katera beseda je sorodna s -'i])‘ltl‘-il\'il in portugisko besedno
obliko »gamo = Damhirsche. Tako etimologizuje drugi slavni
cermanist Weieand.

("-ujmn. kaj covori o tej stvari najnovejsi germanist
Kluge. Etymologisches Wiorterbuch der deutschen Sprache (4
1894, Pod besedo »Gemse« pravi: »Gemse F. iz isto pome-
njajoce srvin. oemeze, gams, stvn. gamuz '-'un_ﬂ m. Ceravno
sicer ni prav odgovarjajote besede v germanséini, vendar ni
pravega vzroka, da bi stvn. egamiza If (tvorjeno Kakor stvn,
hiruz I'. Hirsch, anglosaksonsko ganot, Wasservouel, novo-
visokonemsko krebesz?) so krebs) za izposojenko smatrali.c

nlilasnisko sorodna, isto pomenjajoc¢a romanska besedna
skupina {ital. ecamozza, frz. chamois) more prej za izposojeno
veljati, ko pa nemska beseda (latinsko se je rekalo rupicapra).

nMorda je spanska in portugiska beseda gamo v zvezi
7 neko gotigko besedo ngamae, ki je z »Gemscea sorodna.
Dambhirseh (Angl. game = divja¢ina se ne sme z njo vkup
postavljatil.c

Toliko torej Kluge. On torej neméki besedi »(Gemse
ne more germanskega izvira dokazati. Samo nekoliko bolj
ucen plaséek je celi stvari obesil. On ne prinasa ni¢ novej-
seaa od prejsnjih dveh.

Glejmo, kaj najvedji germanist Grimm o tej besedi
razpravlja. »Deutsches Wiarterbuch, Leipzig 1854.« — On
pravi: »Gemse« I, die wilde Bergziege, antilope rupicapra.

a) Slvin.: ll}l\"h'l aingaiz, camiza. Mones anz. 7. 59 I, & ibex
staingaiz gamicin 595 (najbrz s Tirolskega).

Tedaj »gamizine n. v pomanjsalni ali ljubkovalni obliki.
Primerjaj chizzin, hoedus 595, Fulin pultrinus 593 gamiza
f. in tudi ze gamiza, kateremu potem srvn. gemze in nvn.

gemse odgovarja (gl ).

') Prav za prav ,die Gams", vsaj tako govoré na KoroSkem.
) Hirng, ganot, krebey vendar niso po istem nacinu tvorjene
besede, kakor je tvorjena beseda gamiza.
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PPo slededem »gamze se more pa Ludi na stvn, oamaz
ali camuz sklepati, kakor se po Sehiplu 171 tudi e sedaj
cuje na Tirolskem sgamese nein Se bolj »seamazlenc pl.
tedaj v ljubkovalni obliki, kakor stvn. camizin (glej tudi d
in ¢ in ob jednem stvn. camaz: poleg te besede sta se naha-
Jali tudi obliki »gamiz in camuze Tako Grimm pod stevilko a.

Iz te  Stevilke so  prvi¢  dokazane oblike: gamiza,
camicin, camizin, gamiza, gamaz, gamiz in gamuz, da se
v najstarejsih nemskih spisih nahajajo, in drugi¢, da so
te oblike s Tirolskeea doma.

b) Srevn. gamz ibex Grafl 4, 298 (12, stoletje) sumerl.
27. 7 stvi. golovo camag (gl a), poleg teh tudi gamgze, po
mnozini gamszen:

smit drin helfanden soll ich da bi Tirol camzen hezzenc
Boppe MSK. 2. 386.

Pozneje. Kakor Grimm ]Jl'ipn\'t‘duit' nahajajo se Se
oblike: gamschen, gamsche in Se pozneje gams poleg gem-
meze, voavstrijskih planinah gams, giims, kar na prejsnje
giumes spominja, na Tivolskem gambs, pl. camsen, srvn. gam-
sen, na Korofkem gams, gambs, primeri gimpsen, Na dalje
pige Grimm: Besedo »Gemse« I, ki je prodrla v visoko-
nemski pisni jezik, so si_izposodili Nizozemei ter osnovali
oems, Danei gemse, Svedi imajo stenget, kakor gori Staro-
visokonemei Staingaiz, dalje Poljaki giemza in Gehi (kamzik ?),
kamzice (?)

V srvn, ngemeze« v |1iu:1\'i gemmeze ibex Mores ave.

396 se Kkaze stvn, s;d.lulf..ltf Zacelni g se po nekaterih
krajih celd v j omehéuje, kakor v jeographie, jeometrie,
jeologie,

Zanimiv je izrek: »das sei den wilden LHIvinl gemsen
clagtty wie ich mich von ihr schied« Hiitzl 282, 92, kjer je
bil pisatelju ali govorniku Se izvirni »kam e ne, |\.llnl(.‘1,-“5|-t'i11-
ziege, Gams v mislih. Nadalje ima Grimm & vedje Stevilo
citatov iz starejsih in novodobnih nemskih pisateljev, ki pa
zZa nago razpravo nimajo poscbnega pomena.

Preimenitno pad pa je, kar navaja pod to¢ko 3 o sorod-
nosti v romanséini o tej besedi. On pide: »ltal. camozza
(GGiemse, camozzo, camoscio, Gemsbocek, v ladinskem naredju
na juznem Tirolskem camoué poleg camorza, o demer glej
Schmeller 1. 226, lagko-tirolsko camozza, camozy, kursko-
[asko camuotsch, piemontesko camossa, camos. Nadalje fran-
cosko chamois, provencalsko camous, portugisko camuca.
camurea, Spansko eamuzza, gamuza, katalonsko eamussa.
Glej Diez® L 195.

') Pomen teh besedi je: Tako je tozil, da bi se kamen usmilil,
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Tudi Diez ugiba, da je ital. oblika o¢ividno jedna in ista
beseda, lo¢ena le po razli¢cnem naglasevanju obeh jezikov in
po Cesti menjavi romanskega e 7 cornjenemskim g, ki se pa
med seboj ujemata (elej Go 5. bl Ceravoo romanska beseda
v lating¢ini nima nobene naslombe (prav za prav nobenega
korenal, je vendar malo verjetno, da bi bila to izposojena
nemska beseda, ki tudi v jeziku osamljena stoji. (GL Diez.)

Prej ko ne je beseda Kakor zival sama lastnina pla-
ninskih dezel iz praveka sem od romanskil in germanskih
naselnikov (Se¢  preje od poneméencev in poromancéencey
pridrzana obrusenka. Opomba pis.) z Zivaljo vred prevzeta,

Ako Schmeller 2, B0 bavarsko besedo sgiimsene (gam-
psen) = lustie springen k besedi gemse postavlja in ob jednem
spominja na istopomembno Svedsko »gamsac in sgamsa .
Scherz, Muthwille, z ozirom na stvn.gaman ild. (elej gimlich),
vendar tudi ta razlaga ni povsem povoljna.

Grimm pripoveduje, da se v rudokopstva na Nemskem
imenuje »oemse m. kamenje, ki najblize pod prstjo lezi
Tudi gembs glej Veith 229. Seveda je zveza pojmov z 7Zi-
raljo temna. (Za tistega je pac temna, ki ne vé, da je Gams
toliko kakor kamica, Steinziege, tedaj kamen, Stein. Pis)
Primeriti je &e pri Nemnich tobb. 177, gems GlimmerschilTer.
Gilej tudi Gemsenstein, Gemsenfels. Mogode je tudi Gemsen =
Steinfels, n. p. Gemsengeier = Steingeier in Gemsenstein =
Granit, t. j. Stein der Steine. Nemnich.

To so tedaj podatki, katere nam podaja za nase namene
in naso razpravo veleum, uéenjak Grimm.

[z vsega do sedaj razkazanega je tedaj prvi¢ jasno, da,
kakor dale¢ dosedanji njih dokazi gredo, niti Germani niti
Romani za svoje besede »Gemse« in »eamozza« nimajo
korena v svojem jeziku, pa tudi nobene znanstvene razlage
ne, kajti noben gori imenovanih u¢enjakov ne govori niti o
korenu, deblu, niti o obrazilu besede Gams, Gemse, camozza
To, kar Kluge o hiruz in ganot itd. covori, se ne more ni
kakor za znanstveno razlago vzeti.

Drugi¢ se kaze, da se je danagnja nemska beseda » Gams
Gemse« polagoma izbrusila iz stvn. besede »gamiza«, poleg
katere se je nahajala Se tudi beseda »gamuze, ki kaze po
drugi strani na sorodnost z romansko seamozzace z vsemi
svojimi sorodnicami v raznih romanskih jezikih,

Rezijanski Slovenei imajo, kakor Pletersnik v svojem
slovarju str. 384 pravi, besedo kamoca Se dandanasnji, pri
¢emer pa nikakor ni treba misliti na kako izposodbo iz
lag¢ine. Prej ko ne so imeli Rezijani nekdaj svojo lastno
besedo »kamica«, kamojea, kamoca in o jo le v teku casa
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nekoliko bolj povlagiliy tako da so namesto svoje pristne,
ctimologiéno jasne besede kamiea vzeli bolj potujéeno, kakor
Ju opri nas Slovencih veckeal navada, da nam vse tuje bolj
ueaja kakor pa domade,

Tudi beseda »Kamike se nahaja Se pri Megiserju, kakor
pravi Pletersnik na gori navedenem mestu,

Stari narodi so to zival imenovali po kraju, v katerem
zivi, tedaj po kamnu, Stein, rupes, zato latinsko rupicapra,
stvn, Staingaiss, Derggeis, Svedsko Stengét. Anglezi jo ime-
nujejo kakor dandanasnji Slovenei Wildeoat, divja koza.

Nadalje vidimo, da imajo Nemei poleg izvirne domade
besede Staingaiss tudi bolj navadno tujko gamiza, gamiza,
oamuz, camusz.

Cela romanska jezikovna rodbina ima besedo cammozza,
camuza, chamois, s celo tropo po raznih razredjih spreme-
njenih oblik.

Veleum, nemski uéenjak Grimm pripoznava, da je be-
seda gamiza lastnina planinskih dezel, ne vedod ji niti etimo-
logije niti razlage in trded, da je beseda prigla z Zivaljo vred
na romanske in germanske priseljence (prav za prav deloma
poromanjence in pogermanjence) planinskih dezel.

Nadalje trdi Grimm v svoji razpravi pod besedo »Gemseq,
da je obrugenka Gams, Gemse prisia s Tirolskega v novi vi-
sokonemgki jezik.

Sty se nahajan beseda wgamiza«, kateri besedi je
temeljna podstava oblika Kamiea, kar nam KkaZze nekoliko
slovensko-rezijanska beseda kamodca in razne romansgke oblike
z mehkim goltnikom g po navadni spremembi trdih goltnikov
v mehke v besedah iz slovendéine sprejetih v nemééino. Jed-
nake spremembe se nahajajo Ze v brizinskih spomenikih,
katere je pisal ali Nemee ali Poneméence.

Ako tedaj dalje sklepamo po analogiji krajevnega imena
Gams, katero je nedvojbno in neovreeljivo nastalo iz slovenskih
oblik Kamnica, Kamica, Kanca, kakor to prepricalno potrjuje
zivi vzgled pred nasimi o¢mi, namred ime znanesa maribor-
skeea razvedriséa Kamica, Gams, poleg tega pa tudi stare
listine, nanasajoce se ne le na mariborsko razvedrisée, ampak
na mnoge druge srednje-Stajerske in gorenje-Stajerske, sedaj
trdo nemske kraje, tedaj je zivelo nekdaj tadi za planinsko
zival divjo kozo med planinskimi praprebivavei ime kamiea
ali kammniea, rupicapra, Staingaiss, Stengdt.

Ako pa Lo pripoznamo za resnico, tedaj je prebivalo
pred Romani in Germani po planinskih dezelah ljudstvo,
Katerega jezik je hranil koren za besedi gamiza, camozza itd,,
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in ta koren je kamen, in to koreninsko besedo kamen
imajo in govoré &e dandanasnji deloma po planinskih dezelah
ziveel Slovencd, sbvorivsi iz nje mnogo raznovrestnih in razno-
obli¢nih krajevnih imen, kakor n.pr. Kamica, Kamnica, Kamea,
Kanea za kraj blizu Maribora.

Po vsem tem pa so morali pred Lahi in Nemei po pla-
ninskih dezelah biti Slovenci prebivaved.

Ce so torej znanje zivali in njeno ime Romani in Ger-
mani sprejeli od Slovencev, praprebivaveey planinskih dezel,
koliko in kako kulturo je po planinskih dezelah zasul romanski
in cermanski naplay in nasip!

Torej: In viscera terrac!
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Domoznanska c¢rtica.

I'o oficijelnih virih sestavil E, Lah,

4‘5_ red seboj imam glavni izkaz o razdelitvi ljubljan-
2 skega |m“||.\dl-.l\'.1 (Giouvernemenl) iz leta 1817,
© Ta uradna brosura me je napotila, da podam ko-
likor mogoce pregleden in poljuden politicen opis
vojvodine Kranjske iz tega ¢asa.
Dragi Eitatelj, ne ustrasi se! Kaj ne, pa Ze
. zopet zgolj imena in stevilke. Kdo bo to ¢ital!
si mislig. Res, da se bo razprava sukala krog teh stebrov
statistiske vede; skugal jih bom pa podati v taki obliki in se-
stavi, da utegnejo marsikoga vendarle vsaj nekoliko zanimati.

Da bos loze primerjal, povem takoj za uvod, da se deli
dandanes naga vojvodina v 11 okrajnih glavarstev, 32 okrajnih
sodige, ravno toliko davénih uradov, 347 politiskih in 929
davénih ob¢in, da Steje 3277 krajev, med njimi 14 mest in
23 treov: da ima 84.144 his in 498.958 prebivaveev.

Kako so pa delili Kranjsko takrat?

Pred vsem naj omenim, da so ljubljanskemu poglavarstvu
pristevali takrat tudi beljagko okrozje v danagnji Koroski. Ker
se hoem pa omejiti na nado kronovino, o beljagkem okrozju
ne bom razpravljal. .

Kranjsko so delili v okrozja, sekeije, okrajne cosposke,
clavne obcine in podobéine.

Okrozij je bilo troje, namreé¢: Ljubljana, Novo mesto
in Postojina. To je torej nekako isto, kakor danasnja: Go-
renjska, Dolenjska in Notranjska.

Hlm:}j.t so se delila visekeije. Bilo jih je dvanajst,
in sicer v ljubljanskem in novomeskem okroZzju po b, v po-
stojinskem 2. Sekeije ljubljanskega okrozja so bile: [,;uhl|.m,1,
Nriz, Loka, Kranj in Bled; sekeije novomegkega okrozja:
Kovo mesto, Kostanjevica, \lHIlJ(L cora, Kodevje in Krupa;
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postojinskem okrozju sta se nahajali scekeijiz Postojina in
Planina.

Ob danasnji politicni razdelitvi odgovarjajo nekdanje
sckeije okrajnim glavarstvom. lzgubila se je samo Loka in
spojila s Kranjem. Nekatere =o pa premestile svoje sedeze,
namred: Kriz, Bled, Kostanjevica, Visnja cora, Krapa in
Planina. Mesto njih so nastala okrajna glavarstva: Kamnik,
Radovljica, Kriko, Litija, Crnomelj in Logatee; Zz njimi sc
je vectinoma spremenil tudi obseg.

Sekeije so se delile v okrajne gosposke, katerih
je bilo vseh skupaj 43, in sicer v ljubljanskem in novo-
meskem okrozju po 17, v |m~a|niinulum 9. Od sekeij so jih
pa Stele: Loka, Koc¢evje in Krupa po 2: Ljubljana in Bled
po 3; Kranj, Novo mesto, Kostanjeviea in Postojina po 4
Kriz, Planina in Visnja gora po H. Hvoje gedeze so imele
okrajne gosposke po vedjih gragéinah, katere so se do maleg:
ohranile Se do dandanes. Po teh graséinah so se tudi ime-
novale. Bile so pa nastopne: Ljubljana, Turn pod Ljubljano
in Ig v ljubljanski sckeiji; Kriz, Mekine, Krumperk, Brdo in
Ponovice v kriski sekeiji; Loka in Gori¢ani v loski: "'\111lulnili,
K anj, Velesalo in Trzic v kr l.n;-ai\l' I{uln\l|u.1, Bled in Bela
pec v bleski: Novo mesto, Ruperdji veh, T'rebnje in Zuzemberk
v novomeski; Kostanjevica, Srajbarjev Turn (Thurn am Hart),
Mokronog in Bostajn v Kostanjeviski; Mirna, Podped, (Thurn
‘nllvnhtmm. Vignja gora, Sti¢na in Turjak v viSnjanski: Rib-
nica in Kodevje v kotevski; Poljane in Krupa v krupski;
Bistra, Logatee, Idrija, Haasberg in Schneeberg v planinski;
kon¢no Postojina, Prem, Senozede in Vipava v postojinski
sekeiji.

Najblizje ‘*ll'li(" nekdanje okrajne gosposke  sedanjim
nkruinim sodiséem; vendar je med njimi razlika Ze
vedja, kakor med sckeijami in okrajnimi glavarstyi. Le
devetnajst okrajnih gosposk se je namreé ohranilo v da-
nasnjih okrajnih sodis¢ih, namrec¢: Ljubljana, Brdo, Loka,
Kranj, Trzi¢, Radovljica, Novo mesto, Trebnje, ZuZemberk,
Kostanjeviea, Mokronog, Stiéna, Ribnica, Kocevje, Looatec,
Idrija, Postojina, Senozed¢e in Vipava. Ostalih 24 gosposk je
deloma prenehalo, deloma so se pa premestile drugam. Pre-
nehale so cosposke: Turn pod Ljubljano, lg, Kriz, Mekine,
Krumperk, Ponovite, Goricani, Smlednik, Velosalo, Bled,
Rupercji vrh, Mirna, Podped, Visnja gora in Iaasberg.
Premestile so se gosposke iz Bele pec¢i v Kranjsko goro, iz
Srajbarjevega Turna v Krsko, iz thl.ljlld v Radece, iz Tur-
jaka v Lasée, iz Poljan v Crnomelj, iz Krupe v Metliko, iz
Bistre na Vrhniko, iz Schnecberea v Loz, iz P'rema v Bistrico.
Na novo so nastala okrajna sodiséa: Ljubljanska okolica (iz
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cosposk Iz in Turn), Kamnik (iz cosposk Kriz in Mekine).
Litija (iz gosposk Ponoviée in delov gosposk Podped in
Vignja cora) in Cirknica iz jedneea dela gosposke Haasberg.

Okrajne gosposke so se delile v glavne obéine.
Kranjska vojvodina je stela takrat 125 elavnih obéin, in sicer
v ljubljanskem okrozju 48, v novomeskem 57, v postojinskem
207 v kriski sckeiji 14, v ko¢evski 13, v kostanjeviski in vis-
njanski po 12, v novomeski 11, v logki, planinski in postojinski
po 10, v kranjski in Kkrupski po 9, v lLjubljanski 8, v bleski 7.

Kakor je bila Ljubljana zise cosposka, je bila tudi zisce
ulavna obéina.

V turnski gosposki so se nahajale obé¢ine: Ljubljanska
okolica, Crnuce, Zalog. Dobrujne in Bokalei, V izanski go-
sposki nahajamo obéini Brest in Zelimlje. Gosposka Kriz je
druzila ob¢ine Kriz, Mengig in Kapljo vas. V mekinski go-
sposki so bile obé¢ine: Kamnik, Smartno (v tuhinjski dolini)
in Motnik, Pod Kramperk sta spadali obéini Kramperk in
Dol; pod Brdo obc¢ine Moravée, Lukoviea in St, Ozbalt; pod
Ponovi¢e obéine Ponovice, Kanderse in Zagorje. Loska go-
sposka je imela_ob¢ine: Loko, Staro Loko, Poljane, Trato,
Oselico, Sorieo, /mlvnnlu- in Selea. Gori¢anski gosposki sta
pripadali ob¢ini St Vid in Medvode: smlejski pa obéini
Smlednik in Vodice. Kranjska gosposka se je delila v obéini
Kranj in Naklo. V velesalski gosposki nahajas obéine: Cerklje,
St. Jurij in Preddvor; v trzigki Tezi¢ in Loko (dandanes Krizi),
imenovano po mali vasi Loka pri Kovorju. Radovljgko gosposko
so sestavljule obéine: Radovljica, Begunje in Kropa; blesko
ob¢ini Bled in Bistrica: belopesko obéini Jesenice in Kranj-
ska gora,

PPod Novo mesto so spadale obéine: Novo mesto, Mirna
pe¢ in St. Peter; pod Rupercji veh obéine Stopice, Toplice in
Brusnice; pod Iulm_]c- obéini Trebnje in ])nbrnu ¢; pod Zu-
zemberk ob¢ine Zuzemberk, Hinje in Krka. \ kost: ln|l'\’l'~]\l
gosposki razlotujes obc¢ine: Kostanjevico, St Jdernej in Catez;
v gosposki “'\1‘L|1111J1 v Turn so bile ob&ine: Raka, Studenee,
Kriko in Cirklje: v gosposki mokronodki obéine Mokronog,
Smarjeta in Skocijan; v bostajnski pa obéini Bostajn in Ra-
dede. V gosposki Mirna nahajamo obéini: Mirno in St, Rupert;

podpeski Dole in Sv. Kriz., Pod gosposko Vidnja gora so
spadale obé¢ine: Visnja cora, Smarije in PreZgajn; pod Stiéno
ob¢ine: Sticna, Veliki gaber in Litija. Turjaska gosposka je
imela pod seboj obéini Turjak in Dobrepolje: ribnigka: Ribnico,
Dolenjo vas, Sodrazico, Logki potok in Lasce; koc¢evska: Ko-
Ew\*]-: Malo goro, ¢ ‘rmosnjice, lm;:r ivnik, .\lw.clj, Reko, Travo
in Kostel; poljanska: Poljane in Obrh; krupska: \lt'llllm Dra-
site, Gradac, Crnomelj, Semid¢, Podbrezje (Ireithurn) in Vrh.



I.. Lah: Domoznanska Crtica. 61

Pod Bistro so spadale obéine: Borovnica, Polhov Gradec
in Vrhnika. Logaska gosposka je bila ob jednem tudi zase
obéina. Pod Idrijo sta spadali obéini: Idrija in Zirvi: pod Haas-
berg: Planina in Cirknica:; pod Schneeberg: Loz in Bloke:
pod Postojino: Postojina in Kofana: pod Senozece: Razdrto
in Nenoze¢e; pod Prem: Prem in Trnovo; pod Vipavo: Crni
vrh, Sturje, St. Vid in Vipava.

7 ravno nastetimi glavnimi ob¢inami_nam je primer-
jati sedanje politi¢ne, po Stevilu 347. Ze Stevilo samo
kaze, da so se morale nekdanje glavne obcine v novejfem
casu modéno spremeniti; ker se je njih &evilo skor aj potrojilo.
Nekdanje glavne obéine bi se torej utegnile moéneje -.I|'1n|ah
s takozvanimi velikimi ob¢inami, o katerih se je v novejSem
¢asu ze ved razpravljalo.

Spremembe so l]'uim-‘ ticejo se ali samo imena, ali samo
“obsega, ali pa obeh. Pregledna primerjava nekdanjih glavnih
ob¢in s sedanjimi politicnimi obc¢inami nas poudi o na-
stopnem razmerju:

Skoro vse obéine (108) so se po imenu obdrzale do
dan: asnjew: dné. Le 17 nekdanjibh elavnih obéin je izgubilo
SVOjL imena, namredé: ||l|]ll]l1H]\d okoliea, Zalog, ]%qlullul,
Brest, Krumperk, Ponovite, Loka pri Trzi¢n, Hinje, Catez,
Sv. Kriz pri Litiji, Prezganje, Sticna, Dobrepolje, Podbrezje,
Razdrto, Poljane pri Novem mestu in St Ozbalt.

Ker je stevilo sedanjibh politiénih obéin do malega
trikrat vecje od Stevila nekdanjih glavnih obéin, je popolnoma
naravno, da se je le malo -i(|ltn|lll pullllt nih obéin ohranilo
v svoji prvotni velikosti. Le obéine JJ"}]IJ(I“([, Stara Loka,
Stara Oselica, Sorica, Medvode, Mirna ped, St. Jernej, Stu-
dence pri Krékem, Smarjeta, Skocijan in Fara skupaj 11

so ostale po velikosti nespremenjene.

Sedemindevetdeset obéin, po imenu ohranjenih, je pa
spremenilo svoj prvotni obseg, seveda zelo razlicno: nekatere
neznatno, druge mocéno in bistveno.

Nekaj je tudi tacih obein, da so dandanes vedje, kakor
so bile svoje dni. Te so: Selea, Vodice, Stopide, Kriko, St Ru-
pert, Vehnika in Bloke -~ skupaj 7.

Vse druge po imenu ohranjene obéine so se po veli-
kosti skréile, in sicer: jednajst neznatno, namredé: Skofja
Loka, Trata, Cerklje, Toplice, Brusnice, Raka, Cirklje, Mirna,
Dolenja vas pri Ribnici, Planina pri Rakeku in Cirknica.
lzgubile so le posamezne kraje, ki so se pridruzili sosednjim
obé¢inam.

Vee krajey, cele dele novih obéin so ze izgubile nek-
d-ln_]t' obéine: Ze ]t‘?.ll”\i‘ Smlednik, Naklo, Preddvor, Radede
pri Zidanem mostu in Vrh pri Crnomlju skupaj Sest obéin.
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V dve ohéini se je razcepila vsaka izmed nastopnih
26 prvolnih ob&in, namrec: Dobrajne, Zelimlje, Kanderse,
Poljane nad Skofjo Loko, St. Vid pri Ljubljani, Begunje pri
Radovljici, Bled, Bohinjska Bistrica, Novo mesto, St. Peter
pri. Novem mestu, Trebnje, Dobrnice, Zuzemberk, Kostanje-
vica, Bostajn, Litija, Sodrazica, Logki potok, (lnumn]lm-
Koprivnik pri. Kocevju, Metlika, Borovnica, Ziri, Loz, KoSana,
in Hirska Bistrica.

P’o tri samostojne polititne ob¢ine so nastale iz nek-
|l1n||h glavnih obeéin: Crnude, Moravée, Zagorje pri LiLijL

Jurij pri Kranju. Kropa, Jesenice, l\l"m|-.|\:1 oora, Krka,
}Inl\mnnu' Dole pri Litiji, ‘\1111I1|v Turjak, \tlllu- Lasdce,
Kocevje, Mozelj, Trava, Dragi¢i, Semié, Postojina, St. Vid pri
Vipavi in Crni vreh nad Idrijo — skupaj 21

Vsaka v §tiri samostojne politiéne obéine so se raz-
cepile bivde glavne obéine: Motnik, Trzié, Ribnica, Mala gora,
Crnomelj, Obrh, Polhov Gradee, Idrija in “‘ﬁtmp- skupaj 9.

Iz nekdanjih obc¢in: Kranj, Radovljica, Gradae, Smartno
v tuhinjski dolini, Logatee in Vipava skupaj 6 — je na-
stalo iz vsake po pet novih politicnih obéin.

dednajst nekdanjih obéin se je pa tako bistveno spre-
menilo, da so razpadle v Sest, osem in tudi ved novih
samostojnih obéin. Vecina teh obéin se nahaja v Kamniskem
in litijskem okrajnem glavarstvu. So pa te-le: Kriz, Mengis,
Kaplja vas, Kamnik, Dol, Lukovica, Vignja gora, Veliki gaber,
Kocevska reka, Senozecée in Prem.

Glavne ob¢ine so se delile v podobéine, katerth je
bilo svoje dni na Kranjskem 886, torej ncekako sedemkrat
toliko kot glavnih obéin.

Po stevilu podobéin je bila najve¢ja ob¢ina Kranj, Stela
jih je namred 20; 18 podobéin nahajuno pri obéini Loz,
13 pri obé¢ini Bled. Po 12 podobéin so Stele obéine Dol, Prem,
Razdrto in Vignja wora; 11 Veliki gaber; po 10 obuno Kriz
pri Kamniku, Medvode, Naklo, Trebnje, Polhov adee
in Senozoede.

Dvanajst elavnih obéin je stelo po 9 podobéing triin-
dvajset po 8; scedemnajst po 7; l-u"-allnd\*:ljhll po 6G; Stiriin-
dvajset po 5 le osem po 4: le dve, namred Smarjeta in Crni
vrh nad Idrijo po 3 podobé¢ine. Nobena glavna obéina ni
imela samo dveh podobéin: nobena glavna obéina konéno
ni bila zise tudi podobéina.

Po polkrajinah so se razdelile te podobéine tako, da jih
je pripadalo sedanji Gorenjski 347, Dolenjski 379, Notranjski
160. A. o Gorenjskem: Posamezne gosposke so jih Stele:
Loka 50, Kranj 30, Turn 28, Kriz 26, Brdo 23, Mckine 22,
Bled 21, Krumperk, Radovljica in Velesalo po 20, Gori¢ani
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16, Ponovide in Smlednik po 15, Bela ped 13, 1o in Trzic
po 10, Ljubljana 8. B. Po Dolenjskem: Kodevje in Krupa
po 45, srajbarjev Turn 32, Ribnica in Vidnja gora po 206,
Sticna 25, Kostanjevica 23, Novo mesto, Ruperéji vreh in
Zuzemberk po 20, Mokronog, Trebnje in Turjak po 15, Bostajn
14, Podped in Poljane po 13, Mirna 12. — . Po Notranjskem:
Schneeberg 26, Borovnica 25, Senozede 22, Vipava 20, Idrija
18, Prem 17, Postojina 13, Haasberg 12, Logatee 7.

Nekdanje podobéine se dado prav dobro primerjali s
sedanjimi davénimi obéinami. Razlika med femi in onimi
ni niti priblizno tolika, Kakrina je razlika med biviimi
olavnimi in -st-d'lniimi pnlilit"nimi ob¢inami. Stevilo  kata-
stralnih obéin znasa naumrec 929 in je torej le za 43 vecje
od stevila podobéin, Stevilo [mllln nih obéin je bilo pa, kot ze
zooraj omenjeno, blizu trikrat vecje od Stevila glavnih obdin.

Na podlagi podrobne primerjave nekdanjih podobéin s se-
danjimi davénimi ob&inami pridemo do nastopnih zakljuc¢kov.

Ogromna vecina nekdanjih podobéin jo ostala kar ne-
spremenjena, le da so prevzele pridevek davénih obéin.

Na novo je nastalo 77 davénih obéin, in sicer vedinoma
na Notranjskem. Postojinski okraj jih je dobil devet, bistrigki
18, idrijski b, loski 19, logaski 7, vipavski 8, cirkniski in seno-
zeski po 1. Na Gorenjskem so nastale samo 4 nove davéne
obéine, namrec po 1 v kranjskem, loskem, kamniskem okraju
in v ljubljanski okolici. Ko¢evski okraj je pridobil 2 obéini,
stigki, novomeski in érnomaljski po 1.

Prenehalo je, oziroma med davénimi ob¢inami se nid
ved ne nahaja 30 podobéin: 20 dolenjskih 9 notranjskih in
I eorenjska, ali: 15 krskih, 5 kostanjeviskih, po 2 senoZeski,
vipavski in vrhniski; po 1 idrijska, bistriska in logagka, in 1 v
okraju Kranjska gora.

Devet podobéin je pa tacih, da kot davéne obéine Se
obstojé, toda z novimi imeni. Od teh se nahajajo tri v ko-
stanjeviskem, dve v kocevskem, po jedna v bistrigkem, cirk-
niskem, krékem in loskem okraju.

Dvanajst sodnih ali davénih okrajev torej v tem obziru
ne kaze nikake premembe, dvanajst neznatne, osem pa vedje,
deloma bistvene premembe.

Podobéine obsecajo posamezne kraje: mesta, troe,
vasi, sela itd., katerih se je Ze takrat nastelo 3229, torej
skoro toliko, kolikor jih Stejemo dandanes, poscbej pa: na
Gorenjskem 931, na Dolenjskem 1830, na Notranjskem 428,
V' obte je prislo na vsako podobino po évetero krajev: na
Dolenjskem po 5, na Gorenjskem po 3, na Notranjskem
pa Se manj.
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Ako smemo po Stevilu krajev sklepati na velikost pod-
ob¢in, je imela najvecje podobéine gosposka trebanjska, kjer
je prisla e le na vsakih 8 krajev po jedna podobéina. Tudi
povsod drugod po Dolenjskem nahajamo podobéine, ki imajo
po H in Se ved keajev. Le podobéine sedanjega litijskega
in ¢rnomaljskega olavarstva so bile Ze takrat majhne,; kot
sedaj. Na Gorenjskem je imela najvedje podobéine gosposka
mekinska, najmanjse belopeska: na Notranjskem najvedje
sedanja loska, najmanjfe senozeska.

Od posameznih Krajev je bilo svoje dni 176 zase pod-
ob¢ing ravno toliko podobéin je imelo po dva kraja; 163 po
tri, 128 po Stiri, 78 po pet, 68 po Sest, 33 po sedem, 20 po
osem, L1 po devet, 13 po deset keajev. Dvajset podobéin
je imelo po ve¢ kakor 10 krajev, in sicer: Sv. Gregor pri
Ribnici 18, Ulaka pri Ribnici 17, Krizevo pri Kostanjevie i1
I"ara pri Kostelu in hllnl\llm.s vas pri Blokah po 16; Luz ll|l
pri Lagtah 14; Selo pri” Sumberku, Dobje pri. Krskem in
Ravnik pri Blokah po 13: Zacorica in Podturn pri Novem
mestu, Suhor pri Metliki, Pirée pri Kodevju in Otave pri
Blokah po 12; Leskovica na Poljanske m, Dole pri Litiji,
Turjak in Selo pri Turjaku, Pribigje pri Crnomlju in Bo-
rovnica po 11,

Med glavnimi obéinami in kraji se nam pokaze sledede
razmerje: Manj kot 8 krajev ni Stela nobena glavna obéina,
PPo deset ali manj krajev je imelo le osem obéin; osemnajst
ob¢in je imelo po 11-—1H Kkrajev; petindvajset po 16 -20;
triindvajset po 21 --25; q(-(lmmmiut po 26 -30; ravno toliko
po 31 40; Sestnajst pa po ved kot 40, namred: Mirna ped,
St. Peter pri Novem mestu, Kriz pri Litiji in Stiéna po 42;
Toplice in Crmosnjice pri Novem mestu po 43; Krka in
St Jernej po 44: Dobrniée in Kostel po 49: Kréko 52; Turjak
54, Kostanjeviea in Veliki gaber po 57; Trebnje in Bloke
po 66, Velike Lasce T2

Vse drugace je to dandanes, ko Stejemo 38 krajev, ki

S0 Zdse 7e oluudnum polititne ob&ine; 33 obéin obstoji dan-
danes iz dveh, 25 iz treh, 39 iz Stirih, 32 iz petih, 23 iz festih,
22 iz sedmih, 17 iz osmih, 10 iz devetih, 13 1z desetih, &tivi-
najst iz 11-—12, petnajst iz 1314, osemnajst iz 1520, pet-
indvajset iz 21--30, jednajst iz 3140 Iu.tiuv. Le devet obéin
ima danes po ved kot 40 krajev, namred¢: Turjak 41, Mirna
pet 42, Dobrni¢e 44, St Jernej 45, I t‘u]mjv 46, Kostel 48,
Kréko 60, Smihel-Stopite 70, Bloke 76.
\ Med gosposkami je bila po  Stevilu Krajev najvedja
kotevska 7 231 kraji: druga je bila loska s 172, potem
krupska (¢rnomaljska) s 159, krdka s 141, kostanjeviska s 136,
ribniska s 131, novomeska s 18, trebanjska s 115, stiska
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L13, ruperévrska s 112, zuzemberska s 101, Visnja gora je
stela 99 krajev, Mekine in Schneeberg po 98, Turn s Fuzi-
nami 90, Mokronoo in Turjak po 81, Podped¢ 71, Mirna 68,
Borovnica 67, Radovljica 66, Brdo 62, Velesalo 57, Pono-
vice 50, Kranj 55, Vipava 53, Kriz in Poljane po 48, Bostajn
in Idrija po 46, Krumperk 45, Gori¢ani 44, Bled in Prem po
40, Postojina 39, Haashere in Senozede po 36, [o 30, Smlednik
in Trzi¢ po 29, Bela pe¢ 21, Logatee 13, Ljubljana (vsako
Katastralno  obc¢ino  ljubljanskega mesta so steli kot kraj
zise) 9 krajev.

llancl.uu's jil pac Steje od ulu'ujllih sodise, oziroma dav-
karij, najve¢ Novo mesto, namred 265: Ljubljanska okolica
230, Kodevje 189, Skofja Loka 168, Trebnje 163, Kamnik 157,
Sticna 149, Krsko 143, Litija 142, Kostanjeviea 139, (Jllmnu-ll
135, Velike Lasce 129, \lnI\tunn"‘ 124, Kranj 120, Brdo 112
Radovljica 106, Loz 102, Metlika 82, Zuzemberk 80, \1|1nll\.l
69, Ribnica 67, Idrija 62, Radece 55, Bistrica, Postojina in
Vipava po 43, Senozede 33, Logatee in Trzi¢ po 29, Cirknica
22, Kranjska gora 21,

Svoje dni je prislo na vsako gosposko po 75 krajev,
danes prideta na vsako sodisée ali davkarijo po 102,

Nespremenjeni sta ostali po Stevilu krajev jedino le so-
digéi Kranjska gora in Trzi¢; dva kraja je pridobilo Kriko,
in prav toliko je izgubila Vrehnika: po tri Keaje sta pridobili
Bistrica in Kostanjevica in so izgubile Senozede; po Stiri
kraje sta pridobila Loz in Postojina in je izgubila Skofja
Loka; sedem krajev so pridobile Radede, deset jih je izgubila
Vipava, 10 Illll]l Povsod drugod so razlike med nekdaj in
sedaj Se vedje, najvedja pa pri Novem mestu.

Od sekeij je bila nekdaj po Stevilu krajev najvedja
novomeska s 446 kraji. Le malo manjsi sta bili Visnja gora
in Kostanjevica, ki sta Steli 432 in 404 kraje. Kodevje je
imelo 361, Kriz 309, Planina 260, Loka 216, Krupa 207, Kranj
170, Postojina 168, Ljubljana 129 in Bled 127 krajev.

Dan: 1-.!1] a okrajna glavarstva se pa vrsté precej drugade.
Najvedje je sicer tudi Novo mesto, Ki ima 508 krajev; za
njim p]l(lt‘ pa ze Krsko s 461: potem l\ml'\|n s 385, ker
mu dandanes pripadajo tudi Velike Las¢e, ki so svoje dni
pripadale kot turjadka gosposka Visnji gori. Za I\nu\';i-m
pride ze Kranj s 317 kraji, to pa zaradi loike sodnije, ki je
bila’ nekdaj samostojna  sckeija.  Ljubljanska okolica Steje
299 krajev, Litija 291, Crnomelj 217, Logatec 215, Postojina
162, Radovljica 127.

Jedina nespremenjena_je torej ostala Radovljica; ne-
znatno sta se spremenila Crnomelj in Postojina: mocéneje

5]
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Kamnik, Novo mesto, Krsko, Ko¢evje in Logatee; najmocneje
Litija, Kranj in Ljubljanska okolica.

Povprek so bile najvecje dolenjske sekeije, ki so Stele
po 370 Krajev, notranjske po 214, gorenjske po 190; dan-
danes stejejo dole mjska glavarstva po 372 |\l‘l|(\’ corenjska
po 253, n:>||.1u|-.l\1 po 189. ])Hll'[l|‘-|\(] razmerje je ostalo tore)
skoraj nespremenjeno; gorenjsko je napredovalo, notranjsko
nazadovalo. Vzrok sta prenchanje loske sekeije in pa \'I'h-
nika, ki pripada dandanes ljubljanski okolici, nekdaj je pa
pripadala kot Bistra Planini.

Ker se je Stevilo krajev pri skupnem Stevilu 3229 po-
mnozilo le za 48, bi bila primerjava nekdanjih razmer s
sedanjimi odved. Paé je pa treba dostaviti, da se jo naj-
novejse popisovanje zvrsilo jako natanéno in podrobno, ter
da se je poleg 3277 Kkrajev nastelo se 1282 sel, selise,
zaselij, posameznih hig in gradov, najved v litijskem in
brdskem okraju.

ITis je bilo takrat 64839, danes jih jo 84144, torej za
tretjino vec. Gorenjska jih je imela 23302, (danes 28.347), Do-
lenjska 29.364 (danes 40.066), Notranjska 12.173 (danes 15.741).

Od sckeij je stela najved hig Kostanjeviea (Krsko),
namred 6618 (danes 10.801); potem  Kriz (Kamnik) 6562
(danes 6760); Planina (Logatee) 6331 (danes brez Vrehnike
H819): Novo mesto 6273 (danes 9313); Postojina 5842 (danes
T435); Visnja oora (Litija) H5578 (danes brez Turjaka 6195);
I\uvv\'u‘ 5510 (danes s [lllid'\lull 8021): Kranj_in Loka H099,
oz. 4263 (danes brez Gorican 9375): Krupa |(:|nn]1|t~i|l 4223
(danes 5726); Bled (Radovljica) 3873 (danes 4334); Ljubljana
z lgom in Turnom 3505 (danes z Goricani in Vrehniko 9073).

o posameznih :rna;nnl{.lh so se hise tako razdelile,
da jih je stela najved Krupa (Crnomelj), namred 3337, danes
(brez .\htlllu.j 33060): Kodevje 3332, danes 4117; Loka 3327,
danes 4066; Kriko 2349, danes 34D8; Ribnica 2178, danes
(brez obéine Lasée) 2258; Vipava 2095, danes (brez (;H‘ll‘”‘l
vrha) 2347; Turn in FuZine 1976; \n\c‘.- mesto 1911, danes (z
]{upm‘t]ml vrhom) 5273; Borovnica (Vrhnika) 1842, danes 2487:
Sticna 1747, danes (s Krko) 2545; Kranj 1737, danes (z Ve-
lesalom) 4422; Vidnja gora 1687; Ruperdji veh 1674; Kostanje-
viea 1630, danes 2321; Velesalo 1604; Kriz (Kamnik) 1571,
danes (z Mekinami) 3872; Brdo 1561, danes (s Krumperkom)
2888; Mokronog 1530, danes (z Mirno) 8166; ZuZemberk 1514,
danes 2037; Bled 1503; Radovljica 1466, danes (2 [ilodmu}
3202; Postojina 1394, danes 1980; Prem (Bistrica) 1357, danes
1901:; Mekine 1330; lHaasherg 1324; Schneeberg (LoZ) 1298,
danes 1508; Idrija 1181, danes (s Crnim vrhom) 1954: Pono-
vice 1174; Trebnje 1174, danes 2003; Mirna 1162; Turjak
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{brez obéine Lasce) 1112, danes 1646: Bostajn 1109, danes
1820: Podpec 1032, Smlednik 1028, Senozede 996, danes 1180:
Goricant 936; Krumperk 926; Bela peé (Kranjska gora) 904,
danes 1042; Poljane pri Novem mestu 886: Ljubljana (mesto)
806, danes 1292; Trzi¢ 734, danes 887; Logatee 0686, danes
(z Rovtami in Planino) 1414; 1o GG3.
Med nekdanjimi glavnimiobd&inami ni bilo nobene,
ki bi bila imela manj kot 100 hig: dandanes Stejemo 103
take politicne obéine, Tudi manj kot 200 his je Stela samo
ob¢ina Sorica, namrec 176: dandanes imamo 94 politiénih
ob&in, ki imajo po 100 200 his: elavni obé¢ini z Ill.llli kot
300 in ved kot 200 hisami sta bili tudi le dve, namred: Ze-
limlje (213) in Ljubljanska okolica (240); sedaj imamo pa 50
takih ]mlltmuh ob¢in: po 300 400 his je imelo nekdaj 13,
danes jih ima 27 obéin: po 400 500 nekdaj H3, danes le B1:
po 500 600 nekdaj 30, danes le 19: po 600700 nekdaj 15,
danes le 10; po 700 800 nekdaj stivi, namreé: Bohinjska
Bistrica 707, Vipava 711, Polhov Gradee 772 in Bled 796;
danes tri, namreé: Bloke 707, Raka 711 in Stari trg pri
Lozu 722. - Po 80O 900 his je imelo nekdaj pet x:lu.vmh
ob¢in, namred: Cirknica 805, Novo mesto 817, Loz 852, Ljub-
ljana 866, Postojina 885: danes so tri take obcéine; namred:
Selea (823), St. Jernej (859) in Cirkniea (893). Y00--1000 his
je imela nekdaj le obéina Prem, namre¢ 916: dandanes spa-
dajo v to vesto obéine: Vrhnika z 902, Zuzemberk z 925,
St ]{npt rt z 936 in Cirklje pri Krskem 2 979 hisami skupaj
stiri. Nad 1000 his, namree 1280, je imela nekdaj le ob¢ina
l\'runj: dandanes imajo po ved kot 1000 his tri obéine, namred:
Kréko 1128, Ljubljana 1292, Smihel-Stopi¢e 1496. - Najmanj
hig ima dandanes obéina Janezevo brdo pri 1L Bistriei, namreé
20. Najmanjse obcine gledé Stevila hig se nahajajo dandanes
v bistrigkem, kamniskem in stiskem okraju.
Izmed 886 podobéin jih je imelo le deset po manj kot
20 hig; bile so pa in so imele: Slavinje 12 his, Potote pri
Senozec¢ah, Potok pri Javorniku in Studeno pri Blokah po
]l: hig; Huje pri Kranju 18, Cekovnik, Gabrée, Nv. Kriz pri
Dolskem, Metule in Okroelo po 19 hig; 49 podobéin je imelo
le po 2030 his; 69 po 30 40; osmi del, namreé 117, po
40 -50; najved, ved kakor éetrtina, namred 256, po H0-—-70;
le 22 manj, torej 234 podobéin, je stelo po 70 100 his: 120
podobcin je imelo po 100-—-150; devetnajst po 150 200 his.
Velikih podobéin, ki so imele vsaka ved nego 200 his, je
bilo skupaj dvanajst. Bile so po in so imele: Vrhnika 203,
Crni veh nad Idrijo 208, Semi¢ 215, Vipava 229, SBkofja Loka
232, Novo mesto 239, Cirknica in Postojina po 240, Kranj
257, Kamnik 284, Ljubljana (mesto samo, brez predmestij,

L¥
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katera so bila podobéine zise) 308 in Idrija 380 - torej
vecinoma danasnje mestne in trzne obéine.

Le osem krajev je Stelo po jedno samo hiso: 66 Krajev
je imelo po dve hisi; 119 ze po tri; 278 po Stiri do pel:
peti del, namred 687 ki l]v\' je imelo po sest do deset his;
skoro tretjina, torej najved, namrec 1009 Keajev, je pripadalo
oni vrsti, ki je imela 10--20 his: teh keajev je tudi dan-
danes najvec. Nad H00 krajev, namreé 507, je imelo po 20
do 30 his: 3566 krajev po 30-—-50; 167 po H0 - 100; le 20 Krajev
po 100--150; samo 6 po 1502002 samo 4 po 200 300, samo
dva po ved kot 300 his.

Kranjska mesta so imela: Ljubljana s predmestji vred
866 his, dandanes 1292 Idrija 380, dandanes 435; Kranj 257,
dandanes 284; Novo mesto 239, dandanes 237; Kaunnik 227,
dandanes 235: "\]\t)l_]l Loka 225, dandanes 239: Metlika 174,
dandanes 221: Crnomelj 155, dandanes 185; Krsko 114, dan-
danes ravno loliko: Kocevje 107, dandanes 1568: Loz 102,
dandanes 1017 Radovljica 95, dandanes 90; Visnja gora 79,
dandanes 81; Kostanjevica 77, dandanes 72. Moéno so torej
napredovala: Ljubljana, Idrija, Metlika, Kocevje, Crnomel;j in
Kranj: jednako je ostalo Krsko: nazadovala so pa: Novo
mesto, LoZz, Radovljica in Kostanjeviea.

.\‘a_jvot':_ii trg po stevilu his je bila svoje dni Cirkniea:
Stela je 240 hig, dandanes jih ima 246; za njo je prigla Vipava
z 214, danes jih ima 248; Vrehnika nekdaj 203, dandanes 240;
Postojina jih je imela 195, danes jih ima 222: Trzie 177,
dandanes 196; Planina pri Rakeka 152, dandanes 183: Rib-
nica 150, dandanes ravno toliko; Senozece 134, dandanes
165: Zelezniki 132, dandanes 139: Zuzemberk 124, dandanes
171: Mokronog 122, dandanes 118; Mengis 102, dandanes
128; Kropa 98, dandanes ravno toliko; Sodrazica 90, dandanes
119; Radece pri Zidanem mostu 85, dandanes 13H; Jesenice
81, dandanes 90; Bela pe¢ 62, dandanes 65: Moravée H8,
danes d6: Motnik in Vace po 47, dandanes 57, oziroma 5H0;
Litija 44, dandanes 61; Turjalc 29, dandanes 43 in Kostel
15, dandanes 16. — Dobro so torej napredovali: Zuzemberk,
Postojina, Planina, Vrhnika, Mengis, Vipava, Senozedée, Ra-
dede, Sodrazica, Trzi¢ in Litija; jednaki sta ostali Kropa in
Ribnica; nazadovala sta pa Mokronog in Moravée,

Razen onih zgoraj imenoma nastetih mest in breov,
ki so imeli nad 100 hig so imele po ved kot 100 his tudi
se nastopne vasi: St Jurij pri Kranju 156, dandanes 181;
Strazisée pri Kranju 123, dandanes 144; Studenee pri lgu
122, dandanes 177: Rovte nad Logatcem 121, dandanes 141;
Blagovica 120, dandanes le 27; Dolenja vas pri Ribnici 111,
dandanes 124; Planina nad Vi ipavo 107, dandanes 117; Zgornji
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Logatee 103, dandanes HB8: Bistriea v Bohinju 101, dandanes
113, Na prvi pogled je presene I||1\n nazadovanje Ze. Logatea
in pa Blacovice: to pa le zatecadelj, ker je iz teh dveh prvotnih
krajev pozneje nastalo ved samostojnih vasi, sel; selisé, itd.

Dandanes ima poleg Ze zgoraj naftetih vasi, ki Stejejo
po vee kot 100 his, se nasiopnih dvaintrideset vasi ved kot
100 his: Knezak 163, 1. 1817. 96; Semic¢ 146, prej 76; Ba¢
pri IHirski Bistriei 142, prej 79: Liberga pri Litiji 139, prej
92: Budanje 126, prej 93 Spodnji Logatee 123, prej 94;
Travnik pri Sodraziéi 121, prej 801 Zagorje na Pivki, Sturje
in Vrhpolje pri Vipavi, Leskovee, Spodnja Sigka in Trzin
= vse po 119 his, prej pa 93, oziroma 70, 96, 72, 73 in 93:
Stanga 118, prej 83: Svibno LT, prej 65: Radede pri Beli
peci 117, prej 94: Borovnica 114, prej samo 62; Trnovo pri
Hirski Bistrici 113, prej 80: Dole Hi'l. vas pri Cirkniei 111,
prej 98: St Vid pri Vipavi 110, prej 78: Goce 108, prej 83;
Rakelk 108, prej samo 52; Zeornji Bernik 108, prej 90; Slap
pri Vipavi 107, prej 93: Vodice pri. Kamniku 107, prej 94;
Podraga pri Vipavi 106, prej 93: St. Jurij pod I\lunnm 106,
prej 65: Bizovik 104, prej 64; Prederad (Vornschloss) na
Crnomaljskem 104, prej 95: Stari log na Kocevskem 104, prej
65: Zeornje Pirnice 104, prej 77: Brusnice 101, prej le H9.

Kranjska vojvodina je imela pred 80 leti 376.288 pre-
bivaveev. Po tem takem se je v oznadeni dobi prebivavstvo
pomunozilo skoro za tretjino. Gorenjska je imela 136.803 pre-
bivavee, dandanes jih ima 192.069; Dolenjska 162,966, dandanes
209, ?“U' Notranjska 76519, dandanes 97.189. Najmoéneje se
je torej pomnozilo prebivavstvo po Gorenjskem.

Ud glavarstev i‘-‘-t‘lillp je imelo najved prebivaveev
planinsko, namred 41.642: dandanes Stejejo kraji, ki so obsegali
to glavarstvo, 54.276; za planinskim pride krigko (kamnisko) s
36.112 prebivavei, dandanes 48.999: za kamniskim visnjansko
s 30.774, danes 47.425: potem postojinsko s 34877, dandanes
42.875. Krsko glavarstvo je Stelo 34.783 prebivaveev, dandanes
jih Steje 46.909: kode \"-dm 34415, dandanes 38.694; novomesko
32,076, dandanes 44.225: kranjsko 206.922. dandancs 32.236;
krupsko (¢rnomaljsko) 25.918, dandanes 28.369: losko 25.717,
dandanes 31.102; ljubljansko 24912, dandanes 57.351; b]l‘hl\(]
23.140, dandanes 26.497. Pri vseh olavarsty ihje danasnje prebi-
vavslvo preracunjeno z ozirom naone kraje, katere so elavarstva
obseaala. Iz povedancga je razvidno, da se je prebivavstvo
lhllll!m neje pomnozilo v "Igl\'ll‘-h'\l ljubljanskem, kjer se je
ved kot podvojilo; nl|-|‘1h-m pa v bleskem (radovljiskem),
krupskem (érnomaljskem) in l\(ll{.\’sli(?lll. Vzroki temu dob-
remu, oziroma slabemu pomnozenju prebivavstva utegnejo
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biti v prvi vrsti umetni; iskati jih je pred vsem v modéni
preselitvi, oziroma izselitvi.

Od gosposk je bila najmoc¢neje obljudena Kocevska:
Stela je 21511 prebivaveev; dandanes jih Stejejo isti kraji
22,726, torej le za kakih 1200 vedé. Za njo pride loska z
20.647, dandanes pa s 23913, torej ima za 3300 ved; polem
drnomaljska z 19.929, danes 22345, torej 2400 ved. Krska
vosposka je Stela nekdaj 13.033 prebivaveev, dandanes 16,952,
torej za 3900 vede; ribnigka 12,904, dandancs 15968, torej za
3000 ved; vehnigka 12,000, danes 15437, torej za 3400 ved:
turnsko-fuinsgka 11.865, dandanes 21.114, lmt~| 7 8800 ved
kar je [lt)'\['llll[l veliko; vipavska 11.223, dandanes 14.048, Ll]l‘t‘|
za. 2800 ved; idrijska 10027, dandanes pa 12918, torej za
2900 ved; I}uhljanalm samo 9885, dandancs pa 30.505, torej
trikrat veé, kar je v primeri z drugimi pomnozitvami nena-
vadno veliko: kranjska 9725, dandanes le 11.049; visnjanska
09328, dandanes ze 12.100: stigka 9168, dandanes 12.286:
radovljiska 9165, dandanes samo 9761; novomeska 9148, dan-
danes ze 12.629:; kostanjeviska 9140, dandanes Ze l’-l:‘JU
postojinska 9031, dandanes 11.161; Ill]‘l[‘ll\'l‘-«'ul 8843, dan-
danes ze 11.683; fuivmhm'ékn 8491, dandanes ze celih 12,466,
torej polovico ved; brdska 8409, dandanes 10.116; premska
(bistrigka) 8330, ddml:uws 2o 10791 krigka 8296, dandanes
7e 10.660; velesalska 8211, dandanes 9449; bledka 8206, dan-
danes 9576; hasberska 7577, dandanes ze 10.167; Sneperska
75620, dandanes 9483: mekinska (kamniska) 7468, dandanes
ze 10.250; mokronogka 7236, dandanes 9907; ponoviska 6901,
dandanes pa za celih 4700 ved, namre¢ 11.627 (tovarna v
Zagorju); turjaska 6320, dandanes ze 8739: senozeska 6293,
dandanes le 6870: poljanska (na Dolenjskem) 5989, dandanes
le 6024; belopeska 5769, dandanes 7170; p(l[l'.)l wika 5614, dan-
danes 7294; trebanjska Hb94, dandanes Ze 7447; bostanjska
5374, dandanes 7560; mirenska 5347, dandanes 7006; gori-
Canska HOT0, dandances Ze 7189: ]\]lllll]}tl‘*hat D038, dandanes
6346; smlednigka 4506, dandanes le H25H7; trziska 4480, dan-
danes Ze 6G481: logaska 4463, dandanes 6271; lf-llhlx.l 3662,
dandanes pa ze 5730, torej ved kot polovico ved. Tudi
tu se je jemal ozir pri dana&njih prebivavstvih na  staro
razdelitev.  Narastlo je sicer prebivavstvo po vsch gospo-
skah, toda zelé nejednako. Najmodneje se je pomnozilo
Ljubljani, njeni okolici, v kriki, trziski, zuzemberski in
ponoviski cosposki, najslabSe v poljanski, smledniski; ra-
dovljiski in senozeski. Tudi tu so vzrok dobri in slabi
pomnozitvi prebivavstva le sluéajne razmere (razvoj indu-
strije. na jedni, slaba zemlja, ubostvo in izselitev na drugi
strani).
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Razmerje med prebivavstvom inglavonimiob&inami
je bilo nastopno: Le pet obéin je Stelo po manj kot 2000
prebivaveev, namred: I}uhl|m-lm okolica, /vllml}v Soriea,
Loka (dandanes Krizi) pri Trziéu in Smarjeta. Velina obéin
je imela po 2000 3000 prebivaveev: takih ob¢in je bilo
namred 77. Obéin s ‘ill'lli D0 prebivaveir je bilo 31, Po
40005000 prebivaveey je imelo pct ob¢in, namred: Bled,
Cirkniea, Logatee, Loz in Polhov Gradee. Nad 5000 prebi-
vaveev je imelo tudi le pet obeéin, namred:  Prem 5717,
Postojina 5761, Idrija 6844, Kranj 7351 in Ljubljana 9885.

Vse drugo joe 1umv|i|- pri istih ob¢inah dandanes.
Le tri obéine, namred: Zelimlje, Sorica in Mozel] stejejo po
manj kot 2090 p]uln\ weev: 26 obéin (prej 33) Steje po
20003000 prebivaveey; ol ||>|':i 77} po 3000 —-4000; 31 (prej
samo pet) po 40005000, Descet ohéin (prej samo tri) ima po
H000--7000 prebivaveev, namred: Bled H247, prej 4393: Polhov
Gradee D423, prej 496D; Vrehnika 5551, prej 37345 Cirknica
0081, prej 4283; Cirklje pri Kredkem 5600, prej 3562; Zagorje
5932, prej samo 2126: Loz 6251, prej 4772; Novo mesto 6267,
prej samo 3975: Logatee 6271, prej 4463: !’u:-.l.njln(t 6849, prej
o761, Stiri obéine ‘:1|I‘il'itl danes po ved kakor 7000 prebi-
vaveev, namred: Prem 7552, prej H717; Idrija 8546, prej 6844;
Kranj 8637, prej 7351 in Ljubljana 30505, prej samo 9885,

Najmoc¢naeje so napredovale obéine: Ljubljana, Ljubljanska
okolica, Zalog (Dobrujne) in Zagorje. Napredovale so v prebi-

vavstvu s|1|nh vse razen Sestih. Nazadovale so pa: Kropa, ki
ima sedaj 2719 prebivaveey, prej jih je pa imela 2879; Ko-
privnik na Koc¢evskem z 2297 prebivavei, prej 2632; .\Ic_m-.lj

1892, prej 2114: Kocevska reka z 27563, prej z 2831; Poljane
(Grnomaljske) s 3100, prej s 3129 in Veh (¢rnomaljski) z 2451,
prej z 2661 prebivavei.

Le sedem da v' lllh ob&in je stelo po manj hot 100
prebivaveev, namredé: Sv. Kriz pri Dolu 95, Huje pri Kranju
68, Okroglo pri Kr: ln_|n ‘il Zvirée pri Kovorju 99, Potoki pri
Javorniku 78, Studeno pri Blokah 96, Slavine pri Hrenovieah
86. — Tudi stevilo onih davénih obéin, ki so Stele po 100
do ‘31}.1 prebivaveev, Se ni bilo ravno visoko; znasalo je 90.
Skoro Se enkrat vedje (177) je bilo Stevilo davénih obéin,
ki so imele po 200300 prebivaveev. Najmoénej$a je na-
slednja skupina, to je skupina davénih obéin, ki so imele
po 300—400 prebivaveev: takih obéin je bilo namre¢ 240,
Tudi Stevilo ob¢in s 400500 p:*vbiv;u‘:i je bilo Se prime-
roma veliko; znasalo je namre¢ 156; jako veliko je bilo
primeroma tudi Se obéin s 500 700 prebivavei, namred 131.
Od tu naprej pa jame Stevilo moéno padati. Obéin s 700 do
1000 prebivavei je bilo le Se 55, ob¢in s 1000--2000 le ge
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22, namred¢: Sv. Petra predmestje v Ljubljani, Mengis, Kam-
nik, “*wlm{p. ]tllnl. Zelozniki, Strazistée, Kranj, Trzié, Kropa,
Dovje, Novo mesto, Selo pri Kocevju, Semi¢, Vrehnika, Bo-
rovnica, Spodnji Logatee, Planina pri Rakeku, Unee, Cirknica,
Postojina, Vipava in Crni vrh nad Idrijo; obé¢ini z ved kot
2000 prebivavei sta bili le dve, namred: Idrija s 4139 in
Ljubljana (notranje mesto) s 4379 prebivavei.

Dandanes je Se vedno pet davénih obéing ki imajo po
manj kot 100 prebivaveev, namredé: Slavinje pri Razdriem
77, Okroglo 86, Huje 91, Potote pri Senozedah 92, Potoki
pri Javorniku 96. Prigle so torej zraven Potoce, ki so imele
prej ze nad 100D prebivaveev; u(lp.ull(- so pa: Sv. Kriz, Zvirde
in Studeno, ki imajo sedaj po ved kot 100 prebivaveev. Obdéin,
ki imajo po 100 -200 prebivaveev, je dandanes le 50; tudi
prihodnja skupina, to je davéne obéine z 200300 prebi-
vavel, je dandanes nizja, kot je bila prej. Dandanes je namred
le l’b takih obc¢in. Davénih obéin s 300400 prebivavel je
tudi ge vedno manj, kot jih je bilo prej, namre¢ le 159,
Vpliv prebivavskega naraséaja se pa takoj pokaze v na-
slednjih vigjih skupinah. Obé¢ine s 400500 prebivavei Ste-
jemo dandanes ze Stirt ved kakor prej; obéin s H00--700
prebivavei 71 vedé: obéin s 700 1000 prebivaver 64 ved;
obéin s 10002000 prebivavei 30 ved: obéin z ved kot 2000
prebivavei 10 vee, Poleg Ze zgoraj navedenih so dobile nad
1000 prebivaveev tudi nastopne davéne obéine: Karlovska,
Krakovska in Trnovska ob¢ina v Ljubljani, Dolenja Siska,
Vie, Kaselj, Brezoviea, Dobrova, Studenee pri leun, Domzale,
[oti¢, Loke pri Z:}_l__g‘m'_ju. Bewunje pri Radovljiei, Jesenice,
Kandija, Brusnice, Zuzemberk, Smihel pri Zuzemberkn, Kri-
zevo pri Kostanjeviei, Krsko, Drnovo, Cirnik, Sti¢na, Turjak,
Ribnica, Kocevje, Stari log, Metlika, Grnomelj, Rovte nad
Logateem, Zg mn|l Logatee, Trnje, Kal pri St IL‘tIll. Knezal,
Prem, Bad pri nl"l)l]ll na Pivki in Vreabée pri St. Vidu nad
Vipavo. Nazadovala je v tej skupini le Kropa in padla pod
l()(l(} prebivaveev. Napredovale so do najvisje skupine:
St. Peterska ob¢ina v Ljubljani, Kamnik, Skofja Loka, Kranj,
Trzi¢ in Ceni veh nad Tdrijo; obdrzali sta se Ze od prej v
najvisji skupini obdini: Ljubljana (mesto) in Idrija; iz Se
nizjih skupin so pa preskocile v najvigjo skupino ved kot
2000 prebivaveev obéine: Gradiscée, Poljanska in Kapucinska
ob&ina v Ljubljani ter Zagorje pri Litiji.

I’o opazovanju prebivavstva v nekdanjih podobéinah in
po primerjavi s prebivavstvom v sedanjih davénih obéinah po-
glejmo konéno e prebivavstvo krajev— nekdanjih in sedanjih,

Nekdaj je sStela Kranjska 27 krajev, ki so imeli po
manj kot 10 prebivaveev. Najved takih krajev se je nahajalo
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v blogki obeini Sneperske cosposke. Dandanes je takih Krajev
32; to utegne biti na prvi pogled v nekakem protislovju, ¢es,
saj je prebivavstvo cele vojvodine v zadnjih 80 letih skoro
za tretjino narastlo. Moralo bi se tedaj Stevilo krajev z
najmanjgim prebivavstvom naravno skréiti. Vzroka iskati
nam je drugod. V oresniei je  napredovalo nad 10 takih
krajev, ki so svoje dni imeli po manj kakor L0 stanovnikov.
Na drugi strani je pa nastalo ved novih vasi iz takih krajev,
ki so doslej imeli le posamezne hise; od tod ta razlika,
I’ri naslednji skupini se pa takoj pokaze razloc¢ek., Svoje
dni je bilo na Kranjskem 405 Keajev, ki so imeli po 10---30
prebivaveev: dandanes jih je le 337, Skoro isto razliko je
najti pri naslednji skupini. o 3050 prebivaveev je imelo
nekdaj 540 kreajev, dandanes pa le 438 Tudi prihodnja
skupina je dandanes po Stevilu slabotnejda od  nekdanje.
Svoje dni je bilo 988 krajev, ki so imeli po 50100 prebi-
vaveey, dandanes jih Stejemo le 919 Od tu naprej so pa
vse vigje skupine sedaj mocnejse, kakor so bile nekdaj. Po
100200 prebivaveev je imelo takrat le 847 krajev, dandanes
pa 925, Po 200--300 prebivaveev je Stelo svoje dni le 225
krajev, dandanes ze 320. Po 300500 prebivaveev opazili
smo svoje dni v 133 krajih, dandanes v 205, Po 500 1000
prebivaveey je imelo takrat le 43, dandanes pa ze 82 krajev;
krajev s 1000 2000 prebivavei je bilo svoje dni 11, dandanes
jih je 1d: Krajev, ki Stejejo po ved Kot 2000 prebivaveev, je
bilo nekdaj dvoje, dandanes jih jo pa ze pvt
. Po 1000 2000 prebivaveey so Steli ze nekdaj ti kraji:
Skofja Loka, Zelezniki, Kamnik, Kr: m] Trzi¢, Kropa, Novo
mesto, Vrhnika, Cirknica, Postojina in Vipava, Dandanes so
se od teh prideuzili Skofja Loka, Kranj in Trzi¢ najvigji
skupini, vsi drugi razen Krope, ki je nazadovala, so z ne-
Kolikim pomnozkom ostali v stari skupini; pridruzili so se
njim pa iz prejgnjih nizjih skupin ter imajo sedaj tudi ze
nad 1000 prebivaveey: Kocevje, Ribnica, Imlul]thlsl\a. Top-
lice pri Zagorju, Planina pri Rakeku, Metlika in (Jl'uunulj
Nastopni preglednici nam kazela, kako je prebivavstvo
po nasih mestih in tegih napredovalo, oziroma nazadovalo:

Mesta: Prebivavstvo: | Mesta: Prebivavstvo:

soedaj 1.1817. | sedaj 1. 1817,
Ljubljana . . . 30505, .. 9885 | Kocevje .. .. 1169 ... .0617
[drija . . .. . 4906.. .4139 | Crnomelj . . . 1086 . ... 779
“'wlml;.l Loka. 2078...1678 | Krdko .. ... g7 640
Kranj.. ... 2062, . ,1712 . Radovljica .. 631 .. .. 0604
Noyd mesto. 1945 L el 2blrEiezi e s s = DG BT
Kamnik . ... 1834 .. . 1138 | Kostanjeviea . H4H .. .. 349

Metlika . . .. 1318. .. 861 | Visnjagora.. 384.... 391
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Trei: Prebivavstvo: | Trgi; Prebivavstvo:
sedaj 11817, sedaj 1.1817.

TrZid ., ... . 2000 . . .. 1388 | Senozece .. .. 820, .. .870

Vrhnika . . . 1747 . . . . 1346 | Racdece ... .. 816. . . .446

Postojina . . 1709 . . . . 1356 | SodraZica ... .811....5H20
Cirknica . . . 1647 . . .. 1300 | Jesenice . . . . . 719 . .., . 478
Mengi¥. ... 1263 . ... 8047 Litha's. - o %. 658 . . .. 25D
Planina . . . 1140 . . .. 1074 | Bela pe¢ ... 563 . ... 314

Zelezniki . . 1068 . . . . 1258 | Moravée | . . .. 319 . . . .2064
Vipava. ..... 1082 ... . . 1086 | Vade ... .. o 021650, w336
Ribnica ... 1014 .. .. 971 | Motnik . . .. .. i P S . 5
Zuzemberk . 946 . ... 728  Turjak ... ... 263.. . . . 173
Kropa w0 892 . o 11830 TRostel ., L . SR 08

Mokronog . . 844 . . . . HOS

Med mesti so napredovala vsa razen Vignje gore, ne-
Katera celd znatno, posebno Ljubljana. Idrija, Novo mesto,
Kamnik, Skofja Loka, Metlika in Kocevje.

Med trei so napredovali tudi vsi razen Zeleznikov,
Vipave, Krope, Senozed in Kostela, posebno moéno pa: Trzié,
Radece, Litija.

Tudi druei kraji so napredovali vedinoma vsiy priblizno
sedmi del je svoje prebivavstvo podvojil; nekateri so je pa
celo potrojili in Se modéneje pomnozili. Najmocneje je napre-
dovala poleg Ljubljane njena bliznja okolica (Dolenja Siska,
Vodmat, Velte, Studenee, Rudnik in Vi¢é) Mocdno so tudi
napredovali nekateri kraji po dezeli zaradi industrije in pa
treovine, ki sta se ondi v novejdem Gasu pojavili (Domzale.
Zagorje, Rakek). Nazadovala je priblizno desetina krajev,
vecinoma iz senozeskega, Kodevskega in érnomaljskega, de-
loma pa tudi iz loskega, kranjskega in radovljiskega okraja.
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Narodopisna razstava cesko-

slovanska v Pragi | 1895,
Napisal dr. M. Murko.

I. Zgodovina razstave,

eta 891, proslavil se je ¢eski narod z dezelno raz-
stavo svojega kraljestva. Bila je’ velikanska, pouéna
in lepa.t) To pa se ni bilo vse, kar je delalo ¢ast
vedini vsega  CeSkega naroda.  Razstava se je
namred zvala jubilejna, Kar je spominjalo na prvo
industrijalno razstavo na evropskem kopnem, pri-

L rejeno o priliki kronanja Leopolda I za ceskega
kralja. To slavo pa so nehoté Se poveéali ¢efki Nemei, ki
se iz narodnopolitiénih razlogov niso hoteli razstave udeleziti
ter dali Cehom priliko, da so se sami pokazali svetu sijajno.

I’o _komaj stirih letih so bili isti razstavni prostori zopet
napolnjeni, in ves narod ¢efki, ne samo iz kraljestva, pri-
redil je sebi in vsemu omikanemu svetu novo razstavo, ki
je zopet prva svoje veste. Vdobi, ki prinasa leto za letom
toliko razstav po celem svetu, zdi se nam ¢udno, da je mogel
jeden iz slovanskih narodov, in sicer iz manjsih, ki Se niti
ni popolnoma svoj gospodar, na tem polju kaj novega stva-
riti. In vendar so Cehi zasluzili to slavo svojemu in sploh
slovanskemu imenu! Kako je kaj takega mogode? vprasal
bo pad¢ marsikdo.

Novodobni »narodopis« ima svoj zadetek ze v preteklem
stoletju, - Prenapeto  ¢eséenje omike in razuma vzbudilo je
reakeijo, Kateri je bil glavni propovednik 1. J. Rousseau, ki
je Klical: Venimo se zopet k naravi! Ljudje so se zadeli za-

1) Gl moje ,Misli s Ce3ke razstave® v Lj. Zvonu* 1. 1892, 5t. 1. in 2,

.
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nimati za svoje nizje brate in posebno za razne sdiviakedo
PPo tem potu so prisle tudi prve slovanske narodne pesmi
v beli svet, nagbolj po Herderju in Goetheju. Se bolj pa so
to gibanje razsivili in povedali nasledki francoske revolucije,
posebno pa boj proti svetovni vladi Napoleonovi. Takrat je
veak narod iskal zaslombe v svoji individualnosti in pre-
telklosti, Najbolj so razvijali nemski romantiki nauk, da ima
vsak narod ne samo svoj jezik, ampak tudi svoje popolnoma
iZvirno pesnistvo, svojo staro-vero, svoje samobitno pravo,
svoje siunobitne Seze in navade, Kar sije vse sam stvaril
s svojim »narodnim duhome. Slovani smo se najbolj vsled
tega gibanja prevodili in napredovali ogromno.  Nekalera
slovanska plemena, ki so bila v vigjih slojili Ze popolnoma
potujéena, zajemala so vse svoje mocéi iz »prostegi narodag
ali iz »ljudstvae, vendar tudi vedja in samostalna plemena
je ozivljal in prerajal poeled v duso svojeca naroda. Vsled
tega je imelo za Slovane zbiranje jezikovnih spomenikov v
pismu in Zivem govoru, narodnih pesmi, pravljie, preg vorov
1. L d. poscbno vaznost, in slovanska narodopisna knjizevnost,
poscbno pa gradivo za njo je neizmerno naraslo in se v tem
duhu razsirja do nasih dni. Brez vseh okolnosti se lahko
rece, da imajo vsi Slovani o svojem ljudstva ved narodo-
pisnega gradiva, neco katerikoli evropski narod, skandinavske
morebiti izvzemsi. Znanstveno obdelano in za obéni narodo-
pis porabljeno to gradivo pac¢ ni tako, kakor bi zasluzilo.
Zahodnoevropskim narodom takeea narodopisa ni bilo
poschno treba, in vsled tega tudi ni imel za nje tako veli-
kega pomena. Tam so svoje ljudstvo, Se bolj pa tuja, navadno
studirali le uéenjaki. V narodopisnih muzejih po Evropi na-
hajali so se do najnovejSe dobe navadno skoro samo pred-
meti raznih zamorskih narodoyv. Le polagoma se je znova
Sirilo tudi zanimanje za svoje narode, ali v poslednyih deset-
letjih je naenkrat neizmerno naraslo. Novodobna Kultura
niveluje namred yse narodne svojine, in zaradi tega se Culi
povsod polreba, naj se ohranijo spomini na vse dosedanje
narodovo zivljenje v raznih predmetih, ki so Z njim v zvezi,
ali pa vsaj v pismu. Odtod izvira mnozica narodopisnih ¢aso-
pisov in knjie pri vomanskih in germanskih narvodih. Vendar
to ni ved stara romantiska navdusenost za »narodne sve-
tinje«, ampak novejsi narodopis stoji tudi pod vplivom veli-
kega napredka naravoznanstva.  Sedaj nas zanima ves
¢lovek in ves narod, ne samo dusevne lastnosti, ampak
tudi telesne, in ne veruje se ved v popolnoma
samobitno kulturo kateregakoli naroda, v popolno iz-
virnost in oschnost njegovega misljenja in ¢utenja, ki se
izraza v njegovih verovanjih, segah in navadah, v pesmih,
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pravljicah in precovorih. Mi danes vemo, kako so plodi ¢lo-
veskeoa uma ravno tako kakor razni tovari romali od naroda
do naroda in povsod zapustili svoje sledove, in ravno tako
Jasno je dokazana resnieca, daje ¢loveski duh povsod jednak
in da si v podobnih razmerah povsod stvarja jednake pred-
stave.  Marsikatera prazna vera, Sega in navada je pri nas
ze precej obledela, ne vemo, Kaj pomeni, ali bo nam takoj
r-wumlii\"l ako jo poig¢emo pri nas in pri sorodnikih v
starsih ¢asih, ko jo n. pr. preganjajo cerkveni zbori ali duhovni
pisatelji, fe¢ bolj jasna pa nam bo, ako jo najdemo pri popol-
noma nesorodnih narodih celd v Alrviki in Awvstraliji, ki so
se¢ ohranili na prvih stopnjah ¢loveskega razvitka. Te nazore,
pred katerimi so se s po¢etka prekrizevali narodnjaski in uce-
njaski romantiki ter celo primerjajoci jezikoslovei, ki nikakor
niso mogli dopuséati primerjanja »plemenitihe indoevropskih
narodov z avstralskimi divjaki, so najbolj stvarili in razsivili
Anglezi (Lubbock, Tylor, med Nemei Bastian), in po njih je
pomlajena in razsirjena stara znanost, ki se v prvi vesti za-
nima za nizje ljudstvo, dobila celo novo ime »folklorec
i= volkslehre, v nemséini volkskunde), tako da se danes na
vseh jezikih govori o folkloristiki. 'V nasem jeziku bi temu
odgovarjala beseda {;min}ns (kakor ceski lidopis) ali ljudoznanstvo,
kar ni 1 ll'llh‘]l'll‘|_iﬂll:!. novotarijn, kajti besedi fjudstvo in ludski
se pri nas Se rabita.

Med Cehi in Slovaki so nabirali narodopisno gradivo
njih prvi buditelji, uéenjaki in pisatelji; ki so tudi na nas
juzne Slovane vplivali. Celakovsky je pokazal svetu cedke
in druge slovanske narodne pesmi in pregovore ter dramil
brate ob Dravi in Savi, naj se tudi oglasé s svojimi zakladi; nje-
gove »Narodni pisné slovanskée (1822, 1825, 1827) in Safa i i k-
Kolldarjeve narodne pesmi oerskih Slovakov (1823, 1827),
pomnozene v Kollarjevih »Zpievankaha (1834, 1835), :-.pnd
bujale so nase in druge jugoslovanske rojake; 2z Erbenom,
najbolj$im zbirateljem ¢eskega narodnega blaga, bil je Stanko
Vraz v najozji zvezi. V Ceskem muzeju, osnovanem [ 1818,
po primeru graskega Joaneja, in v »Casopisu Ceského Mu-
seume (od leta 1827.) nasle so domovinske in rodoljubne
teznje svoje sredis¢e. V oznanstvenih delih o -u-mlanjn%.i in
preteklosti- ¢eskega naroda nahajamo povsod v dubu ¢asa ro-
mantiske pojme, ki so zapustili svoje sledove tudi v javnem
zivljenju. Kaj je narodno pesnistvo Koristilo pesnikom pri
vseh Slovanih in tudi pri Cehih, vemo vsi dobro. Da je pa

Cehom stvarila narodna umetnost tudi velike elasbhene mojstre,
kakor Smetano in Dvoiika, je svet Sele v nasih dneh iz-
vedel. A med Cehi so se gojile ze dolzo jednake teZnje,
naj bo vsa narodna umetnost vzor sedanjim umetnikom, V
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tem duhu je vplivala na umetnike in obéinstvo najved »Umé-
lecki Beseda« v Pragi. Med slikarji je posebno JoZef Manes
vedno opominjal, da se je treba od naroda uéiti, posebno
v ozirom na molive in ornamente, in je s tem namenom
veckrat potoval po Cedkem in Moravskem. S svojim delo-
vanjem je probujal tudi narodopisce in rodoljube, ki so se
zaceli zanimali za vse narodno zivljenje. Tako vemo n. pr.,
da je Manes na Moravskem vplival na vso rodbino Wanklovo,
Ki ima za lamosnji narodopis najvedje zasluwe,

V novejsem ¢asu se je narodopisno gibanje zacelo znova
poscbno na Moravskem, kjer je v prvi dobi zbiral Susil
11.11(}{111(* pesni. Tu se je |m-n*lmn med bogatimi Hanaki, med

Valahi v njih je pac¢ iskati s Slovani pomesane ostanke
nekdanjih planinskih rumunskih pastivjev, ki so s svojimi
éredami celo v te kraje dosli -~ in med Slovaki, katere

po pravem deli od njih bratov na Ogrskem le dezelna meja
in kulturna zveza s ¢eskim plemenom, ohranilo mnogo sta-
rega, bolj izvirnega in zares It]n'l"u v narodnem ?.l\'i_u‘nju,
v nofah, v Sewah, stavbah itd. Na te pn».l'lnmall so Moravani
in njih posamezna plemena ji a.lm ponosui. Da jih odkrijejo
in pokaZejo svojim »manje slovanskima bratom na Ceskem,
osnovali so L 1883, pod vodstvom prof. Havelke in dr. Wankla
»Viastenecky musejni spoleke v Olomucu, ki je zadel izdajati
svoj »Casopise, v katerem je spodbujal rojake, naj zbirajo
razne zegodovinske in sedanje predmete iz ljudskega Zivljenja,
posebno pa vzorce narodnega Sivanja, pletenja in vezanja.
Mnozo so posebno na pn-»h‘clnp'm polju delovale in Se delu-
Jv|n Wanklove héere in drage Zenske, ki imajo razen Olomuea
f¢ v broski »Vesni« svoje sredisée. Najbolje pa je narodna
nared¢ja in ves narodni zivot opisal Solski svétnik
I'e. Bartos v Brou, danes golovo najboljsi slovanski etnograf,
katerega dela jo e peterburska akademija znanosti pocastila
s svojim darilom. Iz Olomuca se je izdalo tudi geslo, da je
treba ne samo umetnigka dela narodova, -lmpil\ tudi vse
njegovo staro in l'-«hlUI\u 7 \'Ijt‘lljl' hraniti in na novo pre-
bujati, ako se je Ze izoubilo. To se je udilo z besedo in
peresom, 11(u.(ulnjv pa tudi v dejanjih na narodopisnih raz-
stavicah., Prva je bila L. 1887. v Néméicah pri Prostéjovu,
in skoro so ji sledile i druge. Razstavljali se niso samo
predmeti, dlll]hll\ lJudsL\'u simno je predstavlijalo tudi svoje
slavnosti, obrede, Sege in navade. Moravane so pa takoj
pn:-ummali ngl'nlu Slovaki, ki so v tem zanimanju za
narodopis v starem romantiskem duhu iskali tolazbe in
zaslombe za svojo tla¢eno narodnost. Tudi tukaj so se jako
udelezevale Zenske tega gibanja, in njih drustvo wZivenac
privedilo je leta 1887, prvo razstavo »slovenskych vySivoke
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Turéanskem sv. Martinu, v omalem mestecu, ki je narod-
nostno sredisée ogrskih Slovakov.

Na Ceskem je bolj iz prakti¢énih namenov vzbudila tako
eibanje ze leta 1877, gospa znanega zasluznega narodnjaka
Jos. Niprstka, ki sc¢ je obogaden z ameriskimi skusnjami in
denarjem trudil, da povzdigne med svojimi rojaki narodno
industrijo in obrt, zaradi ¢esar jim je zbiral v svojem »DPri-
myslovem Illll‘iLJll« dobre vzore. Umetna narodna vezila in
pletila g0 imela torej_tudi to nalogo, in njih zbiranje je naslo
naslednike po vsem Ceskem. Ze 1. 1879, pt‘n'mlll je v Pragi prof.
Studni¢ka razstavo ¢esko-moravskih nog, » Umélecka Beseda
pa je izdala L1880, proglas, naj se Ccuvajo tudi stare stavbe,
Od te dobe se za-nje jako zanimajo arhitekti in slikarji.

I'ako se je zanimanje za narodopis v precej obseznem
pojmu Sirilo ze pred jubilejno dezelno razstavo leta 1891,
Kakor na drugih, je bila tudi tuka) kakor nekaka pritiklina
nCeskd chalupa«. Po Studijah  profesorjev Jiriska in Koule
ter akad. slikarjn J. Prouska stvaril je arhitekt A, Wiehl
neko idealno severnovzhodnocesko kmetisko hiso. V tej se
je pomestilo staro lepo rezano pohistvo s slikami, domada
posoda, narodno pecivo, nekaj nos, predstavljenih na  ligu-
rinali, posebno mnogo pa narodnih nasivkov (vezil in pletil)
na raznih oblacilih. Mnogo takega oradiva je bilo tudi na
galeriji glavne razstavne palace. In elej! Polee glavne palace
z deli ¢eske industrije ni bilo drugega mesta, Kjer bi se ro-
jilo toliko lLjudi in kamor bi se obiskovavei nekolikrat vracali,
kakor v ¢eski halupi. Ceska inteligencija je nekako pobozno
gledala  hiSo, v Kakrsnih so se narodili mnogi buditelji
ceskeoa naroda in predniki marsikaterega sedanjega me-
S¢ana, ljudstvo samo pa je bilo nekako iznenadeno, ko je
videlo sebe na razstavi. Vsega, kar je bilo tu zbranega,
seveda ni v vsaki hisi, posecbno pa tako lepega in starin-
skeega ne, in to je seveda vzbujalo $e posebno pozornost.
Veckrat pa so si ljudje tudi govorili: Vidig, tega pa vendar
nimajo, takih redi je p:" nas se ved in Se lepsih, one pa so
drugaéne. Temu se je zacudil tudi nam Slovencem dobro
znani ravnatelj narodnega glediséa, . . Subert, in opazoval
je skoro vsak dan obiskovavee ¢eske hige. In tako se mu je
rodila misel: kaj pa bi bilo, ako bi mi zbrali take predmete
iz vseh ceskih dezel in med ogrskimi Slovaki, razen hi§,
nasivkov, obleke in posode ves antropologi¢ni, jezikoslovni,
800 lulw"lt ni, glasbeni in sploh umetniski materijal, skratka,
ne dala bi se stvariti vélika narodopisna razstava, ki bi
kazala ¢efki narod na koneu 19. stoletja?

Ne vem, je li gosp. ravnatel] Subert teoretiéno zasle-
doval moderno folkloristitno gibanje, ali zdi se mi, da je
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kot jasna glava precej sun pogodil pravo, kar se morebiti
mnogim uc¢enjakom ne bi posrecilo. Iz ¢lankov, katere je
spisal v »Osvétic o rvazstavnih pripravah, vidim, da je bil
ne samo vozacetka, ampak tudi pozneje dusa vsemu podjetju
kot olavni polnomoénik odborov in njegov podpredsednik.
Po dolgih in raznovestnih bojih je nazadnje obveljala v
aglavnih re¢eh vendar njegova heseda. Gotovo je Kol rav-
natelj ¢eske drame in opere ter kol dramatiski pisatelj
pridno Studiral svoj narod, tako da je lahko povsod dajal
dobre svete, saj je celo ustanavljal merilo hisnim modelom.
Mnogo mu je seveda pomagal njegov polozaj v pisateljskem
in umetniskem svetu, znana so mu bila pota k visjim wo-
spodom ter k avtonomnim in drzavnim uradom, z ljudmi pa
dober gledigéni ravnatelj seveda zna vavnati in jih organi-
zovati, Na delo pa so ga nagibali razni nameni. Prvi je
seveda bil, naj se porabita sijajni uspeh jubilejne razstave
in obéna narodna navduscenost za novo razstavo, ki bi vzbu-
Jala narodno samozavest ter Sivila slavo in moé éeskega
naroda doma in na tujem, Mali narodi branijo se najbolje
s tem, da se svoje individualnosti kakor najved zavedajo.
Razstava pa naj bi zapustila tudi viden spomenik: ¢eski
narodopisni muzej, za katerega bi se dalo pridobiti mnogo raz-
stavnih predmetov. Pri tem je imel na misli vzorni ljudopisni
nordigki muzej v Stockholmu in muzej erofov Dzieduszyckih
v Lvovu, v Katerem je zbranih tudi mnogo ljudopisnih pred-
metov. In tretjié: v dobi politiéne razdraZenosti in razcep-
ljenosti ¢eskega naroda naj si poiséejo njega sinovi tolazbo
in mir v skupnem delu za ves narod.

Ravnatelj Subert je napisal program take razstave in
ga v 300 izvodih razposlal pisateljem, umetnikom, delaveem
na narodopisnem polju, poslancem, ¢asnikom in vazncejsim
drustvom. Od vseh strani so prihajali pritrjevalni in navdu-
feni odgovorl. Razni vplivoi in izkuseni mozje so obetali
svoje sodelovanje, Kkajti obée se je cutilo, da je jubilejna
azstava vendar-le prnclel:n'liwlw S0 nrmpndumL\'n indu-
-;LmJu in obrt kraljestva ¢eskega, premalo pa ves ¢eski narod,
njecovo slavno minulost in dusevno zivijenje. Posebno vazne
pa so bile mlade modci, ki so upoznale novo folkloristiko.
Ravnokar sta se vrnila iz H\.’H]lll studij po tvl'n]Hl\lh stolicah
dr. C. Zibrt in dr. L, Niederle in sta zacela priprave za
izdavanje ¢asopisa »Cesky Lide To Subertu [Jl'li ni bilo
znano, njima pa ne, kaj namerava gosp. Subert. Tu imamo
lep primer, kako lahko v isti dobi razni ljudje in z raznih
stalis¢ prihajajo do istibh vezultatov, ki so v duhu éasa,

Ali ge nekaj je treba omeniti. Tudi narodopis v novem na-
avoznanskem in kulturnozgodovinskem zmislu lahko dovolj
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sluzi narodnemu ponosu in narodni odgoji v korist lepse bo-
doc¢nosti, tembolj ker se ne navdusuje slepo za vse, kar se
nam zdi narodno, ampak nas uéi resnice, ki je vendar
povsod ne samo smoter znanosti, ampak tudi najboljgi temelj
vsakemu pocetju. Kaj nam dé, ako izvemo, da nam marsi¢esa
ni stvaril miticen »slovanski duh«? Vsa novodobna kul
Lura je vedstolelno delo vseh narodov, in vprada se le,
koliko je kdo ima, kaj je kdo v njo prinesel in
kKako je ono, kar je od drugih sprejel, ipak po
svoje prenaredil. V tem ozirn ima pa vsak narod svoj
znacaj, poleg telesnih posebnosti tudi svoje dusevne, ki so
odvisne od njegovih zemljepisnih, verskih in zeodovinskih
razmer. Neizmerno zanimivo je, da so si med Slovani tudi
danes Poljaki najprej osvojili sodobno folkloristiko, ali vsaj
osnovali prvi popolnoma narodopisu  posvedeni  casopis
» Wistue (L 1887.) pod vodstvom Jana Karlowicza v Varsavi.
V zacetku stoletja po izgubi svoje »Ojezyznec bili so PPoljaki
najbolj pripravljeni za stvarjenje romantiskega slovanskega
duha proti germanskemu, danes pa Zivi vedina poljskega
naroda v nenormalnil razimerah in se je po takem hitro lotila
noveaa sredstva, s katerim lahko kaze svojo narodnost. Za
»Wistow je prislo skoro (1 1889.) na svetlo »Etnograli¢eskoe
Obozrénie« v Moskvi, katerega urednik J. Jancuk, Malorus
iz. kraljestva Doljskega, je sam pisal tudi v »Wislo«. Po
primeru teh izvrstno uredovanih ¢asopisov je bil osnovan
(leta 1891) zhornik »Cesky Lide, posvecen studiju ceskega
judstva na Ceskem, Moravskem, Sleskem in Slovaskem.
Urednistvo a\||lln|mlu="i(‘,uv=r't in arheologi¢nega oddelka je
prevzel dr. Lubor Niederle, ki je znan kot pisatelj izvrstne
knjige o dntm|mltn:1|1 Kulturnohistoriénega in elnograli¢nega
oddelka pa dr. Cengk Zibrt, ki se je ze proslavil kot pisatelj
vecjih in manjsih studij iz svojeca predmeta. Neizmerno mar-
J_]I\'t‘-g’d predhodnika in sovestnika ima Zibret v prol. Winterju.
‘agopis je hitro zdruzil mnogo izvesinih sodelaveev po vseh
ceskih Krajih.

Po takem so bila tla éegki narodopisni razstavi tudi v
znanstvenem oziru temeljito pripravljena. Resnobna znanost
in narodna navduscenost sta si podali roke: ali tega Se ni bilo
dovolj, da se stvari tako ogromno delo, kateremu
doslej ni bilo primera. Treba je tudi tako kulturneca,
trudoljubivega in zavednega naroda, kakor je ¢eski. »Narodo-
pisno gibanje« se je razsivilo nazadnje med ves narod. Od
[. 189L. .do letodnje spomladi je bilo v éeskih dezelah 175
(ako se dostejejo prejénje, hilo jo vseh okoli 200) razstav in
razstavie, na katere so prihajali zastopniki glavnega odbor:
in provincijalnih odborov, da se pogovarjajo in doloc¢ujejo,
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kaj in kako je treba zbirali; ved¢jih narodopisnih shodov je
bilo 13, predavanj o narodopisnih rec¢eh po mestih in vaseh
je bilo na tisoc¢e, saj so jih samo dijaki imeli okoli 1400;
sej in sejic raznih odborov seveda e ved, pri cemer je Se treba
opomniti, da so Cehi o takih prilikah mnogobesedni govorniki.
Razstava jim je torej jemala neizinerno mnogo ¢asa in modi,
Ham praski izvrsevalni odbor je imel do razstave 200 sej, ali
poleg njega je delovalo tam Se 33 pododborov in odsckov.
Poseben »Vestnike je od L 1893, vsakih 14 dni poroc¢al o
pripravah, pouceval in budil sodelavee na dezeli. Seveda je
tudi med Cehi ogromno razvito Gasnikarstvo podpiralo pri-
prave, in celd v listi¢ih PQ dezeli so se nahajale vedno se
ponavljajote _kratice: NV (n; Lmdu}mll.l vystava  ceskoslo-
vanska), NMO (muzej) in NSC (spolednost = drustvo). Za
S\'ﬂj(} n ¢ll'(]d (lpls“ ] 'E\,.’,hl--l.\rll‘ji‘ HU(II‘}(IVEII nazia (I H.i =
vesnarod, dobropouéeninizvrstno veden. Vslad
tegajetudibilomogodée pokazati svetuvesnarod
tedki in slovadki, in tako se je priredila razstava, ka-
krsne Se dosedaj ni bilo. Svetovne in dezelne razstave so
imele sicer ze tudi narodopisne oddelke, ali povsod so se
kazali le odlomki narodnega bitja, tako tudi na etnograliéni
razstavi v Moskvi I. 1867. Vendar niti starejse romantigke
niti novejse folkloristiske ideje se niso rodile na ¢&eskih
tleh, ali v zivo obliko, v ecelotno sliko so jih prestvarili
najprej Cehi, in sicer tako velikansko, vkusno in krasno,
da bo drugim narodom tezko jih doseci, ker za tako bolj
idealno delo ne zadostujejo stotisoéne subvencije, ampak
ziv Lo je tudi treba marljivih in spretnih delaveev, ki ne
is¢ejo denarnih koristi, in pa naroda, ki ni samo za svojo
narodnost, ampak tudi za resno in lezavno delo navdusen.

Proved prostora bi bilo treba, ako bi hotel podrobno
porodati o pripravah, dasi bi to za Slovence in druge Slo-
vane bilo bolj |un'|~t|1m‘ nego opisovanje razstave same, kajti
ne vem, =o li'celé oni roj: 11\1, ki so razstavo videli, zadosti
premisljevali, koliko ¢loveskih modi, ¢asa in truda je bilo
za-njo treba. Omenim naj torej Se le vaznejse redi.

Mnogo pogovorov in prepirov je bilo o vprasanju, kaj
se naj razstavi. Mlajsi ljudopisei in sam ravnatelj Subert so
mislili ved ali manj le na ljudstvo po vaseh, potem tudi
na obrtnike in delavee po tegih in manjsih mestih. Vendar
kje so tukaj meje, posebno pri tako razvitem narodu, kakor
Je cedki? In marsikaj, kar se Se danes med |jllt|~»t\’tl]ll hrani,
prislo je na kmete vendar iz mest in od visoke gospode,
mescéanski pisatelji, umetniki in ucéenjaki, ki so stvarili se-
danjo ¢esko kulturo, pa prihajajo v velikem Stevilu iz kmetov

delaveev, ali pa 80 vsaj iz kmetiskega zivljenja zajemali
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svoje snovi in oblike. Po takem so razni mozje zahtevali,
naj se program razsiri na ves narod do najvisjih aristokra-
ticnih slojev in na vsa polja narodove delavnosti in omike.
To bi po pravem zahtevalo novo obéno razstavo in pri tem
Se razsirjeno na vse ¢eske dezele. Krizali so se seveda tudi
stari romantiski (v tem duhu je napisan poscbno proglas
Eligke Krasnohorske) in novi folkloristiéni pojmi. Vendar se
je iz vsega tega stvarilo nazadnje nekaj sredpjega in zares
primernega: jedro razstavi je ostal ljudopis, ali
dodani so bili kulturnozzodovinski oddelki od
praveka do nasih dni. Tu je bilo torej prostora dovolj
za ves narod, ali nazadnje si plemstvo vendar ni postavilo
svojega paviljona, in tudi socijalnodemokratiski delavei so
f.glkll\'lll‘ da delavski stan ni bil tako ]uulahwly n, kakor se
je nameravalo. Odstopili so, ker se jim ni moglo dovoliti,
da precej rdete nabarvajo statistiko dohodkov tovarnarjev
in svojih plac.

Ceska n wodopisna razstava se je imela sploh boriti z
velikimi ovirami. Zasluzni in za delo sposobni starejsi in
mlajsi mozje so opesali ali se pa odstranili, ker se niso
ujemali z vedkrat spremenjenim programom, ali niso hoteli
ali pa niso mogli zastonj Zrtvovati dragega Casa, ali pa so
izgubili vero v uspeh vsega podjetja. Res jim ni bilo lahko
ostati vztrajnim. Razstava je bila najprej predloZena za 1. 1893,
potem vsaj za L. 1894, ali ker je bil leta 1893. ¢eski dezelni
ahnr predéasno zaprt in ni mogel sklepati o podpori, morala
se je preloziti na L. 1895. Najbolj so torej polititne razmere
‘;.:akri\'ilu tako prelaganje in neko malodusnost, kar pa ni
bilo slabo za dolge in tezavne priprave. Kmalu po zacetku
pravega dela je bilo namreé proglaseno (13. sept. 1893) iz-
jemno stanje za Prago in okolico. 8 tem je bilo nnu-_]{'nn
pravo zborovanja, in glavni odbor je trepetal celd za svoj
zivot, tako da si je takoj imenoval testamentarnega nasled-
nika, katerega si je pa moral Sele stvariti, da bi lahko na
vsak slu¢aj njegovo delo dokonéal. »Narodopisnd spoleénost
(drustvo) ceskoslovanski« je bila sicer ze L. 1891, ustanov-
ljena, ali ni zadela svojega delovanja, ker je bilo treba vseh
modéi za razstavo; vendar v tej zadregi si jo je odbor takoj
prikrojil za vsako potrebo in jo za dobo razstave sele: takrat
zastavil, ko se je prepric¢al, da mu ipak ne preti nobena ne-
varnost. Vlada sicer ni rada videla priprav za novo razstavo,
na kateri se je bala omladinskih in morebiti tudi drugih de-
monstracij, ali zabranjevala in naravnost ovirala jih tudi ni.
Podpore pa, moralne in materijalne, letosnja razstava od
vlade ni dobila nikake; ni ji pokrovitéljstvoval namestnik
grol Thun, kakor jubilejni, in drZzava je odklonila svojo pod-
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poro, akoravno je odborov memorandum poudarjal, da je
razstava tudi dobra priprava za kako bodoco avsirijsko! Se
Stevilo razstavnih srecek je bilo iz 500.000 skréeno na 200.000.
Razstava pa tudi zaradi tega ni bila po godu vplivnim kro-
gom, ker je bila izkljuéno c¢efko narodno podjetje, pri ka-
terem ni bilo mesta dezelni dvojezicnosti. Ne bomo se torej
cudiliy, da dezelna zbora moravski in sleski tudi nista dala
nikake podpore, ali treba je omeniti, da jo je na Moravskem
vsaj prora¢unski odbor predlagal. Na Slovaskem pa se za
razstavo ni moglo niti javno agitirati, kKer tam (i¢i v vsakem
narodnem gibanju »panslavizem«:; korporacije, drustva in
tudi posamezniki pa se¢ je niso mogli udeleziti; da se ne
pregresé proti celokupnosti ogrske drzave. S pomodjo doma-
cinov je odbor tam vedino predmetov nakupil, ali Se izmed
teh so bili nekateri pri odpogiljatvi zaplenjeni.  Odbor je
moral biti Se zaradi tega posebno previden, da ne da ogrski
viadi prilike za reklamacije pri avstrijski viadi, ki podjetju
itak tudi ni bila naklonjena.

Podpora je torej prisla le od dezelnega zbora kraljestva
¢eskega, od stolice Prage, od narodnih ustavov, mest in
okrajev ter od pozrtvovalnih posameznikov. Denarja pa je
tudi bilo mnogo treba. Ze L 1893, so bili stroski preracu-
njeni na 550.000 gld., ali potem je bilo treba Se precej od-
dali za razne stavbe, in Sele takrat, ko je razstava kazala
ze lep uspeh, se je odbor odlocil tudi za novo fontano, tako
da so stroski znasali okoli milijona eld. Treba je tudi pomis-
liti, da na taki razstavi vecinoma razstavljavel ne placujejo
za odmerjene jim prostore in da tudi instalacijski in prevozni
strogki vec¢inoma spadajo na odbor.

Ker vlada ni bila razstavi prijazna, jo tudi plemstvo
ostalo pasivno. Nekoliko zaslugo ima ipak, da se ni proti-
vilo dezelni podpori (62.000 eld.), brez katere razstava ni
bila mogoda, kajti to je bila tudi moralna podpora, in sele
za dezelnim zborom je sledila Praga (15000 gld.) in za njo
druga mesta. Pa ne samo z ozirom na vlado se plemstvo
ni odlocilo za sodelovanje, ampak tudi zaradi politiénega
nasprotstva, ki se je med njim in vedino deskega naroda
mod¢no - zaostrilo. Razdrazenost nekaterih velikasev je Sla
celo tako dale¢, da odboru niso hoteli prepustiti niti zani-
mivih, nedavno najdenih izkopin. Koliko je pa ostalo kul-
turnozgodovinskih, neizmerno vaznih re¢i v ¢eskih gradovih!
Ni bilo tezko tudi pokazati, kako je zivel ¢eski plemié, po-
sebno manjsi, v preteklih stoletjih, kar bi bilo posebno vazno
za starejso dobo, ko je plemstvo bilo se popolnoma narodno.
Pomislimo tudi, da si je ljudstvo marsikaj prisvojilo od svoje
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cospode in je to le dalje ohranilo. Popolnost zgodovinske
slike ¢eskega naroda je od tega golovo trpela.

Takim podjetjem, kakor narodopisni razstavi, je seveda
treba tudi cislanega in visokopostavljencga predsednika.
Za take si Cehi, ki so sicer veliki demokrati, vedno radi
zbirajo visokega plemi¢a. Al takrat so tudi pri tem ilm'li
svoje krize. Kakor poklican za to mesto je bil grof Jan
Harrach, ki se Steje k najbolj narodnim aristokratom ter za
narodna podjelja ne samo Zrtvaje, ampak tudi umeje delati
in dobro voditi, Bil je res izvoljen za predsednika glavnemu
odboru, ali kmalu je to mesto odlozil, kakor se mi zdi vendar
le bolj zaradi tega, ker se kot ¢ist romantik ') ni ujemal z
mnogimi odborniki in ni bil zadovoljen, ako se ni zadosti
oziralo na njegovo kompetencijo. Pri iskanju primernega
Kandidata morali so odborniki nazadnje se¢i po mladem
in malo znanem, ali imeli g0 prav sreéno roko. Dr. jur. Via-
dimir erol Lazansky ni bil samo za parado, ampak je sam
jako :nmlll\'n delal, lmlu\'nl in agitiral. Bil je tudi poZrtvo-

alen in je dal &eski razburjenosti, ko je -moravski dezelni
zbor odklonil vsako podporo 1bud}clln odsek je vsaj 5000 gld.
namesto 20.000 old. pl(i“d"“l” prvi duska z 2000 eld., tako
da je zavrzena podpora po_njegovem zgledu bila v kratkem
ved Kot nadomeséena. In Se jedno dobro lastnost je imel:
wovori dobro tudi ¢eski. Zalibog je treba to e tudi pri
Cehih posebej poudarjali, saj ju celd Se predsednik jubilejne
razstave imel tezave s ¢eséino. Grofl Lazansky se je po takem
l\h!m v odboru in med narodom popolnoma udomadil, in ni
va danes med Cehi bolj popularnega plemiéa od njega.

Aristokrata pa nazadnje ni bilo na ¢astnem mestu, kjer
bi ga najbolj pricakovali. Cisto narodni znaéaj razstave se je
kazal tudi v tem, da ji je protektor bil C. Gregor, primator
kraljevskega glavnega mesta Prage. Vendar med céastnimi
predsedniki n.Lh.Ljdmu poleg drmvncn‘u poslanca  Addmka,
ki je mnogo deloval za narodopis in razstavo, in etnografa
Bartoga tudi grofa Ilarracha in drzavnega poslanca L',‘l‘tlld
Arnosta Sylva-Taroucca. Poslednjega ime pa ostane
zvezano z razstavo in s ¢eskim narodopisom sploh. Mozje,
ki so razstavo pripravijali, so takoj mislili, da ji mora biti
jeden nll\lllh namenov osnovanje Narodopisnega mu-
zeja, v katerega bi lahko takoj preslo mnogo razstavnih
prvthncinv Za tega jo seveda treba primernih prostorov,

1) N. pr. je blagi grof Ze zadnja leta Zrtvoval precej&njo svoto za
delo, ki dokaznje, da so pirenejski Baski -— Slovani. Temn iskanju
starih Slovanov po vseh kotih e vedno ni konca! I8¢imo in izucujmo
rajsi Zzive! Stokrat bolje bi u, pr. denar bil porabljen za kako delo o
Slovakih.
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dokler muzej ne dobi svoje strehe, desar pa ne bo mogode
skoro dosec¢i. Odborniki so se spomnili, kako se je nekdaj
Ceski muzej pomeséeval v aristokrati¢nih palacah, in imeli
so hitro dve pala¢i na misli. 'V prvi vesti jim jo Slo za veli-
¢astno Nostitevo pala¢o na Prikopu, na najodliénejsi in naj-
dostojnejsi ul:mpt aski. Sedanja posestnika, grof Sylva-Taroucea
in lljt,;:n\'u zena, rojena grolica Nostie, ki Zivita navadno na
svoji graséini, pokazala sta takoj, da razumeta nalogo p]( mstva
med svojim narodom. Najlepsi prostori, za katere se je Se pred
kratkim ponujalo bojda 20,000 gld. letne najemnine, so za
deset let brezpla¢no prepuséeni Narodopisnemu muzeju. Tako
je lahko razstavni odbor Ze imel seje v svojih prostorih, po
razstavi pa je vse prostore, ki so bili Ze v zadetku premajhni,
takoj napolnil in popolnoma uredil, tako, da se je muzej mogel
ze 15. maja L 1896. odpreti. Prekosil je druge muzeje tudi v
bogastvu takih re¢i, ki se Ze dolgo zbirajo. Tako je n. pr.
zbirka no$ v njem samo po darilih ve¢a nego v bero-
linskem »Museum fiir deutsche Volkstrachten« ali pa v mo-
skovskem Rumjancovskem muzeju.

II. Razstavis¢e. Narodopisni oddelki.

Kaka pa je bila razstava sama? TeZko je povedati,
kaj je ¢lovek videl, ¢ manj pa se to dia opisati in oceniti.
Morem torej le v glavnih potezah ohraniti spomin na veliko
delo bratskega nam naroda. Crez Vllavo in novi VIL okrog
mesta Praskega se vozimo do Stromovke. Pri vhodu na
razstavo vidimo vse kakor L. 1891. Na lepo razvedeni loki
nas pozdravlja ¢eski lev iz cvetlic, na njenem koncu fe stoji
spomenik najslavnejsega ¢eskega kralja Jurija Podébradskega,
namenjen njegovemu rojstnemu mestu. Na levo in pravo so
shranjene iste stavbe, pred nami pa stoji velikanska industri-
jalna pala¢a, vzorno delo moderne tehnike, ki skoro izkljuéno
rabi Zelezo in steklo. Na njenem stolpu se blis¢i na veder
¢eska krona, pri vhodu pa vidimo kipe cesarja Leopolda v
ornatu vslw:m kralja po jedni, cesarja Franca JoZefa po
drugi strani. Tu se je pre (lbtd\’]].lld pred stirimi leti visoko
razvila ¢eska industrija. Kako je bilo mogodée to palaco in
skoro vse nekdanje razstaviiée napolniti z narodopisno raz-
stavo, posebno ¢e ji je glavni smoter ljudoznanstvo, mislil
sem si vecékrat pred prihodom v Prago. Vendar kmalu
sem se ¢udil, kako se je dalo toliko predmetov zbrati in
razstaviti, in rad sem verjel, da je moral odbor pustiti Se
marsikaj v Skrinjah, ker ni imel prostora dovolj, da bi se
isti predmeti vedkrat ponavljali.
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Oglejmo si najprej jedro razstave. Tu imamo v sredini
pred seboj plastiéne in navadne mape dezel ¢eske krone
in Slovagkega, Jednako se nam predstavljajo tudi razni
kraji in mesta, potem geologija, rudninstvo, rastlin-
stvo in meteorologija ¢eskih dezel. Potem izvemo
vse statisti¢ne podrobnosti o Cehih in deloma tudi o Slo-
vakih (vseh je v Evropi in Ameriki 8,117.008). Ne plasijo pa

ras samo ftevilke, ampak razne mape, kartogrami in diagrami
as micejo, da se vendar zanimate za raznovrstno statistiko
o prebivavstvu vsega Cedkega, Moravskega in Sleskega in
njih okrajev. Tej skrbi in temu trudu, da so vse Stevilke
nagledno predstavijo, éudili se bomo na celi razstavi. O te-
lesnih lastnostih (antropologija) ceskega naroda nas
poucujejo jednaki pomodéki, potem pa mnogostevilne foto-
aralije, slike, Kostenjaki in ¢repinje, posebno iz starejse dobe.

Potem pride na vrsto jezik ¢eski. Na posebni mapi
se skusajo dolo¢iti stara naredja po plemenih, ki so se na
Ceskem naselila; sedanja narecja pa predstavljajo posebne
mape, Duskova za Cesko, Bartoseva za Moravo in Bendova
za Slovasko. Izlozeni so tudi primeri ¢es¢ine iz raznih dob
ter primeri sedanjih narecij, Na Ceskem v zadnjih letih
zbirajo dialektologisko gradivo posebno marljivo uéitelji po
wvzornih stavkihe, katere je sestavil prof. Dugek po zgledu
nemskih dialektologov tako, da se v njih na]m].qu kolikor
mogoce vse posebnosti, ki so v glasoslovju in oblikoslovju
mogoce. Seveda je tudi tfeba popolnega vzorea doti¢nega
nare¢ja v kaki pravljiei in pa zbirk posebnih besed vsakega
kraja. Izlozena so tudi vaznejsa gramatiéna in dialektologi¢na
dela; delavee na teh poljih nam predstavljajo fotogralije, imena
zbirateljev dialektologi¢nega gradiva pa so zapisana na kar-
tonih, podobnih spominsliim plodtam. Seveda je bilo treba
omeniti tu tudi sorodstva ¢eskega jezika z drugimi slovan-
skimi jeziki in njih razmerja mu.dv.whn_l, ali to je predstav-
ljeno pomanjkljivo in tudi krivo. Cehi niso izvedeli, Koliko
je drugih Slovanov, iz delitve slovanskih jezikov pa se niso
mogli mnogo uéiti. Clovek skoro ni mogel ve rjeti, da se na-
haja med narodom, ki je vsemu slovanstvu dal Dobrovskega
in Safafika. Tudi primer, kako plitvo je vse nage »slovanstvo«!

Kako si narod stavi svoje hise, lrnspn{l arska po-

slopja, mline na vodo in veter, Zage in kova¢nice; kako
si je stavil v prejénjih casih lesene cerkvice, kapelice in
zvonike, stare Zupanske hise po mestih in »rychte« na
kmetih, kaZzejo nam najprej natanéno delani modeli. Pred
seboj vidimo cele »statke« (posestva) v najbolj tipiénih vzor-
cih 1z razli¢nih krajev ali pa rojstne dome znamenitih moz,
kakor Jungmanna in Riegerjn. Modeli so navadno tako de-
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lani, da se lahko odprejo ali razloZijo, in po takem imate
tudi njih notranjost pred seboj.

Naravno bi bilo, da sedaj idemo v cesko vas, ali
ostanimo v paladi in ovlejmo =i oddelke na levi strani. Tu
se nam v sredind skupno predstavlja, kako se éedko in slo-
rasgko ljudstvo ob delavnikih in praznikih oblaci, kako
si svojo obleko Kkrasi s Sivanjem, pletenjem in vezanjen.
Tu imamo nestevilna oblacila, moska in zenska, od navadnih
starodavnih iz domaceca platna do najbogatejsih iz volne,
sukna in svile. Se lepse pa se nam vsa obleka predstavlja
na mnoeih, neizmerno dobro izdelanih licurinah, Veckrad
se vam zdi, posebno iz daljave, da imale pred scboj Zive
ljudi, in ne morete se zadosti nacuditi raznovrstnosti, lepoti
in bogastvu narodnih nos.

Tudi Sege in navade ¢eskegn ljudstva so po mogod-
nosti predstavljene, Na slavnostne dni od sv. Miklavza érez
vse leto spominjajo nas podobe, popisi, maske, slavnostni ko-
laci in raznovrestno peecivo. Posebno bogate so zbhirke veliko-
nocnil jajee, pravih »pisanke kakor se govori po neka-
terih krajih nase domovine -~ Ker povsod nahajamo na njih
neizmerno umetno izvedene geometriéne ali pa liguralne in
astlinske motive. Kaze se nam tudi, kako si Judstvo »malae
svoje hise, posebno na Moravskem: vidimo podobe svetnikov
na steklu, domadce leke in celo lekarno, Karte, igrade vadkih
otrok itd. Nadalje eledamo »smrte, kako jo dekleta nosijo
v vodo, in valaski »bada« (pastiv) veli z vevjo neizmerno
hitro drog ob drevo in dela pred nami sveti zivi ogenj, ki
ne sme ugasniti, dokler so ¢érede v corah, S licurinami se
nam celo predstavlja, kako se mladina shaja na prejo, in
kako jemlje na Moravskem zadnje tri dni v pustu vso ob-
¢insko oblast (»pravo«) v svoje roke. Najbolj pa nas mika
velika skupina, ki predstavlja skraljevo jezo« med morav-
skimi Slovaki. »Kralj« (mladenié) je oble¢en kakor Zzenska,
ovesen s trakovi in v oustih ima rozo. Po strani jezdita
njegova pomodnika, tadi zenski oblec¢ena, konji (seveda v
pravi veli¢ini) pa so med seboj zvezani s trakovi. Za njimi
prihajajo, deloma Se tudi na Konjih, trobentadi, poslanet in

nabiravei. Kralj je namred ubog in prosi milosti. Ta obicaj
je bil nekdaj o binkostih na Coskem navaden, ali tudi na
Bavarskem in Svabskem in sploh v zahodni Evropi je bil
znan Kralj prosjalk (Bettelkonie).

Poseben oddelek nam kaze, kaj ljudstvo ¢ita, pige
in si pripoveduje, Navzlic visokemu razvilju Guten-
bergove umetnosti na (;l“-\l\l m p!‘l‘]ll‘-;(l\"lh s0 vendar, posebno
ucitelji in»pismakicdo najnovejsih éasov molitviee, kancionale,
acunske, lekarske in gospodarske knjizice, zbirke pregovorov,
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pravljie, veaz i. L. d. Take knjizice imajo vecékrat prav lepe
slicice. Listine in dopisi nam pricajo, da so Cehi ze davno
hoteli imeti vse »érno na beleme, in najvedji siromak je
pisal vedjo oporoko. nego jo danes zapusca milijonar. Izmed
duhovnih knjig so se dolgo skrivala dela deskih bratov, ali
tem bolj marljivo prebirala. V. onovejgem  Casu =o buditelji
ceskega naroda seveda najbolj skrbeli za ljudstvo, ki je imelo
in f¢ ima blizu jednake vkuse in pnlulw Kakor pri nas in
povsod, Najvaznejsa knjiza je seveda koledar, in Cehi imajo
prvega liskaneea ze iz leta 1489, leta 1894, pa jih je izslo
108, Svoje hise si e ludstvo keasilo s »hisnimi blacoslovie
in svetimi podobicami, Ki so veckral prav neokretno izvedene,
ali kazejo prosto in nepredvzeto misljenje.

O narodni pesmi, codbi in plu su ose seveda pri
Cehih da lmwhnn mnowo pripovedovali in kazati. Nao razstavi
vidimo najstarse zapiske narodnih pesmi, njih zbirke in zbira-
telje, in nacmapi se nam jako poudno predstavlja, kje so se nagle.
Ni pa se pozabilo tudi na vkramarske, semenjske in podobne
pesmi novejsih ¢asov. Med mnozico domacih plesov, ki jih
ima ceski narod in sijih je veéinoma sam ustvaril, ) naha-
jamo tudi polko s celo njeno zgodovino, Znano je, da jo je
izmislila: navadna Kkmetigka  dekliea, Ana Chadim, héerka
krémarja v Petrovieah polee Seléan, ki je slnzila v okoliei
Melnika in v Kosteleu nad Labo ter se omozila z nekim
dninarjem.  Svoj stanee nia poloe (polovieo, od tod ime, ne
od Poljakov) je Kazala prvikrat L 1830, v Kostelen, Melodijo
je zlozil l;mmfmii ucitelj Jozel Neruda, v salon pa je novi
ples presadil Geski dezelni stanovski ]llmm m:mtu' Raab v
P'ragi: odtod ga je prenesel v Pariz, in tako je »polka
francaise« romala potem éez London, Milan in Peterbure v
beli svet. Raab je bil nazadnje plesni uéitelj na dunajskem
Terezijaniséu, Nerudo in njegovo Zeno pa so L 1876. hudo-
delei v Vodolki, kjer je uzi ral svoj pokoj, umorili. Zanimivi
so bili dokazi, kako Se danes nastajajo narodni plesi in pa
pesmi, katerih o¢etje in matere so neznani. Ako se pomisli,
da ima na Ceskem ze vsako sre lilli(‘ mesto svoj listic, moramo
se pa¢ éuditi, kako se fo nahajajo »pesnikic, Ki al.l\l]n SVOjo
lué pod mernik.  Da takih pesmi ne dela ves narvod, kakor
se je nekdaj mislilo, nam je danes ze popolnoma znano.
Bogata je seveda zbirka glasbenih instrumentov, in éudimo

, kako so se nekateri, kakor n. pr.dude, g do danes ohra-
nili med ljudstvom, ki je v elashi tako razvito. Na razstavi
nas - bodo »dudakic Se veckrat razveseljevali.

0 Dr. & Zibrt (Jak se kdy v Cechiich tancovalo, v Pragi 1891) je
nastel v celem 7 plesov na avstrijskem Sleikem, 17 na Slovaikem, 133
na Moravskem in 193 na Ceskem.
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Se bolj zive in zanimive slike nego sistematiéni od -
delki predstavijajo nam Kkrajevni in plemenski raz-
delki ob stenah.

Vse, kar ze dosedaj znamo, je tu v cceloti zbrano; k
temu paso Se dodane vse kulturnozgodovinske stvari, katere
so za kateri keaj ali pleme po mestih in vasch vazne. Za-
¢eti moramo zopet na levi strani in tukaj bomo hodili po
ceskih Krajih od vzhoda na zahod, kajti v tem redu so se
tudi ohranile pryvotne narodove osebnosti. Najprej se ¢udimo
lepoti in bogastvu ogrsko-slovagkega oddelka, posebno oble-
Kam, domadci posodi in orodjem. Ne manj pisana in popolna
Jo razstava moravskih Slovakov. Med drugim vidimo cel
prizor s slovaskewa trga (semnja), ki nam v prekrasnih ficu-
rinah  predstavlja nose iz krajev okoli Kyjova, Ogrskega
Broda in Ogrskega Gradiscéa. Akademiéni slikar Jozka Uprka
pa nam je zbral cel »salon« svojih slik iz slovaskega Ziv-
ljenja, med katerimi je »Romanje k sv. Antonu« znano 7ze
po vsem svetu. V tem oddelku lahko tudi prvikral opazu-
jemo notranjost his. Mize, stoli, $krinje, bocato opravljene
postelje 1.t d., vse se nam kaze v resni¢ni podobi, in izvrstno
delane figurine nas spominjajo na ljudi, ki Zive med temi
predmeti.

PPrvo eeno bi pa jaz prisodil oddellku »Valassko«, Severo-
vzhodna Morava je ustvarila zares vzor narodopisne raz-
stave: njen oddelek je bil najbolj popoln, sistemati¢en in
znanstven, tu je res predstavljeno vse, Kkar more kraj in
njega ljudstvo v vsakem oziru karakterizovati. To Ze holj
planinsko in nekoliko gotovo z rumunskimi pastirji pomesano
pleme, ki se mora bolj boriti z naravo nego drugi Moravani,
ima polee svojeca ponosa tudi neko posebno energijo. V
sredini razstave nas spominja ved kot stoletna zibelka DPa-
lackegan, da se je »oce narodac narodil med ljudmi, ki pra-
vijo 0 sebi »my zme nasi Valasic, kar se nekako slisi tudi
iz njegovega gesla: »Svoj k svojemuc,

Crez moravske meje gremo za kralek ¢as k Slezanom
na Opavskem in TeSinskem, kjer ¢eski zivelj prehaja v polj-
skega, potem se venemo na Moravsko k Hanakom, ki ne
skrivajo svojega bogastva in svoje imenitnosti v ¢eski pre-
teklosti, Kajti njihovi so Komensky, Blahoslav in v novejsi
dohi Susil, od tod pridemo v okolico Brna, za katero se je
pobrinilo najved Zensko drustvo »Vesnag, in pri zahodno-
moravskih Horakih zapustimo v narodopisnem oziru naj-
zanimivejde krajoe.

Vooddelkih iz kraljestva ¢eskega ne nahajamo ved tako
raznovrstnih in starih nos ter prvotnih razmer v ljudskem
zivljenju, ali ¢udimo se vendar, kako se tudi tukaj v raznih
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krajih, posebno pa na bavarski meji okoli Plzni in Doma-
zlic (od tod so nose v »Prodani nevesti«) ljudje oblac¢ijo po
starem, bogato in lepo. Sicer pa tudi v drugih krajih moski
in zenske skrbé, da njih novodobna obleka hrani marsikaj
starega in narodnega. Posebno pa se cend raznovrstna zenska
ro¢pa dela, Kakor nikjer so poleg vasi tukaj zastopana tudi
mesta v nestevilnih predmetih, slikah, fotogralijah, spisih,
zemljevidih it d. Tako lahko opazujemo, da je bila Ceska
vedno imenitno kulturno sredisée v srednji Evropi. Vsi mo-
go¢i tuji vplivi so tukaj zaporedoma vladali in se krizali.
Tako je na primer za zna¢aj Zenskih nos vazno, da se je
v njih vec¢inoma ohranil rokoko. *V teh oddelkih vidimo po
takem tudi mnogo zgodovinskega, Se bolj pa se nam kaze
ogromen napredek sedanje Ceske. Najbolje je tukaj pred-
stavljen srednjeceski okraj Hlinsko, kar je zasluga drzavnega
poslanca Adamka. Tukaj je res zbrano vse, karkoli vam
more pri¢ati o preteklosti in sedanjosti vsega okraja.

Podobno sistemati¢no razstavo iz vasi in mest ima Se
Hl:lns]_&i okraj v posebnem paviljonu.

e bolj skupno podobo o zivljenju eskega ljudstva pa
dnblmu ako zapustimo glavno pala¢o in idemo navzdol v
¢esko vas. Za drevoredom, ki deli gornje razstavisée od
dolnjega, bili so ]n(‘rl stirimi leti velicanstveni paviljoni
Geskega plemstva, ki je tu kazalo svoje visoko razvito gospo-
darstvo; letos pa je zavzelo te prostore éesko ljudstvo. Ta
zunanja sprememba je bila neizmerno znadajna za vso raz-
stavo. Tu smo popolnoma na kmetih. Pri vhodu je postavil
vaski umetnik iz juzne Morave kriz, na katerem vidimo vse
muke Gospodove, poleg njih pa Se¢ monstranco, bozji grob,
Adama in Evo in Se marsikaj drugega. Vas sama ima okroglo
Jajénato obliko in Steje v celem 24 stavb. V sredini stoji
stara lesena cerkev iz okolice Pardubie, kakrsnih je Ze malo
med Cehi. Se ta cerkev je bila obsojena, naj izgine z zemlje,
ali arhitekt Sochor si je izprosil milost, da jo sme on po-
dreti. Vse notranje dele prenesel je semkaj na razstavo,
pokriti vhod ¢rez potok, stolp in podstresje pa je postavil
po svojih '-';Luclijull o takih starih stavbah. V tej obliki ostane
se dolgo ¢asa na svetu, kajti olomuski knez in nadskol jo
je pud.ml neki vasi svoje skolije. V jedni iz kmetiskih hi&
v vasi |m||.|_|z|.lm1 tudi staro leseno olo z vsemi posebnostmi,
o katerih vé danasnji svet Zze prav malo.

Dalje najdemo star mlin, ki je do najmanjsih podrob-
nosti ponarejen, kovaénico, moravsko slovagko vinsko klet
in ribarno. Iz malega ribnika pri cerkviei nam ribi¢ lovi
ribe in rake, v njegovi ko¢i pa nahajamo cel muzej ribarskih
orodij, in izkuSen starec plete pred nami nove mreze.
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[ige v vasi pa so presajene sembkaj iz vsch céesko-
slovasgkih Krajev. Nekatere so postavili domadi tesarji popol-
noma po svoji navadi, druge pa arhitekti, ki so marljivo
Studirali vse poschnosti svojeea okrozja ter ustvarili neke
idealne hige, pri Katerih nahajamo vse, kar je za dotiéne
kraje znacajno. Strokovnjaki so =e¢ o tem mnogo prepirali,
in moramo jim pritediti, da mnogi arhitekti niso znanstveno
postopali.  Resnicno je. da takih his, ki bi imele vse, kar
tukaj vidimo, nikjer ni, Sicer pa tudi tukaj dobivamo obéne
pojme o stavbinski umetnosti ceskegn ljudstva, In kake raz-
like vidimo na tem majhnem prostorn! Od siromaskih slo-
vaskih »e |l<l|llpu tn[ FII\'llh"ll'lll‘l!"hI\l' izbe« drvarjev na morav-
sko-ogrski meji, v katerl ne najdemo niti zreeblja, pridemo
do moravskih lmn-.mh reruntove in do kmetiskih dvorov na
Ceskem, v katerih se veckrat prav gosposki  zivi. Citamo
sicer tozhe, da stare lepe stavhe cinejo, ali vidimo pred
schoj tudi tako starino, da imajo Kimetje na Sleskem e danes
posebne kamrice in hleve ziv vojake.

sobah, kamrah, kuhinjah, v podstregjih in na dvo-
¢ih je seveda vse kakor v resnici. Ljudje se nam sem-
ll'lljl predst: I.\'||\|n lo v figurinah, veckral pa imamo ludi
zive pred seboj. Tu nam Kaze moravska babica, kako slika
hise brez vzoreev iz glave, tam nam delajo umelne pisanke:
drucod nam punllj‘!jn domace kolace, veckral P zajdemo v
kréme, Kjer nam igrajo, pojejo in plesejo, da je veselje. V
jedni siromasni koc¢i najdemo celo novorojenéka, ki je za-
gledal beli svet na razstavi. Ne vem, katero Stevilko bo imel
v krstnem listu, ali &e so starisi varéni, mu lahko prilivanijo
lepo doto, kajti mnogi obigskovavei, posebno dame, ne pri-
hajajo zaston) gledat, Kako rastejo otroci pod ubozno streho.
Zunaj in znotraj pa nahajamo povsod red in ¢istost in neko
resnobno vedenje. Z druge strani pa je realizem tako dale¢
dotiran, da na nekem dvorigéu vidimo tadi pripetega pra-
Sicka, o katerem hudobni jeziki pripovedujejo, da si ga odbor
redi za bozic: v valagkem oddelku pa je tudi ta prepotrebna
zival sama svoja ter se sme svobodno po kaluzi valjati in
rvali, kjer more. Valahi so se namred tudi tukaj posebej
pokazalt in nad drevoredom postavili svojo koto 7z oospo-
darskim poslopjem, svojo sus&ilnico, zago, kovaénico, salas
(pastirska ko¢a v gorah) in seveda tudi — svojo krémo.

¥

.
risd

Pri- vhodu v vas pa je postavil slikar A. Licbscher
u\'tll-lm madono«, (o je kapelico, Kjer se v duhu narodnih
pesmi in pripovesti na l|‘|-h slikah predstavlja rojstvo Gospo-
dovo. lmlu lica ostane na gori Radhodt, katero je v mladih
letih opeval Palacky.
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V ovasi se éudimo marsikaterim  =tarodavnim  posebno-
stim. Priznati moram, da sem bil neizmerno iznenaden, ko
me je Sele narodopisna razstava poucila, da so se ostanki
Jugoslovanske zadruge ohranili med Slovakiy in sicer najholj
med takimi, kakresne Se mi v nasih Kkrajih veckrat vidimo,
Vsak »ulazare Ki priroma s svojega Slove 1|-1\t'“'1 (Slovaskeoa)
v naso slovensko domovino, je iz trencanske stolice (zZupa-
nijel. V nerodni, ubozni Kotlini med visokimi gorami na meji
med trencansko, nitransko in turéansko stolico lezi vas Cic-
many. Tukaj in pa na meji turéanske stolice proti Moravi,
v Lazih in okolici najdemo Sc stara seazdovsivae, in ¢ic-
mansko gazdovstvo vidimo kot najbolj tipi¢no na razstavi,
Tu zivi ved rodbin pod jedno streho: najstarsi ¢len je noazdac
in vlada s svojo »eazdino«, semtertje je pa najstarsi moz
gazda, zenn najmlajsega pa gospodinjn. Tema so vsi drugi
med seboj ravni ¢éleni podvrzeni.

Gazdove skrbi so veckrat prav velike: svoje viadarsivo
on rad odstopi tudi mlaj&im sposobnejSim modcem. V nekaterih
ll’n\]lm]ll'ql\'lll pav prehajajo gazdovstva v obrokih s ¢lena na
¢len. Solastnik more postati vsak moski ¢len, Ki prestopi 24 leto.
Nepremakljivi imetek je skupen in nerazdeljiv, denarni do-
bicek pa si ¢leni delé vsako leto po ravni meri. Gazdovstvu
je treba mladih delavskih modéi; zaradi teea se mora vsak
novi ¢len Zeniti. Nevesta ne dobiva nikakih nepremicénih
stvari, zato pa gotov denar in veliko obleke, dvajsetero
oblacil in se ved Lep primer, kako so si ljudje povsod po-
dobni; vsakdo hoce imeti svoj imetek in se z njim ponagati,
kolikor se le di. AKko ni zados=ti moskih v domu, vzame se
samo v potrebi po skupnem posvetovanju »pristupnike, ki se
v domu ozeni.

V vasi ::(u'i(‘m:m‘\-u imajo vse zdruzene rodbine jedon
velik dom. Pritleh je »éerni jizbaw Kjer po dnevu vsi delajo
in_jedda. Tu jim gospodinja tudi kuha, za kar ima pe¢ in poleg
peci ognjiste, nad katerim visi kotel. Okoli sten so klopi, proti
peci v kotu pri mizi najdemo jedno ali dve klopi tudi za starce
in za mladez. 'ri izbi sta dve »komorie, napolnjeni domadeca
orodja in pridelkov. Na vrhu pa so (rvi, navadno Stiri Komore za
zenske. Na koliko so de stavbe, kakor misli mladi slovagki arhi-
tekt Jurkovi&, pravi tip lesenih staroslovanskih, dokler so Se
nasi predniki v zadrugah ziveli, bilo bi treba Se natanéneje pre-
iskati, kajti pri Jugoslovanih se navadno za vsako rodbino
dostavi nova. hisica za-se. Kdor prestopi hrvasko mejo na
Stajerskem, lahko e od dale¢ spozna vasi, v katerih ‘so se
Se zadruge ohranile ali pa Sele pred Kkeatkim razdelile, Da
zndruga ni bila samo slovanska uredbay, ni treba danes ved
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dokazovati. lzcubila pa se je povsod iz jednakih vzrokov,
kakrséni se z zalostjo opazujejo tudi pri Slovakih.

Koliko je treba previdnosti pri takih obénih sklepih, naj se
pokaze drug primer. Med Horaki v gorskih krajih olomugkih
in broskih ima vsaka hisa svojega rodbinskega svetnika, po
katerem se vedno krsti najstarejsi sin. To bi marsikateremu
romantiku zadostovalo, da v hifnem patronu pri Srbih in
Moravanih vidi tako nekaj praslovanskega, vsaj iz dobe Cirilove
in Metodove, ako ne iz poganske. Zadnja trditev bi se bila bolj
verjetna kot prva, ker svoje domace bozke ali vsaj duhove so
tudi Slovani imeli: po takem bi domadi svetniki lahko bili
takozvani kulturni prezitki. Vendar kakor v mnogih slugajih,
kjer se je prej iskalo Bog vé kaj poganskega, imamo tudi
tukaj nekaj celdo krddanskega in morebiti precej poznega
pred seboj. V srednjem veku je imela vsaka vladarska hisa
svojega patrona. Nekak red v dajanju imen se nahaja po
mnogih krajih (n. pr. po starem oéetu) in se lahko popol-
noma samostalno razvija, ker so zato povsod jednaki pogoji.
Tako se n. pr. v ponemdéeni ¢eski in popolnoma nemski
aristokraciji hranijo od roda do roda ¢isto ceska imena,
kakor Zdenko, Jaroslav, Jaromir, Bohuslav itd.

V vasi imamo poleg drugih zabav proti veceru tudi
rledalidée. Ne mislim na diletante, ki se na Ceskem pogosto
nahajajo, ampak tu je samo jeden igravee za sceno, ki go-
vori v raznih glasovih in vlaéi semtertje viteze in razboj-
nike, hudobne brate in nemilosrdne odete, nesreéne ljubcke
in nezveste zene. Takih gledaliskih »ravnateljeva z mario-
netami roma e do danes po ¢eskih vaseh kakih 60.

Na staro vasko oblast nas spominja »rychta«. To je
jednonadstropna stavba v duhu starih, lesenih mestnih in
vaskih ob¢inskih his. V zidanem pritlicju je kréma s staro-
¢esko kuhinjo, in tu se vedno igra in plege tudi po stari
ceski navadi. Po starinskih stopnicah pridemo v prvo nad-
stropje v »konselsko« dvorano, kjer se nam s ligurinami pred-
stavlja vse »rihtarsko« uradovanje. Starih ribtarjev, »konselove
(v tej obliki so mogoéni rimski consules presli v nase casel),
biri¢ev in njih posebnih pravie danes ni ved v vasi, pad pa
se¢ Z nova ozivljajo v mestih. Tu imate zopet primer
teskega drustvenega Zivljenja: celo »rychto« so namreé dali
postaviti »baraéniki«; pred 14 leti so nastala v obrtniskih
krogih drudtva z namenom, da hranijo starodavno kmetisko
zivljenje. Dohodki njih »po sosedskic prirejanih zabav, med
katerimi so tudi »posviceni« (= Zegnanje) in romanje, Zrivu-
jejo se »Maticei Solskic,

Ko smo videli, kje in kako Zivi ¢esko ljudstvo, moramo
tudi izvedeti, kaj in kako dela. To se nam je o marsi-
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katerem kraju Ze pripovedalo v njegovem oddelku, ali tudi
skupno se nam predstavljajo veéinoma v nekdanji »éeski
halupi« zemljedelstvo, zivinoreja, béelarstvo, vrinarstvo, go-
zdarstvo in lov. Tu imamo modele gospodarskih poslopij in
strojev, slatistiko, diagrame in mape, iz katerih izvemo, kako
se v posameznih krajih zemljiséa uporabljajo, kaj donasgajo,
kako so zadolzena itd. Razen tega je osrednje gospodarsko
drustvo za kraljestvo &esko prirejulo v raznih obrokih od
zacetka do konca razstave izlozbe gospodarskih strojev in
orodij, Zivine in plodov.

II1. Kulturnozgodovinski oddelki.

Na razstavi pa se nam predstavlja tudi ostala rodna
in dusevna delavnost vsega ¢eskega naroda, ali ne samo
sedanja, mnp'lli tudi pretekla. Tako smo pl'i-:ili do kulturno-
zegodovinskih »dodatkove, ki pa niso manj vazni nego
ljudopisni oddelki. Za Slovana, ki se hote pouditi o l‘h\]ll'l‘{“\ll
in mo¢i ¢eskega naroda, nahaja se prav za prav tukaj najved
zanimivega. 1z vasi pojdimo najprej v »Staro Pragoc.

Tudi misel Stare Prace ni izvirna, ali Prazani so
segli dalje nazaj nego Parizani in Dunajéani: tudi so svoje
delo prav resnobno izvedli in ga niso preved porabili za
kré¢me in prodajalnice. Vzeli so iz Starcga mesta Mali trg
iz slavne dobe, ko jo cesar Rudoll stalno v Pragi [ill‘])l\’
torej s konea 16. stoletja. Vendar podobe t: ll\l“llllt“"'l nryned ka
niso nagli, in tako so arhitekti morali marljivo Studirati
sedanje hise, podobe iz prej$njega stoletja in zgodovinske
vire. Praga se lahko ponasa, da je njena zgodovina od
VI Tomka preiskana in popisana (dosedaj 10 Knjig), kakor
malokatera druga, v novejSem c¢asu pa razli¢ni strokovnjaki
dopolnjujejo ta obéni obraz. Po takem smo dobili Staro
Prago, ki morebiti ni bila v vseh podrobnostih istinita, pad
pa v svoji celoti. Gotika, Ki je zapustila Ceski toliko slavnih
del; mora se ze umikati italijanski renesansi, ali oba sloga
sta si Se mogodéna soseda. Lepe hise so si stavili stari Pra-
zani, ne tako suhoparne kakor mi; svetle in tudi zloZne
sicer niso mogle biti, ali Zivelo se v njih ni slabo. Tako se
je n.pr. leta 1575, v hisi pri »zlatem kolesue — seveda ima
tudi na razstavi vsaka hisa svoje zgodovinsko ime na-
stelo samo pri jedni rodbini 240 blazin in duhen! In kako
zivahno in veselo sploh je bilo Zivljenje na tem trgu! Ba-
rarski prine Ferdinand je leta 1578, tu v Stirih tednih po-
trosil 50000 ¢ld, za ono dobo ogromen denar. Sicer pa so
v teh hisah .f.n'vh tudi prav mesani ljudje, tudi taki, ki so



9 Dr.M. Murko: Narodopisna razstava éeskoslovanska v Pragi 1. 1895

sni dane delali in samo ponoéi hodili semkaj »spate. Blizu
cerkve sv. Linhartu pri »zlatem Konjue pa je v starih listi-
nah zapisan celo »Franciseus Branealeon Palacologuse, Stal-
mojster Vojteha Kapliva, torej vsaj na videz potomee hizan-
tijskih cesarjev, ako ni bil kak sleparski klativitez.

Od zunaj je bilo v Stari Pragi vse izvestno ponarejeno;
samo tako dale¢ realizem ni Sel, da bi se tudi nesnace iz
his na ulico spuséale. Znotraj pa smo mogli samo pritlicya
opazovati. Polea krcem smo videli prodajalnice in meséansko
kuhinjo 16. stoletja (privedilo jo je drustvo »Domienoste), v
Kateri jo bilo vse pravo in izvirno. V domu »v rajue, Kjer
je bila prva lekarna za dobo Karla IV, od laskega magistra
Angela ustanovljena, privedilo je drudtvo farmaceviov za
kraljevino cedko s pomodjo mnogih  lekarnarjev lekarno in
latinsko kuhinjo iz 16. stoletja, po kateri se je élovek kaj
plaho oziral: posebno stragna je bila velika zver, ki vas je
hotela v lekarniei s stropa pozreti. Po takih »krokodilili«
tako se je imenovala posast v Kkatalogu si je lahko ljud-
stvo ll.'wl\'tljllll nlintverne«. Zanimivo je bilo tudi ogledati,
kako so stari Cehi delali denar! Seveda =0 nam v poOnov-
ljeni »mincovnic kovali samo medalje, Katere smo si lahko
kupili za spomin.

Tudi jedro kulturnozgodovinski razstavi je
v elavni palaci, in sicer na desni strani. Tu nas najprej
zanima knjizevnost Njen razvitek do najnovejse dobe je
hotel literarni odbor kvantitativno in kvalitativno predstaviti,
pri ¢emer so kakor povsod poschno pomagale mlade modi.

Preglede ¢eskih knjig vseh strok smo imeli v precej
popolnih zbirkah, alt bolj pou¢ni so bili diagrami, Kkaterim
smo =¢ posebno tukap cudili, kajti bilo je treba pomisliti,
koliko dela je bilo Z njimi. 7 navpiénimi in vodoravnimi
Getami, s palicami v oraznih barvah in s Krogi se nam je
predstavljal razvitek ¢eske Knjizevnosti. Tu smo videli na
dingramih, Kkako je stopalo in padalo Stevilo éeskih howo-
slovskih, katoligkih in evangeligkih knjig, in kako je v no-
vejfem casu zopel naraslo.  Istotako se nam  predstavlja
posebno za novejse ¢ase pravniska, zdreavniska, lilosolska,
staroklasi¢na, ceska  slovniska  in literaturnozgodovinska
knjizevnost, svetovna poezija v éeskih prestavah, duhovna
poezija, beletristika (v letih 1800 19 69 spisov, 188089
1375), elashena, zoodovinska, Zivolopisna, zemljepisna, mate-
malti¢noliziéna, kemiéna, narodopisna, inzenerska, risarska,
Krasnopisna in tesnopisna, zemljedelska, vojaska, telovadna,
ognjecasilska in ljudopisna knjizevnost. Posebne diagrame
imajo almanahi, koledarji in ¢éasopisi. Previ pravi casnik iz-
gel je leta 1672: v L 1848 —49 je Slevilo casnikov kakor
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povsod naenkrat jako naraslo in potem zopet padlo: velik
napredek se opazuje zopet od leta 18700 takrat je izhajalo
ceskih listov 72, L1894 pa je bilo njih Stevilo 528! Povsod
vidimo, kako vaznost za prerojenje ceskega naroda so imele
knjige in casniki.

tavnatelj Madiera je pa se nazadnje priredil velik dia-
oram, na Kkaterem se je vsa ceska I\n||m-\n<>-t po glavnih
dobah predstavljala. Na veliki mapi je ¢lovek po vedcjil ali
manjsih barvanih palicah lahko sodil, kako so se n. pr. Cehi
v osvojl takozvani zlati dobi najbolj zanimali za bogoslovske
H]\i‘n‘l' tuko da jih v najnovejgem casu Sele po ustanovljenju
teske bogosloyske fakultete Komaj dosegajo. Cudimo se, kako
s0 =¢ ludi pri Cehih nekatere vazne stroke Te malo negovalo, in
kako se je to v n: Jnovejsem éasu na sreco f,]lll1|'~lln YAl ( isto
znanost v svojem jeziku so se Cehi sicer brigali %e od 1. 1821.,
ko sta prof. Purkyné in Presl osnovala éasopis »Kroke, delo-
vali so pridno v vsch strokah, ali vidi se, kake skoke dela
znanstvena knjizevnost po ustanovitvi éeske tehnike, vse-
uciliséa in akademije,

V kvalitativnem ozira se je moral odbor precej omejiti.
Skusal je, da predstavi glavne pisatelje éeske, dasi so skoro
vsi spomeniki o Dobrovskem, Salarika, Kollarju in Havliéka
zlozent v ceskem muzejn, od koder se niso 1zposodili. Po-
srecilo pa se je vendar odboru, da je tudi o njih marsikaj
zbral. Pri drugih ga je posebno podpirala picteta in dobra
volja sorodnikov. Tako so nasledniki sami neizmerno na-
gledno predstavili delavnico imenitnega liziologa l‘m‘ls\n]d.
tovarnik . Frié pa delavnico in burno Zivljenje svojega oceta
LoV Frica, 7 znanjem in vkusom je privedil dr. Jakubee dvo-
ane Nerudovo, Palackeea in Junem: annovo ler oddelelk
Ialkov in I':l'h:-nu\'. prof. Bily dvorano Celakovskega, Dora
IHanuseva pa oddelek Jo 2 Hanusa, Tu ste videli slike, Kipe
in celo ligurine teh moz z licem iz voska, njih dela, roko-
pise, pisma, listine, ki pri¢ajo o vaznih dogodkih njih Ziv-
ljenja, njih odlikovanja i. t. d. Posebno pouéne pa so bile
imenovane delavnice in dvorane, pri Katerih se vam je zdelo,
da ste prisli ¢eskih velikanov obiskoval. Tu ste opazovali
arvistokrati¢nega Palackega in njegovo trdo roko v rokopisih,
tam Jungmanna, kako je prezivel na vrhuneu svoje slave
poslednja leta svojega Zivljenja. O |m(l|u])1m-l|, o kateri nisem
nikoli Cital v njegovih Zivotopisih, poucil me je kolofonij na
njegovi mizi: Jungmann je namreé v svojih svobodnih uricah
prav pridno godel. Tu vidimo Celakovskega, katerega je po
tezkih pesniskih in pisateljskih skusnjah nazadnje znanost
tudi prece) dobro redila, tam priprostega Nerudo, v katerega
Knjiznici je ostalo mnogo od novejsih pisateljev mu podar-

7
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jenih knjig —— nerazrezanih. Marsikateri domisljavi pisateljéek
se je lahko tukaj preprical, kako ga je cenil Neruda.

Videli ste tudi mape =z rojstnimi kraji pisateljev na
Ceskem, Moravskem in Sleskem.  Razni diagrami so kazali
vpliv tujih smerov na ¢esko literaturo, Zalibog samo do leta
1620, narascaj ceskih pisateljev v novejsi dobi, razmerje med
pesnisko, znanstveno in poucno knjizevnostjo v oizvirnikih
i prevodih, prevode iz slovanskih jezikov in iz éeskegn
jezika v slovanske. Celemu oddelku pa je bila dodana éital-
nica, v kateri so se nahajali ¢éasniki, ¢asopisi in vaznejda
draca dela. Vsakdo se mora éuditi visokemu razvitku éeskeoa
tiskarstva in reproduktivnih umetnosti, Kajti nekateri zavodi
ge lahko merijo s prvimi v najvedjih evreopskih srediscih,

Kalor literatura, predstavljalo se je tudi gledalisée
in glasba. Imponirala je seveda razstava »Narodnega
divadla«, ali zanimivo je bilo eledati nazaj, kako so se mu
tla pripravijala. Pretresel vas it- pocled naizbico, v katerl
je v Plzni umrl Jozel Kajetan Tyl: moz, ki je toliko storil
za prebujenje ¢eskega naroda kot igravee in pisatelj, ki se
je po vsikem I)lllll'H!‘l'((‘lll'lll poskusu z nova navduseno lotil
svojega dela, pise pred vami na Skrinji ali prav za prav na
velikt Kkisti, Kajti nima niti mize. Nestevilne glediske druzhbe
so se ustanavljale po ¢eskih mestih in traih, propadale in se
na novo rodile; danes ima »Jednota ¢eského herectvae (dru-
stvo Geskih igraveev) 20 odsekov po ceskih krajih. PPosebni
razstavi e imata mestno gledigée plzensko in narodno brnsko,
ali tudi o drugih izvemo marsikaj. Ne manj vazna pa so
Se danes drustva ceskih diletantov. Ceske zabave siotudi v
vaseh ne morete lahko misliti brez domacih igraveey. Kakor
povsod, se Cehi tudi tu organizujejo, in njih »Ustiredni Matice
divadelnich ochotniki ceskoslovanskyvehe, ustanovljena leta
[886., steje nad 100 drustev. 'V diagramih se nam predstavija
repertoir, finanéni uspeh, sedanji stan in razvitek ceskih
diletantskih gledisé¢, in njih mesta so Se na poscebni mapi
ZAZTNAIMOVAL. L

V elashenem oddelku se nam kaze, da so Cehi 7ze v
18. stoletju imeli imenitne skladatelje, med katerimi je spadal
Jozef Myslivedek k najbolj priljubljenim v celi [taliji, Jurij
Benda pa na Nemskem; tudi so imeli imenitne goslarje in
pl.m:kl(' Gilasbeno mvlwn;:- na Cegkem je bilo sploh visoko
razvito. Znano je, da je Mozart napisal Don Juana za Prago;
v letu 1811 se je tam odprl pryvi konservatorij v srednji
Evropi (tako ima Praga tudi prvo vseuéilisée in tehniko),
leta 1830, pa mu je bila dodana Sola za orgljarje.

Glasba in petje tudi pomagata narodnemu probujenju,
in dancs se lahko Cehi ponasajo s takimi narodnimi in v
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celem svelu priznanimi skladatelji, kakor Smetana, K. Bendl,
IX. Dyvoriak, Zd. Fibich, katerih podobe. dela in trofeje nam
razstavljajo. Med goslarji so uzivali in uzivajo evropsko
slavo Jozel Slavike (- 1833), Ferdinand Laub ] 1835) in
['r. Omdricek. Seveda niso pozabljena tudi pevska drustva,
ki so toliko storila za probujenje teskeea naroda, in posebna
mapa _nam Kaze, kaky so razsirjena.

Cehit so v slovanskem svetu in drugod znani kot narod
arhitektov in inzZenerjev, Treba pa je tadi vedetd, da
s0 Kk temu najved pomagale gole in da je pragka tehnika za
parisko najstarsa v Fvropi. Iz starsih slogov se nam najbolj
predstavlja gotiski, Ki je postal za Cehe zares nekako naroden
in jim je zapustil najlepse spomenike, Kateri se v zadnjih
casih obnavljajo z veliko pieteto in s strokovnjagkim zna-
njem.  Razstava prof. Mockra 1z treh dob  ¢eske gotike se
Koncuje z modelom prednjega zvonika katedrale sv.Vita, ki se
bo Se na koneu tegn stoletja pokazala v novi velikanski obliki.

Drugace ta oddelek ni popoln in predstavlja se nam
v njem le staviteljstvo nase dobe. Najbolj nam novodobni
razvitek Kazejo pragka okolicna mesta. Tako so si Vinohrady,
Katerih razvoj se nam v Sestih dobah predstavlja od leta
1866., Ko so imeli 57 hig, do leta 1895, ko je njih Stevilo
naraslo na 848 (prebivaveev 40.000), zeradili cerkev sv. Lud-
mile za 384000 ¢ld., krasne in velikanske Sole (meséanska
sola za decke in ljudska na Smetanki je stala 250,000 gld .t
mestno hiso, narodni dom (za 470 000 old.), okrajno sodigce
(za 130.000 gld.} in mestno vodarno.

Nacreti in diagrami cest na CeSkem nam Kazejo, da
se o razvita dezela Steje med najnaprednejse poleg Beleije
in Irancoske. Prvi poskusi z zeleznicami na Kopnem so se
delali na Ceskem, in tam je bila res zorajena prva, sicer
samo konjska iz Budéjovie do Linca (koneem leta 1832.)) na
kar spominjajo izlozeni Gerstnerjevi spisi.. Sedanji neizmerno
visoki razvitek ¢eskih Zeleznic nam seveda kaze poschen
diagram. Vse za zeleznice potrebne in tudi droge stroje
delajo si Cehi doma in posehno ponosno poudarjajo, da so
nazadnje tudi pri stavbah zeleznih mostov popolnoma iz-
tisnili tujo Konkureneijo, ki je na tem polju najdalje trajala,
in da danes sami uspeino tekmujejo tudi s tujimi tvorni-
cami dale¢ za avstrijskimi mejaumi. 1z drugih strok je danes
posebno razvita elektrotehnika. Glavni zac¢etnik je tu I'r. Kvizik,
katerega svelilnice so razsirjene po vsem svelu,

Velik oddelek nam je predstavljal dragocene spomenike
umelelne obrtnije in industrije. Ta smo imeli zgodo-
vinsko in sistematiéno zhirko nasivkov (pletil in vezil), oblacil
in ¢ipek. Tu in pri pohistvu razstavljene reéi pa niso starse

T
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od 17. stoletja.  Raznovrstnosti zenskih roénih del se tudi
tukaj cudimo, skoro vsak Kraj ima svoj sloe. posebno na
Moravskem in Slovaskem. Tu in fe polem v muzeju v Tur-
canskem Sv. Martinu sem se cudil, kako imajo Slovaki razne
nacine vezanji in pletenja ter povsod svoja izvirna imena.
Ne verujem sicer, da se je ta umetlnost samostalno razvila,
in S¢ manj, da so njene tradicije skupne vsem Slovanom,
ampak njen podéetelk imamo iskati na vzhodu, od Kkoder je
preslac ko jugovzhodnim  slovanskim  (pr. popolnoma turdko
terminologijo pri IHrvatih, Sebih in Bolgarih) in drugim na-

rodom. Vendar Lo je jasno, da so Slovaki in Moravani — na
koliko so tudi Cehi v kraljestvu imeli jednako ornamentiko,
ge ni dokazano — Kk njim zancsene pocetke samostalno in

izvestno dalje razvijali. Marsikaj je doleo let pul.n\'uln s Slo-
vaskega v tuje dezele, da se je potem vracalo v modnih
zurnalih Kot tuje delo. Tako se pa (o ljudska umetnost, ki
ze umira, zopet ozivlja, in tu se nam kaze tudi pot, kako
se ohrani, kar sc dia ohraniti. Na Ceskem ze danes ni
ved narodneca  ¢ipkarstva, vse se dela po vzorih, katere
Kupei delavkam predlagajo, in preprican sem, da se bodo
narodni  motivi 1 ornamenti med Cehi in tudi dragod
razsivili.

Pri pohistvu lahko opazujemo, kako se tudi ono po
modi in po novih potrebah menja.  Kiparska, rezbarska in
kovaska dela so veéinoma iz cerkev in nam pri¢ajo, da je
Katoliska  protireformacija  razvitku  cerkvene  wmetnosti,
posebno pa kiparstvu, bila jako ugodna. Odliéne so sli¢ice
v starih ¢eskih rokopisih do 16, stoletja.  Znamenita  dela
imamo posebno v Kaneijonalih. Se v I8 in celo v 190 sto-
letju nahajamo  pisane molitvice s slidicami v vsaki vasi.
Najlepse take spomenike imamo med moravskimi Slovaki,
in njih slog je jednak ornamentiki na pohistvu, nasivkih
in pisankah. Loncarska dela so vec¢inoma iz 17, in 18, sto-
letja, ali pa do novejdih casov s kmetov. Tudi tukaj se
odlikujeta Moravsko in Slovasko. CeSko steKklarstvo, ki je
danes po celem svelu znano, razvija se v Lej meri Sele od
17. stoletja. 'V Kkronologi¢nem redu se nam predstavlja, kako
so Cehi delali denar, medalje in pedate. Govori se nam tu
f¢ o razvitku in niu_se:u stavbenih del.

Ze do sedaj smo se v duhu veckral prestavljali v
cerkve, ali imamo Se tudi pu seben oddelek, kato-
liski in protestantski. katoliskem nas mikajo po-
schno spomeniki na ¢éeske ]ml,rmm in zakladi svetovidski, ki
so po dovoljenju kardinala nadskofa Schoenborna takrat
tudi prigli na razstavo, ¢esar ni bilo mogode dosedi 1 1891,
Na mapah in diagramih se nam predstavlja razvitek kato-



Dr. M. Murko : Narvodopisna razstava edkoslovanska v Pragi 1. 1805, 101

ligke cerkve, bratoviein in katoliskih drustev med Cehi; v
podobah vidimo za narod zasluzne duhovnike, romarska
mesta in njih mapo; potem zbirko ¢eskih madon  (boZjih
maler), devoeijonalije in bogoslovno  literaturo, stargo in
novejfo.  Nelzmerno  zanimiv je v posebnem paviljonu
stopimo malo iz razstavne palace -~ evangeliski oddelek
zaradi  bogate  zbirke husitske in ¢eskobratske Kknjizev-
nosti, ki je imela tako slavno ulooo v razvitku ¢oskega
Jezika in slovstva. Seveda se nam na mapah, diagramih in
slikah predstavljn zgodovina evangeliske cerkve med Cehi.
Poschen odsek amerigkih evanoeliskih cerkev pa nam kaze,
kako se je tudi med ¢eskimi Kkolonisti, med Katerimi ni
mnogo evangelikov, razsirvilo sektantstvo. ’

Viopravnigkem oddelku nam lahko Cehi kazejo,
da je v njih pravu do obnovljenega dezelneca reda (1 1627,
mnogo izvirnega, in da tudi na poznejdi razvitek domade
pravo ni ostalo brez vpliva. Ceska uredba so »zemske (de-
zelne) deskeq, na Katerih so se zapisovale razsodbe dezel-
neea  sodiséa, sodniski zapisniki, navade, narcedbe, sklepi
dezelnih zborov in privilegije, razen tega pa dogovori in
pravine spremembe na nepremiénih posestvih. Ta poslednji
pomen se jim je ohranil do danasnjega dne, in v tej obliki
imajo danes obéeavstrijsko veljavo (Landtafel). Kdor se bolj
podrobno zanima za razvitek nasega pravnistva in poschno
upravnistva, ve tudi, da se je f¢ marsikaj drugega s Ceskega
in Moravskeca razsirilo v druge dezele. Cudimo se na raz-
stavi faktu, da Se niti za cesarja Jozefa 1L germanizacija ni
bila tako mogocéna, kakor si mi in tudi Cehi vedinoma
mislimo, kajti tudi iz te dobe ge vidimo dezelnozborske
zapisnike z nadpisom »Snémy« $e ved¢ pa raznih listin, ki
nasprotujejo  danagnjemu  »notranjemu  uradnemu  jezikue.
Ako Se kK temu vzamemo visoko razvito staro pravnigko
literaturo, ki se nam seveda tudi kaze, bo nam paé¢ jasno,
da je vse to Cehom in posredno tudi nam mnogo pomagalo
v bojili za jezikovno ravnopravnost. Med raznimi predmeti,
med katerimi je najved¢ sodniskih znakov, mecev in orodij
za muéenje, je pacé najbolj zanimiv deZzelni peéat s podobo
sv. Veceslava, ki se je rabil pri peéatenju dezelnih dogo-
vorov, n. pr. prisege kraljeve pred deZelnimi stanovi in
stanov pred kraljem. Kos debla z izdolbenim krizem pa nas
spominja, kako so se nekdaj stavili dezelni mejniki v gozdnih
krajih, Kjer brzkone ni bilo mnogo kamenja: smreke, jelke
i. .. so dobivale krize.

Votregovinskem oddelku se lahko prepri¢amo,
kako se Cehi z velikimi koraki osvobojujejo tujega kapitala,
in kako se tudi trgovine poprijemljejo, ki je dolgo ¢asa bila



102 Dr. M. Murko: Narodopisna razstava eskoslovanska v Pragi |, 1805,

¥

vedinoma v tujih rokah. Naj le ¢isla covoré: banke, ki so
¢isto v ceskih rokah, imajo 70 milijonov aktiv, hranilnice
polpetsto, posojilnice poldrugisto milijonov. Jako razeledno
se nam predstavljajo te razmerno velikanske svote. Tukaj
nimamo mape s értami ali z dolaimi barvanimi pravokotniki
na steni, ampak veliko mapo Cegkeea, Moravskeoa in Sle-
gkeea (v merilu 1 75.000) na tleh, iz Katerih se vzdicujejo
okrogle palice v raznih barvah (n. pr. rdece pomenijo poso-
jilnice); jeden centimeter visine takih palic pomeni 50.000 ¢ld.
hranjencea kapitala. Tu se lahko vsakdo skoro preprica,
kateri kraji 8¢ so zaostali, ker so neprobujeni ali pa siro-
magni, Neprijetne praznine vidimo posebno na jugozahodnem
Ceskem, kjer se nahajajo najvecji latifundiji.  Poscebno  se
éudimo visokim palicam praskih bank, ki segajo skoro do
stropa 20 metrov visoko. Zalibog ni pokazano, Kkoliko &e-
gkega kapitala je fe¢ v dezelni hranilnici, katera je po jed-
naki usodi kakor kranjska v nemskih rokah.  Neizmerno
hitro se razvija tudi drustveno zivljenje med troovei, treo-
vinsko solstvo in treovinska knjizevnost,

Tudi tu je razstavni treovinski odbor skebel, da se
nam pokaze Kkos zgodovine v prodajalniei s kupeem in
njecovim ucéencem iz 17, stoletja; isto se kaze Se po drugih
ligurinah, ki predstavljajo praskeca kupea in njecovo Zeno
v prazniski obleki iz 17. stoletja, tako tudi prazniski oble-
Geneen oformanac ter praskega kupea voobleki oroZzencga
zbora trgoveev iz dobe kronanja Lieopolda 11 1791, 1. Ni se
pozabilo tudi na starega poStarja iz L 1784 in poStnegn
voznika (iz 1. 18206,),

Vsa cast ¢eskemu dijastvu posvetnemu in duhov-
nemu! Tako moramo zaklicati, ko smo si ogledali oddelek
sétudentstvo in visoke Solew. VisokoSolei so najbolj sivili
narodopisno gibanje. Lmeli so nestevilng predavanja o raz-
stavi, v kraje, Kjer dijakov ni, kakor na Slegkem, so posiljali
na svoje stroske poschne  predavatelje; oni so vedinoma
prirejali razstaviee ali pa so se jih naybolj udelezevaliy pri
doti¢nili zabavah so razdivjali ¢eske plese in skebeli za de-
narni uspeh  razstavie in velike razstave. Po takem je
seveda tudi akademiéni odbor narodopisne razstave storil
vse, da predstavi dostojno éesko velikosolstvo. Na tablicah
in diangramih lahko Studirate vso mogoco stalistiko praskegca
vseudciliséa in tehnike ter bogoslovskih semenisé na Ceskem
in Moravskem. Predstavija se nam Stevilo vseudilisénih slu-
sateljev po gimnazijah od L 1887, do 1. 1892, obiskovanje
shupneaa vseuciliséa od L1835, do delitve, potem pa ¢isto
ceska doba obeh visokih Sol. Tu se lahko pa¢ v vsem po-
u¢ite po podatkih zbranih iz 100000 matice. Tako je n. pr
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ziac karasteristiko ceshe inteligencije jako vazno, da je bilo
I 1893, iz kimetiskegn stanu pravnikov 280/ medicineey 339/,
filozolov 200/ tehnikov 239/, farmaceviov 11°,: iz obrini-
Skeon stanu so doticne Stevilke: 15, 13, 18, 19, 13: iz udi-
teljskeca stanu: 909 11, 5, 11: iz sluzabniskega in delay
skeea stanu: 7, 83,7, 5, 20 Proti temu so malenkostini odstotki
sinov doktorjev medicine in pravnikov: pravaikov 6, medi-
cineev 4, lilozolov 2:1, tehnikov 2, farmaceviov 3; tako tudi
sinov arhitektov in inzenerjev: 15, 1, 1, 2, 3: iz vojaskega
stanu prihaja kar samo 039/, pravnikov, o drugih dijakih
pa se niti ne govori. Za L1894, se je tudi poizvedelo, ko-
liko dijakoy vzdrzujejo roditelji; koliko deloma roditelji, in
Koliko jilh je, ki e sami zive (pravnikov 17270 medicincev
7020 lilozolfov 36:D3¢/,, tehnikov 6-:31°/). Celih 199/, vsega
dijastva mora dajati instrukeije (169/,) ali pa sluZiti po pisarnah.
Takim mundantom se placuje mesedno za ves dan primerno
3140 gld., za pol dne 185 pri instrukeijah so plage podobne,
ali nahajajo se tudi siromaki, ki se za 3 ¢ld. na mesec
Zrtvujejo.

Pri primerjanju Stevilk  drogih vseucilisé v Avstriji
vidimo, da je prasko vseucilisee (1L 1892/93 : 2454 slusateljev)
po Stevilu slusateljev prvo za dunajskim in da dale¢ pre-
seon vsa droga (nemsko v Pragi 1351, gragko 1349), tako
da ze te Stevilke govore za potrebo drugega teskega vse-
uciligéa, ko bi ne bilo Se drugih vaznih  vzrokov dovolj.
Malenkostne so Stevilke drugih Slovanov na  éedkem  vse-
uciliséu, najved 1 1886, : 19, 1. 1891, pa samo 1, 1892 : 3,
1893 : 6. V letih 1876 do 1879 je bilo vsaj na tehniki vedno
10 do 11 Slovanov, ali zadnja leta se je tudi to Stevilo ne-
izmerno skréilo (L1891 : 6, 1892 : 4, 1893 : 3). Za to pa na
Dunaju studira samih Cehov na leto 500 do 800. 'V obsirni
(vel. 80 162 str.) knjiziei »Priivodee akademickym  Zivotem
se pa obiskovanje tujih vseucilisé nikakor ne obsojuje, ampak
celo hvali. Zato pa bi bilo treba svetovati tudi drugim Slo-
viaanom, ki se lahko svobodno gibljejo, naj vsaj jeden se-
mester Studirajo v Pragi. Neizmerno zanimive so Stevilke
o skusnjah, ki pricajo o veliki nadarjenosti; Se bolj pa o
pridnosti ¢eskih dijakov. Tako n. pr. izmed medicincev do-
seze doktorat v primerni dobi (v 6. letih) 7070/, izmed
lilozofov dela skusnjo v petih letih 76:59/,.

Jako zivahno je med dijastvom  drustveno  zivljenje.
Tudi tukaj izvemo, da je velika vec¢ina dijakov v drustvih,
in sicer: pravanikov 779/, medicincey 87450/, filozofov 85710/,
[armacevtov 71430/, tehnikov 88110/, Med ¢esko mladino
pi z¢ ved lel neizmerno vee. Po oddelitvi ¢eskega vse-
uciliséa namred¢ ni bilo treba veé boja za ravnopravnost na



104 Dr. M. Murko: Narodopisna razstava ¢eSkoslovanska v Pragi 1. 1895,

tem polju, in vsled tega kmalo ni ved zadostovala stara
narodnjaska  lrazeologijn.  Realisti, v pryvi vesti njih vodja
profesor Masaryk, so izdali ceslo, da je treba naradni pro-
gram revidirati in proglobiti.  Razen tega je L 18849, po-
scbno pa L1890, na Mickiewiczevi slavnosti v Krakovu,
stopila ¢eska mladina v ozko dotiko =z radikalno poljsko in
rusinsko v Galiciji. Tako so se rodili ¢eski »naprednjakic
(pokrokari), ki so hoteli reSevali socijalna in Kulturna vpra-
sanja.  Dijastvo naj stopit v zvezo poschno z delavei, naj
porabi svoj vpliv na politiko, naj se bojuje proti velikemu
Kapitalu: vse narodnosti naj so jednakopravne in naj se

azvijajo na podlagi svojih lastnih modi v opraktiki je
bilo to obsojevanje postopanja Rusije s Poljaki in Malorusi,
za katere so se zahtevale jednake praviee —— in treba je

slkkrbeti tudi za pu\'f.l[lcm in cmanecipacijo zensk, Ceski dijalki
pa so se tudi teh vpreaganj lotili s posebno  Zilavostjo in
energijo ter svoje praske, galiSke in nemske uéitelje (mnogo
je vplival na-nje nemski socijalizem, posehno Beblova knjiga
»Die Iraud) skoro prekosili. Ker so se bolj delavni in spo-
sobni dijaki pridruzili novemu gibanju, so »naprednjakic v
kratkem povsod zavladali, ali kmalu se je zacela tudi
reakeija »neodvisnega dijadtvae, Ki pn Se ni nasla svojega
pozitivnega programa. No dvomimo pa, da pri dobrem vod-
stvu dijasgtvo tudi tukaj pride na pravo pot, ker ima resne
volje dovolj, da misli in.dela.

Na te novejSe boje se spominjamo, ko vidimo zastave,
azne spomenike in publikacije (med njimi posebno mnogo
-:wupl»«nv zadnjih let) najstarsih akademicnib drustev. Naj-
vecje in najslavnejse drustvo je bil »Akademicky étenafsky
spnln]\«, ustanovljen L 1849, razpuséen 1. 1889, (formalno
zaradi precej otrocdje adrese francoskemu dijastvu), bas ko
je zatel notranje hirati, ker se je slepo zapisal praznemu
»svobodomiselnemu« narodnjastva. Doslo je celo tako daled,
da je L I887. obéni zhor z bombasti¢nimi frazami glasoval
proti nasprotnikom zelenogorskega in kraljedvorskega roko-
pisa.  Nasledovala ga je »Slaviae, naj Larcjge cesko [[l|l-lm
drustvo, u‘sl.um\hvnn . 1848, :m\'l;( no L 1869., ki je
do razpustitve »Akademickegn spolka« imelo v prvi vrsti
crojiti slavistiko in slovansko vzajemnost. Vendar tudi to
drustvo je L 1894 pokopalo pretirano naprednjastvo in ne-
spostljivo kritikovanje vseucilisénih profesorjev.

Veliko vaznost so imela in Se imajo strokovnjaska
drustva, ki-so nekdaj nadomestovala éeska predavanja, danes
pa drugace dobrodelno vplivajo na svoje ude. Tu imamo
drustva pravnikoy, zgodoyinarjev, matematikoyv, medicineey,
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lilolocov, Kkemikov, inZenerjev, naravoznancev, slusaleljev
strojnigtva in farmaceviov,

Nekaj posebunega je drustvo »Staleeve, ustanovijeno
[ 1878, katercea olavna naloga je razsivjevanje ceskih Knjie
in prirejenje literarnih predavan). V- osedemnajstih letih so
drugtveniki pladali 100.000 gld. za Kknjige, kar pomeni po
treovinski ceni 126.000 old.! Po skusnjah bi niti peti del
ne bil porabljen za Imii'-v ko bi drugtvo svojih udov ne
bilo na to sililo in jim ne preskrbovalo olajsav pri nakupo-
vanju, Zanimivost je tudi drugtvo za stavljenje akademiéneoa
doma, v katerem bi imela svoje prostore vsa akademiéna
drustva. Lani se je ze kupila higa za 109.200 ¢ld., ali treba
bo &¢ nekaj let, da pridejo drustva pod svojo streho.

Razen velikih obeedijaskih, strokovnjasgkih in podpornih
druilt v imniu pa eeski dijaki se mnogo »krajinskih drusteve

¢ Pragi, v katerih se zbirajo, zabavajo, poucujejo in podpi-
'(l‘}l} t|I‘|‘l|\l kakega okrozja, se ved pa »mestnih drusteve in
slerijalnih klubove po svoji domovini na Ceskem in Morav-
skem in eelo Sleskem (»Opava« v Opavi). Razen prijatelj-
skewa obéevanja imajo  taka ferijalna  drustva nalogo, da
prirejajo zabave, slavnosti, dobrodelne  bazare, predavanja,
na katera se v poslednjib letih posebno pazi, in da podpi-
rajo vsa kulturna podjetja  ¢eska.  Clovek se ¢udi, koliko
denarja imajo take druzbice same, fe bolj pa, koliko ga
nabirajo za »Malico Solsko« itd,

Poleg teza pa Se imajo vsa  ceska  dijaska drustva
neizmerno  lepo in vazno nalogo, katero nam  je  (udi
razstava kazala, Tu ste videli »vzorno knjiznico za  ljud-
stvow, Katero je poseben odsek sestavil na stroske aka-
demic¢nega odbora in dijastva.  Obsega 220 vezanih zver-
kov v ceni 470 ¢ld. Po razstavi bode darovana  Kaki
obeini,  Tako pravi katalog. Droga |ml'm‘i]'t pit nam S
pri¢ajo, da je &esko dijastvo v ubogih in pose sbno ermani-
';..n||| izpostavljenih ob¢inah osnovalo podobnih knjiznic na
Cedkem GO5, na Moravskem in Sleskem 450,

Seveda je tudi tuka) Kkazala mapa mesta delavnosti
dijaskih  drustev in od njih osnovanih knjiznic; diagrami
pa so predstavljali njih dohodke in strogke, stevilo ¢lenov,
predavanj, drustvenih in na kmetih osnovanih  knjiznie,
stroske za podpore in kulturne namene. O predavanjih pri-
povedovale so nam Se posebne tablice. Tu so bile stevilke,
ki so govorile zi-se.  Nasi mladini, Ki ima gotovo mnogo
dobre volje, ali si veckral ne more najti prave  delavnosti,
priporoc¢am; naj bolje upoznava dobre zelede ceskega  dija-
skega Zivljenja. Tam dijaki ne Kujejo vedno pravil in opra-
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vilnikov seveda posebnih tadi za pitje polnili nem-
skeoa formalizima in birokratizma, in se ne navdusujejo za
tak nemsko-hevaski nestvor, Knkor so sKreizevacki Statutic,
In 2¢ nekaj: nobena stranka med éesko mladino ne pobija
neprijetnih ji tezenj z —— bizantijskim Klerikalizmom, Kajti
ni¢ drugega ni akozvani sslovanskic program, Kakrsen se
je ze tudi Cehom veckral prediacal, ali brez uspeha.

Poscbnost za nas Slovence  so popolnoma pravilna
drustva po vseh ¢eskih bogoslovskih semeniséih.
Nekatera nosijo ime zasluznih duhovnikov (»Riize Susilova
v Brouw in Praci, »Jirsike v Bud&ovieah), ali pa se zovejo
sliterarno in covornidko drustvo bovosloveeve (v Olomucen
in Kralovehradeu). Razlicne zaveze po seminarijih so ze
precej stare, ali pravilna dreastva se javljajo Sele od L1877,
prvo je bilo brnsko, najmlajse pa je prasko z L1886,V njih
se seveda bogoslovei pripravijajo zn svoj poklie v pisanju in
vovorjenju na korist cerkve in domovine. To se oodi v sejah,
ki bivajo redno vsak teden ali vsaka dva tedna. Razen bogo-
slovskih vprasan) se '"“"l”"“'ti"'l" tudi vsa druca. Kako kora-
kajo bogoslovei z duhom &asa, dokazuje ustanovljenje »soci-
jalneoa krozkae (11893, —1894) in »socijalneca kursae (1894,
do 1895, v brnski »Rizi Sudilovic. Skoro v vseh semeniséih
se gojé tudi jako marljivo slovanski jeziki, na Moravskem
poschno poljski. Seveda se skebi tudi za dostojno zabavo in
slavnostne akademije, Katere pripravijajo semtertje posebni
pevski ali glasbeni odseki. Vsa drastva imajo svoje knjiz-
nice: posebno mnoeo pa snujejo knjiznic po obéinah, Kjer
sta vera in narodnost v nevarnosti, Zgoraj imenovano veliko
stevilo knjiznie na Moravskem in Sleskem jo v oprevio ovesti
zasluga bogosloveev: olomuski samo so jih osnovali 236,
brnski 57. Skoro vsi drustveni stroski se rabijo za Kulturne
namene.  Razen tewa pa se e posebej zbira za narodna in
verska podjetjan. Tako n. pr. broaski bogoslovei posiljajo redno
vsalko leto Matici Solski 200 eld. (v celem so ji do danes darovali
1605 ¢ld.), Kralovehraski so njen ustanovnik in drugi peteri
pravi ¢len (= 1000 old.), podpirajo e pa lmuttlw| -.n--¢-cln]vm tidne
gole. Vsa bogoslovska drustva zivé v vzajemnosti in imajo
tudi skupne shode na Velehraduo, Véasih izdajajo svoje zbor-
nike in casopise, vendar pravi in stalni sad njih delavnosti
kaze se Scle v naslednjih letih, Veliki razvitek ¢eske kato-
liske knjizevnosti v najnovejsi _dobi je gotovo v prvi vrsti
zasluga bogoslovskih drustey, Ceskih duhovnih pisateljev je
toliko, da se delijo v sole in da imajo ze tudi svojo »modernoe,
ki se 7z mladim  pokolenjem  realistov  in naprednjakov
strinja v tem, da umetniskib del ne sestavljn samo oblika,
ampak da jim je treba tudi idej.
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Na zeodovinsko ulooo v zivljenju  ¢eskega  dijastva
spominja  spomenik  studentske legije leta 1648, prapor
leaije 1z dobe Marije Terezije, ligurine legijonarjev iz leta
1801, in 1848, slike ulienih bojev i todo iz L 1848, Vendar
mene je Se bolp zanimala lnlln?ic-;l ]Ii‘-&‘lll“l t'-:1~;n|:i~m\' visokih
in srednjih ol od L 184D, naprej, Ki ne pricajo samo o blawih
teznjah nekdanjih dijakov, ampak tudi o tem, da oni in njih
nasledniki primerno hranijo spomine na mladoletne ideale
in poskuse. Da pa dobijo citatelji se¢ pojem, kaj vse se je tu
in tudi v drugih oddelkih razstavljalo, omenim naj Sele, da
ste videli celo kopico fotogralij in slik starih in novejsih
predsednikov raznih drustev, njih prostorov, knjiznic, slav-
nostnih izletov in skupin, potem njih znake, plesne rede,
legitimacije in odtiske pecatov!

Ceska zena je znana Kot tip dobre malere, cospo-
dinje in kuharice. In vendar cujemo v Avsbeiji o zenski
emancipaciji najvec iz Prage! Tam je drudtvo »Minerva
osnovalo prvo zensko cimnazijo. od tamkaj prihajajo peticije
na drzavni zbor, naj se dovoli Zenskam vstop v visoke Sole.
Na razstavi pa vidimo bogato zensko literaturo, mnogo
zenskih umetniskih del, impozantno statistiko zenskih lite-
rarnih, telovadnih in dobrodelnili drustey, éastne spomenike
o ¢eskih zenah (med njimi zlato medaljo in ¢astni diplom
7 razstave v Chicago za spise za mladino), veliko Stevilo
slik in fotogralij odlicnih ¢eskih Zen, njih ¢asopise in bro-
Sure, rokopise in literarne spomenike. Od kod pribaja to
zivahno dusevno in drustveno zivljenje? Na staroslovanske
demokratiske tradicije se tukaj ne moremo sklicevati, kakor
se to godi v katalogu. Sicer pa je se veliko vprasanje, na
Kkoliko je Zena bila takreal ravnopravna, Pogled na polozaj
proste zene pri Rusih ali Crnogoreih, kjer je sicer marsikaj
lahko pokvaril poznejsi vzhodni vpliv, in obéni nazor o
zenskah pri vseh slovanskih narodih ne potrjujeta nikakor
takih teorij. Le narodno probujenje, ob Katerem je bilo treba
tudi  Zenske pomodéi, sposobnost in prirojena praktiénosl
ceskih zen, novodobni lmi za obstanek, ruska in nordigka
Knjizevnost — vse to je mogotno \|1||\‘1|n na naprednost
ceskegn zenstva, najved pa more lnt| poameri¢anjeni rodoljub
V. Naprstek, ki je ze L 186D, s pisateljico Karolino Svétlo
osnoval »Cesko-nmericky klub dam». On je spoznal vaznost
omikanih Zen za narod in ¢lovesko druzbo, odprl jim je
svojo bogato knjiznico in naértal program njih klubu, po
Katerem se naj sivita zenska omika in dobrodelnost: posehno
pa je vzpodbujal Zenske K skrbi za mladino in predlagal v
cospodinjstva Koristne poprave (n. pr. je uvedel na Ceskem
prvi Sivalni strojl. Vsestranski omikana in samostalna bodi



108 Dr. M. Murko : Narodopisna razstava ¢eSkoslovanska v Pragi 1. 1805

zenska, da se lahko sama prezivi; Se bolje pa bo, ako se
mozu na stran postavi dovesena tovarsica in mali. Te ideje
so ozivljale delavnost ¢eskih Zen, za nje so se borile in se
boré ceske pisateljice. Stevilo zenskih drustev se mnozi od
leta do o letay sedaj jih je kakih 90, ki izdajajo na leto
80.000 gld. za dobrodelne namene.

Pojdimo Se v kulturnozgodovinske paviljone. V
jednem se nam predstavlja pravek zemlje ¢eske siste-
matiéno in kratko ter po najnovejsih najdbah, kajti ta od-
delek je bil ze L 1891, prav obSiren in popoln. Znano je, da
se v zadnjih letih spravljajo na svetlo, posebno na Morav-
skem, prav zanimivi ostanki® iz diluvijalne dobe, ali tudi
azkopavanje eradisé na Ceskem daje prav lepe rezultate.
Cudimo se, ko vidimo.da razni in-wlml-h prihajajo iz dvanajstih
muzejev izven Prage. To prica o veliki Kulturnosti ¢eskewa
naroda, ker se toliko m:m_iéill mest zanima za starino, ali
priznati se mora, da se tudi zbirke preveé raziresajo. Tako
s¢ objasnjuje nekoliko, zakaj je n. pr. moskovski antropolog
Anudéin bil iznenadjen od siromastva praskega ceskega mu-
zeja na polju prazgodovine,

Vosrednji vek in v oprva stoletjn noveea veka nas nag-

bolj prestavija grad Kokofin. Ta se vidijo dobro posnete
zvaline pravega grada iz okolice Melnika. Postaviti ca je
dal klub ¢eskih turistov. Crez stara vrata se pride na velik
dvor, na katerem stoji dobro znani husitski voz. Na pravi
strani imamo vojaski oddelek, Ki je vedinoma posveden
proslavijanju Jana Zizke in Prokopa Velikega. Vidimo tudi
husitske vojake, njih oroZja, iz husitskih bojev znana mesta
in eradove, natanéne nacrte vojniskih pohodov Zizke in
Prokopa. Na starse ¢ase spominjajo slike; orozja pa je mnogo
iz vsch dob, posebno pa iz tasov tridesetletne vojske. Na-
hajamo tudi spomenike iz zgodovine avstrijske armade, v
katero posiljajo Cehi toliko izvesinih vojakov, zalibog pa
premalo  ¢astnikov. Po takem je Cehov seveda na vigjih
mestih $e manj; razstava nas spominja suno na podmarsala
barona Friedberga, ceneralmajorja Samea in na nekaj pol-
kovnikov in stotnikov, Ki imajo poscbne zasluge za ¢edko
vojasko literaturo. Nam se zdi, da bi bilo za Cehe in za
druge avstrijske Slovane mnogo bolje, ako bi tudi v vojskKi

ne prepuscéali preved mest Nemeem, posebno pa ne fak narod |

kakor &eski, Ki posilja leto za letom toliko svaje inteligen-
cije na vse strani svela, kjer se se prej odbujujejo, nego bi
se v armadi. Naravne moci, telesne in dusevne -apnhnhlln-ll
bi nazadnje Llllll Lukaj premagale vse tezave in ovire, da
Slovan ne bo samo dober sluga, ampak tudi izvrsten gospod.
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Sicer nim pa ne manjka keasnih primerov v visokih povelj-
nikih, Katere je Avstriji dajala Vojaska eranica.

Crez podvizen most stopimo fe nalevo stran teea grada
Kokotina, kjer vidimo gladomornico, natezalnico, na kateri
razpenjajo cloveka, in druga grozna mucila. Veliko delo je
imela biti diorama, ki je predstavljala pobitje Saksoncev
pod Hrubo Skalo po kraljedvorskem rokopisu. Cehe je
mikal uspeh diorame na Ivovski razstavi, Kjer se je videla
cmaga Kosciuszkova pri Raclavieah, Kaj podobnega bi se v
ceski zgodovint dalo vzeti le iz husitskih vojsk, ali |||-nli
temu so govorili vigji ozivi: Kaka podoba iz narodovega ziv-
ljenja (Moravan Uprka je n, pr. hotel naslikati romarsko pot
na Velehrad) pa ni nasla milosti. Po takem so odborniki in
umetniki segli po megleni dobi v osvetljavi falsilikata iz
19. stoletja in seveda stvarili tudi ne |\.:l| prav meglenega.

Celo ¢esko zeodovino pa nam je predstavijal ]hl\'l-
ljon kraljevskega elavnega mesta Prage, v kale-
rem so se nahajali vaznejsi predmeti mestnega |nuzvj:1. Tu
smo videli zbirke praveénih izKkopin iz sistemati¢no pre-
iskance okolice praske in raznovesine Prazanom potrebne
izdelke od najstarsih dob, posebno od praskih mojstrov.
Med predmeti, ki so pricali o blesku praskeoa Zivljenja, za-
nima nas poschno sprimatorski voze iz 18, stoletja, po ka-
terem je ¢lovek lahko mislil, da je praski zupan bil velik
cospod. \'t'liilunii cehi so nam zapustili svoje skrinje, znake
in rede. Bogata je bila zbivka pragkih cerkvenih predmetov,
tudi tiskopisov in listin, ki so se najved tikale Husa. Ne-
prijetne obéutke vzbujala so pa razna orodja za mucenje in
morjenje hudodelnikov: natanéne slike so nam Se posebej
ll|lii\‘-']lil‘ ale, Kkako je treba muéiti in moriti. Le semtertje

Je komu vsilil smeh, ko je zagledal Se iz 18. stoletja
f.tl(;tn nagobnik, s katerim so se klepetulje stavile pred
sramotni steber. Mnogo Krivice se je tudi njim godilo kakor
carovnicam, in kako nec¢loveski so bili nasi predniki ge pred
nedavnim ¢asom!

Praga ima slavno zgodovino in jo tudi lepo hrani na
svojih stavbah in v muzejih. Na razstavi smo videli poglede
na praska mesta od 15, stoletja do leta 1850, vse za Cesko
zeodovino osodepolne dogodke pa naslikane, narisane in
opisane vec¢inoma od sovrstnikov. Tako ste n. pr. lahko $tu-
dirali belogorsko bitko in vse njene nesreéne nasledke po
takratnih proizvodih. Avtograli in podobe imenitnih oseb,
spomeniki, pecati, listine i L.d. o nam f¢ posebej pripove-
dovale, da v Pragi in okolici korakate povsod po zgodovin-
skih tleh. Seveda se vam je tudi v spomin Kklicalo, da so
bili vsi Habsburzani do cesarja Ferdinanda (1 1836.) v Pragi
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kronani kot ¢eski kralji. Socéasne podobe in popisi so vam
predstavljali vse koronacije. Nebo. kiose je rabilo pri kro-
nanju cesarja in kralja Leopolda L L 1791 je vam Se po-
sebno pricalo o blesku te pomenljive ceremonije, po kakrsni
hrepeni zopet ves eski narod.

Najvecje veselje in opravi¢en ponos je lnhko pri vseh
Cehih in njih prijateljih vzhujal solski paviljon, posveden
ljudskemu in meséanskemu solstva, Ko vstopite, zagledate
modelovani  spomenik Komenskeoa, njega poprsje,  me-
daljone, slike, rokopise, spise. bogato literaturo o njem na
vsceh jezikih, mapo njegovih polovanj in mapo mest, v Ka-
terih so se izdajali njewovi spisi. Vse o vas spominja, da
je Morava pred tremi stoletji dala vsemu svelu najvedjesa
novodobneea pedagooa. Ko se polem natanéno poudujele o
napredku ceskega Solstva zadnjih let, izveste skoro povsod,
da je vse, kar imamo danes dobrega v Solah, Ze Komensky
ucil in predlagal. Zalibog se mora priznati, da je vsled ne-
sreénih verskih bojev njegovo delovanje pripadalo vecinoma
tujim krajem, ter da so se njecovi vzviseni nazori tudi na
tujem najprej in najved razdivili. Tudi v nasi dobi ¢asti prej
pozabljenega  »uditelja narodove mnogo  tujeev, posehno
Nemeev: toizdajajo in objasnjujejo njegova dela. Vendar
danes Cehi ne zaostajajo za drugimi narodi, Kar dokazuje
l. HHH 90. ustanovljent muzej Komenskewa, ki Ze  danes
Steje ¢rez D60 predmetov in bo v Kkratkem nova zanimivost
zlate DPrage. Poler Komenskega ima pa Se ¢eski narod
mnogo  drugih slavnih uéiteljev od konea 14 stoletja do
nagih dni. katerih spomin nam vzbuja »Paedagogicky Sla-
vine. Vse, kar koli se je v njih vaznejfega naslo, je lu
zbrano ter vam objasnjuje, da je danasnji neizmerno visoki
stan ¢eskeoa Solstva delo stoletip. Tudi i spomeniki in mnowi
drugi razstavni predmeti tega oddelka ostanejo zbrani, ker
cesko uciteljstvo je ze sklenilo, naj se osnuje  pedagogiski
muzej v Pragi.

Seveda se nam tudi tukaj predstavija zgodovinski raz-
vitek. Tu imate mapo ¢eskih sol v dobi pohusitski, dokler
jih ni dobilo vseudilifte v svojo upravo, mapo &eskih ol
iz . 1791 in L 1819, mapi Solstva v olomuski in brnski
gkofiji 1. 1860., mapo sedanjih ljudskih ol na Moravskem,
Slegkem in Slovagkem ter razvoj mescanskih Sol in njih
stan na Ceskem in Moravskem | lH‘}l Tudi okraji in mesta
imajo staro zgodovino svojega Solstva. Tako vidimo n. pr.
pregled razvitka sole v Sedléanih nd . 1691, do 1 1894,
Sola v Dadicah razstavlja statisticni pregled od 1L 1562, do
I. 1893.; ves kutnohorski okraj pa nam predstavija pregled
ljudskih, meséanskih in srednjih 8ol celo od 14 stoletja do



Dr. M. Murko : Narodopisna razstava Ceskoslovanska v Pragi 1 1895, 111

L1894, Statistika 2ol plzenjskean okrozja pa je predstavljena
od L 16714 do I 1892, Sploh se z razvitkom obiskovanja in
razredov svojih sol ponasa mmogo okrajev in mest od  pre-
teklega stoletja pocendi,  P'ri uénih naéretih, uéilih, kazno-
vitlnih sredstvib, solskih stavbah in pri poloZzaju uciteljev
seon se daled nazaj, poscebno pa se dela vedno  razlocek
med staro in novo solo. To je napredek res velikanski, Po-
clejte n. pr. podobe, fotogratije in modele starsih in starih
ol ter jih primerjajte velikim in vkusno zidanim palaéam,
kakrdne stavijo Praga in okolitna mesta, Plzenj, Jaroméd itd.
Sicer pa razmerno za njimi ne zaostajajo nith manjSa mesta,
trgi in vasi, kar vam dokazujejo stotine slik in fotogralij.
Nekaterh okraji kKazejo celo vse svoje sole. Ta blesk pa se-
veda nio samo zunanji, ampak c¢esko Solstvo se lahko meri
z najnaprednejsim v Evropt v pedagogicénem in zdravsive-
nem ozivu.

Da na Ceskem, Moravskem in Sleglkem danes ni zdravih
otrok, ki bi ne hodili v solo v dolo¢eni dobi. je znano. 7
veseljem pa vidimo, da se tudi na Slovaskem uci 840/, otrok
v Solah. Sploh vaun pripovedujejo nestevilne tablice s Ste-
vilkami in razni diagrami marsikaj neizmerno zanimivega,
Tako imajo n. pr. Nemei na Cegkem (razmerje 2 :3) vendar
ved fol newo (|I|:. Ker ceskih je samo 420, in le Stevilo
razredov (D89/) jo vecje. To siodeloma s tem objasnjujem,
da Nemei zive bolj raztreseni v corskih Krajih: v celem pa
lo vendar pri¢a, da je v Nemcih folstvo Se bolj razvito.
In kak razlocek je med Cehi v Kraljestva in drugih de-
zelah! Tudi ne mislim samo  na tuji jarem, kateri ovira
cesko Solstvo na Moravskem in posebno na  Sleskem, Kjer
ni niti jedne ¢eske mescéanske Sole, ampak primerjajte tudi
tasle vazni fakt: na Ceskem je @eskih jednorazrednic le
1850/, na Moravskem 4150/, na Sleskem H56:3%/,. na Slo-
vaskem pa ze 88°0! Ni li-to najlepsi dokaz, kako koraka
novodobna Kultura od zahoda na vzhod, ob jednem pa tudi
nauk, v ¢em je iskati resitve slovanstvu. Zanimivo je tudi
Stevilo  privatnih  ¢eskih Sol na  Ceskem in Moravskem:
Matica Solska jih vzdrzuje 41, to je pa le 30v, vseh, druge
pa so seveda skoro vse nemske.

Ne ‘morem se spuséali v podrobnejsi opis teon oddelka
(specijalni katalog o njem  Steje 248 strani), hocem  torej
omeniti le vaznejse recic Tu ste videli najbolj. kako je
cesko uciteljstvo delovalo za razstavo., Nahajali smo Ze sicer
skoro v vseh oddelkih sadove njegove delavnosti, ali najbolj
ste siji morali tukaj cuditic. Odbor za uéiteljski oddelek je
gtel 4 funkeijonarje, jednega kateheta, 40 ravnateljev in
uciteljev in 15 uéiteljic. Vsak ¢len tega odbora je imel po-
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scben delokrog priizbiranju in izstavljanju predmetov. Po-
magalo je pa vse uciteljstvo iz vseh krajev. Nekatera mesta
in okraji so imeli svoje popolne razstaviee. Za preclednost
seje skrbeio, kolikor je le hilo moweodce. Nikjer ni bilo
toliko map, diagramov, nacrtov, slik, fotogralij, modelov in
samih predmetov kakor tukaj.  Koliko je n. pr. stal samo
popis ¢eskeoa Solskeon otroka!  Uditeljstvo vseh ceskih in
moravskih Kkrajev je izmerilo in izvagalo otroke v svojih raz-
redib,  podalo pnrm"iln o barvi njih las, o nadarjenosti,
nravih, boleznih itd,  Dr. Maticgka je vse to eradivo pre-
eledal in rezultate predstavil na 25 diagramih in mapah.
Na podlagi podatkov, zbranih na 100,000 otrokih, in po fo-
togralicnih skupinah iz raznih Kkrajev dobi se lahko pravi
pojem o ¢eskem otroku. Videli pa ste tudi fotogralije otrok
v ucilnici, delavniei, risovalnici, pri pocitku na hodnikih,
telovadnicah, na igraligcéih, lediséih itd. To vam je poleg
mnogih drugih predmetov in precejénje literature pricalo,
kako uciteljstvo skebi tudi za telesni razvoj in za zdravije
svojil olrok.

Jako pa se pazi tudi na odgojo otrok zunaj sole. Po-
sebna knjizica o ieracah ¢eskih olrok nam jih nasteva 800,
otro¢ja gledigéa 2 lilikami so neizmerno I':I./.\Il|l'ilnl Caso-
pisov za mladino je izhajalo 1. 1895. na CeSkem in Moray-
skem 11 (med njimi celo »Mali goslara), na Slovaskem
jeden, v Ameriki dva, veé »knjiznice pa podaja boeato lite-
raturo za otroke, ki je samo za zadnjih pet let izlozena,
da bi ne zajemala preved prostora. Tozi se nam sicer, da
je med Cehi e premalo dobrodelnih ustavov za otroke, ali
vendar imajo poscbnega celo za sslaboumne« (idijote) otroke
ze od LOI87L Praga ima ze tudi svoje drustvo za lerijalne
kolonije od L 18382, ki je doslej na kmete poslalo 3.696
ubogih in slabotnih otrok fer za nje izdalo 65.2H8 old.

Lep  primer dajejo Cehi tudi z otroskimi zaba-
visci, oskrbovalnicami in »jaslicamic za olroke.
Otroska zabaviséa in tudi njih ime »materske fole« pri-
hajale so od L 1832 s I'rancoskega na Cesko, ali Komensky
je ze pred polteetjim stoletjem napisal »Informatorium skoly
malerské.o Danes se odlikuje 7z njimi posebno Praga (ima
13 ustavov in 63 pestunj), kar je zasluga Riegerjeve Zene
in Zupnika V. Nyklesa, Vseh je'v ¢eskih dezelah 160, izmed
katerih jih \f.clu.uu- Matica Solska 50.

Iz zbirk, Ki predstavljajo pouk v ljudskih in meséanskih
Solah, vidi se, da ¢esko uciteljstvo skrbi jako za nazor-
nost v dubu Komenskega ter preganja suhoparno uéenost
in preveliko teoretiziranje, ki je cotovo jedna iz najvedjih
napak nove Sole. Pripoveduje se nam 2z zalostjo, kako je



Dr. M. Murko : Narodopisna razstava Seskoslovanska v Pragi 1. 1895, 113

bil v stari Soli vsak ueitel] dober glasbenik, ali vidimo, da
se petje in glasba tudi v novi marljivo gojita. Velika vaz-
nost se pripisuje zenskim roénim delom, uvajajo pa se Ze
tudi roéna dela za decke. V onordiskih (severnih) dezelah
Jako razviti »slijde, ki iv na Ilinskem ze od L 1866, Solski
proedmet, od I 1882, pa Zze tudi na Francoskem, uvaja se
kot dobrovoljni predmet ob sredah in sobotah popoludne v
mescanskih folah pragkih, Katerim obéinski zastop prireja
tlvht\'nivv. placuje udéitelje in preskrbuje potrebni materijal,

lepila, les in glino. Ta pouk ima namen, da se stvari
t"l\'llulv?,;l' med dusevno in telesno dlll\‘hm.l}n da se mla-
dina uéi razumevati prakticno zivljenje in dobiva veselje
do rokodelstva, katero polomikancem veckrat ni po volji.
Razen Prage Se imata samo dve ¢eski mesti folske delav-
nice, nemskih mest pa ze mnogo. In vendar je tudi na tem
polju ze Komensky kazal Cehom pol, v novejgem casu pa
Amerling!

Podobno se je godilo Komenskega idejam  tudi v
strokovnjasdkih folah. Na Francoskem je bil njegov
vestnik Descartes bolj srecen, tako da imajo Francozi ze od
17. stoletja imenitno strokovnjasko solstvo. Vo Avsiriji se je
nekoliko posnemalo Ze za ¢asa Marije Terezije, ali Sele dunaj-
ska svetovna razstava L I873. je prav o¢i odprla poklicanim
krogom ter pokazala, ¢esa nam je treba, Kakor AngleZzem
londonska 1. 1851. Od tega ¢asa je avstrijsko strokovnjagko
folstvo jako napredovalo in postalo celo vzorno. Za Nemei so =i
seveda najved obrtnih Sol, nizjih ali tako zvanih mojsterskih
in vigjih industrijalnib priborili Cehi ter imajo poleg teh tudi
umetelno - industrijalno folo: ali vendar je tudi na Cegkem
takih %ol s éeskim uénim jezikom le 309/, Cehi pa ne pri-
Cakujejo vseca od drezave, ampak tudi dezela, mesta, trgo-
vinske zbornice in okraji se trudijo, da povzdignejo svaj
obrtnigki stan. Najbolj opazujemo njih poZrtvovalnost pri
Il'!(]’lljl‘\':lll]“l -'snl:lh. katerih je bilo 1. 1881. 29 s 70 razredi,
L 1894 pa Ze 178 s 650 razredi; -le\lln dijakov je v isti dobi
na Ceskem narastlo od 4500 na 23.000, strogki od 20.000
na 320000 gld. To so bili ?,uuimi\-'i diagrami, ki so vam
predstavljali naraséanje in kazali, Kaki obrtni uéenci jih
obiskujejo ob nedeljah in veceribh. Kako daled sega v ne-
katerih krajih pozrivovalnost, vidi se iz tega, da stroski na
ucenca znagajo 4 do 30 gld. na leto. Strokovnjagki casopisi so
izlozeni za mehanike, kleparje, mizarje, érevljarje, krojace itd.
Cehi ze danes tudi trgovine ne prepuséajo Nemeem. Zadetki
so bili prav tezki, in ¢eska treovinska akademija v Pragi
je imela prav slaba leta, da se je bilo bati Ze za njen ob-
stanek. Danes se izvestno razvija, ima sestro v Chradimi in

8
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dobi jo skoro v Taboru: razen tega pa imajo Plzenj, Mélnik
in Prostéjov (Prossnitz) na Moravskem trgovinske sole, in
ved pri\’nlnill je tudi v Praci. Tuadi pri treovinskih udeneih
se skrbi za nadaljevalni pouk. Takih Sol je na Ceskem 25,
na Moravskem 1: vse imajo érez ]l)(H) dijakov, iz katerih
stane jeden 537 old. (v DPragi] do 42:10 old. na leto za
6 do 8 ur na teden.

Tudi za dekleta se odpirajo po ¢eskih mestih nadalje-
valne in strokovnjaske fole; v katerih e nadaljuje teoretiéni
pouk, Se bolj pa skrbi za prakti¢ni. Tu storé mnogo mesta
in privatna drustva, Tako ima Praga poleg visje dekliske
Sole (od 1. 1863.) ze od 1 1871, ustav »drustva za zenski
prisluzeke, Ki steje Sole za trgovino, slikarstvo, roéna  dela,
literaturo, za modistinje, evellicarice, za klavir in jezike.
L. 1893. do 1894, je bilo v 34 razredih in 7 oddelkih 627
uc¢enk. Tudi v Brou vadrzuje zensko drustvo »Vesnae de-
klisko solo, ki stane na leto 19500 gld. In Sc¢ drugih pel
moravskih mest ima nadaljevalne dekliske Sole, Kromefiz
pa gospodinjsko in Prerov risarsko solo.

Predstavlja se naum impozanino tudi ¢esko uéitel)-
stvo. Na diagramih vidimo, kako sy rastli njega dohodki
od L 1875, Po novem Solskem zakonu so se uciteljske plade
regulirale | 1870, 1875., 1890, 1892, {za Prago in predmestja)
in 1894. Za primerjanje naj navedem samo sedanje Stevilke
o placah na ljudskih Solah.  Ucitelji in uéiteljice dobivajo
500, 550, 600, 700, 8OO wld., poduditelji 400, 450. 500, H50 eld.
place; petletne doklade so za ucitelje 50, 100, 100, 100, 50,
50 eld., zn poducitelje vedno HO; funkeijske doklade na
jednorazrednicah 80, na dvorazrednicah 100, na trirazred-
nicah 125, na Stirirazrednicah 150, na Solah s petimi ali Se¢ ved
razredi 200 ¢ld., na zdruzenih meséanskih in |jui.I-'.kih solah
250 do 300 gld. Stanarina uciteljev in vodij znaga 100, 150,
200, 300 gld.; pokojnina vseh oseb po 10 letih od skusnje
sposobnosti 349/, in za vsako sledede leto 2:20/ vee do 40. leta,

CeSko uciteljstvo neizmerno  pridno obiskuje  gospo-
darske in industrijalne kurze, da se dalje izobrazuje. Posebno
je treba omeniti kurze za rocéna dela iz lesa na drzavni in
industrijalni soli v Pragi L 1889 in na obrtni v Kladnu
[. 1893 ter kurze za i)lll"ll]l‘ igre, katere je privedilo »Dru-
Stvo za pospesevanje iger Geske mladine« L1893, v Pragi.
Organizacija c¢eskeaa uciteljstva je danes ta-le: 1. 1880, usta-
novljeno osrednje uéiteljsko drustvo na Ceskem Steje 113
drustev. moravsko 46 in v Ild]llu\.l‘}‘nl m ¢asu slegko 4. Mnogo
qu liskih drustev je slavilo Ze svojo I}('llll{|\'.l|‘-t‘t|l‘|lll(U
Solsko razstavo je priredilo uditeljstvo Zze veékrat od 1. 1867,
najvedjo v Karlinu L1886, Razen mnogih pokrajinskih shodov
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prirejajo se tudi shodi vsega ¢eskega uciteljstvas lani je bilo
zbranih v Pragi pri taki priliki ¢rez 1500 uciteljev.

\'llll\:uml\l napredek se nam predstavljn v pedago-
giski literaturi. Do L 1870. bili so samo trije ¢eski spisi,
danes pa je samo na razstavi izlozenih ¢rez 100 del iz zgo-
dovine vzeojiteljstva, iz didaktike, metodike in pedagogike,
Navadno so to popolnoma znanstvena dela, spisana od lilo-
zolski izobrazenili moz. Nahaja se med njimi tudi pedago-
oifka enciklopedija (slovnik). Danes skebi Sest pedagogiskih
knjiznic za izdajanje stalne dusevne hrane za uéitelje. Izmed
mnozice uciteljskil in odgojiteljskih listov naj samo omenim,
da imajo svoje liste celo kateheti in uéiteljice. »Casopis udi-
teleke se lahko sluzi za |>|i|m r, kako obsirna so nekatera
uciteljska glasila, kajti ta ¢asopis ima te-le priloge: Mate-
rinsko Solo, Solo Zenskih roénih del, Razglede po éloveko-
I_]uhsl\'u.

Sokolstvo ima danes juko vazno mesto v organi-
zaciji ceskega narodain je pw«l.llu vzor Slovencem in Hrvatom,
v novejsi dobi ge tudi Bolgarom na jugu, na severu pa
Poljakom in od predlanskega tudi Rusinom. Zanimal nas je
torej posebno  sokolski  paviljon.  Predstavljal je zajedno
vzorno sokolsko telovadnico, ali bolje povedano, sokolski dom.
Prednji del ima jedno nadstropje in sluzi administrativnim
namenom, drugi pa predstavlja telovadnico, 15 m dolgo, 10 m
siroko in na najvigjih toc¢kah 9w visoko. Videli smo tu vse,
cosar je Sokolom treba, v Ihl]'l]l*-l'l proizvodih. Cuditi smo
se morali posebno dovrsenim in vkusnim orodjem, ki se se-
veda le doma izdelujejo, in bogati teloyadniski literaturi za
Sokole in folske otroke obeh spolov. (_,.l‘-stl]]l‘i »Sokole ima
2000 naronikov; razen tega pa spadajo tudi sem »Vojenské
listy« in »Boreeq, v Ameriki pa izhajata »Sokol americky«
Lnd 1. 18790 in »Besidka sokolskie. \I.i]w diagrami, tablice,
spisi, slile, Inlm'r'lliw zastave, medalje in razni drugi spo-
meniki pa so nam pric¢ali o razvitku ¢eskega sokolstva. Njega
zatelek se i8¢e Zze v burnem letu 1818, in dva Sokola (v
Zbraslavi in Sobotki) hranita zastave takratne narodne garde.
Vendar prava telovadna drustva sta gotovo stvarila 1. 1862,
ko se je narod Geski lahKo zopet svobodneje gibal, Flgner
in de. Tyrs (umrl L 1884, kot vseuciliséni profesor estetike)
po vzoru nemskih drustev, katera je osnoval L. Jahn Ze v
dobi vojgsk proti Napoleonu. Seveda sta jim dodala tudi
nckaj svojega, posebno sreéno pa sta izbrala ime v prav
narodnem slovanskem duhu. Jedenato geslo: »Tuzme  soc
(krepimo se) izrazalo je namen: povzdigujmo telesne in
neavne moci cefkega naroda! »Zdrava dusa v zdravem te-
lesue je star pregovor, ali kK temu Se je bilo treba udéiti

8#
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mlade in stare ljudi redkih slovanskih lastnosti:  pravega
ponosa, ljubezni do svobode, ki zna svoje meje, reda in
poslugnosti, ne hlapéevske, ampak moske, ki zdruzuje v
bratski jedinosti moze vseh stanov in vseh strank v korist
domovine in naroda. V prvem desetletju so Sokoli s svojimi
izleti probujali ¢edki narod in ga ucili, naj veruje v svoje
moc¢i. Po velikem neuspehu éeske politike L I871 in po
cospodarskem  polomu L 1873, je padlo tudi sokolstvo in
nekako Zivotarilo, dokler mu Tyrs na skupnem izletu 1. 1882,
ni vlil novega duha. V tej poslednji dobi se je pnllnjiln
Stevilo drustev, organizacija sokolska pa je doscgla najvisjo
stopnjo. Ze 1. 1881 so se drustva vedjih pokrajin zdruzila
v zupe sokolske in prirejala Zupne izlete, 1. 1889. pa je
bila zasnovana zaveza vsch sokolskih drustev na Ceskem:
»Cedka obee sokolskae, ki je Stela v razstavnem letu
14 7up, 240 drustev, "'JUUU ¢lenov, izmed Katerih jih je
telovadilo 7200. L. 1892 je bila osnovana »Moravsko-Slezska
ohee sokolskie, ki gteje D zup, 75 drustev, 6000 élenov, med
njimi telovadeey 2000, L. 1893. so dunajska sokolska drugtva
osnovala dolnje-avstrijsko zZupo, ki Steje D drustev, 800 ¢lenov,
400 telovadeev. Ved sokolskih drustev ima Zenske oddelke.
Sokolska drustva pa imajo Cehi tudi v Parizu, Berolinu,
Drazdanah, Hambureu, Saksonski Kamenicei, Lipskem in Mni-
hovu (350 ¢lenov, 250 telovadceev). V amerigkih Zjedinjenih
drzavah ima sokolstvo svojo »Ndarodni jednotu sokolskou
(od L. 1878), ki Steje 5D drustev, 4600 c¢lenov. Imetek vseh
sokolskih drustey znasa BO2.000 gld., zakladi za stavbe telo-
vadnic 401000 gld.

To so torej celi polki ¢eskih junakov, ki imajo posebno
vaznost v mesanih in nemskih krajih, Kjer hranijo raztrosenc
Cehe pred nemsko povodnijo. Vsako leto se rodi pol sto
novih sokolskih drustev, ali tudi njih notranja vrednost se
poviguje. Sedaj so sokolska drustva v dobi organizacije in
kritike. Gleda se, da se izjednadijo razlitnosti v pravilih,
opravilnikih, poveljih, pozdravih in v obleki, pri kateri so
se odpravili vsi nepotrebni trakovi in cunje. Poudarja se,
da sokolstva skodujejo ved ko soveazniki, kateribh ni malo,
mlaéni udje in pa taki, katere mika samo ||i-<'1n:1 obleka.
Nekdanjo zunanjo navdugenost nadomeséuje mogocen prak-
ticen duh, ki pa vidi |1-1m SVO) ideal. Cesko sokolstvo je
prepri¢ano in javno uci, da imajo le nravstveno moéni narodi
bodo¢nost pred seboj. Najmanjsemu narodu ni treba zavez-
nikov, ko je sam sebe nasel: kdor pozna svojo moé, je sam
sebi najboljgi zaveznik.

Prijateljev si iS¢ejo seveda tudi ¢eski Sokoli. Znani so
danes I'rancozom in tudi Svicarjem, Belgijeem in Svedom.
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Poscbno ljubezen pa kaZejo ¢edki Sokoli svojim mlajsim
mtm\nm med bratskimi narodi na jugu in severn. Zalibog

»jih je malo. % bridkimi obéutki ¢ita &lovek v kronolo-
-_';}t‘.ni zoodovini (elej »Privvodee sokolskym paviloneme«) tako-le
pnl'ni"”ll?

nli. 1870, je bilo osnovano 20 drustev, med njimi dve
peski in jezdni drustvi v Mirohosti na Volinji na Ruskem.
Dne 13. maja je bil tam posvecen sokolski prapor od metro-
polita Kijevskega v Ostrogu. Od teh drustev je ostal danes
samo zanimiv spomin, niti omenjeni prapor ni veé ohra-
njen ... » K zalostnim primerom slovanskih blodenj spada
tudi zoodovina ¢eske kolonizacije na Ruskem. Kake nade
so se stavile v njo in kako bi se bilo lahko marsikaj izvrsilo!
Vendar vsa ruska navdusenost in celo pravoslavni blagoslov
ni ni¢ pomagal ¢eskim Sokolom: morali so izginiti, kajti na
Ruskem Se ni ¢asa za taka drustva in ni prostora za ljudi,

katerih veje njih duh! Kdaj pride doba, ko se bodo pred-
stavitelji bratskih narodov lahko tudi tamkaj shajali na
sokolskih slavnostihi ? :

Neizmerno razvita so pri Cehih tudi ognjegasilska
in veteranska drustva, ali ravno tukaj ste tudi lahko opa-
zovali, da iih imain Nemel ne samo razmerno, :!l]'lpd.li tudi
absolutno Se ved. Posebno jarko se to vidi na mapi gasilnih
drustev, kjer je (Il'llh ]mh-wc vse polno, rde¢ih pa veékrat
neizmerno malo. 'o raznih poskusih s skupno dvojeziéno
zavezo sta od 1 1891, na Cedkem dve samostalni  zavezi
¢eskih in nemskih drustev, ki so bila prej zdruzena v Zupe.
Pred delitvijo L 1890. je bilo 61 éeskih Zup s 1176 zhori in
61.631 ¢leni, nemskih pa 77 s 1183 zboeri in 7"7"18 ¢leni.
L. 1894, je Stevilo ¢eskih Zup poskoéilo na 72, zborov pa
na 1556, torej zborov skoraj za 400! Kako tudi Morava na-
predujetkazejo te-le Stevilke: 1 1874, je bilo ¢eskih drustev 16,
I 1871. 86, 1.'1889. 191, konecem aprila 1894 429. Na Sledkem
_|u bilo prvo drustvo osnovano Sele 1. 1879, ali danes jih je
ze DD, Kakor sokolska drustva, so tudi poZarne brambe
zdruzene v zupe, in vse obsezata dezelna zaveza na Ceskem
in pa »Ceska ustiedni jednota hasiéska pro Moravu a Slezsko.
V Pragi je Cesko osrednje drustvo osnovalo 1. 1891, ognje-
gasilski muzej, v Katerega so presli predmelti iz takratne
razstave.

K narodni organizaciji se po praviei Stejejo tudi dru-
Stva dosluZencev (velteranov), ki so se predstavljala
v vojaskem oddelku. Njih narodna vaZznost najboljse dokazuje

), da so najprej nastala na jezikovni meji, kjer je bilo treba
Hhun‘vlll teske vojake, od katerih bi se drugate gotovo
marsikdo v nemskih drudtvih izgubil. Seveda to tudi kaZe,
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odkod se je vzel vzoree, Se LOI8OD. je bilo na Ceskem le
301 takih  ¢eskih  drustev (imajo 32,000 ¢clenov in okoli
400.000 gld. imetka), Nemei pa so jih imeli ze 1 1890, 536.
Tukaj puséa Morava Cesko za seboj, Ker je imela Zze 1 1890,
160 drustev proti 131 nemskim, zato pa Slesko fakrat ni
imelo niti jednega. Obleka ima vedinoma vojagki znacaj, ali
uvaja se vedno bolj narodna in jednotna oblika, kakor pri
ognjecasileih. Razen »Vojenskih listove imajo la drudtva Se
poschno glasilo »Vyslouzilee« in svoj koledar.

V posebhnem oddelku za drustva razstavilo jih je
mnogo svoja porocila, publikacije, diagrame, albume. Cadimo
se, kako so se pri Cehih Ze davno zdrazevali obrtniki in
delavei vseh vrest in kako imajo tudi se danes posebna dru-
Stvae poleg svaojih zadrug, Posebno zanimiva pa je krécansko-
socijalna drastvena organizacija, ki je v dveh letih ogromno
narastla. Drustva katoliskih tovarisev so ze slara (prvo v
Pragi je osnovano ze | 1852, in katoliski delavei so tudi
imeli svoja elasila, vendar velikanski napredek se opazujoe
od 1. 1891. posebno na Moravskem. V DBrou so takrat zadele
izhajati »Délnické novinye, v Stivih letih se je ustanovilo
100 drudtev krécansko-socijalne delavske stranke in rodila
sta se Se dva éasopisic »Obrana prace« v Brou in »Zdjmy
délnictvac v Mor. Ostravi. Razen tovarigkih drugtev pa se
snujejo Se »Krs¢ansko-katoliska izobrazevalna  drustvac in
pDrustva katoliskih moz in mladeni¢eve, ki sprejemajo tudi
ude, kateri niso obrinigkega stanu. Polee obrazovanja in
podpiranja imajo seveda tudi nalogo, da povzdigujejo verski
duh. L. 1894, je bil prvi shod krdéansko-socijalne delavske
organizacije v Lytomislu, da se izdela program, L 1893, pa
je bil osnovan politiski klub Katoliskih delaveey na Cedkem,
Zal, da ni bilo mogote Studirati socijalno-demokratiéne orga-
nizacije. Odbor je hotel razstaviti tudi modele delavskih hig
in stanovanj in imeti sliko delavskega Zivljenja. Vendar so-
cijalni demokratje so hoteli razstavo porabiti tudi nekako
kot agitacijsko sredstvo in poschno Kricece predstaviti raz-
lo¢ek med dobicki tovarnarjev in placami delaveev itd, Tega
pa glavni odbor ni mogel dovoliti. Zanimivost so tudi bro-
Surice »Slova pravdy« Katere Sirvi kealjevooraski skol 1. Brynyh
na tisoce (cena jim je samo 2 ke

Med drustvenimi porocili je vzbudilo mojo  posebno
pozornost »Drustvo za predavanjae (Prednaskovy spolek) v
Pragi. V naprednih dezelah se danes povsod &uli potreba
predavanj, ki bi ljudstvo, delavee in tudi srednje stanove,
ki nimajo éasa ali prilike za dalj$e izobrazevanje, poudevala
o raznih receh, Ki so za-nje zanimive in vazne, Na Angleskem
in v severnih dezelah se snujejo zato takozvana »vseudi-
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liséa za ljudstvoe. Nekaj podobnega so imeli mladi mozje
na misliy, ki so L1890, 91, osnovali prasko drustvo za pre-
davanja. Kmalu se je pokazalo, kako vpliva ziva beseda.
Govorniki. v prvi vesti stardi visokogolei, so pohajali z jednim
predavanjem razna drudtva, posebno delavska, Ta zasluzna
delavnost je bila ocenjena v glavnem  poro¢ilu obriniskih
nadzornikov, in L. 1895, sta Ze dve veliki tovarni (Ringhof-
ferjeva in Cesko-moravska strojirna) prosili. naj prireja dreu-
Stvo za njih delavee redna predavanja. Posebno priljubljena
so tudi predavanjn za dame. Sploh drugtvo skebi, da se nje-
gova delavnost razsivi na vse stanove in da preide tudi v
druga_mesta in na kmelte.

Cehina tujem so tudi na razstavi. Vsako leto mnogo
izvestnih omikancev in delaveev zapuséa svojo domovino,
da si ig¢e kruha po svetu. Veliko se jih po takem izgubi,
ali mnogi se spominjajo vendar vedno svoje domovine, in
vsaj v prvih pokolenjih ostaja danes mnogo Cehov zvestih
svojemu narodu, |m~.:-hnn v okviru nasega cesarstva. Najlepsi
dokaz so dunajski Cehi, Katerih se je L 1880, 35.694 pri-
ul: lhl]n k ceskomu obéevalnemu jeziku, L1890, pa ze 63.834,
(i 1364548 prebivaveev). Razmerje se je torej poboljsalo
s 31,9, na HY0 0 pri demer je pad treba v oradun vazeli
tudi novi Veliki Dunaj. Seveda je §e tudi ta Stevilka more-
biti samo tretjina ali S¢ manj pravega c¢eskega prebivavstva,
ali vendar je ze velika, ako pomislimo, koliko ljudi gre po
svetu s trebuhom za kruhom brez posebnih idealov, koliko
Jili je bojazljivih ter nod¢e imeti neprijetnosti, in koliko se
jih izgubi zaradi znanih praktik pri [udskem Stetju. Danes
]Jl‘lh(l|.l](l uradniki in obrtniki vendar z vedjo narodnostno
zavednostjo na Dunaj in nahajajo zaslombo v drustvih; po-
litiskih so imeli Cehi L 1892, dve, nepolitiskih 39 (pri tem
je viteto tudi slovansko pevsko drustvo, ki je danes jedino
So faktitno vseslovansko), osrednjih dve, gospodarskih 6.
Delavel se sicer za narodnost mnogo ne brigajo, ali resili
so ze jezikovno vprasanje praktiéno, kakor bo nazadnje
povsod reseno. Na zborovanjih dunajskih socijalistov govori
se vselej nemski in Geski. Sicer pa so tudi ¢eski socijalni
demokratje na Dunaju organizovani; »zmernic imajo 8 za-
bavnih in bralnih drustev, ki vadrzujejo ved ¢italnic v raznih
okrajih in jedno lwvw‘liu nemsko-¢esko drustvo: »neodvisnic
disto Gedki, dve dm 18tvi; glasilo prvih so »Délnické listye,
drugih »Volné listy«. Zelezniski delavei imajo tudi svoj
strokovnjaski list, o drugih strokah pa sprejemajo  doticéni
nemski socijalistiéni listi tudi ¢eske élanke.

Da imajo Cehi na Dunaju v X. okraju tudi svojo Solo,
katero vzdrzuje drustvo »Komensky«, je znano. Kako je po-
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trebna, vidi se iz teea, da je jednonadstropno, L 1882./83.
zidano Solsko poslopje Ze 10 1885, moralo biti povisano  za
dve nadstropji. L. 1894/95. je Stela Sola 831 otrok, ali vsi,
ki so se oglasili, niso mogli biti sprejetic. Otrodja zaveliséa
(oskrbovalnice) nahajajo in snujejo se tudi po drugih okrajih,
razen tega pa nSole deskega jezikae, katere obiskujejo ob
sredah in sobotah popoludne otroci, ki se sicer uée v nemskih
golah. Te Zolice imajo prav lepe uspehe in bododnost povsod,
lkjer ni mococe osnovali ljudskih Sol.

Razen na Dunaju zivijo Gehi po vseh okrajih nize-
avstrijskih.  Pri zadnji Stetvi se jih je naslo v dezelo pri-
stojnih (einheimisch) 30000, Ali seveda tudi teh je ved,
ker dokazuje se nam, da so se okoli Cmunta (Gmiind)
pri stetvi popolnoma izgubile tri vasi, v katerih  razen
uc¢iteljev in Zidov nikdo nemski ne zna. Posebno zanimive
pa so  Cegke obéine  ob  moravski  meji. Vooprvio vesti
Postoriia  (Unter-Themenanl, Chorvalskda Nova Ves (Obep-
Themenau) in 1lohovee (Bischolwart), ki so si 1. 1877, in
1882, pri drzavnem sodiséu priborile na pol teske sole. V
novejsem casu so sc zaceli dunajski Cehi za te obéine za-
nimali, tako da so tudi na razstavi prav lepo zastopane. Njih
prebivavei so Slovaki, kakor njih sosedje na Moravskem, in
se s temi tudi pridruzujejo ¢eskemu Knjizevnemu jeziku in
narodnemu jedinstva. Se bolj zanimivo pa je to, da so ti
Slovaki, ki _se ¢escijo, prvotno bili pravi IHrevati. To je v
»Shorniku Cechit dolnorakouskyche, katercga je izdal nizje-
avstrijski odbor za narodopisno razstavo, jasno dokazal njeca
urednik dr. Jos. Kardsek, ki je v Hlohoveu nasgel ljudi, ki
Se govore hrvasko- éakavsko naredje. To nam tudi objasnjuje,
zakaj se na Dunaju krodnjarji in Kkrosnjarice, ki raznasajo
posebno sadje in soéivo, zovejo »nIKroboten« in »Krobolinnenc,
dasi govoreé slovaski. Tako se vsaj del hrvaskih kolonij,
azsejanih ob  nizeavstrijski meji na Ogrskem, hrani slo-
anstvu s tem, da jih pozira bolj. kulturni in mogodni ¢egko-
slovaski zivelj. ;

nZiagranicénic Cehipo Evropi kazejo nam tudi svojo
organizacijo in imajo ze 18 let svoje glasilo »Viaste, ki
izhaja v Berolinu. Cudimo se najprej velikemu Stevilu ¢eskih
drustev. na Nemsgkem. Na razstavi se nam jih je predsta-
vilo 27; med njih predsedniki in odborniki nahajamo vedi-
noma krojace, érevljarje in druge obrinike, redko tehnike,
Da zahajajo ¢edki obrtniki v bliznja in velika nem&ka mesta,
ni posebno ¢udo, ali njih drustva nahajamo tudi v Mainzu,
Mannheimu, v Kolnu in Strasshurew, Proti temu so Stevilke
¢eskih  drustev v Parizu, Londonn in slovanskih drzavah
malenkostne. Na Balkanu in na Ruskem so Cehi navadno
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na boljsih sluzbah, ali pa sami izvrstno gospodarijo, usta-
navljajo pivovarne in druge zavode, celo v Sibiriji. V Peter-
burgu je dvorni Kapelnik Ceh Hlavaé, pri operi sta Na-
pravnik in Kucéera. Cehi iz Rusije nam predstavijajo samo
poclede na svoje zavode, svoja dela, fotografije itd.: pravih
drustev nimajo. Iz svojih spominov vem, da se jim v Moskvi
niti podporno drustvo ni dovolilo, z opazko, saj imajo avstro-
oorsko! .

' \' severno Ameriko zaceli so se Cehi seliti ze v 17, sto-
letju, ko jih je v burnih ¢asih na stotiso¢e zapuséalo domo-
vino, v kateri so bili preganjani zaradi svoje vere. Prvi Ceh
Je stopil na ameriska tla L 1633, V18, stoletju so posebno
¢eski bratje iskali tukaj zavetja, ali njih nasledniki so se Ze
vsi poamericanili, oziroma poanglezili. V' nagem stoletju na-
seljujejo se Cehi v Ameriki od 11840, in sicer najbolj v Novem
Yorku in Chicagu. Posebno na zahodu so nastale cele
obéine in okraji ¢eski. Danes se &teje 350.000 Cehov. 1z teh
jih zivi v Chicagu kakih 70.000. To mesto se torej smatra
nekako za ¢efko stolico, ali tudi Poljaki, katerih je v Ameriki
fe ved (optimisti jih ra¢unijo na poldrugi milijon), slavijo Chi-
ago Kot svojo stolico. Ostali so pa jako raztreseni po vseh drza-
vah. Pogled na mapo, ki predstavija oddaljenost ¢egkih kolonij
med seboj. vam poschno jasno Kkaze, da med prakti¢nimi
Ameri¢ani, pri katerih so materijalni oziri vsemogoéni, Cehom
ni lahko ohraniti svoje narodnosti. Vendar kolikor se da,
skrbi zato v neverjetni meri razvito drustveno zivljenje. V
Ameriki brzkone ni Ceha, ki bi ne bil ud vsaj dveh drusgtey,
zabavnih, pevskih, sokolskih, podpornih itd., ki se delijo v
»svobodomiselna« in_ v katoliska. Med seboj se svobodo-
miselni in katoliski Cehi veckrat stragno koljejo z jeziki,
peresi (dnevnikov in drugih listov je ved, nego jih je treba)
in tudi z dejanji. Ali za razstavo so se zjedinili na skupno
delovanje. Razvitek svobodomiselnih drustev, ki se v verskem
oziru razcepljipjo med razne ameriske sekte, predstavlja se
nam v »mestni rezidenciji« bogatega ameriskeea Ceha, raz-
vitek Katoliskih drustev pa v prvi Ceski ameriski  cerkvi,
ki je tudi od zunaj vsemu podobna, samo cerkvi ne. Na
vsak nacin je katoliska organizacijn najbholj razvita, jed-
notna in po mojem mnenju tudi uspesna. Katoligkih ¢edkih
cerkev je 125, duhovnikov iz Evrope in Amerike 110, S0l 47,
otrok v njih 9006. Katoliski znacaj imajo vsaj ve¢inoma tudi
zenska drostva,

Nekaj posebnega <o med ameriskimi drustvi sredic. V
Evropi ¢lovek veckrat ne ve, kaj pomenijo danes redi kri-
zakov, maltezijeev itd. Ali ti dvakeat demokratiéni amerigki
Cehi si snujejo »rede« na stotine, razstavljajo nam svoje
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uniforme in redovne znake, katere si sami navesajo, Kker jih
Jim ne daje noben viadar, Najlepsi dokaz, kako so ¢loveske
slabosti povsod jednake! Posehno cudni so razni »vitezic
(eytiFi} sv. Mihaela, sv. Vaclava itd. Clovek bi pri njih foto-
eralicnih skupinah kar mislil na nebeske trume, ko bi ne
imel pred seboj ¢okatih in debelotrebudnih Cehov. Sicer
pa so Se Cehi vendar skromni nasproti Poljakom: i se igrajo
v stare poljske vojake iz dob Koscéiuszkovih in mislijo, da
se da Poljska iz Amerike znova ustanoviti. Treba pa je Se
omeniti, da so tudi slovanski nascljenci te slabosti sprejeli
od Americanov, ki se navzlie svojemu demolkratizimu posebno
zanimajo za take reci; katerih nimajo, n. pr. za plemstvo,

Marsikaj se mi je v ameriski  razstaviei jako do-
padalo.  V katalogu se posebno poudarjajo velike ftezave, s
Katerimi se ima danes boriti nov nascljence: med drugim
je znanje angleséine neobhodno potrebno, in odkritosréno se
priznava, da je narodnozavednih in delavnih moz povsod e
pescéica, nekaj stotin na vso Ameriko, zaradi ¢esar se golovo
ne more racuniti na dolgotrajno ¢estvo naseljencev. Velikih
bogastev =i Cehi v Ameriki tudi niso nabrali, vedinoma so
le srednje premozni, kar bi ob jednakem delu in trudu v
Fvropi tudi postali.

Razen teh oddelkov, ki so bili teoretiéno zdruzeni v
stiri skupine (4. obéni oddelki, B. kmetisko ljudstvo, €. po-
krajinske in plemenske razstave, D. Kkulturnozeodovinski
oddelki), ftela je razstava Se peto skupino (K] za novo-
dobno industrijo in obrt. Njeni oddelki sicer niso
spadali v narodopis niti v SirSem pomenu Le besede, ali do-
dali so se iz linanénih ozirov ter se vsaj deloma tako ure-
dili, da se je pokazalo, kako se ¢éeski narod udelezuje
mogocno razvite industrije na Ceskem. Najbolj se je Lo
posre¢ilo v cukrovarniskem paviljonu, ki nam je prical, da
Jje cukrovarnistvo res precej narodna industrija, ki ose je
navzlic vsem nezeodam Kolikor mogoée ohranila v narodnih
rokah, ako so drustva na akeije imela zdreavo linantno pod-
lago in se drzala vedno najvisje stopnje novodobne tehnike.
Tu se je videlo, da so Cehi sami na tem polju neizmerno
mnogo strojev in popolnjenih pomo¢kov iznasli, druge pa
znali o pravem ¢asu prevzeti. Drustvo éeskih Kemikov pa
je predstavilo zasluge ¢eskega naroda za napredek na tem
polju. Videlo se je tudi, kako so med Cehi posebno razvite
industrije, ki so v zvezi z zemljedelstvom. 7 veseljem  pa
dlovek opazuje, da se tudi steklarstvo, obdelovanje kovin,
izdelovanje strojev in tkalska industrija v veliki meri naha-
jujo v ceskih rokah.
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IV. Uspeh in nasledki narodopisne razstave.

Narodopisna razstava je Stela od 15 maja do 23, oklo-
bra 2065.285 obiskovaveev, ki so vstopnino placali, torej v
162 dneh popreéno na dan 12749, Zaostala je po takem
sicer za jubilejno, ki je Stela za 156 dni 2434887 placujocih
oseb (torej na vsak dan 15.608. Ali pnm|-||mn samo, kako
ogromno Stevilo je to za 6 milijonov ¢edkega naroda, ker
Slovakov tu ne moremo posebno v oratun jemati, dasi so
bili letos med vsemi Slovani najbolj pridni gostje v l'l'uu‘i.
Ne pozabimo tudi, da je plemstvo ni mnoeo obiskovalo, i
da je to bila specijalna razstava, posvecena bolj 1l||'l|llllll
nego lIl.l|l'II|=l|IlIIIl ciljem. Razstavljaveem ni ponudila mnogo
koristi, s poc¢etka dolgo ni bila dovrsena, in s tem je tudi
odbor racunil, ker vstopnina na razstavo (40, oziroma 30 Kr.)
in k raznim zabavam je bila prav po ceni. Veckrat je raz-
stavo motilo tudi slabo vreme.

Kdor Cehe prav pozna, ve tudi, da so jako varéni
povsod in vselej. Kaj je torej Prazane vabilo vsak dan tja?
Kaj je mikalo v Prago rojake iz ¢eskih dezel in iz vseh
koncev sveta? Narodna zavest in narodni ponos nam ne ob-
Jasnjujeta tako velikega uspeha. Tudi na tej razstavi so se
Cehi lahko neizmerno mnogo ucili; navdusevali so se iz
preteklosti o in sedanjosti za bodo¢nost, merili in cenili so
svoje mod¢i ter premisljevali, Kje in kaj je Se treba delati,
da si ceski narod ohrani svojo individualnost, da postane
povsod svoj ”’H-ﬂ]lnll‘ll‘ in da doseze svoje l]\I\Jl‘ namene,
Vsa razstava je pricala o veliki jednodusnosti in navduse-
nosti ceskeoa naroda, A6t navdugenost ni ogenj, ki vzplunti
iz slame, temvee povsod se je videla neizmerna resnoba,
trezna, neumorna in dosledna delavnost, osnovana na teme-
ljitem ucenju in znanju.

Razstava pa ni bila le siuma po sebi poucna, ampak zva-
bila je v Prago tudi zastopnike vseh stanov na shode,
Kjer so imeli svoja posvetovanja. Mlinarji, Krojadéi, érevljarji,
natakarji, kovaéi itd. so se zbirali iz vseh éeskih dezel
Uc¢iteljev je bilo na njih shodu skoro 2000, Narodopisni shod
je proti koncu razstave izrazil utemeljeno zeljo, naj se ohrani
ceska vas, kar se bo vedinoma tudi zgodilo, in je dolotil
bodo¢e delovanje narodopisnega drustva in muzeja. Upamo,
da muzej, ki se tako lepo razvija, ne ostane 10 let v gostih
pod tujo streho, ampak, da bo Praga skoro imela tudi pri-
merno poslopje za svoje novo Kkulturnoznanstveno sredisée,
ki bo vzor vsem Slovanom in tudi drugim narodom. Ne
brez prepirov in ovir se je zbral velik narodnogospodarski
shod, Ki je osnoval narodnogospodarsko drustvo, v katereoa



124 Dr.M. Murko: Narodopisna razstava ¢elkoslovanska v Pragi 1. 1805

odbor so bili voljent zastopniki vseh stanov in strank od
najvigjih aristokratov do socijalnih demokreatov. To je zanimiv
poskus sodelovanja vseh faktorjev pri razpravljanju perecih
socijalnili in gospodarskih vprasanj, Kateremu zelimo iz
vseon srea mnoco uspeha.

Na razstavi se jo seveda skrbelo tudi mnowo za pri-
merno dusevno zabavo., V Koneertni dvorani je igral
izvestni Kovaricev orkester dela éeskih glasbenih mojstrov,
iz katerih so seveda najvee zajemali tudi orkestri pred raz-
stavno palato in v raznih gostilnicah. Narodno godbo in
plese iz raznih krajev ¢eskih in =lovaskih pa smo lahko
videli v nekaterih hisah ¢eske vasi in po raznih dreogih
Keémah, Vostari Pragi so nam dijaki predstavljali stare Stu-
dentovske navade: med drugimi so tudi neusmiljeno »hrusilic
ubogega novinea stare »almae matrise praske. Dijaki <o tam
skrbeli tudi za predstavljenje stavih veseloicer, kakor » Mac-
tickdai« in »Kupeovd neveérniv Zenae, ki so jako zanimale, ali
tudi dokazovale, da bi jih danasgnje obéinstvo veckral na
odru nikakor ne maralo. Po moji skudnji je imelo vedji
uspeh gledisée z lilikami pri otrocth in starih ljudeh, ki so
se radi spominjali svoje mladosti in se veselili z otrogiéi.
Sploh sem v ljudopisnih oddelkih opazoval, kako ganjeni so
hili stari oetje in matere, ko so med otrofkimi igra¢ami in
zabavami nasli marsikaj, ¢esar danes ni ved po mestih, njim
pa je bilo v mladosti jedino veselje. Videl sem babico. ki je
svojim vonukom s solzami v od¢eh kazala razliéne take redi
To nam tudi nekoliko objasnjuje, zakaj se je ves narod
Geski tudi v SV0JO narodopisno razstavo tako ‘/,.1]|n]1||

Ceski narod je zares [jubil delo, za katero se je toliko
trudilin Zrtvoval. Iz vseh Krajev so prihajali viaki, ki so privazali
na tisote medéanov in kmetov, tako da je na binkosti in na dan
sv. Veceslava bilo na razstavi 78.000 ohiskovaveev, torej ¢rez
20000 ved nego katerikoli dan na dunajski svetovni razstavi
1873, Kako dale¢ je segala ta ljubezen, naj dokaZe samo
jeden primer. Na'dan sv. Vecteslava se je hotelo doseéi ko-
likor mogode veliko Stevilo, celo 100.000. Nadzorniki, sluge,
natakarji, kuharice itd. kupili so si ta dan vstopnice, da po-
visajo slavo razstave. Prazani in okoli¢ani so bili seveda
poscbno marljivi gostje in hodili so tja tudi v velikih sku-
pinah. Vsa predmestja in nazadnje sama Praga, vsi slanovi,
tudi branjevke, so imeli svoj »dan« na razstavi in se v
doleih sprevodih pomikali tja po vsej Praci. Navadno tudi
niso prisli s praznimi rokami, ampak so prinesli s seboj
kak dar v narodne namene. Tako je n. pr. pragsko mesto
Kralovské Vinohrady peljalo na slavnostnem vozu milijon
vinarjev za Matico Solsko in 200000 vinarjev za Narodo-
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pisni muzej, torej vsega 6000 gld. Priznavati se mora, da se
je navzlie izjemnemu stanju takih sprevodov in zabav ved
dovoljevalo nego 1 1891, Moji rojaki so se pad tudi ¢udili
velikim skupinam folskih otrok iz vseh Krajev, Ki so  pri-
hajali z ucitelji, kateheti in roditelji ter veselo in navdu-
geno peli narodne pesni, kakor »Kde domov mije »llej Slo-
vanéa itd.

Posebno slavnostni pa so bili dnevi, ko so prihajale
velike skupine iz vseh ¢eskihinslovaskih krajev,
da predstavljajo v oamliteatru svoje Sege in navade. Kar ste
videli drugace samo na ligurinah in slikah, bilo je takreat
zivo pred vami. Svatbe iz raznih Krajev, praznike po kon-
canju zetve (obzinky) in ¢esanja hmelja (docesnd), trgatey,
prejo, pustne in druge navade z njih obredi in - pesmimi
predstavljali so vam domadini z veselimi in milimi obrazi.
PPosebno so se odlikovali Moravani, Katerih se je o veliki
gospojnici pripeljalo 4000 v svojih pisanih in bogatih oblekah,
8 svojimi vozovi in lepimi konji. Ti so nekaj dni sistema-
ticno predstavljali vse navade moravskeca ljudstva. Svateh
pa Prazani niso videli samo ponarejenih, ampak tudi prave.
Dva slovaska para sta se zvezala za vedénost na razstavi.
Dvakral se  je odtod premikal velik sprevod v evan-
gelisko cerkev v Pragi, kjer sta Zupan praski in grof
Lazansky kot najvisja |llll|\l|_|ulhl.ljul razstave bila starejsini.
Kako bo jeden iz teh moz, ubog kova® in muzikant, pripo-
vedoval do konea svojih dni, da mu tetice niso privoséile
njegove ljubljene Evice! Zalosten je odrinil na razstavo, da
bi kaj zasluzil s svojimi goslimi. V ¢i¢manski zadrugi pa
so Se potrebovali jednega dekleta, in tako je za njim prisgla
tudi ona. Tu sta si toliko zasluzila, da bosta lahko gospo-
darila in gotovo tudi teticam odpustila njih grehe, ker so
jima nehote zalost spremenile v oveselje.

Da, izvirna je bila misel narodopisne razstave, in videli
ste tam marsikatere nenavadne re¢i. K tem pristevam tudi
igro z zivimi Sahi. PoskuSali so nekaj podobnega ze
Ameri¢ani in Anglezi, ali Cehi so jih prekosili s Stevilom
oseb in glavno mislijo. Na 2300 Stirjagkih metrov veliki Sa-
hovnici je vojeval pri glasovih starih ¢eskih koralov in zato
posebno zlozenih pohodnic najbolj popularni ¢eski kralj
Jurij Podébradsky z ogrskim kraljem MatjaZzem (Korvinom,
I 1469.). Pesei, jezdeci, strelei in tezki vozovi so manevrirali
v opravi iz drage polovice 15. stoletja. Ubogega Matjaza z
malim spremstvom so glavne ¢eske moci odsekale od nje-
gove vojske: mora svoj med predati Juriju, ali ta mu ga
velikodusno veacéa. Narod ni tako mremral kakor takrat, ko
je Jurij Podébradsky res daroval svobodo svojemu sovrazniku,
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'unimk po 8000 eledaveey jo v oamliteatru vsakokral navdu-
seno ploskalo vojskam, Ki so se po slavnostni himni vracale
ob veseli pohodnici. Najvee vojakov je dal pragki Sokol, ki
je delegiral 206 svojih najbolj vajenih moz in izurjenih
jezdecev. Omenjene oprave in druge reci so se prodale v
Budimpesto,

Pri drugih Slovanih narodopisna razstava ni imela
takeon uspeha kakor jubilejna, dasi je bas v narodnostnem
oziru bila bolj zanimiva. Vendar se je ljudem brzkone zdela
prevee specijalna, in gotovo tudi niso bili o pravem asu
zadosti o njej pouceni. S poschnim viakom v najve¢jem
Stevilu in z imenitnimi z:wlnpuilci iz uéenjaskega in |ml|-
ticnega sveta so priromali v Prago le Bolgari. To ni ¢udez,
kajti oba naroda imata v svojem znacaju marsikaj podob-
nega, kar drugim Slovanom nili ni simpati¢no, in tudi za-
tegadelj imajo Bolgari na jugu najlepfo bodo¢nost. Razmerno
pristojno smo S¢ Sloveneci tudi takrat pokazali Gehom
svoje simpatije. Vendar jaz bi o nasem potovanju v Prago
tudi danes vse ponovil, kar sem pisal L 1891 Posebno je
treba priporo¢ati ved organizacije in zahtevati, naj bo ob
takih prilikah ve¢ inteligencije zastopane. Prisla je tudi
pes¢ica Rusinov, ker ti so med seboj tako razeepljeni, da
g0 ¢ v Prago hoteli romati po strankah, ali na zadnje je
samo staroruska zbobnala primerno Stevilo potnikov.

Ni bilo Hrvatov niti Srbov niti Poljakov, o
liu ih pa sploh niti ne govorim.  Ako pomislimo, da so
Poljaki L 1891 privedili ptt skupnih izletov v Prago
covorilo in pisalo se je takral o »spragomanijic Moranmo

pa¢ prasati, kaj je ta dva sum-{lnju in najblizja =i naroda
tako sprlo: Kajti le tako se objasnjuje, zakaj Poljaki niso
niti enkrat olicijalno prisli v Prago. Omeniti hoc¢em le kratko
Kocljivo vprasanje. Ker je tudi za nas poudno.

Vsled politienih dogodkov o se v zadnjih letih strune
med Cehi |n Poljaki v parlamentu jako napele, kar je po-
sehno vplivalo tudi na novinarstvo. Kot dober poznavavee
poljskih razmer ne morem jaz Poljakom nicesa drugega
oc¢itati kakor to, da v Mlado¢ehih predolgo niso hoteli spo-
znati izraza narodne volje ¢eske. Od wnpoljskega Kola« v
dunajski zborniei torej tudi ni bilo taktno, da je na lvovsko
azstavo L1894 povabilo same Staro¢ehe. S tem pa se je
na Ceskem preved racunilo in preved se il' oziralo tudi na
to, kar so tendencijozno pisali dunajski ¢asniki, iz katerih
se zalibog tudi Cehi 7 redkimi izjemami poutujejo o Poljakih.
To veljn posebno o navadnem obéinstvu in celo o jako raz-
umnih ljudeh, kakor sem se sam preprical. Da so Poljaki
avstrijskega linanénega ministra bas s tem si morajo vsi
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Galicani, tudi Rusini, biti najbolj dobri - in oerske ministre
- proti tem so bili sicer jako hladni dostojno sprejemali,
ko so prigli k njim v gosti, razume se vendar samo  po
scbi. kaka ob&éna navdusenost pa bi bila zavladala povsod
po polu od Krakova do Lvova, ako bi se Cehi ne bili dali
preplasiti od kolere, ki je prisla nekako na pomod, da se je
po imenu prikeil pravi vzrok. Na nesre¢o je politiétno raz-
drazenost hitro po odkritju Ivovske razstave Se povedal jeden
izmed urednikov glavnega ¢eskeea elasila. Ta je potoval v
Lvov s svojimi predvzetimi nazori in pisal o Galiciji tako,
da je radikalni »Kurjer Lwowskic, Ki ne stoji samo na mla-
doc¢eskem, ampak na omladinskem  staligéu, imenoval Lo
nskandale, druei listi pa so kar ostrmeli in moleali. Lvovsko
razstavo je-tudi ves poljski narod smatral za svoje delo,
dasi je imelo pri njem prvo bescedo visoko plemstvo, ki je
pa tudi ogromni deficit placalo iz svojega Zepa brez vsakega
suma. Veliko narodno podjetje. ki je bilo tudi zanimivo in
pouéno, je torej bilo tudi vredno simpatij ¢eskega naroda,
in narod je moral obiskati sosednji narod, saj se tudi najbolj
konservalivni Poljaki L 1891, niso dali motiti s tem, da so
avnokar na Ceskem  popolnoma zavladali za-nje  strasni
Mladocehi. Kolikokral se 2z ozivom na razliétne slovanske
narode med Cehi kakor pri nas ponavlja izrek: »Kaj jo viada?
Kaj so viadajoc¢i kKrogi? Mi mislimo samo na narod'« In bag na
to se Cehi nasproti poljski razstavi niso ozirali ter se pregregili
proti noblesi, ki velja za narvode, kakor za posamezne
ljudi. Kaj storimo, ako nam Kkdo ne vene vizite? In kako
kratko je vladal ta razpor! Leto pozneje so se Mladoéehi ze
blizali poljskim ministrom!  Drugaé¢e tudi ne more biti,
ker v Awvstriji danes ni dveh slovanskibh narodov, katerih
idealne teznje po vedji avtonomiji bi si bile tako blizke.
To je pa¢ najlepsi dokaz, kako nam je treba biti previdnim,
posebno, ako nam je res Kaj mar za slovansko vzajemnost.
Sicer pa so tudi letos poljski listi in ¢asopisi najveé in
najlepse pisali o razstavi. Nazadnje je cclo glasilo krakovskih
velikasey (Czas) prineslo iz peresa jednega izmed svojih nij-
odliénejsih stebrov navdugene podlistke o ¢eskem — ljudstyu,
ki si svoje gledisce, svoje muzeje in e takino rastavo, ka-
krsna je bila narodopisna, popolnoma samo stvarja in pla-
¢uje. Popolnoma resniéna je tudi trditev, da pri Poljakih do
sedaj izvrsuje to nalogo plemstvo, in ne skriva se obzalo-
anje, da se je ¢egko plemstvo iznarodilo. Mi pa dostavljamo:
Ljudstvu se mora priblizati oboje! Ni sreca za Poljake, da
Je plemstvo pri njih vse, za Cehe pa tudi ni, da ga v resnici
nimajo. Blagoslovljen bodi ¢as, ko se bodo ¢edki knezi in
grofje morali polegovati za mandate svojega ljudstva!
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Neizimmerno pa je razstava cloveka veselila kot izraz
ceskoslovaskeea bratstva, Vsak clovek se je sicer
moral cuditi. narodnostni celosti vsega slovanskega prebi-
avstva od Sumave do Tatre. Videl je tudi, kako je céeska
literatura procvetala na Slovaskem, Ko so si njeni predsta-
vitelji morali iskati tam  zavetja: vendar Zalibog se je v
nasem stoletju ta naravna in h\l_lltll'l|u?.u'ndn\'i:lslm VCeZ i
gkodo obeh narodov prefreala. Cehi s Slovaki bili i naj-
moénejsi narod v nagi monarhiji; Kje pa bi bili Slovaki, ko
bi imeli kulturna sredstva Geskegn naroda in bi culili - za
schoj mogocéno zaslombo! Dolgo se jo gresilo z obeh sirani.
Na Dunaju se je Se pred 16 leti drustvo »Tatran« izselilo
iz »Akademickega spolkae, in slovaski dijaki so proti Rieger-
itvim govorom  protestovali po nemsko-zidovskih ¢asnikih.
Te zalostne razmere so se danes jako poboljsale. Slovaki
vendar vidijo, da so jim Cehi najblizji br: atje, njih razumni
mozje ne sanjajo ved o zakarpatski pomoéi, ampak zacenjajo
sl dl|.l|| po ¢eskih vzorih,- pn--l||l|ll svojo mladino na So-
lanje v Cesko, Sirijo ¢eske knjige, ¢asopise, posebno ilustro-
vane, in_céasnike ter sprejemajo od Cehov tudi ¢esko pisane
¢lanke. Cehi pa jim ne o¢itajo veé odpadnistva, ne rogajo se
njih siromastvu, prepusdéajo njim, naj sami odloéujejo o svoji
usodi, obiskujejo in podpirajo jih pridno. Tudi se ne bi dalo
z denarjem. s Katerim se pri Slovakih lahko vse nakupi,
bogato slovasko eradivo, ki je bilo na razstavi, tako lepo
in popolno_zbrati, ako ne bi bilo teh osebnih zvez med
mnogimi Cehi in Slovaki. V Prago so prihajali parkrat v
vecjem  Stevilu  slovaski narodnjaki, da se okrepéajo na
duhu, in ni manjkalo slovaskean ljudstva, ki je tudi pred-
stavljalo svoje navade, petje, godbo in ples. Niti ubogih
drotarjev niso Prazani pozabili: za njih darove jih je prislo
110 na razstavo ucit se in veselit. 8 tem so starsi bralje
izpolnili ne samo narodno, ampak sploh ¢lovesko dolznost,
kakréno omikani krogi s svojimi lahkomiselnimi nazori o
socijalnih vprasanjih vecékrat zanemarjajo.

Docim so bili malomarni slovanski narodi, katerih se
je tikala razstava, prihajali so pa bolj v Prago njih razliéni
strokovnjaki, posebno slavisti. lzmed ruskih je mi-
nisterstvo narodne prosvete jednega odposlalo posebej na
razstavo. Obs&irna porodila in ocene ¢itali smo v raznih stro-
kovnjaskih in drugih éasopisih slovanskih. Preprican sem
torej, da bo slavno éesko delo Koristilo tudi drugim  Slova-
nom, pri katerih bomo sadove lanske éeske razstave opazovali
dele po letih, Vendar se je moglo $e ved storiti. Kako lahko
se je n. pr, dal takrat ob llhl.|]l||l organizaciji privediti shod
slavistov! Ze v Kollarjevem »Sborniku« 1 1893, sem na to
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opozoril, kako je pevee »Slavy Deere« in propovednik slo-
vanske vzajemnosti ze | 1837. zahteval shode slovanskih
uc¢enjakov po vzoru shodov nemskih zdravnikov in naravo-
sloveev. Mislil sem vedno, da bi za zacelek med slovanskimi
mesti v Avstriji bila Praga najbolj primerna, narodopisna
razstava pa najlepsa prilika, posebno L 1895, v katerem se
je praznovala stoletnica Safarikova. Ceski erevljarji, kovaci itd.
si vedo bolj pomagati nego njih ucéenjaki, ki bi morali slo-
vanski svel seznaniti s Cehi, svoje rojake pa s slovanskim
svetom. Niti v znanosti ze ni ved »panslavizma«! Pri vsakem
narodu in narodi¢u se njegovi lilologi omejujejo vedno bolj
na svoje domade polje. Cehi pa, ki g0 nam vendar slavistiko
stvarili, so Se imeli posebno nesreco, da jim je cela poko-
lenja pokwaril moz, ki je na svoji stoliei sicer duhovito
zabavljal, ali malo uéil, vzpodbujal in delal. Tu je primer,
kaka nevarnost preti semtertje malim narodom, ako pri njih
ni tekmovanja in Kkritike, ob jednem pa jt,(l(,‘]'l izmed glavnih
‘azlogov, 7 -l|nl| je Cehom treba drugega vseundiliséa. Upajmo,
da mlade mo¢i zamujeno skoraj popravijo. Med drugimi deli
jo tudi Cehom treba novega Safafikovega »Slove wmskega na-
rodopisiae, v razsirjeni in sedanjim razmeram primerni Ublli\t,
v katerem bi torej morala biti tudi kulturno-politiska po-
glavja. Cesko novinarstvo se sicer bavi fe najved s slovan-
skim svetom, ali tudi v njecovem slovanstvu je stragno
mnogo neznanja ali pa predvzetih misli; Se veé¢ pa med
obé¢instvom. Puhle slov anske frazeologije imajo tudi drugi
slovanski narodi mnogo od Cehov; daj Bog, da bi skoro
tudi od njih prisel veter, ki bi jo razprsil. Zacetke Ze imamo,
ali pri drugih Slovanih so de |nvmlln znani. V lanskih go-
vorih in napitnicah morala je & vedno alegoriéna mati
Slava delati vse ¢udeze, kajti drugega jedra je bilo v njih
jako malo in le redko.

Kar se tice tujih narodov, rete se lahko, da je
lanska razstava na vsak naéin napravila velik vtis na Nemee.
Dunajski listi so jo sicer preeej pritajevali, dasi se je bil
led od dunajske glasbeno-gledaliske razstave, po kateri je

ravnatelj Subert odprl svet »Prodani nevestic, precej stajal.

I)thl_pﬁ{\l zurnalisti so bili ze pripravljeni sprejeti vabilo
razstavnega odbora, naj pridejo v Prago. Ali preprecili so
to praski zagrizenci, s Katerimi so Dunajéani hoteli biti za-
jedno Cedki gostje. Reklame torej razstava pri Nemeih ni
imela nikake, ali obiskovali in na tihem hvalili so jo mnogi
navzlic samoceskim napisom.

Glavna re¢ pa so seveda mnenja strokovnjakov. Muzeji
in antropologi¢na drustva na Dunaju, v Berlinu, v Mnihovu,

IHamburgu itd. so posiljala svoje zastopnike na razstavo,
9
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ki je niso mogli prehvaliti, dasi so jo semtertje tudi skozi
nemske naoénike l"]t-lluli Kako resno so jo nekateri tu-
dirali, vidi se n. pr. iz tega, da sta zastopnika berlinskeg:
»Vilkermuscume  bivala cel teden na razstavi in imela
1000 mark subvencije. Saksonska vlada je poslala tri inze-
nerje, ki so studirali ¢edko vas: na letosnji razstavi v Draz-
danah videlo se je nekaj podobnega, posebno pa se je pazilo
na luzigko-srbski oddelek. V raznih listih so bili neizmerno
pohvalni podlistki od strokovnjakov, v strokovnjasgkih pa
temeljite, dasi véasih Kratke ocene. Jaz omenjam izmed njih
samo  podlistek  dvornega  svetnika  profesorja Exnerja v
»Wiener Zeitungo (1895, st 241.) Moz je gotovo strokovnjal
prve vrste, kar se (i¢e umetnega obrinigbva in prirejanja
razstav, katerih vidi vsako leto nekoliko, kot levidarski po-
slance pa Cehom gotovo ni naklonjen, vendar pa priznava:
»Die Ausstellung hat aul mich einen tiefen Eindruck ge-
macht.« PPo njegovi sodbi so Cehi izkoristili vse dosedanje
razstavne skusnje ter jih popolnili in povecali na vse strani,
Cudi se mladeniski navdudenosti, svojeobraznosti, kultur-
nosti, delavnosti in bogastvu ¢eskega naroda, ki si je tako
razstavo sam pl‘ll‘('dl] Clovek kar zacuden gleda Javni ukor
p]mrmlvu in tiho grajo viadi v uradnem listu. Jako pametno
jo Bxner tudi resil vprasnje o narodnosti umetniskih obraznih
del. Tu se da le po globokih Studijah odgovarjati, Segavo
je kaj, ali to ni glavna re¢, ampak za Cehe je éastno, da
imajo njih srednji stanovi toliko takih del in da jih znajo
ceniti.
Glasoviti u¢enjak R. Virchow, predsednik berlinskega
antropologi¢nega drustva, pa je imel zaradi svoje sodbe o
Geski razstavi celo neprilike « nemskimi nacijonalei. Seveda
se je kot vodja antropologi¢nih Studij na Nem&kem moral
zanimalti tudi za ¢esko podjetje, katero ca je tako navdusgilo,
da je odbornikom poleg drugih pohval tudi povedal, da hode
pruskemu naudnemu ministru svetovati, naj nekaj jednakega
priredi. S tem se je strasno zameril ¢esko-nemskim tepeem,
ki so njega in njegovega zota, pt‘.wlu'wn medicinskega pro-
fesorja Rabla, kateri mu ni povedal, da je razstava od praskih
kazinotov prekleta, zadeli po sasnikih napadali Ler so celo
izmislili laz, da je Virchow Matici folski daroval dva goldi-
narja. Glasoviti uéenjak je to nazadnje ovrgel v berolinskem
»Borsen-Courier«-ju, ali dodal je, da je bil res »begeisterte,
in zapisal fe sledede besede: »leh wiinschte wohl, dass viele
Deutsche sie geschen und sie als Vorbild des bei uns zu
Leistenden kennen  gelernt h'lllt'nu S tem je iz kom-
petentnih ust izrec¢ena paé najvedja pohvala, ki se sploh da
misliti.
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Nepricakovan uspeh je imela razstava pri MadZarih.
Ogrska se je pripravljala na svojo tiso¢letnico, katero je
hotela najbolj nagledno proslaviti z veliko razstavo. Mad-
zarski strokovnjaki so se torej jako zanimali za razstave
?.:ulnjih let, za prasko pa poscbno, ker so se &eske in ogrske
dezele veckrat v zgodovini stikale.  Kulturno-zgodovinski
oddelki so bili torej za- Il}t‘ jako zanimivi Ler-so si pridobili
njih veliko pohvalo. Ali Se¢ vee! Ko so se Madzari prepricali,
da praska razstava nima ni¢ irvidentisticnega in drazljivega
cudili so se Ludi marljivosti, ki je zbrala Illm popolno “l'd.—
divo iz vseh slovaskih stolie na ()ur-\l\vm nlPester L Iu\tluu,
ki je razstavo v treh podlistkih (st 209, :_‘IU 212) prav lepo
ocenil, se nekdo ni bal »svelotatstvac ter je org anizatorjem
1;:1'.-|\t- tiso¢letniske razstave nujno svetoval, n: aj si slovasgki
oddelek v Pragi podrobno ogledajo, kajti morebiti bi se dal
ogrski razstavi ves organi¢no pridruZiti.

Moralni uspeh razstave je bil torej tudi pred drugim
svetom velikanski. Resnica nazadnje povsod prodre, in slavo
¢eskega naroda bo Siril i nadalje »Narodopisni muzej«, ali
bolje receno »Ljudopisni muzej«, ker ne bo hotel delati kon-
Kureneije ¢eskemu dezelnemu in praskemu mestnemu muzeju.
Gotovo aa bodo |}||]1 yali gledat ucenjaki iz vseh strani sveta.
Lani ge vendar niso dosli vsi poklicani krogi, lw.)h Cehi so
dolgo sami sebi premalo zaupali, niso v pravem ¢asu, t. j. S0
po zimi povabili tujih ué¢enih drustev in niso privedili ni-
kakih mednarodnih all pa vsaj slovanskih shodov. Kaj po-
¢enjajo vse Madzari, ki stoje po svojih zaslugah za znanost
in obéetlovegko omiko vendar daled za Cehi!

I{,ll.ﬂb]] ”Nlll”ll“]ll.‘ﬂl(}""l ]llll/.l]l.u lll ;l\h ll'l)l’.]llpl'ﬂnl‘ HI}[]-
lecnosti tesko-slovanskee, ki je ze zacela resno svoje delo-
vanje, ostaneta ¢ po razstavi sokolski in pedagogicni muzej,
in govorilo se je tudi o muzeju narodne umetnosti. Kolikor
mogode pa bo razstava ¢eSkemu narodu ohranjena v velikem
in Kkrasnem delu »Narodopisnd vystava ¢esko-slovanskd v
Praze 1895« (Tiskem a nakladem J. Otty v Praze), katero
i‘{.dﬂj;ttil odbor narodopisne razstave in narodopisno drudtvo

s pomod¢jo najholjgih pisateljev in umetnikov ¢eskih. Na vsch
narodopisnih poljih se bo zateta delavnost gotovo nadalje-
/ala, in dobili bomo ob&irno gradivo, iz katerega se more
zares roditi velika in temeljita anklnpudi_j:l. o ¢esko-slo-
askem narodu, ki bi tudi lahko postala vzor za druge slo-
anske narode, kajti povsod je treba misliti na to, da se
ogromno narodopisno gradivo razbere, pntu“-w in uredi. Ne
dvomim, da bodo tudi Cehi sami primerjali svoje bitje drugim
slovanskim narodom in sosednjim Nemeem in MadZzarom ter
skusali dognati, kaj je njihovega izvirnega, kaj je njim

Q*
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obéneea 7 njimi in_kaj so od njih sprejelic. Gotovo  imajo
Cehi z Nemei na Cedkem marsikaj bolj skupnega nego 2
drucimi Slovani, ali tadi o teh recéeh se bode stroso znan-
stveno dalo soditi le takrat, ko bodo tudi ¢eski Nemei,
jednako kakor Cehi, zbrali svoje gradivo, Kar se ze v obilni
meri godi. Na vsak nacin pa ostane prvenstvo velikih zaslug
za znanost takreat Cehom.

Narodopisna razstava pa bode tudi dolgo ozivljala na-
rodno umetnost in obrl. Pri raznih razstavnih paviljonih so
se arhitekti ze letos drzali vzorov in motivoy starth kme-
tiskih stavb in bodo v bodoénosti gotovo skusali, da jili tudi
drugod porabijo. Primer slavneoa arhitekta I'r. Schmoranza,
od katerega ima dunajski umetelno-obrini muzej egiptsko
sobo, se Se dosedaj ni mnogo posnemal, kajti on_je Ze
I. 1881, postavil podobno lovsko hiso v Kunéticah. Se bolj
pa se bodo narodni vzorei dali rabiti na obrinih in posebno
na zenskih roénih izdelkih ter lahko preidejo tudi na tovar-
niske, ako jih bode narodni vkus zahteval. Lepim narodnim
nosam bo sicer konee, ali marsikaj, Kkar na njih obéudu-
jemo, zivelo bo dalje ne samo na oblac¢ilih, ampak tudi na
drugih izdelkih in bo stvarjalo nove oblike v narodnem slogu.

Mozje, ki so sprozili misel narodopisne razstave in jo
srecno izvesili, so torej lahko zadovoljni s svojim  delom,
kajti to je preseglo njih pricakovanja, ponosen pa sme  biti
na-nje ves narod. Po velikanskem uspehu jubilejne razstave
in po odkritju ¢eske opere pred svetom je bila narodopisna
razstava (relja velika Kulturna zmaca ¢eskegn naroda v teku
gtirih let, To ne more ostati brez vpliva na polozaj Cehov
v drzavi in pred svetom, ampak ima tudi politicen pomen,
katereca sta vlada in plemstvo vsled neverjetne kratkovid-
nosti povecala Se s tem, da sta prisilila ¢eski narod, naj
pokaze popolnoma sam  svojo dugevno in omotno  maod.
Upajmo, da se skoraj najdejo mozje, ki bodo znali to veliko
mo¢ ceskega ljudstva tudi dobro porabiti na korist Geskeoa
naroda in drugih Slovanov.

V. Nauki za Slovence.

Ravnatelj Subert je sprozil pri sprejemu slovanskih
gostov tudi vprasanje, ne bi se li dala prirediti tudi obéna
slovanska narodopisna razstava v Pragi. Gotovo bi
se imela boriti ge z vedjimi tezavami nego ¢eska, posebno
ako bi se tam predstavljali vsi slovanski narodi, ali po
mnogih letih bi bila vendar mogoda. Stragilo panslavizma
gine vedno bolj pred ludjo faktiénih, veckrat jako Zalostnih
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razmer, in vprasalo bi s¢ morebiti nazadnje samo, bode li
mogode spraviti vse Slovane pod jeden Klobuk, navdusiti
Jih za veliko skuapno delo, in bodo i vsi zadosti za-nje pri-
pravlijeni, o mojem mnenju je za sedaj nada glavna naloga,
da povsod zbiramo in Studiramo, Kar imamo za narodopis
raznega, lako da bi se iz vsega le najbolj Karakteristiéne
stvari izbrale in poslale na slovansko narodopisno razslavo,
ki seveda ne bi mogla biti za vsak narod tako obSirna in
veckreat preoblozena, kakor je bila ¢eska. To bi veljalo tudi
y jugoslovanski razstavi, o kakeini se misli v Beleoradu za
1. 1900,

Kaj naj storimo torej mi Slovenei? Skoro na vse, Kkar
se Steje danes k narodopisu, je mislil ze nas Stanko Vraz,
mislili in delovali so v dubu slovanske romantike skoro vsi
nasi buditelji. Vendar je pri nas marsikatero delo ostalo le
v odlomkih, zbrano gradivo pa bi bilo treba iskali po raznih
knjizicah, ¢asopisih in casnikih. Pozneje nego katerikoli slo-
vanski narod prihajamo s popolno zbirko nasih narodnih
pesmi. Podobno je treba tudi zbrati narodne pripovedke,
pravljice in pregovore ali pa vsaj sestaviti njih spisek  (ne-
kake rewestel, da se ve, kaj se narodnega blaga pri nas
nahaja in kje ga |¢\ treba iskati, Vsio narodni proizvodi se
naj kolikor mogoce ohranijo v doti¢nem narecju. Zbirajmo
tudi neznane narodne besede in pa take, ki se rabijo v
nenavadnih  pomenih: sploh pazimo na vse posebnosti v
govoru po vseh delile slovenske slovnice, Vprasanje o pre-
mikanju jezikovnih mej. tako vazno v narodnostnem oziru,
spada seveda tudi semkaj.

Pri narodnih vrazah in praznih verah je treba zbirati
in dodajati, ¢esar ni v N:ul':ll.llu\lll zhirkah, ali pa poprav-
ljati, kar je tam krivo. Moramo se sploh zanimati za vse
narodne Sege in navade ter hraniti njih spomin. Kjer se
moderna medéanska obleka ni pregnala popolnoma ali vsaj
deloma starih nos, treba jih je hraniti v opisih ali v po-
dobah, Se bolj pa v pristnih in tipi¢nih izvodih posameznih
delov, cele pa na ligurinah, Kako ljudstvo |miu code, plege,
kako se igra in veseli, kako pa (udi zalosti, s ¢im se zdravi,
vse Lo naj se opisuje in hrani v spominu, kakor se le da.
Naj se poscbno is¢ejo pisane knjizice, ki se s¢ med ljud-
stvom hranijo, tudi stare listine, oporoke in pisma, seveda
tudi stare knjige; naj se pa tudi opazuje, kaj ljudstvo naj-

ajie cita iz danadnjih tiskanih knjig in casnikov. V tem
oziru bila bi neizmerno zanimiva statistika izdaj knjig
druzbe sv. Mohorja. Treba se je pa tudi ozirati na vse te-
lesne lastnosti (velikost, Sirokost, teza, oblika glav, barva
las in o¢i itd) in zanimive tipe. Cele skupine je fotogra-
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fovati ter opazovati, kje in Kako ljudstvo zivi, kaj dela in
kako gospodari na svoji ali tuji zemlji. Ne pozabimo seveda
tudi na poboZnost in verski znacaj nasega ljudstva, na nje-
cova romarska pota, cerkvence praznike itd.  Ljudstvo
si je ohranilo ge do danes marsikatero obicajno pravo, z
novimi zakoni pa seveda tudi postopa prav po svoje. Sploh
pa se zanimajmo za vse njegove pravniske in narodno-gospo-
darske nazore.

Posebno malo se jo doslej pri nas pazilo na KkmetiSke
stavbe. Opisujmo, na¢rtujmo, lotografujmo in slikajmo hise
in druge stavbe po vseh krajih nade domovine in izdelujmo
njih modele. Pové pa se naj tudi, kako se stavijo hise v
skupinah, kako po vaseh, kje ljudstvo najrajSe zida svoje
cerkve in kapelice, Kjo stavi svoje krize in druga znamenja.
Opisujmo in hranimo staro posodo, stara orodja in igrade.
Poscbno pa pazimo, da se ne izgubijo umetelno-obrini izdelki
po hisah in cerkvah, in skrbimo, da lepsi in vaZznejsi pred-
meti pridejo v muzeje. Te dolZnosti naj se posebno zavedajo
ucitelji nasih obrinih Sol.

Kakor se iz vsega vidi, narodopis ne more biti delo
posameznikov, naj imajo Se toliko éasa in znanja. Tu morajo
zhirati in pomagati ucitelji in duhovniki, dijaki in profesorji,
pravniki, arhitekti, umetniki, omikani obrtniki in kmetje.
Taka opazovanja priporoéam poschno turistom, in slovensko,
planinsko drustvo naj svoje ude tudi za to odeojuje. Seveda
ne svetujem; naj se vse liska, temved pripravio gradivo naj
hranijo razna drustva, v prvi vesti pa »Matica Slovenskae,
ako se s ¢asom ne osnuje posebno drustvo za ljudoznanstvo.
Od zbiraveev se ne more zahtevati, naj presojajo svoje
gradivo, je-li narodno ali ne, in tudi gospodje, ki bodo
zbrano gradivo obdelovali, naj s¢ ne spuséajo preved v taka
vprasanja, ako niso strokovnjaki v svojem predmetu in nimajo
za primerjanje zadosti pomockov na razpolaganje. Le na
mejah naj se dobro pazi na vse, kar slovenski
narod loé¢i od sosedov, in naj se izprasuje, kaj
ljudstvo samo smatra za svoje. lz tega pa fe ni-
kakor ne sledi, da jeo to tudi izvirno narodno.
Marsikaj se je pri nas Se ohranilo, kar je bilo prej skupno
vsem narodom, kakor n. pr. kresi.  Nato pa je treba e po-
misliti, da so tudi v preteklih stoletjih k nam prihajale tuje
misli in tuje re¢i. Kol dokaz naj sluzi samo jeden primer.
Ni danes v Evropi bolj narodne pijade, kakor je za Ruse
¢aj, tako da nahajamo samovar Zze v vsaki kmetiski hisi.
Vendar niti ta beseda, ki se zdi tako lepo slovanska, ni
ruska; ruskosibirski poslanei, ki so v 17, stoletju bili pri
Mongolih, nam pripovedujejo, da se jim je tam predlagalo
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npregredobno pitje«. Po tem lahko vsakdo sam sodi, koliko
casa je Se trebaloy da se je caj razsivil med vse ruske sloje
po Evropi. Tako tudi majolike gotovo ni nase ljudstvo iz-
mislilo, in morebiti se jih tudi ni mnogo pri nas delalo, ali
kako narodna je postala, kako jo slavi narodna pesem!
Jednako se jo godilo marsikaterim drugim obrinim in ume-
telnim izdelkom.

Zbirajmo in hranimo torej svoje starine, samobitne in
prisvojene, kolikor moremo, ker ¢loveka, ki ni barbar, bo
vedno zanimalo, kako so Ziveli njegovi predniki. Od njih
se lahko veckral tudi marsi¢esa uéimo. Se bolj pa je vazno,
da pozna sedanje narodno zivljenje in misljenje vsakdo, ki
prihaja z narodom v dotiko, torej posebno duhovniki, uditelji,
sodniki in sploh vsak rodoljub. Ne pretirujmo pa nikakor
ljubezni do vsega starega, resniéno m navidezno narodnega!
Nikomur ne pride na misel, da jt‘ treba hraniti nggodne
vraze in babjo vero, ali takih re¢i je e mnogo, ki hiso v
duhu ¢asa ter narodni napredek le ovirajo. Imejmo vedno
na misli sedanjost in bodo¢nost narodovo, posebno mi, ki se
moramo boriti z visoko-kulturnimi sosedi za svoj obstaneck!
Poclejmo, kaj so Cehi na Ceskem, dasi niso v pcm-hnl vedini
proti Nemeem, kaj pa na Moravskem, Kjer jih je ved kot tri
Cetrtine vsega prebivavstva, in kaj so sele ogrski *luwtki,
med katerimi so zid, gras¢ak in biri¢ vsegamogocni, Meni
vsij je stokrat ljubsa vzorna narodna organizacija na Ceskem
neco vse »slovanstvo« na Moravskem in Slovaskem,

Kaj pa je poéeti z zbranimi reémi? Pri tem prihajajo
¢loveku najprej prav zalostne misli v spomin. Vecina Slo-
vencev paé ne ve niéesar o neverjetnem ':Ll{Lu, da se Vv
Ljubljani niti vsaka slovenska knjiga, list in ¢asnik ne hrani.
Jednako iscée ¢lovek v Ljubljani z malimi izjemami zastonj roko-
pise, pisma in druge spomenike po slovenskih pisateljih, umet-
nikih in buditeljih. Nikdo ne misli, da bi vsaj take reci bilo
treba iskati, v dar jemati, ali pa celo kupovati. Tudi kranjski
dezelni muzej, Katerega imata vendar v rokah narodni de-
zelni odbor in zbor, se nikakor ne upravlja in ne razsirja
tako, da bi vsaj slovenski narod na Kranjskem primerno
predstavijal domadinom in tujeem. Seveda se ob dosedanji
nemarnosti in dosedanjih dezelnih doneskih za muzej ne
da kaj posebneca doseci. Ljubljana pa in cela kranjska de-
zela morata tudi misliti, da sta sredisée vsemu slovenskemu
narodu, ki bo rad prinasal Zrtve, da se tam nekaj stvard, kar
bo vsem Slovencem na ¢ast in pouk. Sredis¢e pa mora se-
veda zaceti; mora buditi in dajati dober primer. Tu je pad
treba odlotno na delo klicati, ker je za o Ze skrajni éas.
Jaz samo vprasam: kam in zakaj naj posljem v Ljubljano
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kakega slovanskega ucenjaka, ki bi se hotel pouciti o nagem
narodu, ako tam niti vsake slovenske knjige ne najde? V
zadnjem slucaju mu ge vsaj lahko svetujem, naj ostane na
Dunaju, ker tam skoro vse dobi. lz ¢esa pa naj navaden
slovanski in neslovanski popotnik pozna, da je  Ljubljana
slovenska stolica?

Tezko je staviti iz tujine konkretne predloge, ali
vendar hodem podati nekatere misli na preudarek. Voprvi
vrsti jo seveda treba poskusati, da se razsivi delokrog in
vaznost ze obstojecih drustev, knjiznic in muzejev. Vedkrat
se je izrazalo mnenje, naj nam Malica Slovenska  postane
naga akademija. Do take nam je Se sicer jako dale¢, ali na
vsak nac¢in je Ze tudi pri nas ¢as za uc¢eno drustvo, ki
bi obsegalo vse pokrajine, ako hoc¢emo veljati za narod.
Najbolje bi bilo, da Matica Slovenska razdeli svojo
znanstvenoinpoudéno-zabavno delavnost, Seveda
bi se morali ustanoviti znanstveni odseki, ki bi lahko imeli
skupna in strokovnjaska zborovanja ter bi skrbeli, da se
pri nas sivi tudi stroga znanost v slovenskem jeziku, po-
sebno pa, da znanstveno preiskujemo in opisujemo nase
Kraje, nage ljudstvo in naso zeodovino. Ti odseki bi priprav-
ljali in ocenjevali Matici znanstveno gradivo, ki bi izhajalo
v poscbhnih knjical in pa v uéeno-kriti¢nem éasopisu, Kalor-
snega nam je pa¢ zZe treba. Za primer take delavnosti nam
lahko sluzijo — Rusini, katerih »Naukove tovarystvo imeni
Sevéenkic v Lvovu je popolnoma na teh nadelih osnovano,
Nod¢em zatajiti, da imajo denar in tudi mnogo dusevne pod-
pore za to vecinoma od Ukrajincev na Ruskem, ki se doma
ne morejo svobodno gibati, Ker je tiskanje takih maloruskih
spisov strogo prepovedano, Al zakaj bi se tudi pri nas ne
nasli rodoljubi, ki bi sedaj ali pa vsaj po svoji smrti pre-
pustili  Matici potrebno  glavnico  za izdavanje  polrebnih
spisov in za podpiranje ucéenjakov, da lahko potujejo in
zbirajo svoje gradivo. Seveda bi morali tudi dezelni zbori
~ treba je za vsa kulturna podjetja trkati povsod, kjer pla-
cujejo Slovenci davke — okrajni zastopi, mesta, denarni za-
vodi in posamezniki storiti svojo dolznost. S premisljenim,
vzirajnim in sistematiénim delovanjem se da marsikaj do-
seti, posebno ako se ne cepijo modi, tesar vsaj v
slovenski znanosti nikakor ni treba.

Jeden iz glavnih razlogov, zakaj predlagam, naj Matica
Slovenska razgiri svojo delavnost, je ta, da ze ima lepo
znanstveno slovansko knjiznico. Ta se naj dobro uredi, da
postane javna in da bode vsaj nekatere dni odprta. To naj
bi bila obé¢eslovenska in nasa slovanska knjiz-
nica, katera bi lahko dobila $e¢ marsikaj v dar, poscbno
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pi v zameno. Seveda bhi morala po takem stopiti v zvezo
se z mnogimi drugimi uéenimi drustvi in urednistvi znan-
stvenih ¢asopisov. Tako bi se Sirila slava nagegn imena,
Ljubljana pa bi zares postala umstveno srediscée slovensko,
v Kkaterem bi se tudi nahajali potrebni pomocki za znan-
stveno delovanje. Tako si je sestavil lepo knjiznico »Muzej
kraljestva. ¢eskegae s svojim »Casopisom ¢eského museume,
in Poljaki imajo v Lvovu velicanstven zavod Ossolinskih =z
veliko knjiznico, z rokopisi, z arhivom in muzejem. Lvovska
posebnost je, da zavod Ossolinskih in drostvo Sevéenka imata
pravico na zalogo poljskih in rusinskih solskih knjie, kar
Jima nosi lep denar.

Da nam je treba tudi narodnega muzeja, jeo pac jasno
iz vsewa, saj oa imajo celo Slovaki v Turéanskem Sv. Martinu,
Vo marsi¢em bi se vendar dala razsiviti delavnost kranjskeoa
dezelnega muzeja na ves slovenski narod, kakor to vidimo
pri »Muzeju kraljestva ¢eskegaw. Poleg njega pa bi bil jako
umesten bag narodopisni slovenski muzej, ki bi predstavljal
ves nas narod, kakrien je sedaj, in po mogocénosti tudi,
kakrden je bil. Tudi ta bi se vsaj v zacetku lahko zdruzil
z Matico Slovensko, ker zbirati je treba takoj, da se vsaj
redi, kar se Se resiti da. Tukaj si jemljimo poscbno Cehe v
primer. Pri razstavah, ki se prirejajo v slovenskih krajih,
naj bo povsod tudi narodopisni oddelek. Prirejujmo pa tudi
samostalne narodopisne razstavice, ki so lahko po &olah in
drugih javnih poslopjih, v katerih bho véasih jedna sobieca
zadostovala. Tam naj strokovnjaki poigcejo, kaj bi naj priglo
v kak muzej ali pa na slovensko narodopisno raz-
stavo, na katero je seveda tudi treba misliti. Ne bo sicer
tako lepa niti razmerno tako velika, kakor je bila ¢eska, ali
vendar bo lahko dostojna nageea naroda. Treba bo sicer
munogo dela in pozrtvovalnosti, ali Slovenci smo si Ze marsikaj
stvarili po ¢eskem vzoru na veliko korist in &ast sebi in
bodoc¢im pokolenjem. Zeodi se tudi to skoro po velikem
uspehu ¢eske narodopisne razstave!
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Prinos
Ik

poznavanju tujih besed v slovenscin.

Spisal dr, Karol Strekelj.

iull!ul:m ;‘,!,{'Hl!l)\lllu [Jll.lhl\tl\'.l.]ljt‘, ml |md SO v
jezilk zanesene neke besede, Ki se zdé na videz,
sicer domadce, pa se vendar navadno po robu
postavljajo domadim glasovnim zakonom in iz-

) peljavi iz domac¢ih korenov. Mnogim takim
tujkam v nagem jeziku se je sicer ze nasel vir, od kod jih
imamo, a vendar je ostalo se dosti tujega blaga nepojas-
njenega, nekaj ga morda ostane za vselej. “«pml aj podajem
nov prispevek, ki utegne prav priti ne samo strokovnjakom
jezikosloveem, ampak tudi sploh prijateljem nasega jezika.
Pri dtivih, petih besedah sem razlago drugih preiskovaveev
podprl s podatki, ki jo dotrjujejo bolj, véasi celé popolnoma
Nekaj besed sem uvestil samo z nunenom, da drugi moje
hipoteze pretrescjo in morda pokaZejo resnico, katera se
dd najti ve¢krat le po ugovarjanju in polemiki; saj zlasti v
manosti velja, da je =éhemo: mathy wavov.

Besede te zbirke so vzete vedinoma iz Pleterdnikovega
slovarja; nekaj sem si jih zabelezil tudi iz Habdeliéa in
Belostenea, na katera se je nas novi slovar oziral zalibog
premalo. [zposojene so vedinoma iz nemséine, italijanséine
in furlanséine. Kar se tice kratic, rabim tiste, kakor Ze v svojih
prejénjih v Letopisu objavljenih spisih (prim. Letop. 1892, str.3 do
4; 1894, str. 3); nekatere druge bodo razumljive same ob sebi.
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’

ajer, s. m., ‘dic mit Dunst gefiillle Atmosphiire’s na Krasu
Luftzue, Wind . — Te besede ni vezali naravnost z
arskim adg, lat, aér, stsl. eers, ampak nad jezik jo ima,
ker je omejena na jugozapad, neposredno iz furlanséine,
kjer ona slove djar, djer ‘acre, vento’ (Pirona s. v); ben.
agere, agiare (izg. djere, djare) ‘aere, aria, vento . Rezijani
g0 si iz furlandéine poleg nje izposodili tudi aja, furl.
arie, it. aria *Luft’.

askrt, askre (iz * askrt-nes), s, m., ‘ein Abschnitzel vom Tuch,
von der Leinwand, vom Leder’. — DBeseda je iz nem-
&¢ine, in sicer je sprejeta ze v ostarejsi dobi, kakor kaze
Sk, Prim. stvn. aseraol, plur. aseraota, ascrota *sarcolaumina,
rami, sarmenta ' sevn.dselrdt C abgeschnittenoes Stiiek ' bav.
Abschrit, Abschrotlein * Abschnitt, Abfall, Uberbleibsel von
Speisen’, Schmeller-I'rommann 11 613, 614, Kjer se na-
vajajo iz starejSega slovstva ti-le ozira vredni primeri:
wDu stillst die abschroten die orviinen und die roten,
sagt die Junglfrau zu dem um sie werbenden Schneider,
bey Rosenplut ... »Der lerne gelichsenheil und simonie
und einen abschroten (ein Stiiek) ribaldie«, Renner 2065
... »linde ich vaile solehe wat, in der der sele wiirde
rat, der miste ein ellen car teur sein, ir miste ein
aschrat min scine, Renner 20788 ... Aselrot Kriitze beym
Miinzschlagen. Nas  odslre, oddkrt ‘abgeschnittencr
Ileck ', od$kreniti “einen IMleck abschneiden® je ista be-
seda kakor askre, askrt, samd da je nemski preliks na-
domesden s slovenskim,

astrzli, s. m. pl, ‘hlacniki, die Hosentriger’. — Domneva
Pleterdénikova, da v koneun ti¢i nemski Seil (morda bolj
prav sevn. sil), je prava. Doti¢no nemsko besedo podaje
v Schmellerju - Frommannu L 1097 pod besedo Halster
ta-le opomnja Kopitarjeva: »Krain: afhdershelj Halsterseil,
Halstersil.«  Kopitar je to besedo gotovo Kje med av-
strijskimi Nemei shisal sam.

bdja, s. [, ‘die Amme’. -~ Bliza od navadno primerjavane
it. oblike balia jo nasi besedi furlanska oblika iste ro-
manske besede: bdje, bae *nutrice, balia, lattatrice” (Pi-
rona s v

barder, s. m. “der Wiichter s sharderi ali ¢uviri senjma, va-
raga ete, cireitorese (Habdeli¢), — 1z nemskega Wirter,
srvn. warter *Liter, Aulscher’, — Neko drueco obliko iste
besede nahajamo v narodni pesmi Stajerski, namreé
torbatel, kar je iz bav. Tourwdrtl, Thorwdrtel, svn. torwartl,
Schmeller-Frommann 11 1107, J

bdsati, v. ipl, ‘hineinstoplen, vollstopfen, laden’. — Ze pred
Levstikom je Matzenauer, Cizi slova 105, po pravici
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primerjal nemski fassen, kar je v L delu primerjajoée
slovnice® sprejel tudi Miklogié (834G Da je ta izpeljava
prava, nam polrjuje narodna pesem iz fkocjanske oko-
lice na Dolenjskem, v kateri dva verza slovela: »On
tri pistolee fige, © KK se bo na pot podale A budi starejsa
nems&cina in nemska nareéja imajo fassen S¢ v pomenu
“laden s bave: seinen Waeen, ein Schilly ein Floss ele.
Jassen, beladen, laden; ein Mueder Heu fassen, aulladenc
Schmeller-Frommann L 765, Kjer nahajas ved primerov
iz starejseoa jezika. Koroska nemséina pozna prav tako:
»a fuoderheu, a” fuoder holz fassn, aulladene Lexer 91,
[sto velja o tirol3éini, sevn., stvi. itd.

béka, s. [, ‘Ilechiweide, Korbweide, salix viminalis’.
Ako bi ne motila nsl. oblika baka, katero nahajamo v
Alaziju da Sommaripa 96 a (uenchi bhake) in katera
se pod Gorico in na severnozapadnem goriskem Krasu
govori v resniei, bi se s to temno besedo dalo primer-
Jatis kar navaja Schmeller-I'ronmumann 11 835 iz Nemnicha
I 1198: wsulix alba Weichel, Wichel, Wiichel, Welge, Wilge
dic gemeine Weidea: tam se iz Diefenbacha 508" na-
raja Se oblika wilge in iz Zeitschr. 11392, 28, V, 415, 11
se¢ Wicke. Belostenece ima: whekea ili Zuta vrebae (1 80 sub
amerinal, Ta oblika s svojim ¢ kaze, da je beseda res
tuja, prim. bukea, lokea, stva. buokha, lahha; zastran zacet-
nega b oza nemski o smo pa zopel v skripeih, ker je
beseda najbrz stara izposojenka. Stvn. se je morda
elasila * wilha *die nachgebende, weichende™. Da bi to
obliko res imeli; bi se baka iz " weiche dalo razlacati kakor
ratinga iz rveitung v istih narecjih, v katerih se govori baka.
Vendar ni pozabiti, da se nekod za beka govori tudi
meka. Primerjaj tudi spodaj besede maleka.

béréva, s. [, “die Kohlpllanze’. — Cal izvaja Lo besedo iz
ital. brasea, bav. barschen *Steckriibe, Brassica Napus'. Ker
Je beseda znana samo Rezijanom, se mi primernejsa zdi
izpeljava iz furl. #drze Ccavolo verzotto, Brassica oleracea
bullata’, a zastran Konénice va, ki pri besedah iz roman-
S¢ine ni navaden, je moci misliti na vpliv furel. verzerdave
‘Brassicn Napobrassica’ (Pivona H15H).

bostiklee, s. m., »svedn vostena vledenaw (Belostence 1 221).

- Iz nomskega Wacehsstickel, dim. od Waehsstoek: Schmeller-

Frommann poro¢a, da se za Sticklein (Stéekl) slisi »auch
wol Stiicklein« (11, 730).

bron, s. m. ‘die Bronze’ —— Zastran moskega spola bi bilo
besedo izpeljevati iz it. bronzo, a ni nemogode, da jo mi
imamo po posredovanju Nemceev (die Bronze) in da je se le
pri nas izpremenila spol, kar se veckrat pripeti tujkam.
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Pozneje je narod odvreel o ker je besedo stel za po-
manjevalno in pomanjsavo za neprimerno dotiéni stvari;
Jarnik pige poleg bron Se¢ brone. 'rivnerjag Sprinja za Sprinca
(Letopis 1892, 40),

briiliti, v. ipl,, ‘mukati, tuliti® (ogrski Slov., prim. Treplin,

Knjige zoltarske, ps. 74, 4). — Iz nemskoen briillen, sryn.
briielen.

cala, s [, *dic bestimmle Zeit: ob cali Zivini polagali, Krava
je uze blizu cale, wird bald werfen’, — Pletersnik misli

na n. Zeile, a kakor kazejo nastopni podatki v Schinel-
lerju-Frommannu (L 1110, spada beseda k nemski ¢ die
Zahl': »dic Zuol, nhd. Zahl: die Zal ciner Schwangern:
Nimt ein fraw einen man ze eleichen dingen, und goe-

winnet si chint dapai vor ir rechten zal ... Der zal
sullen vierzig wochen sein und ainev zell man von
cenaden darzu ... Gesteht der ebenweichtag an dem

sampeztag, der lanz wirl naz, der sumer an seinem
weter unstat und ungewiter, der herbst wirt trukehen,
der winder dbel und lanch, dew sat germet wol, deu
zalung chiimpt von der muter, daz chorn wird tewr . . .«
cata, s. [, “die Plote’. — Beseda ni namesto face, kakor do-
mneva Pletersnik, ampak je iz italijans¢ine: ben. zala
“{eolla 2 aspra) zampa, piede di animal quadrupede e
pitt si diee d"altri animali ancora’, Boerio 807; v Lrza-
skem italijanskem narecju zate ‘zampa'; slovensko be-
sedo poznajo Goridani.
cimos, clmus, s. m., ‘zenski pas iz fabriskega sulkna, kakor
ea nosijo Bele Kranjice'. — Razlago te besede iz ben.
cimozze *Tuchsaum’ (prim. moje Slovarske doneske 1. v
Lietopisu 1894, 8) potrjuje zlasti ta-le podatek Valvazorjev,
IEhre des Herzogthums Krain, VI B (IL zvez.) 278: »Die
Samer (oder wie es aul gut Teutsch heissen soll Saumer
oder Saum - Ross-[Mihrer) gehen schwartzgestiefelt, in
cinem Spann-breiten, schwartzem, ledernen Leib-Girtel,
womil sie aber nicht tiber-, sondern unter dem Rock
und also allein diber dem lHemde den Leib umfassen.
Den Andren aber dient zur Leibs-Umgiirtung ein
breiter Saan oder Fnde von einem Tuch.«
evié, s, m., ‘saurer Wein, Saucrdorn’, eviéek, eviéar ‘saurer
Wein'. — Ta beseda je iz nemscéine. Schmeller-I'rom-
mann 1L 1173 pise: wgeawickte Mileh (‘zwickté Mileh, b.
W., Unter-Donau), Mileh, die eben anliinet sauerlich
zu werden; spiiter wird sie halbsauer, endlich sauer.«
Ta nemska beseda je istega izvira, kakor glagol zwicken
‘kneipen’, prim. Kluge s, v.; kisloba jezik Sciplje, vieda
Slovenske besede z o zacetnim ei namesto eol (cik,
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cikniti, cikati ‘sauer werden’) je Ze Pletersnik prav vzpo-
redil z bav.zicken ‘loichl an etwas stossen, daran griinzen,
ans Saure grinzen; die dnzick der Weine'; ta zicken je
pad nastal iz zwicken. - - V slovanséini imamo Se druge
§ ecik-, cek-, evil- zacenjajoce bhesede, o katerih izviea ni
lahko soditi: nsl. eik, cikaot *Singdrossel’, cikati ¢ zivpen',
ceket *Gezwilscher', & ceknowti, ekdti “muckscen '; nsl evik
‘Bastpleile’, evikati, evicati, cviketati © zwitschern " itd. Dalo bi
se primerjati bav. zwickezen ‘zwitschern wie ein Vogel,
pleifen wie die Maus’; avstr. 2wigazn »Nachst, wio |
vo™ 'n Deonl bi- haom bei do® Nacht, hat dot Schne
alls grad elitzo't und zwigezt und krachte: der Zwi-
ckezer * Lant solcher Art’ (Sehmeller-I'rommann 1L 1173),
a verojetnejse je, da so le zadnje besede onomalopo-
eticneca izvira, samonikle neodvisno v ormanscéini in
slovanscéini. Suliks ks za podobne samostalnike, ka za
olagole je v poslednji zeld navaden.

cosa, s. [, ‘liederliches Weib . -~ Prim. stvn. zussa ‘ Kebsweib,
lena, substralum  lecti’y, sevne zusse “llure, vulva’s bav,
Zussel “Schimptbenennunge einer€Weibsperson, concubina’;
tir. zusst ‘schleeht gekleidetes Weib, jedes diltere Frauen-
zimmer aus dem  herrischen Stande’s kKor-nem. zusl
‘schlechtes Weibsbild, Schelte iiberhaupt’. Prim. Se nsl
cusra‘ zerlumptes Fravenzimmer’, eidsrati* zausen, zerfelzen’
iz bav. zussern, ki pomenja isto. All je éode schlampiges
Weib', kar Cal prav izpeljuje iz bav. die Zischen (Zdschn)
Haule Weibsperson ' (od clagola zasehen, zdschen, in zossen,
zosseln ‘schlendern, langsam arbeiten’) z besedo cosa —
zussa v kaki zvezi, si ne upam dolod¢iti,

éapa, s. [, ‘Art Milehgeliiss”. —~ Prim. tiv. der Tsehapfen hil-
zernes, cewohnlich mit einem Stiele verschenes Geliiss
zum Wasserschopfen’; bav. der, die Schapfen (Schapfo-)
‘Schipleeliiss von Bottecherarbeil, an einem langen Stiele
befestigt” (Schmeller-Frommann 11, 438),

éerba, éepfo, s L., fein Milehgeliiss mit einer Auscussmindung '
éirfa ‘cloboka skleda za maslo’. — Iz nemdkeca: bav,
nder Scherben (Schérbm, Scharbm, Schirws) 1) Scherbe, 2) ir-
denes  Geliss  schlechterer Gatlung 3 Gartenscherben,
Bluemenscherben,  Licchtscherben = Lampe  (slov.  1é-
s¢erba), Milehscherben, sonst Weitling . . .; schirbel
catillus; schirben testa, testulac (Schmeller-If'rommann 11
463, 464); Ur tschivfe * Lichtticgel'; prim. ravnokar ome-
njeno Liechtscherben ; kovenem. sehérbe, scherbn ‘“irdenes
schlechtes Gefiiss’. Pisava éfa ni opravidéena.

cofitelj, =. m,, “das Kiuzchen's fovitelj id. — Bliza od bav.
oblike schafeitelein, ki jo navaja Plotersnik iz Cala, je
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avstrijska oblika h'r)'mﬁiﬂ kor.-n. tschufit*! (Lexer 339); o nje-
nem proizhodu glej Schmeller-I'rommann 1L 377, Izmed
drugih Slovanov so to besedo od Nemeev sprejeli tudi
dolenji luzigki Sebi v obliki &ubut ¢ Eule', in to 1z n. oblike
Schubud, Schufut, {ve. chouette. Mikuckega razlaga (Materialy
dlja sravnitelnago slovarja IV, 15) iz Sw-but je brez vsake
podstave.
éus, s. m., ‘trap, norec’, éug ‘einfiilticer Mensch'. — Ta beseda
je gotovo tuja, a pot, od kod je prisla k nam, se¢ ne da
dolo¢iti z lahka. V furlansini imamo: »zuss, cuss civella,
strice; f@di cuss servir di cimbello; spensieralo, stordito,
sciempinto« Pirona 480; tudi koroska nems¢ina pozna
isto besedo: »tschuseh eillerticer, ungeschickler Mensch,
Mensch mit ungeliimmten Haaren, die kleine Ohreule«
Lexer 267. V kraski pravljici se imenuje éyd med tremi
brati najneumnejsi, ki nese vrata na drevo, pod katero
pridejo roparji Stet denarjev, ‘der dumme Hans' Kar
tice besede éuk ‘der Kauz', je njena razlaga teZzavna;
a ker je beseda znana samo Slovencem in Srbom, je
vend: u' mocodte, da ni onomatlopoe titna tvorba, pomes-
njajoca Zival, I\l kriéi svojemu imenu enako, ampak da
je izposojena. Koroski Nemei imajo fschugg * Kleine Ohr-
cule’ od nas; Italijani pa nimajo primerne besede ena-
Kkega pomena razen bescde eineo “ lisel, Langohr’; a tezko
je misliti, da bi bila prenesena na sovo bodi zastran
ruses« ali pa zavoljo lk'\llllllt’)‘-ll, katera se obema Zi-
valima pripisuje tako rada. (,uﬁ ¢ na Primorskem zeld
navadna psovka, pomenjajoda tn lkar osel.

deselj, = m., »da bi te deselj ntllmm!!« — Trstenjak misli,
da je deselj nekako bajeslovno bitje (Glasnik 1859, IV. 144),
jaz pa sodim, da ni ni¢ drugega, kakor nemski — hudié.

Kakor je tajselj (na Krasu) iz Teicksel za Teufel, lako je
tudi deselj iz bav. Deixl; k pred s in § izpade: os — awis,
tesla — stvn. dehsla, pusa — buhsa (puksa) itd. Korenski e
nage besede ni dolocen; najbhrz je ¢, katerega Pletersnik
zaznamuje s piko spodaj, torej * dejsel). Gledd besede
Deixl primerjaj Schmeller-Frommann 1. 589.

drapa, s.f. “der IPetzen’; draper, s.m., ‘neka obleka’ »petljarski
draper z vnogeh krp skrpan, rhacoma« (Belostenee L
1057). — Obe besedi sta tujki, a poti, po kateri sta
prisli k nam, ni lahko dolo¢iti: primerjati je srednjelat.
drapus, drappus, trapus *sukno’, it. drappo, *seidenes Zeug,
Gewand, Kleid ', stvn. trabo ‘extrema pars vestis, limbria
SEVI. trappenie, drappenie, trapperie ‘ Garderobe’, trappierer,
drappierer, trappier ‘der fir dic Trapperic sorgt’ (srlat.
draparius, trappiarius).
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tacelj, s. m.. “diec Schoppnudel . — Miklogi¢eva razlaga iz it.
Juazzuolo (lazzoletto) (gl Plet. slov.) bo tezko prava.  Jaz
sem primerjal (Archiv XTIV, 522) bav. Pfanzel, ki je predel
v slovenséino tudi kot funceljs slov. fancolt (fancut) izhaja iz
sevn, phanzélte *Plannkuchen’; prim. $e¢ v Schmellerju? L
4280 wplacenta phanzelt; phacelat, pfaccelat cine Speise in
der Osterwoche.o Slov. flincat * Schneeballen (ecine Art
Mehlspeise) ' je istega izvira: iz fancall je po premetu
& nastalo flaneat. — Besedo jacelj “ein Plropl Charpie,
eine Schneeflocke” pa je loc¢iti od zgoranje besede, dasi
Je tudi ona tujkas prim. tie. felzl) fetzele, fitzele © cin Biss-
chen, ein klein wenig’; bav. Fetzen ‘jedes, besonders cin
durch Zerreisen oder schlechtes Schneiden, Hauen ent-
standenes Stick: orosses unlirmliches Stick tiberhaupt .

Fegati, v. ipl, »fegam acriter coarguo, objurgo, reprehendo;
fegan exceplus acriter, objurgatus, reprehensus; feganje
acris exceplio, objurgatioc  Habdeli¢;  »fegam  karam,
spotam, zmivam, incito, corripioc Belostenee 1. 670, —
Iz bav. nemséine: fegen (fégng) *zanken’; die egen, der
Fegtewfel *ziinkische Person’s das Gefeg “die Unecinigkeit,
das Geziink', Schmeller-I'rommann 1. 696.

Ficajzlin, s. m., »pediculus inguinalis; vud ka se okol srama
zadrzavae Belostenee 1L 5905 Cpiatrones fieajelini’ id. 1.
O17. —— 1z n. ° Filalduslein od Filzlaus.

filjerka, s. [, ‘die Biickerin® (v Kajkaveih)., — Razlaga od
Sitjer, madz, filléy < Heller', Kar Miklosi¢ v L ozv. primer-
Jjrjoce slovnice® ste. 415 izvaja iz n. vierer “der vierte
Theil eines Kreuzers, der Plennig (liler, Sto je pd novea)’,
bo prava; filjerka je namre¢ zena, ki kruh prodaje po
filjerju. Podpreti se to da s srbsko besedo krajearas der
Kleinkritmer', kedor prodaje po krajearju.

fueman, s. m, das Rindsmaul, gubica u goveda' (v Kaj-
kaveih), Rad XLV. 127. [z bav. nemscine: »der Fotz
(I'0z) das Maul bey Thieren und (aul dem Lande, nicht
immer im verichtlichen Sinne) der Mund bey Men-
schen ... on Foz halt'n, das Maul halten; die Fotzen
das Maul von Thieren und (immer veriichtlich) von
Menschen; ein Schlag aul das Maul, Maulschelle, &
facka, fackujic, Schmeller-Frommann 1. 782, To bi za-
dostovalo v dokaz izvira prvega dela nase besede; kaj
pa z drugim delom? Jaz mislim, da je tudi ta nemski
in samo izprevrzen ali zenacen suliksu man (racman,
gosman — iz n. man, Mann) ter da se je sprva glasil maud,
in res podaje Schmeller-Frommann (L e.): »das Fotzmaul
(Metzgersprache) das Issbare am Rindsmaule.
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fuga, s. f, ‘Geschwiir’: »condyloma fuga ili stanovito nate-
Genje na riti, kakti, kakov mozol, neada okruglo i tvrdo,
negda ne zgledajuée vian, krvi mnogo spuddajuée, i
nemre se lahko zvracitie, Belostence L 337 »fuga s,
bubo zlamenuje bol 1 natec¢enje, fugu okoli dimjae, id.
[. 195.: »oedema fuga ili mehur, tak na éloveku, kak na
zivin¢etu pun vode«, id. L 838; »eossus fuge i nateéenja
po licue, id. L 374; na treh mestih pige Belostenee
Sruga: clavas va nosu fruga, 1. 295 tuber, tumor fruga,
otok: tuberosus frugast, oteten, 1. 1252, in tumex fruga,
otok, nabuhtenje od vudarea, I, 1233, Prim. bav.: »der
Vagel (Foyl) kleine, fehlerhalle, besonders aber eiternde
Erhohung an der Oberfliche des Kiorpers, Finne, Feig-
blatter, 'eigwarze. Sei~ Gsichl is vollo* Végl. Da is mor
o> Vogl aufglarn. Der datavogel (Geschwilr, welches ci-
tert: »So wird im das Anllitz2 ungestalt voller blatern
und veyle«, Schmeller-F'rommann 1. 834, 835. Tir, Mr}’i
“Vogel, lingliche Brodgattung; inne, kleines Geschwiir’
Koncénica e/ nemske besede se je zmatrala za |mmtm‘]-
Sevalni suliks in zato se je v slovenscint odvrgla.

furez, s. m., ‘pojedina ob kolinah; ¢rna juha ob kolinah, die
\\*’mhl..-.uppt_!'; Sarovz *zmeckan krompir z mlekom . — Iz
bav. nems¢ine: »das Voressen, Fiiressen (nach der biirger-
lichen Kiichensprache) ein Gericht, das nach der Suppe
und vor dem Rindfleisch aufgetragen wird. Gewdhnlich
besteht es aus zerschnittenen Eingeweiden; o rindots
Vouréssn zerschnittener Rindermacen in brauner Brithe,
Schmeller-IFrommann 1. 161,

gamilica, gomilica, s. [, * Kamille, Matricaria Chamomilla’, — V
ti obliki je nasa beseda najbliza bavarski obliki: Gamillen,
Gomalln Chamille (Schmeller-lfrommann 1. 911}, katera
se nahaja tudi v nemski koroSéini (gamille). Primerjaj o
izgovoru & kot g, kar pise Schuchardt, Slawo-Deulsches

41, 42.
geliti, v. l||l laut singen, z. B. in der Karwoche die Psalmen
singen . — Iz mmu-,c,uu-, prim. kov-n.: ngélln, gilln durch-

dringend tonen oder schreien; gell, gellar Schrei, Tally
schles. gillen tberlaut schreien, singen« Lexer 112, 114;
bav. die Gel'n ‘ gemeiner Ausdruck fir Zither® l_"\(hlm.]im'—
['rommann [ 891). Na Benecanskem in Goriskem go-
voré za g spirvant o Adliti ¢ Kirchenlieder, Psalmen singen ’;
beneska oblika ftoU»ﬂte, ki pomenja isto, nam daje oporo,
da smemo tudi rezijanski hek Chorgesang | hekati * aufl
dem Chor singen, den Messgesang singen, psalmen’
spravljati v zvezo z gellen; poslednjo obliko govoré tudi

10
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koroski Slovenei, kateri, kakor znano, imajo prav tako
za g spirant & ().

goren, s. m., ‘das Stockwerk: hisa z enim gornom, na en
goren’. — Ni je zlahka besede, ki bi imela tako domnde
lice, ali vendar je tuja. Vsak jo bo stavil v zvezo z go-
renji, kakor Pletersnik. A to bi bila le napadna etimo-
logija.  Beseda je iz nem&cine: koven. gad-n, girn, m.
»1. jenes Gemach des Hauses, worin der Speisevorrath
sich belindet, Speisckammer; 2. Stockwerk: das IHaus
ist zwel, drei gidn hoche, Lexer 105, 106; tudi v bav.:
»Gadem, Gaden (ga'n, ga'n, manchmal Guarn, ja sogar
Garden, Garten geschrieben): 1. urspriinglich jedes laus
(insoferne es nur aus cinem Raum, . . . Stockwerk be-
stand), 2. ein Gemach ohne Riicksichf, ob es ein Ge-
biude, ein Stockwerk fiir sich bildet, 3. Gemach oder
Gewdlbe, das als Vorrathskammer oder Werkstitte dient,
4. Héhe einer Kammer oder Stube, Stockwerk: Umb ein
Garn hoher als der der babylonische Thurne, Schmeller-
Frommann L 871, 872; svabski gadem, gaden ‘ Kammer,
Stockwerk s v tirolséini: ngaden, gad’n Gemach, Stoekwerk;
die Bedeutung Stockwerk war cinst noch iiblicher als
jetzte (Schapl 166); srvin. gadem ‘jeder eingeschlossene
Raum, Saal, Gemach 'y stvn. kadwm, gadam isto. — Besedo
gornjica ‘das obere Stockwerk des Bauernhauses, das
Obergemach, das Bodenzimmer’ je pad loc¢iti od nase
besede ter jo spajati z adj. gornji ‘der obere’; od hesede
goren bi imeli © gornee, nikar pa gornica.

goter, s. m, ‘der Taulpathe’, gotra ‘die Taufpathin’. 1z
nemséine: tiv. Got, Gl Got, weiblicher oder miinnlicher
athe s kor-n. gate, git-l, goute, gout:l *Person, die ein Kind
aus der Taufe hebt oder zur Firmung [thel, sowie das
Jathenkind selbst’ (Lexer 110); bav. Gott, Gotten, Gottel
isto; stvn. gota ‘admater’, goto ‘adpater’. Beseda jo v slo-
venséini gledé konénice naslonjena na boter — koter,
botra — lotra,

gratune, s. I. pl, ‘der Wagenkorb (fiie Mist u. dgl.), gretune
‘anojni kos iz bek spleten’ tudi grtune, grtinje, — Blize
kakor it. grade ‘geflochtener IPischbehiilter’, lat. erates
‘Flechtwerk', kar Pletersnik navaja po Miklogicu, je furl.
graton, gratuje, *cassa di carro o carrcla: cosi chiamala
perche formata da regoli o liste di legno, poste a di-
stanze uguali, a guisa di grata’ Pirona 194, 195; prim.
tudi Archiv XIV, b24.

grgdnija, s. [, ‘ncka vinska trta’. - Iz furl. garganie (néve), ki
je po Pironi 549 prav tako imé vinske trte.
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grimati se, v. ipl, ‘sich griimen’: »praznu je inu nanuenu,
de se eden za perhodnih rec¢y volo grima ali veselyq,
Kemp. 283; »ako ti pozelys potem, kar tebi ne more biti,
taku bos vselei v révi zivil, se bog erimal inu vselei
martral, vender nigdar ne zadobyse, Kastel. 128, — Iz
bav. nemséine: »sich grwmen, griomen sich bekiimmern,
orammen: mhd. mich krimef: so sich ein mensch be-
triibt oder grymt 1 cemuet. Wann ich lang klag eleich
alle tag wnd grumm mich sehr. Wogn's Geld derfst di’
not grimd .. . Ei, grim di nét, kiimmere diech nicht,
Schmeller-I'rommann 1. HY97.

grambelj, s. m., ‘kleiner Ieubafen'. Prim. furl. grumn
‘mucehio, cumulo | lat. grumus, Sp. grono * Klumpen ™. Prim.
tudi- besedo grumen; Matzenauer, Cizi slova 170,

gruza, s. [, ‘earje, die Kritze' (Rezija); grudav ‘garvjav '
Iz furl. grise ‘crosta: umori riseccali alla superlicie
della pelle ne sili ove questa ¢ abrasa e rotta’, Di-
rona 197.

gambala, gumbela, gumbalica, s. f., ‘das Maigléekehen, Con-
vallaria maialis 'y gumbelica * Weiswurz, Convallaria lati-
folin'. — Iz " kdnvala, Kar je prvi dél latinske besede
convallarie, od Katerc izhaja tudi & konvalina, konvalinka.
Naga beseda je najbrz iz kake nemske oblike.

heémpa, s. m., ‘Trottel: takov hempa in tepec’; himpast © ein-
filltig, tolpelhalt'; Aémpez “Tolpel’. 1z bav. nemséine:
o Haimpel (Haipl, Heospl) Einfaltspinsel; Hemparl. *So
wior' I den ald:n Heo ba'l (Heamba'l, dummer Menseh)
do’ heirotn miols-n'y d. der Hampel, Humpelmann ; hea™ pln
sich einfiltic benehmen, weinerlich thun; schlechte
oder Pluscharbeit machen: cinen zum Besten haben,
mit ihm umgehen wie mit einem einfiiltigen Menschen«
Schmeller-F'rommann L 1113, Tudi hempaé * Skrat’ je iz
nemséine; bav. Himpel “der Teulel’. Prim. ravnokar na-
vedene izraze hempa, hempast * Einfaltspinsel ' in nemsko,
iz velikonodnih iger izvirajoc¢o frazo o newmnnem hudicu
(dummer Teufel).

hértar, s. m., ‘der Hirt": »Eden dertar, kKoga je virdga bilou
v zimi z delom krith slaziti, si je zvolo koudisko palico,
na stero si je nikelko Zeleznih rincie gori narédo,
Zobrisani Slovén 106 (ogrski Slov.) — Iz nemé&cine:
sder Herder (Heérts*) iiter der Gemeindeherde, lHirte:
therter, petler vnde sterczer’; ‘Sterzer, herter und Kad-
reier '« Schmeller-Frommann 1. 1160; srvn. hertare.

hot, interj, ‘lako se_veleva konju na desno (Beli Kranjei) ali
naravnost (jvz. St Iz nemséine: bav. Adit *Rul an

10*
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die Pferde, wenn sie rechts gchen sollen’ Schmeller-
Frommann [. 1189.

haba, s. [, ‘dic Schalmei’. Iz bav.: »dic Huben dic
Hoboe (hautbois), der Hubenist 11oboist, Militiirmusicus
iiberhaupt«, Schmeller-Frommann 1. 1039.

jahlica, s. ., ‘ahla, die Hechel’ »pecten ferreus pro lino ex
subtilissimis ‘-Llll‘- in uo linum molle secundario per-
purgatur, subtilisatur et pectiture, Belostence 11 13b.
jahljam ibid. — lz nemscine: bav. die Hichel (Hdichal), srvn.
karlaele, hechele. Beseda je zanimiva zastran zadetnega j,
ki Jc pll'alnpil Ik tujki, kakor sicer v domad¢ih besedah;
prim. obliko ahla.

jéna, s. f, ‘der Truthahn, pura’. — 1z indi-jana; prim. bav.:
wJanisch der indianische [Tahn, le coeq d' Inde, le dindew
Schmeller-I'rommann 1. 1207.

jasprist, jedprist, s. m., ‘Arvchidiakon, Dechant’; »da sem sada
nevredni karlovacke pokrajine jasprifte, Simunié; »arki-
zakan, arkidiakon, je§prist«, Belostence; u‘;uspms‘a', archi-
diaconus, ;'a.‘:p:ig!{jn archidiaconatus«, IHabdelié; »ecircu-
lares listi~ od jasprista po juSpristijic ;. Belostenee 1. 282,
— Iz nemskega Frepriester; bese da je presla iz nem-
gtine tudi v madzardéino kot esperes ‘Dechant, Senior’.

jozafaj, s. m. ‘Das Pfefferkraul, satureia’ — Bav. das Josephs-
Amm’, Josepherlein * Garten-: Saturey, Satureia hortensis .
To nemsko nazivalo je po narodni etimologiji nastalo
iz Isopp (hysoppus) ‘Satureia montana’, furl. isopo *santo-
reggia, satureia montana’, od koder imamo Se odepec, oZepek,
Zepek.

kandcija, s. [, ‘neka psovka: ti kanacija ti!” —— Korosko-n.:

8 ,kandeia gleichbedeutend mit kandlia (Schimpfwort, hinter-
listice Person) und wohl auf dhnliche Weise von canis
gebildet« (it. canaglia) Lexer 154 Furlanséina in bene-
S¢ina ne poznata besede s suliksom zia.

keél, s. m., »brassica kel, zelje, kapusta; brassica crispa kél
rugan; divji k2 buprestise, Belostenee 1. 193, 198, — Iz
bav. nemséine: »der Kol (Kpl) der Kohl; brassica kel ;
Kil eaulese Schmeller-Frommann L 1236; kor. kél »der
Kohle; il\"il]‘ij‘-}ki Nemei govord Kelch.

klang‘ovét] v. ipf, ‘heulen, jammern, klagen: »klangujem kot
zene, jdll((‘lll. narckujem, ululo« Belostenee 11272, —
[z nemskega klagen; pred g se veckrat viika »: prim.
Stenge Stiege, cungelj Zugel, telenge telege; telengati; glej
tudi Archiv XIV. H46.

koldrnica, s. [, ‘neka priprava v precejanje mleka’ (Krn).
— Podstava besedi je it. colare ‘scihen, filtrieren’;
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prim, colatojo * Durchschlag Laugenkorb, Seihtueh’, furl.
colador, coledor.

kotkun, s. m, ‘der Zaplen’, na Krasu kowkyn. — 1z roman-
séine: furl. ¢haleon, cocon *“tappo, turaceciolo, zalfo: pezzo
di legno o d' altra materia con che si turano buchi o
hocche, come p. e, in bolti, conche, truogoli ce.’, Pirona
1055 ben. cocon de la bota “cocchiume (il Gugliardi ci da
coccone per voce agronomica, — Cochonus & anche detto
in termino barbarico nel Du Cange)’; Boerio 1755 rz.
eocon *cocchiume’.

kémplje, s. [ pl, ‘die Fessel: v komplje mu dend roke’. —
Beseda nima ni¢ opraviti z lal. compes, ampak spada k
bav. Kdmp (Kdmp), od koder je tudi nsl. kamba, ;{omim
lewmba unune rjaj o ti mojo razlago v Archiva XL 461);
Schmeller-I'rommannu L 1251 nahajamo iz starejsih ~.|m-
menikov: »in den ehampen, boien, in compedibus; dero
gechampeten cefuoz druche(n)ten compeditorume.

konta, s. [., ‘cine Vertielung zwischen dem Kalkgestein,
cine Ielsenkluft, der Bergkessel: iskati srebrne rude
po planinskih kontah' — Caf izvaja besedo od it. cunelta
“Wassergraben'; a ker pnutl'n'iuni e ne more izpasti,
nam je iskati drugega vira. Prim. bav. Konnel (Kennl,
Kendl, kengl), lanen, &v. kaner ‘ Rinne, stvn. chanali, channali;
bav.: ,Kéndl mlvl' Bretter-Rinne, Kend! oder Ird-Risen
sind im Gebirg Rinnen oder Aushohlungen und Griiben,
die von der Hohe des Berges in die Tiefe herabgehen
und zum Holzrisen benutzt werdene Schmeller-Ifrom-
mann L 1254.

kontinoma, adv., ‘unausgesctzt, fortwiihrend’ (pri kajkavskih
pisateljih): »risu dilfluere vsekontinoma smehati se; statim
stalno, wvsekontinoma, vsedil, neprestance; nil nisi friste
cogitare wvsekontinoma Zalostna misliti, kalendare naprav-
l_](l.Llu Belostence 10440, 1142, 304, Iz latindéine: in con-
tinuo ineinemfort, Ni li heseda samo ucena, nenarodna?

képa, s. I, ‘der Hohlziewel”. — Tz furl. copp *embrice, |l‘l"ﬂ|()._.
tegola di forma semitubulata, serve per copertura a tetti’,
Pirona 78.

kosprie, s. m., ‘kurzes Schwert, der Dolch’ (ogrski Slov.);
nsaxus, saxa, voeab. german. bodez, deglin, med, koeprd,
kordeco Belostenee L1086, — Ze Matzenauer, Cizi slova
207, primerja mad# koszperd ‘schmaler, kurzer Degen,
Stossdegen’. A beseda ne bo madZzarska; prim. svn.
katze ‘ecine DBelagerungsmaschine; Art Bollwerk oder
Sehirmwerk, auch eine Art Wurlfgeschiitz 'y »testudo
katze; pluteus katzenbrit, crates kalzenhurle; die Kotz
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Kotze ‘ein Art iiltern Kriegs-Zeuges': nzwey Poller und
eine Kotze«, Schmeller-Frommann 1. 1313, 1318,

kézulja, s. [.*die Schote . — V Archiva X1 462 sem to besedo
skusal spraviti v zvezo s kozor, kozor, kozura, kozulj, a v
danem pomenu nima ona s temi besedami opraviti nic,
ampak je tujka, iz furlandéine: edsul < bhaceello, legume,
guscio del frutto delle leguminose’; cosulute se v furlan-
S¢ini imenuje tudi ved rastling spadajo¢ih v red me-
tuljnic (papilijonacej), katerih sad mma obliko stroka.

Ekskurz. Pri tej priliki omenjam, da Koren. strangy

Bohnenschotte, kar Jarnik 210 pige Stranke, ni drugcega
kakor slov. strok z ohranjenim nosnikom; prim. p. strak,
b. strek; beseda je v pomenu *Schote’ znana tudi drugim
Slovanom. Slovenske besede v korogki nem&eini je pre-
tresal Zze Davorin Trstenjak v Kresu 1 1883.; njecov
spisck je popravil Schuchardt v knjigi Slawodeutsches und
Slawoitalienisches, str. 68, 69. Jaz bi Stel poleg navedenega
strangge za slovenske Se le-le, pri Schuchardtu ne omenjene
korosko-nemske besede: grommet-n (Drauthal) ‘viel Holz
zum Anziinden (ber cinander legen’ (Lexer 124); slov.
grmada, gromada*Holzstoss' grmaditi aulschichten’. —— jaretzle
(Drauthal) ‘ein Iuhn, das bald Kier legen wird’ (Lexer
150); beseda nima ni¢ opraviti z jar Jahr’, ampak je nsl
Jarica ‘junge Henne', prav za prav “im I'rithjahre (jaro 18to)
ausgebriitete Henne', poleg jarica, ki sc¢ govori Siroko
po Slovenskem (glej Pletersnika); primerjaj Se jaréka,
jarka, jaréica istega pomena. — lébn *Brot' (Gaunersprahe,
Lexer 174): hleb, chléba; v slovenséini pomeni beseda
samo ‘ Laib’, torej je koroska beseda tezko iz nje, pad pa je
morda iz ¢eS¢ine itd, Tudi Dunajéan zahteva v Sali
leba, kleba, kar ima od Cehov, prim. Et. With. 87: chlébi. —
stocklitz(Unterkiirnten) < bromus’; (Lesachthal) stigglds ¢ cine
Gattung im Getreide wachsender Schmielen': nsl. stéilas
., stéklasa, stellasa f. *dic T'respe (bromus)’. stuckaz'n.
stuggazn ‘schluchzen' (Lexer 244 stokati *schluchzen,
dchzen, stéhnen, jammern’; Kt Witb. 312: sten. tulln,
‘laut weinen’ (Lexer 75, kjer stoji namesto ‘ Unter-
Kiirnten' v oklepih napak Urk., to je ‘Urkunden’: tuliti
‘heulen, laut weinen .

krivalja, s. I, “der Wiesenkerbel, anthriscus silvestris’.
Beseda je naslonjena na kriv in stoji namesto  krbulja,
kar izhaja iz latinskega cerefolivmn : Anthriscus cerefolivm.
Pot, po Kkateri smo besedo dobili, je tezko povedati.
Zadelni k& kaze na nemsko posredovanje: kerbel, srvn.
kirvele, kérvel *cin Kiichen und IHeilkraut’; konee hesede
pa bi se loze dal razloziti iz romanséine: it. cerfoglio,
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furl. eerfudi, ecerfoj, a pozabiti ni na stvn. obliko Aérvola.
Druee slov. oblike so: krebilia, krebidjica, krbuljica.

kahelj, -klja (heljna), s. m., »kuheljni so to, kar flancati (Pfann-
kuchen); v kuheljne iti = v botrino iti«. —— Iz bav.:
w Kiiechel | Kiachl). von Kuchen (Kuocho) darin verschieden,
dass dieses Wort mehr einen flachen, dichten Kuchen,
der im Ofen eebacken wird, jenes aber eine in Schmalz
oebackene, erhobene und losere Masse von [feinerem
Teie bedeutet; kuocheling cuchelen frixillae, erispellae. Die
Kiiechel haben von den verschiedenen Formen, Ingre-
dienzien und Gelegenheiten, mit und in denen sie
ochacken werden, verschicdene Namene  Schmeller-
Frommann 1. 1221.

kana, s. [, ‘die weibliche Scham’. — 1z nemSéine: srvn.
Litnne ‘cunnus’, iz katere lat. besede je nemska, Prim.
Shakspere, Henrik V., L dej., 4. prizor. Srvn. beseda kund,
ki pomenja isto, je vir za nsl. kunda, kundra *vulva’

lampa, s f., ‘die Lefze, Lippe’ (ogrski Slov.): »spoudnji tal
viist spoudnjo lampo zovémoe nagfl. 34; »zrak vle¢émo
notri na nous i na lampe« nagfl. 182; »z lampami me
testi ali sree njihovo je dale¢ od mene« Kiizm. Mat.
15, 8; »vari odpcéranje I\mp moji«, Trpl. 115; poleg
lampa se na vzhodu govori tudi lapa “das Maul, Mund-
stiick, nav. lape ‘das Maul, Hundsmaul, W ulism;ml,
Plappermanl . Ce vidimo, da se pred ustniki veékrat
viikam (cempdr, cimbor, prim. mojo opomnjo v Avchiva X1
461, in spodaj Sc¢ besede Stembih [Stubelj]; tempast, tonf,
trimfuz), bomo tudi pri besedah lampa, lapa, ki imata skoro
isti pomen, drugo morali Steti za prvotnejso, prvo pa za
razdirjeno z . In res nam podaje bavarst¢ina besedo,
iz. katere moremo lapa izvajati: »die Leps'n (bair. Wald)
veriichtlich  der Mund; lappen, leppelen, leppern  (rinken
mit der Zunge wie der Iund, schliirfen, in kleinen
Ziigen trinken« Schmeller - Frommann I. 1496, poleg

starejsega fa;‘fm ‘mula' canino lambere'; o Lefern (b.\WV.)
Hingemaul’; d' Lefo'n ¢ Lelzen ) “-ehnwllcl'-l' romimnann
1451,

lécen, g. leena, s. m. ‘zanka, v katero se love ptici’.

Levstik hoc¢e besedo spraviti v zvezo z ldeenj, locdnj
‘der Bogen'. Prim. Se v Plet. 2. 2alecati *pri polsji lovi
okrog lm\slnv vse z.llu.l.ll, t. j. s kamenjem zadelati’.
Beseda je, kakor corenje- -srbski lediwo *Schlinge’, (lediséo
ledica itd. iz nemscéine, bav. »die Letz, Letzen Schlinge,
Schleife zum Festhalten, das Letzenbrett Bretl mit Schlin-
gen zum Vogelfangene Schmeller-Frommann L0 1545
primerjaj tudi Archiv XIV. 530.



152 Strekelj: Prinos k poznavanju tujih besed v sloven3éini.

Iémpa, s. [ ‘leséna posoda, ki se oprtiv nese na hrbtu; tudi
kratek in sirok ¢lovek je lémp'. Beseda je pm" s lujega
prigla k nam, a iz romangéine in najbliznjih nasemu jeziku
romanskih naredij ji ne vem vzporediti ni¢ podobnega;
¢eose ne motim, pomenja furl. fembul cnako posodo, a
besede ne nahajam v Pironi. Paé pa utegne besedo po-
jasniti to-le. Gustav Meyer pise v Etymol. Waorterb. d.
albanesischen Sprache 2320 wlemp-bi cal. sic. yemp-bi m.
“Napl'. Ist sie. lemmn “grosses Thongeliiss’, cal. limba
‘thinernes Kiichengefiiss', ner. in Bova limbedda; maltes.
lembi ; aus arab. melemn, Dozy Suppl. aux dict. ar. 11 550.
Mit limba ist identisch limbe [ gr. ‘Becken’, lime geg.
“Teller«.

liba: ‘s to besedo zovejo gosi ali race’. — V Letopisu 1894,
22, 28 sem mislil, da je beseda fba ‘das Junge von
Giinsgen und Enten, die Ente’, libek * Giinschen ' iz madzar-

skega liba *Giinschen’. A ni lll)hl]]l!l da je beseda doma
tudi v Neme iy prim. bave: »wLiba, Liba, Liba! so lockt
man im bair. Wald den Ilihnern: Géits, mandé  Libala,
eéitsle Sechmeller-IP'romannn L 1413, Tudi je pomisliti,
da liba na Vipavskem pomenja ‘kokos® (Pletersnik).

linda, s. [, ‘der Altan, der gedeckte Gang an cinem Hausce;
der tberhangende Theil des Daches, prostor pred higo,
ki je Se pod streho’. — lz furl. linde ‘gronda, tettoja:
estremitd del tetto sporgente oltre alla parete della casa,
e da cui gronda ¢ si versa la piogeia che cade in sul
tetto’; prim. tudi Se lndaril “travi che dal coperto della
casa si estendono alla gronda’, Pirona 237,

16la, s. I, ‘cin grosses, ungeschicktes Weib's lolek “der Tolpel'.
- Cal' primerja naravnost ngrski 2exd; vendar je paziti
na to, da pozna podobno besedo tudi bavarsko naredje:
wDer Lalli (Lali), fem. die Lallen (Ladn, Lajn) Laffe, Maul-
alle, unausrichtsame Person; ahd. lallo, lollo masc., lala
fem.«, Schmeller-Frommann [ 1469, kjer se Ze primerja
¢ loula “ plumper Mensch, Tropl” in ng. hakos

loga, s. [, ‘dickes IPravenzimmer’. — Prim. bav. die Lusch,
Leusch, Liischlein ‘Hund weiblichen Geschlechles, (ver-
dchtlich und beschimplend) Weibsperson s die  Luisch’
Buhlerin’, Schmeller-I'rommann 1. 1621; pa tudi bav.
die Ldaseh *(veriichtlich) Weibsperson’, die  Laschen * bei
Rindern die fusseren weiblichen Geschlechtstheile, die
Hindin' (Schmeller-I'rommann L 1520) ni dale¢ od  slo-
venske besede.

Iuber, s. m., ‘mlinski kamen’. — Iz nem&cine bav. der Lawffer:
‘1) Liiufer, 2.) der obere Miihlstein, der Reibstein der
Maler’, Schmeller-I'rommann 1. 1449; srvn. loufwre.
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luckati, v. ipl., ‘trinken, saufen’. — 1z nem&&ine: kor-n. lutze
Person, die viel trinkt’; futzln “eerne und viel trinken
(Unterkiienten), trinken der Kinder' (Lexer 184); bav.
luzeln, tobak piti; »lutzeln und sutzeln, trinken und
essen: die Luz, Luzi, Luzel \Weibsperson, die gerne
trinkt: o Bier-Luz, Brandwein-Luzle, Schmeller-IFrom-
mann 1. 1550,

maléka, s. I, ‘beka, salix alba’ (na Tolminskem). — Iz fur-
land¢ine: molece “(salgar) salicinee, saleio fragile, salcio
gentile, salix fragilis; saleio bianco, salcione, salix alba’,
Pirona 502,

ménih, s. m., 'ein verschnittenes Plerd, der Wallach'.
Besednjak, ki ga Pletersnik zaznamuje z Dict. in iz
katerega ima to besedo, pige za poluglas — ki ga pri-
¢akujemo po nadidanasnjislovenséini — kakor Somma-
ripa vec¢krat a: madel medel. Tako je tudi tukaj brati
manih, gen. meniha; Pleter$nik, ki bere mdnih, bi bil
moral pisati tisti svoj e, ki ima navzgor podaljSano in
zakrivljeno srednjo ¢érto. Beseda je namred istega izvira
kakor menih monachus’, kar dokazujejo ti le podatki: »Im
Zillerthale ist der Miinch ein durch Unterbindung der
Hoden kastrierter Ziegenboek, wie denn Mineh ander-
wiirts in ithnlichem Sinne auch von andern Thicren
vorkommt« Schmeller-I'rommann L 1{':2{_3. Zlasti nas v
tem izpeljevanju potrjuje sli¢na raba n. besede  Nonne.
Schmeller pige I 1750: , Nunne (Nonne) eine Stute, welcher
man die Birmutter :tlhl"(“:( hnitten oder durch einen
angebrachten Draht die Beschiilung unmoglich gemacht
hat. Nunne verschnittenes Schwein:  Nunnenmacher Sau-
schneiderq,

malarin, s. m., ‘eine breite Handaxt der Zimmerleute '; melerin
Ceine erissere Handaxt'. — Iz furlanscine: manarin * scure
(sekira): strumento simile alla manaja (strumento di
ferro, con manico lungo di legno, a tagliare legname),
ma  pin HLI'LI,tn, e serve a fendere legna’, Pirona 245H;
ben. manarin *manaretta, piccola scure’ (Boerio d‘)U]‘
trz. manerin ‘mannaiuolo’. Nade besede oblika je nastala
po dissimilaciji »-a v [, ker se v nastopnem zlogu na-
haja drug a.

mandrijériea, s. [, ‘Mutterkraut, Pyrethrum parthenium’; modri-
Janica islo; na Krasu je mar.?id:jmm. maxndrjdanca * Valeriana
officinalis, Baldrian’. Vse te besede izhajajo iz lat,
it. valeriana, kakor kaze spol; da bi bila beseda moskegs:
spola, bi jo bilo loZe izvajali iz nemske oblike Baldrian,
dasi je m za v, b nenavaden. Najbrz je beseda naslonjena
na mandrija, oziroma moder.
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margeta: dolga m., s [ der Himmelbrand,VerbaseumTh: apsus :
divja margeta *der rothe Weiderich, Lythrum salicaria’
margetica, marjetica, *Schliisselblume, Primula veriz® in
‘Giinseblitmehen, Bellis perennis’. — Podobno se to ime
abi v romans¢ini v nazivalo raznih evetlic: [url. marga-
ritis *Convallaria majalis’ (tudi sigile di Salamon) in pa
Chrysanthemum leucanthemuom® (mi astu ben mi tsta
mal -~ pekel-vice-ncbesal; ital. margarita, margherita
“Gansebliimcehen ' in “Chrysanthemum  leucanthemum .
Kakor znano, nosijo Lahi poslednje kot znak svoje
narodnosti, ker so se te evetlice priljubile se danji itali-
janski kraljici, kakor nosijo Nemei modris, ki je  hil
l|uh]|vm ¢ cesarja Viljema [, kot vnanji znak svojega

nemstva.
marceel, s. m., ‘neki denar, der Heller; der Groschen; katera
zena ima deset mareelov?  (Krelj)'. Ben. marcélo :

sehimmavasi un’ antica moneta veneta d’ argento stam-
patasi nell’ anno 1472 sotto il Doge Nicolo Marecllo,
dettasi dal suo nome, del valore primitivo di soldi dieei,
che in secuito s acerebbe ¢ che presentamente  (18506)
sarebbe di soldi 25 venetl, ciot di eentesimi 60, Nel 1541
spendevasi per 12 soldic Boerio 397, Tudi nemséina
pozna ta denar: bav.der Marzell * cine venelianische Silber-
miinze’, Schmeller-Frommann L 1657, na str. L1654 pa: die
Marschel *der venetianische Mareello, eine welsehe Silber-
miinze, die anno 1539 vierzehn Kreuzer oilt ',
marena, s. [, ‘omara, der Kasten, der ‘ﬂuiwhawlt n’; na
Cerkljanskem mardjne, na Gorenjskem morejna, marajna.
- Razlaga Pletersnikova iz wrmario je sicer prava, ker
je beseda res z njo v ozvezi; ali pa je naravnost iz
ital. sprejeta, je prasanje. Najbrz je posredovala nem-
Scina, prim. bav.: »Mirgen, Kuchelmirgen Speisebehiiltnis
(aus lal. armariem, il armario): Sieest oft lang Weilen
in Wuchel Margey (»Kastle) koa woazas Brate Schmeller-
Frommann L 1647, A tu nam ostane suliks na nepojas-
njen. Iz zadrege nas redi zopet Schmeller-I'rommann, ki
L. 67 pise: »dbnaring Kiichen- und Speisckasten, armoire,
armario. Armarey armarium, Voe. vo 1445, In einem Buch-
Almareyn (Biicherkasten)«. To zadnje je popolnoma naga
marajna, Koroska nemscéina pozna mdrgn *Speisckasten .
tirols¢ina marge . *Kasten, in welchem die Mileh aul-
bewahret wird’. Pomen se strinja, kar se da.
maselj, = m., “¢elet bokala, das Seitel’; maselje, maslec id. —
Iz nemséine: bav, das Misslein (Mdss?) “in Miinchen der
16. Theil des Metzens, der 8. Theil des Viertels, =z .
bey Getreide, Kar tulh-ln, Riiben ote.; das kleine Misslein
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(kKlno~ Midssl) ist der 8 Theil des grisseren oder der
4.des »Dreissicerse bei Mehl, Zwetschgen ete.’y Schmeller-
Frommann [, 1661; kor-n. mdssl: ‘vier métzlen bilden
¢in massl, 4 masslen ein viert! und 4 viertl cinen
Metzen', Lexer 187,

mel, s. m., ‘cine Art Eiche'; mélos, meljév hrast, na Krasu
mzl'me hrast  id. Prim. Tuel, muedul *Quereus  cerris
(nei monti del Carso)’, Pirona 502,

mislin, s. m, ‘ostriga, Auster’: »ostrea vsakojacki vodeni
miSlind ; ostreavcinm mesto gde se ostrice, misling ili
puzi morski nahode i love« Belostenee 1 85H3. L2
bav. nems¢ine: »das  Mischelein (Miischa-l) der  Kiichen-
sprache:  Miischelein,  Meermiischelein  zam  Verspeisenc,
Schmeller-Frommann 1 1681.

mohat, s. m., ‘eine Art Streichkiise: iz zagrizenega sira
je dobra skuta ali mohat, maze na kruh se (Ravnl),
mohant (Valj.), mohont (Gorenjsko), mohovt s Kumino  pri-
pravijen siréek’ (Savinjska dolina); mahet * Streichkiise,
Quark . - 1z nem&cine: koren. das  wmdchet, machdde
fzerhacktes eingepikeltes Fleiseh, womit im Winter
die gewdhnlich zum Frihstiick aufgetragene Wasser-
suppe gewiirzt wird, oder es besteht diese Wilrze aus
einer Art Kise und heisst dann Kdsmachet und dieses
kommt auch urkundlich vor: kiasmachet’, Lexer 183:
tiv. machet, o'michet “1ett von Fleisch, Speek, Schmalz,
Gewiirz, was in Speisen gethan wird ', Schopf 408,

molaver, molivar, s. m., “der Drache; kratek in debel modras’.
— Beseda spada res Kk sebski blavor, blavur, blavoruda, blor,
bloruda * Art grosser Schlangen’, rum. bildur *Drache’.
Pravo razlago teh besed podaje Gust. Meyer, Etymol.
Wih. der albanesischen Sprache 41 pod bofe “grosse
Schlange ', kar bistroumno spaja z lat, belua, bélua. Nas
moldver je pal iz srbs¢ine, o v njem je sekundaren in ne
albanski iz lat. ¢ nastali o; vtaknjen je, da ge skupina
ml (iz bl) izogne. Ker je beseda dosla na Kras, je morala pad
biti prej znana tudi sicer po Dalmaciji, hrvaskem DPri-
morju in Istri.

mordk, s. m., ‘der Truthahn' Pletersnik  prim. slovaski
morak *''vuthahn’, a oboje bo tuje. Primerjati je bav.
Murkdl *der Indian s morekeln, morksen *undeutlich reden’
Schmeller-I'rommann L 1649.

moser, s. m, ‘die Weinschipleelte s mdzar, kar podaje Ple-
tersnilk, nikjer ne zivi; na Krasu govord awidssr, gen.
mioserji. — Prime fuele mdser, masar *catino di legno’
(hélzerner Spilnapl), Pirona 251
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moét, s. I, ‘der Wille, die Laune, die Lust, die Neigung:
poj, ¢e imas mot; vesele, dobre, zalostne moti’. —— Ple-
tersnik razlaca besedo prav iz n. Muth a pravost nje-
gove razlage bo Se (I("-il.-lll“i;ﬂl, ako iz Lexerja 194 pri-
stavim Kor-n: muot Sinn, Gedanken, niemals in der
Bedeutung des hd. Muth, woftir schneid; in
mein muot in meinem  Sinng sein mwuot {lier'n seinen
Sinn Willen haben: smwot haben, cesonnen, Willens
seine. -
mula, s. [, navadno malica “dic Blutwurst’, — Ta beseda, katero
izmed Slovanov poznajo, kolikor vem, samo Slovenei, je pad
tujka, kakor sem namignil ze v Archivu XIL 484, govored o
furlanski besedi made. Obliko mularabijo Rezijani v pomenu
‘“Wurst” in furl. beseda bo prvotno domada romanska;
koprska mudissa, trzaska mulza je seveda iz slovenséine,
Na bav. Mollen *das Weiche im Brod’, kar je primerjal
Archiva VIIL 321 Jagié, pas zaradi pomena ni misliti.
Romansko besedo mula nahojamo vostari [rancoscéini:
mule *Magen, Tasche ', lve, mullette *der Fleischmagen der
Ialken', franche-mulle * Laabmagen’. V tem pomenu pozna
to besedo tudi albanic¢ina mudz, midzze *Maoen, Laab’,
ki jo je v obliki mura *Macen® izposodila bolgarséini
(prim. Gust. Meyer, EL Wib. 289).  Oblika bi se lepo
strinjala, toda pomen! Misliti €i moramo, da je ‘Zzelodect
prevzel pomen Cklobase' sploh, kasneje pa se se bolj
omejil na pomen ‘krvavice, Krvave klobase’. Da to ni
nemogode, kaze nsl Zelodee, ki pomenja s prva ‘Magen,
Laab’, a potem tudi ‘Magenwurst, der mit Wurstzeug
gelillte Schweinsmagen’, da pa pomen ‘zelodec-Magen-
wurst' more preiti v pomen ‘krvaviea, Blutwurst’ spri-
Guje bave Dumpfel, Diimpfel ¢ oofiillter Schweinsmagen,
Blutwurst, dicker Mensch ™ (Schmeller-If'rommann 1. 512).
Slovanski vir furlanskega mule se bo torej dal dokazati
samo, ako se dokaze, da se je pomen te besede (Zelodee
— napolnjeni Zelodee [klobasa] — krvavica) razvil na slo-
venskih tleh; a to ni zlahka mocode; isto se je moglo
zgoditi ze na furlanskih tleh, Kjer je potem beseda iz-
cubila prvolni pomen ‘ze ]mlt-t"; zlasti ni zabiti, da je
mula najblizim sosedom Iurlanov, Rezijanom, le ¢ Wurst’
in ne ‘Blulwurst’ Slovenski  Zelodec * Magenwurst’
je prefel tudi v nemséino med Rlovenci zivedih Nemeev:
»Beim Plarrer X hab ich einen ausgezeichneten Sehélodiz
Zeressend.
muntel, s. m., muntelj, montelj * die Handhabe am Sensensticle’
(izgovarja sc midinteo). — DBescda je iz nemséine in pad
v zvezi z srvin. omunt ‘die Hand', bav. Gemiind: »dic
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Breite der Handlliche nebst der Liinge des seitwiirts
ausgestreckten  Daumens:  faust  gemundt  oder  span.
Im Ancelsiichsischen ist mund sowohl dicses Mass als
die Hand selbst, auch isl. mund . die Hand nchen m.
mundr manipulus und dos« Schmeller-Frommann L
1624, Besede za pomen ‘Handhabe, Grill" se tudi sicer
izvajajo od podstave, ki pomenja ‘roko’: nsl reé, rota, it.
manieo, angl. handle, ne. <0 '/::run ited.

murka, s. f, ‘die Gurke, Cucumis sativa’. — Iz nemséine:
kor-n. murgyn ‘die Gurke’, bav. Amurken id. (Schmeller-
IFrommann 1. 936).

mudkaplet, s. m., ‘macis, macir’, Belostence 1L 756, — Iz
nemskega: die Musecatbliithe.

naga, s. [.; »naga vinska, defectus, delicientia vini, inclinatio
vini ad fundum« Belostenee L 246. — 1z bav. nems&ine:
ndie Naig (Naeg), das Naiglein (Naagl, Nasga-l), die Neige.
Meist wird das Diminutiv, und zwar von lJbenlwltn
jeder Art gebraucht: o° Naagl Bier, Wein, Holz, Apfel,
Geld ete. s ist ein ziemliches Nrugf nee elephantus
chiberite Schmeller-Frommann 1. 1733.

néca, s. [. ‘die Nichte’. — Besede ni vzporejati naravnost s
stsl. nety) ‘nepos’, kakor to dela v Domu in Svetu VL
76 Lekse: beseda je tujka: furl. gresze, gnece ‘nipote,
figlia di figlio, di fratello, di sorella, fre. nidee’, Pirona 188.

obdati, v. ipf, ‘porajtati, marati, sich kitmmern; ne obda nid .

- Beseda je tujka, dasi se ji ne vidi, in sicer iz roman-

Séine: furl. abadd, badd ‘considerare, cuardare attenta-
mente’; ben. badare ‘attendere, applicare: non baddar pit
a donne, non curarsene di pit’, Boerio 54, Zadetni ob je
iz furl. aba, ker je drugi a bil v inflinitiva in v participth
nenaelasgen.

oslarija, s. [ ‘die Eselei’. — Koren, dstarei od dsel, dsile
‘lsel’; v oslovenséini je beseda naslonjena na osel.

péga, s. [, ‘lesen, z desak storjen lok, potreben, kadar sc
nad njim zida kak nizek zvod’; pege ‘das Bogengeriist,
der Gewodlbebogen’; peje fono pniulujm-;uc‘.:lu!u od drva
Sto rabi zidarom da mogu svod graditi’, Valjavee v
Radu XLIIL 21; »fornico boltam, pegam, pege postavljarmne,
Belostenec 1. 579, — Beseda je tuja, a ne it piega, ker
to pomenja bolj ‘Hu_ﬂ" Iralte’ | 'n:n.dn]}pi unento di panno,
drappi, carta e simili in loro stessi«). Jaz mislim, da je
beseda iz nemséine, in sicer iz pium]d besede Bogen
(bav. .Bogﬂq, kor-n. pouge): koren. pign, dim. pigile; bav.
sunte 'n Bégng ¢o'n oder unte' dé Begng; unte' dé
Schranno-bégng unter den Arcaden um den Schrannen-
platz« Schmeller-F'rommann I 216; tam se iz starejSega
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rokopisa omenja tudi to-le mesto: »den Zimmerleuten
weeen Risstens, Machung Piegen und Mirtlirooo, kar
bi se popolnoma strinjalo z naso besedo. Peje je iz pege
kakor noié iz noge v gorenjscini in soscdnjih naredjih.

péza, s. [, “die Folter’; pézati *foltern’, quitlen; peznica * I'oltor-

Kammer ', — Beseda ne izhaja iz il pesa, peso ‘Last, Ge-
wicht’, kakor enako sloveca slov. beseda tega pomena,
ampak jo je lociti od t¢ ravno  zastran  pomena,
Tako v pomenu “martern, quiillen’ kakor *beizen, iitzen’
izhaja  namred pézuti iz srvn. beizen  ‘beizen; miirbe
machen, peinigen’y bav. »die Baiss Baiz* das Miirbe-
machen, das llelzen, cllv Hatz, Jagd; einen in dic Baiz
nchmen, ihn in die Enge teeiben. I' bin bowzt durch
Prifungen miirbe, klug gceworden: ein Thier baizen,
baissen, hetzen, jacen, helzen, erbittern, erztirnen« Schmel-
ler - Frommann L 287, 288; tir. baissen, boazen ‘heizen,
miirhe machen, hetzen, jagen’s baiz, boaz ¢ driickende, un-
angenchme Lage’.

péiek, s. m., pecek, p;zrfr ‘nosek, Kichererbse, Cieer arietinum’,

pil,

lf. roman&éine, a s slovanskim suliksom wkn: furl.
picul cece, cicer arietinum, Pirona H0H; lal, pisum.
s. m., bolj prav pij “die Bildsiiule . Ta beseda ni iz
nemskega Bild, kakor misli Caf, ampak iz srvn. phil
‘Pleile Ty .'ii.ulc', Lo iz lal. pilum, it pila *Pleiler’. Matzen-
auer, Cizi slova 402, primerja lit. pilis “arx, castellum’,
angl. obs. pile, pille in srlat. pela, pelliom *castellum’, kar
pad¢ ne spada k nagi besedi. Glavni pomen je ‘Siule’
(*Bild" je bolj sekundaren pristavek): da je to res, po-
trjuje nam mesto v Schmellerju [L 255, vzeto iz stareca
vokabularja: »die Martersaul (Martersiiule) pila, stela
viatoria (Voce. v. 1618)«.

pisker, s. m., ‘der Topl". — Slovenci poznajo edini med

Slovani besedo pisker, toda na Primorskem je, kolikor
jaz. vem, neznana; da je tujka, se ji vidi na prvi
pogled, a odkod jo imamo, ni lahko povedati; najbrz je
nemska, in sicer sestavljena. V odrugem delu ti¢i pad
n. kar: bav, das Kar (Kar, K&t Kaa®): »Dim. Kérlein (Ka‘l,
Karlo) das Geliiss, Geschire; gol. kas, ahd. char, mhd. kar,
Weihers: das Koar eine tiefe Sehiissel mit Ohr und
Zotte. Tliez ez (das lMaupt Johannis d.T.) brengen in
cineme fkare« Schmeller-1rommann 1. 1276, kjer naha-
jamo to besedo kot drugi del v ¢ mnogih sestavljenkah:
Boiker Bienenkorb, Brunnker Brunnenkasten, Fischkar
Fischbehiilter, Keskar (Kaschha®, Kias-Kischgat) [ormale,
Milehkar, Milehkdrlein, holzerne  oder  irdene  Milch-
schiissel, Nudelkdrlein hislzerne Koch- oder Teigschiissel;
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Teaidkar Getreidekiste; hanthar aquamanile, lihkar locu-
lus, lichtkar lampas, raubhkar thuribulum. Al v zadregi
SmMo_zastran prvega dela nase besede, kaj je pis? Morda
jo beseda iz Pisskar od pi\'sm prvotno torej ‘Nacht-
ceschire’, polem v pomenu Topl’ sploh; prim. nemsko
nazivalo *Nachttopl” in veckral v istem pomenu samd
“Topf’. =

pitelj, s. m., cospod pitelj “der Pirol, Oriolus galbula’.
To ¢udno nazivalo nam ulegne pojasniti Lo, Kar pise
Schmeller-Frommann 1L 860: » Widwol calgulus, galbula,
tureons, Emmerling; vireo Griinlink; Wiedewal Kirschvogel,
oriolus galbula. Nemnich IL 790: 1 “ttewal, Witwohd, li’wr{e
wall ote.w

platajzlin, s. m.: »Svelja, riba morska, Passer marinus, Rhom-

bus« Belostenee 1L 463. — Iz nemscine: der Platteis * ein
I'isch, Art Scholle, Pleuronectes platessa’,
plaviti, v. ipl., ‘Erze schmelzen', Kakor je plav: iz n.

Blehaus, tako je tudi plaviti nemska tujka: sevn. blaween,
blwjen, blegen ‘blasen, blihen, schmelzen und durch
Schmelzen bereiten'’s bav, blwen (bldn, bldn) *blasen um
zu schmelzen, durch Geblise schmelzen, Erz blaen, ver-
bliihen, verbleyen. Kisen, Stahel blaen, d. h. durch Schmelzen
bereiten, machen’, Schmeller-Frommann 1. 319, Prim. o
besedi plavd mojo opomnjo v Archiva XIL 465. Obe
besedi moramo torej lociti od Korena phi, Miklogic,
Et. Wth. 252.

pléndrati, v. ipl, ‘mischen’: »polypragmon ki se vnoge posle
plendra; collizare se cum  aliis sklopiti se z drugemi,
vplendrati se, (vulgo) zrepiti se z drugemi; intrico vplen-
dravam, vplecem; pomesavam vplendravam, illico, involvo
bello alieno  eplendravati se vu boj stranski; immisceo
me cum aliquo eplendrati se, vtisnuti se k nekomu, im-
pedio aliquem nupliis zaplendrati kowa vu hisni zakon«
Belostenee 1, 931, 309, 709, 649, 655, 658, — Iz nemséine:
srvn. blanden ‘tritben, mischen, ein Getriink  mischen,
bildl. anstilten'; bav. blanden *mischen (ein Getriink), ein-
schenken'; prim. tudi n. Blendling * Bastard {(lurul[ Ver-
mischung von ungleichen Subjecten)’, angl, to blend ‘ ver-
mischen, untercinandermengen’ IHaoler, Et Witb, 1L 17.
Al spada tudi zaplantati *zakleti: vse je zaplantano’ k
besedi blanden, stvn. plantan, si ne upam doloditi,

plésa, =. f, ‘der lanfbleuel’ Beseda je istega izvira
kakor plevsati, o kaleri sem pisal v Archiva XIV. 535:
kore-n. plesch, plésche 1. ‘der Schlag’, plésehn schlagen,
dass es schallt 'y tiv. bléschen, ploschen; bav. bleschen *schla-
gen, fallen, dass es schallt’. Namesto pledu pisati plesia
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je ravno tako napak, kakor $¢ipa namesto Sipa ‘die Knie-
scheibe’, srvn. sehibe.

pljundre, s. [ pl.: »foeminalia, femoralia, gade, hlade, plundre
lestor do kolenaw, Belostenee 1. 192: »follicatae calligac
nemske hlace iz koze, plundre, id. 1. 575: »pljundre calligae
follicantes« Habdelic. — Tz nemscine: bav. Ploderhosen,
Pluderhosen ‘weite, faltice Beinkleider, wie sic ehmals
iiblich waren’, Schmeller-Ifrommann L. 457. Poljski pludry.
Tezko je odlo¢iti, ni-li nasa oblika zavoljo #* morda
pomesana z n. Plunder * Gepiick, Habscligkeiten .

poga, s [, ‘der Regenbogen’; v Kajkaveih puga: »puga duga
iris« Belostenee 1L 89, »puge drugad Deviee M. pasce,
iris«, Habdelié, — [z dlulri'u'l. dela nemske besede Re_qm-
bo_;m ali Hmmaefboyen, kakor mavrico imenujejo koroski
Nemei (himmelpouge). V Kajkavski obliki je » morda pre-
nesen iz oblike duga, stsl. daga.

poltar, s. m.: »ichtyotrophium poltar, ribnjak, skrinjica ribja«
Belostenee I 643; »piscinales cellae Skrinje ribje, pol-
tarcie, id. 1. 921, Iz nemdkega Behdlter * I'ischbehiilter,
Iischkasten'; bav. Behalter (Bhalta', Pfidts*) * Behalter,
Schrank ', Schmeller-I'vommann L 1102; srvn. behaltere.

portuh, s. m. »peplum, mrlvecki pokrov, portuh« Belostenec
. 886. — Iz nemskega Bahrtuch.

povir, s. m, ‘arundo, aira, das Schilt, die Schmiele’; povér
‘das Schill”, [z romansdéine; ben. pavéra: »tifa, della
anche Mazza sor(la e Papea, e da Linn. Typha latifolia.
Pianta perenne che nasce abbondantemente nei paludi,
il cui fusto eretto, somigliante ad un bastoncello, ter-
mina in una folta spiga o clava, ripiena di semi adorni
di delicati pappi, i quali maturi sono poi trasportati dal
vento a grandi distanze ece.; pavéro stoppino o lueignolo:

. corrolta dal latino Papyrus, ch’ ¢ il Cyperus papyrus

dei Naturalisti ... Papyrum candelarum purgatam sub-
tiliter carpis, intingis in ovi albumento . . . K siccome
la pianta, che noi chiamiamo pavdra, serve a varii di
quegli usi a' quali serviva il Papiro, come a lare stuoie,
vestire liaschi, e I' anima tenera della mazza a far luci-
gnoli: cosi sembra, che per la stessa ragione sia stata
(uesta pianta detta per analogia Papyrus, che nella cor-
ruzione della lingua latina fu poi detta Pavéra, essendo
anche papyrus di genere femminino« Boerio 483, 484
Pavéro je s svojim v za p pravilna ben. oblika za lat.-
erski popyrus (primerjaj lat. piper, ital. pepe, ben. pevare,
pevere, furl. pévar itd.). Isti besedi kakor benes¢ina pozna
furlanséina: pavér ‘stoppino, lucignolo’, pavére ‘(palud di
botar, di vascielar); si adoperano le foglie, che sono
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molto soflici, per chiudere le lissure delle botti. T villiei
del basso Friuli ne fanno mantelli per ripararsi dalla
pioggia’, Pirona H03.

pripontati, v. pl, ‘dobro pribiti’. — Iz romanséine: it. appun-
tare ‘anschlagen’, furl. pontd ‘congiungere o altacare con
punti di cucito, con spileito o altrimenti’;, Pirona 310.

procajna, s. f., ‘cin geflochtener, runder Korb ohne [lenkel:
v procajnah (procanjah) nosijo blagoslov v cerkev o
veliki noé¢i; ein bauchiger Korb mit Henkeln'; prdeanja,
procajnica, précaj, procek. — Drugi del besede {cajna) je
razlozil ze Pletersnik prav iz n. Zain, zaine, Tudi prvi
del je tuj in ne morda slovanski prefiks pro, ampak
n. Brot; torej je proeajne iz n. Brotzaine * Brolkorb’.

punkrez, s. m., »nasturcium aquaticum, punkrez, koi vu
zdendine raste« Belostence 1 300. — Iz nemskega
Brunnenkresse; » v prvem zlogu je izpadel zavoljo »* v
drugem, kakor veckrat iz nagona po dissimilaciji.

rajspa, s. I, ‘das Schusterdrahtende mit der Borste'; »@pa
isto. — Iz nemsc¢ine: bav. die Reispen ‘das Abgezupfte,
Abgebrochene’, abreispen, ‘abzupfen’, Schmeller-From-
mann IL 158, Tudi drevljar mora iz koncev drete, da
ju steni, izpuliti nekaj prediva, preden natakne Séetino.

rajzljec, s. m, ‘das Gekrose (von Kiilbern). — Iz nems&éine:
kor-n. reusch, ‘das greusch, kreuschl, inkreusch, ingireusche
das Eingeweide: das Reisl, das Eingeweide von Kiil-
biirn', Lexer 208; bav, Ger cn.sde, Eingereusch, Ingereusch
‘das Eingeweide, zuniichst von Thieren', Schmeller-
Frommann 1. 156.

ranfol, s. m., beli in rdeci ranlol; ranfolica s. 1., ‘neka vinska
trta, rother Heunisch'; ranfolina ‘der Kilner, Veltliner,
Ranfler’. — Vse tri besede in nemski Ranfler prihajajo
iz nemske oblike Rainfal, o kateri podaje Schmeller-
Frommann II. 105 te-le v nekih ozirih tudi za nasa vina
vazne podatke: »Der Rainfal Wein von Rivoglio in
in Istrien, vinum rifolium, bei den Alten vinum Pucinum
(? 8.) BM. IL. 663, Weigand, Wtbeh. IL. 482, »In cinem
charren, der mit rainval ist geladen« d Ring 23 b, 44,
»Chlarn rainval schancht man ein« . . . »Nicht anders
tranch man (zu dem mal nur Wippacher und Rainfal
und Lutenberger gute Wein«, Suchenwirt 1V, 116, 408.
»Rainfidl und andere dergleichen siisse Weine '-!uynd den
(xiisten ohne jhr Begehren nit auffzusetzen« L. R. v. 1616,
f. 531. Sonst lindet sich auch die Form Raifel, z. B. Gem.
Reg. Chr. IV, 196 ad 1515. »Claretum rywola«, techisches
Vocabular v, 1422, Emmeram. D. 35, {. 94. »Der rainval
la rivuola, des rainvaln de la ribuola«, Onomast, vene-

11
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ziano todesco, Ms. v. 1424, »Rainfall wird von uns
(Krainern, oder blos Kopitar?) fir einen Wippacher Wein
gehalten und von ribolla abgeleitel, weil er gekocht
wird (Kopitar, Wien, October 1839).«

ranglja, s. [, ‘neka posoda’: »chytrapoda (kozica), rangljac
Belostenee 1. 278. — Iz bav. Reindl (Reina-l) “flaches, we-
wihnlich ablanges Beeken von Blech, élters von Thon,
zum Braten oder Backen von IFleisch- und Mehlspeisen
im Ofenrohr oder zu anderem dhnlichem Gebrauche
bestimmt’, Schmeller-F'rommann I 112.

k redu, kredi, adv. ali adj. indecl., ‘bereit, fertig': vederja je
Ieredi, kola so kredi; kredi imeti ‘bereit halten’. - Beseda
ne spada pod red, kakor jo je Pletersnik uvrstil, ampak
jo je vpostaviti samostojno, ker & v nji ni nad predlog,
ampak nemski ge; beseda je namreé vsa nemska: tir
réd, ¢'réd, gread, adj., »bereil, fertiz; nicderd. »#éd fertig,
geordnet, ahd. reiti, angl. -rcmﬂy, frankovski geréden, das
gereide Bereitschalt, Geriithe, IHausrath, Heanzen-Mund-
art: greten« Schiopl 5435 grechten, grechteln ‘hcl'o.it-. fertig,
zurecht machen’, Sehmaellor-Ifrommann 11,

riza, s. ., *V' Kkamrici Alencica, * katera lehll‘pu h ske * Pre-
tanke riZo Sljaraste’ SNPS. 92. 4 6. Pleterdnik podaje
kot pomen tega mesta »Streifenc. Beseda je iz n.:
srvn. 7ise Art herabfallender Schleier, im  weiteren
Sinne das ganze Gebiinde; _religamen, (lammeum, das
Kopfgebiinde der I'rauen: »Owé, daz ich nicht ein sidin
risel bin, daz diu wengel decken sol bi so rotem munde«
(Nithart). Od te besede je lociti 72a v pomenu *Iolz-
rutsche’, kar je srvn. »ise, in »ida v pomenu ‘ Reihe, Zeile ',
kar je bav. die Rissen ‘Linie, Reihe'.

romon, s. m., ‘covor': rozeanski romon der resianische Dia-
lekt; romonéti, romdéniti ‘govoriti’. — Ako beseda ni ono-
matopoeti¢na, bi se dalo prim. ital. ruminare, katera se
furl. glasi rumid ter pomenja ‘wiederkauen’; prim. rumia
lis peraulis ‘biasciar le parole, stentare a parlare tanto
per difetto nell’ organo, quanto per mancanza di facon-
dia’, Pirona 341. »Difetto dell’ organo« bodo tujei naha-
jali zlasti v nekih nenavadnih rezijanskih glasovih, ki jih
Baudonin de Courtenay zaznamuje z 4, @. i, y ter jih
imenuje »témnye« ali »gluchice glasnye (Opyt fonel
rezbj. gov. § 13.).

ragati, v. ipf,, ‘in Falten legen, kriiusein’: »einillo koji lase
ruga 7elezom stoplenem« Belostence [. 281; »capillatura
ruganje lasih ali spletenje; capillaturae structores Koji
zelezom belem lasi rugaju, kakti ki baroke delaju, tudi
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rugam Gelo, nabiram ¢elo« id. I 288, — Prim. ital. ruga
Runzel; lat. rugo,

ranja, s. f, ‘ein Ausschlag im Gesicht'; pl. runje ‘die Blat-
tern . Iz romanscine: lull.:u_r_;m', ital. rogna ‘scabbia,
die Kriitze'.

skrigi¢, s. m., ‘das Rothkelehen, Sylvia rubecula’. — Iz furl.
serizz fpetarosso, petlirosso, @ ‘“\’]\.’ll. rubecula’, Pirona HH.

§élin, . Selina, s. m., “die Secllerie, apium !:!‘l'd\’lnll?lls'. — Iz
furl. séline * Selleri, sedano, apium graveolens’, Pirona 510,
ben. seleno id. Tudi kranjsko-tolminska oblika zelena je iz
romanséine ter na zelen ‘griin' naslonjena samo po na-
rodni etimologiji.

gempla, s. [, ‘ein weites Holzgeliss, in welehes der Wein
aboezaplt wird . — 1z furl. sémple ‘solspine, tinozzina,
sottino: piceolo tino a doghe pit brevi sul davanti, che
si pone sotto la spina della botte o del tino, quando si
voglia travasarne il vino’, Pirona 378.

&éntati, v.ipf, ‘fluchen’s prav za prav kleti z besedami entaj te!
genlaj vas!  Desoda jo iz nema&&ine, koren. sehéntn: »schiin-
den wie hd., doeh meist im milderen Sinne: auszanken,
Verwels geben; godschénti, goddschenti, gotschimerdi! (= Gott
schiinde dich) ein Ausruf des Verdrusses und des Un-
willens, wenn cinem nicht nach Willen geschieht (Got
schent den Pfarrer, darzu seinen messner); aber auch
der Betheuerung des Erstaunens, der Uberraschung. Am
hituligsten ist aber das elliptische fsehenti !, bei welchem,
wenn es als Schelte gebraueht wird, wohl auch das
Wort »Teulele auscelassen sein l\.lnn, vel. pfui dich
paur, das dich der teufel schent« Lexer 213, 214. Bav.
schinden, schenden (schentn): sevn. schenden *zu Schanden
machen, in Unehre bringen, entehren, beschimpfen,
listern, schimpfen, tadeln . Po zgoranjem citatu iz Liexerja
je lahko razvidno, koliko je »mitologi¢nega« v besedi
dent ‘hud duh, najbolj skoduje na sveti veder’ (Trstenjak);
babji Sent “izpaka, Ki na drevju stoka in vsacega, kate-
rega v roke dobi, oskube ali pa se mu v lase zafrkoéi’.
Ta beseda Sent je kakor Sentqj (kam Le je Sentlaj [prav za
prav imperaliv!] nesel!) le opis za hudié, s katerim ravno
Slovencl preklinjajo najrajsi; narod ni tujke Sentati * schiin-
den’ ve¢ razumel, stel je kletvico $entaj le za manj
pregresno, kakor v cerkvi tolikokrat grajano kletev
‘hudic¢!” in je zato zadel za hudic rabiti Sent, Sentaj ; ni namred
pozabiti, da se tudi $mene, Sment, ki je samo iz Sent iz-
prevrzeno, rabi za zlomek: Sment in plent, Teufel!; smen-
trga toullisches Ding. Pri tej priliki omenjam, da je nsl

11*
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Sent v krajnih imenih, po svetnikih danih, z Miklo&i¢em
izvajati iz sevi. sente in ne naravnost iz lat. sanctus, n. Sanct.

Sircati, v. ipf, ‘bezljati (o Zivini). — Prim. srvn. sehivzen:
nlrohlich springen: si grinent sam die hunde und scher-
zent sam die Kelber, Br. Bertholt 223« Schimeller-1'rom-
mann 1. 472

§op, s. m., ‘der Haufe: Gedeon razdeli svojih tristo moz v
Lri Sope’, Ravnikar 1, 30. — Prim. bav. Sehub: »e” ganzo®
Schub Leute, ein ganzer Haulen; Sehiibel, Sehiippel, Biischol
(Haare, Wolle, Stroh u. dgl.); lig. [Taufen, Menge« Schmel-
ler-Frommann 11, 360, 362; srvn. schibel, sehubel * Haufen,
Menge '

speron, Spardn, s. m., ‘na peb in ved oces rezana tria, die
Bogenrebe, der Rebenbogen'. IPurl. spirér. “tulto cio,
ch’ ¢ acuminato’; spirond ‘svettare, capitozzare: potare
eli alberi lasciando solo la base di aleuni rami con
poche gemme’, Pirona 403, 404,

spéljar, s. m., »kovad¢, faber ferariuse Belostenee 1170, 546;
‘der Schlosser’, Krist. Anh. 126. -~ Besede ni mogode
lo¢iti od n. Sperer “der Sporne und del. verfertict’, srvn.
sporaere ‘Sporenmacher’s nsl. por, g. Spora ‘kljucanica
das Schloss® pak utegne biti v zvezi z bav. Gespirr
(Gspdr) Vorrichtung zum Versperren’, Schmeller - From-
mann 1L 681,V besedi $poljar jo ' () nastal iz » po
dissimilaciji.

$prikla, =. [, ‘die Leitersprosse’. — Bolj kakor bavarski
Spreitel, sc prilega Kor-n. sprittl = spriss’l ‘Sprosse’.

Springa, s. [, ‘die ["essel’: »pedica zanka, pruglo, puto, spona,
Springa; vincire pedes speti vu Springe ali vu puto po-
staviti« Belostenee 1. 881, —— Iz nemséine: bav. der
Springer: »Art Fesseln, compedes, pedicae’ (Voe. v. 1618);
eiserne Stange mit vier Schellen. Der Marktschreiber
zu lssing hat 8 Tag den Springer tragen milssen« (1645)°
Schmeller - Frommann 11 703, kjer se iz Graffa navaja
tudi oblika springa.

§tata, <. I, ‘navada, razvada: State mu ne vé, er kennt seine
(Giewohnheiten nicht, er weiss ithn nicht zu behandeln’,

Prim. srvn. staete [ ‘dic Stetigkeif, Bestiindigkeit .

Stramba, s. [, ‘die Ungeschickte. — Iz romansgéine; furl,
stramb ‘torto ', strambo ‘che ha le gambe torte; stravagante,
straordinario, peregrino, inconsiderato, avventato, impe-
tuoso, shalestrato, subitaneo’, Pirona 414,

§tréca, s. I, “Sparon, Rebenbogen’; grahove §hrece  Erbsen-
ranken’. — Iz furl. strezze, strece *treceia, lrezzn: strezze
di vid traleiaja, festone della vite’, Pirona 417,
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strija, s [, ‘die Hexe' Ne naravnost iz it. strega; oblika
kaZze na furl stryje. Tudi trzaséina ima Se g: striga, od
koder imamo rigon in §triga.

§tabelj, s. m.: »eisterna, zleb ali $tubel pod kapnicum poloZen,
da se vu njega voda iz kapicta spravljac Belostenee |
280; »caudeus, kaj je iz kore Kakti Kozol ali iz penja
kak $tubel« DBelostence 1. 262, tore) ‘auscehdhlter Baum-
stumpl (als Wasserbehiilter); stublo ‘ dic aus cinem Baum-
stamm verferticte Rahre s $tembih, stempih *ein Brunnen,
mit einem hohlen Baumstamme eingefasst’;s naposled
§tépih *der Schopl-, Zich- oder Pumpbrunnen’, pri kate-
rem je ‘ein hohler Baumstamm ' tudi ena izmed glavnih
sestavin. Iz tegca jo razvidno, da imamo izhajati za
Stubelj-stublo in pa stembih-stepilh od iste podstave: nahajamo
jo v nemséini. Schmeller- Frommann 1L 722 podaje iz
Vilmarja, kurhess. Idiot. 405: Stubbe ‘Baumstumpf’; od
tega je narejeno na eni strani * stubel, podstava nasemu
Stubel) in stublo, na drugi strani pa stibich, stubich ‘Fass,
dolium’, posebno ‘IFass zum Verpacken von trocknen
Dingen, Packfass. To poslednje jo nasel ze Miklosic¢
(I5t. Wtb. 843: Stepihi). V Stempih, $tembih je m viaknjen,
kakor v lampa-lapa, ¢osar ol zgoraj. Nemski stibich-stubich
primerjajo srlat. stopa, stupa. Tudi Stubelj $tubljek *eine
Art liingerer Milehtopf, lonee, gder se mleko Kisi in siri’
je istega izvira, prvotno paé lesena posoda, iz panja na-
rejena. Na Stajerskem  je §fubelj tudi neka mera (tri
Getrti vagana); Schmeller-Irommann pa podaje na na-
vedenem mestu iz Vilmarja: »Stibeken als Massc.

tdcelj, g. taclja (taceljna), s. m., ‘die Manschette, die Iland-
krause'. - Iz nemséine: bav. das Titelein (Tatel) * Tiitz-
lein, Hindehen; lemdspitze, Hemdkrause, Manschette'
Schmeller-Frommann 1. 634, Tudi ées¢ina pozna to tujko
v istem pomenu: tacel, taclik.

tép, s. m., ‘der Tolpel’; tépee ‘dummer Kerl, Einfaltspinsel
tepih ‘Narr, Tolpel’; tepnja ‘schwatzhafte Person’: tem-

past “dumm, blod’. — Avslrijsko-n. der Tepp ¢ Tilpel,
Narr, dummer Kerl® (na Dunaju); bav. Zapp ‘ungeschick-
ter Mensch'’. — V tempast je m vtaknjen kakor v lampa,

stembich, morda po vpliva besede humpee, tumpast.

terdd, s. m., ‘blato s cest in iz luz, tudi z blatom pomesano
plavje, ki ostaje po povodnji in je vozijo na njive’.
Izvajati besedo naravnost iz il. terraceia (zaniclj.) bi sicer
slo, a ker sc je izpremenil spol in zlasti; ker je tudi pomen
poseben, je iskati drugega vira. Imamo ga v furlanséini:
terazz ‘gittata, cavaticcio: terra che si ottiene dallo
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spurgo delle fosse dei campi e particolarmente  dallo
qpuu_m degli stagni’, Pirona 4306.

tintina, s. [, ‘die Maultrommel’; tintiati *die Maultrommel
:-'-piu]uu . — lz turl. tintine *scacciapensieri, ribéea, ribéba:
piccolo strumento di aceiajo fooeiato ad arpa, eon una
linguetta o grilletto vibrante in mezzo. Appoggiandolo
alle rastrelliore dei denti semiaperte, percuotendo col
polpastrello del pollice la linguetta, ¢ sopra spingendovi
I'alito modulato quasi a solfeggio, se¢ ne trac un suono:
¢ trastullo da fanciulli, anzi che un vero strumento
musicale s #intind *tintinnare, tintinnire della squilla o
campanello’, Pirona 439.

tonf, s. m., ‘na tonl mleto da slabgo moko kakor na pajkelj
mleto’; prim. Letopis 1892, 43. Na Krasu in na Gori-
skem i/ﬂn\'zlr'_j'l.ju tom/ *nekak mlinski kamen'. — Beseda
je iz furl. &ff “crett, puddinga, conglomerato: sorta di
pietra formata di plt(ull ciottolotti uniti insieme da
cemento caleare’, Pirona 441, [z takega kamenja se de-
lajo navadno mlinski Kameni. Furlanska beseda je ista,
kakor n. Tufstein, der 1bf, Tofstein (Adelung), fre. le
tuf, lat. tophus. NV tomf je m viaknjen Kakor v lampa, Stem-
bil, tempast itd.

tranciSek, s. 1m.: smagma, tranczisk, kadilo« Belostenee L
766 tranciskus ‘frastillus odoratorius, magma’ Bel ]l
candelae fumales trancishusi (‘tranciskulli’) Bel. 1 221
— 1z srlat. trociseus, trochiscus, ital. trocisco * Mundkiigelchen,
Plitzchen, Zeltehen '; to oboje je iz o. zaoyize; “ Ridchen’
od xpiyos ‘Rad’. Latinska beseda se je v nemséini po na-
rodni etimologiji naslonila na franciseus, od kodor avstr.-n.
Sfranciskerl *pastillus odoratorius’, bav. das Frdneiskal * die
Riucherkerze 'y poljski trociczka. Schimeller-IF'rommann pise
. 824: »In Gem. Reg. Chr. IV. ist zu Anfang des 16, Jahrh.
diec Rede von ‘fumo trocisco’. Sollte unser Wort aus
letzterm  entstellt seyn?« in IL 543 navaja to mesto:
»Blumen, Schmecken (= Riechstriiusse) und fumo tro-
cisco erfiillen die Zimmer mil Wohlgeriichena

trimfuz, s. m. »kozica, chytrapoda, cytrapus« Belostenec L
278. — Iz nemskega Dreifuss, bav. Drifuess * Dre vluw,
Gestell mit 3 FPassen’, Schmeller-Frommann 1. 563. Para-
siti¢en m; -rh| lampa.

turlati, v. ipf, ‘durchbohren, durchbeissen: molj turla in
veta's turlef “molj’s turlast *wurmstichig’. — Beseda ni
iz it. torniare *drechseln’, ampak je v zvezi z il tarlare
“wurmstichio werden’, tarlo “lolzwuorm, Wurmlrass';
furl. tdrme *tignuola’ (molj) so Rezijani zamenili z it. tarlo
“lolzwurm
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véstak, s.m.. ‘¢revljarjeva delavnica’: »laboratorium sutorium
vestake Belostence 1L 7210 »sulates Sostari, deti¢i, sluge
Sodtarski, koi vse dil na vestaku Sivajuc id. 1. 1188.
1z n. Werkstatt.

zizole, s. f. pl, “die Jujube, Zizyphus). — Iz (url. zisule, sisule
‘giugiola’, it. zizzola ‘frutto del giuggiolo, Zizyphus',
Pirona 477.

zora, s [, ‘der Rindschmalzsatz', ‘die Dratensauce’, ‘die
Molken'. Na Ipavskem zura, Iz bav.: »Saurschmalz oder
das Sauwre, was beym Schmelzen der Butter als Unreinig-
keit (Schmalzdreek) zu Boden sinkt; Sawermollen, d. h.
alte, saure Molken, welche dienen, den Schotten von
der Molke abzusondern (mhd. siwre, ahd. sidri)« Schmeller-
I'rommann 11 321 Prim. nsl. Zur in 2ura, ki sta istega
izvira, kar so Ze drugi spoznali.

Zrtati, v. ipf, ‘tiuschen, ibervortheilen’. —- Iz nemséine:
srvn. sérten ‘stuprare, futire, quitlen, plagen, martern, be-
liistigen, schlagen, hauen, locken, verfiihren, betriigen ’;
bav. serten *locken, verlithren’, Schmeller-Frommann II.
328 sub d).

Zurievina, s. [, ‘neka trla, gned’. —— Iz furlandé¢ine, katera
pozna neko trto vid zérze, Pirona 524,
Zuzljati, v. ipf, ‘siuseln’. ~ 1z nemscéine: srvn. sdsen, sitisen,

stv. sitson, sisan *sausen, summen, leise singen, rauschen,
summen, knarren’. jja nase besede je diminutivni nemski
suliks, nastopajo¢ na samostalnike in glagole; tudi v
slovens¢ini je ta suliks za tvorbo pomanjSevalnih gla-
golov precej navaden. Véasi je tezavno razlociti, ali
imamo pred sabo izposojenko ali pa domado tvorbo s
tujim suliksom; zlasti velja to o glagolih, izrazujodih
kako sumenje, sepetanje ali kaj enakega.
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O rgvedskih slavospevih.

Spisal dr. Karol Glaser,

amerlingov » Ahasver in Rom« izjavlja proti zvrsetku
Y Sestega speva:

: Ja, dem Geschipfe
3 Bﬁ Ist angeboren eine ew'ge Sehnsucht

Nach Ruh — mag sein Seufzen diese Ruh’
Vollkommenheit, Gliick, Himmel, Gott benennen!
Nach diesem letzten Ruheziel strebt
Es hin voll Unruh — und der Einzelne.
Er findet ’s doch im Tod — die Menschheit aber
Muss leben, streben, ringen immerdar
Und ich, ich bin s, der diese Qual der Menschheit
Des unbefriedigt ruhelosen Daseins
Begleiten muss durch die Jahrtausende,

Znano je, da je polom za smrt godnega rimljanstva in
nastopanje mladih narodov v severni Evrop zgodovinska
podlaga tej epski pesmi Hamerlingovi.

Tewa vzklika Ahasverjevega se lahko spominja Slovan,
ko ¢&ita prve pesnigke proizvode najbolj mnogostevilnega
indoevropskega ali arijskega plemena iz 18.—-20. stoletja
pred Kristom in ko opaza napore slovanskih narodov v
dufevnem gibanju v 19. stoletju po Kristu. Spretnejsa peresa
so opisavala dvicanje in padanje mogoénih narodov, ki so
davali pravee ¢loveski omiki in zgodovini sploh; ne namer-
javam torej tukaj tega risati podrobneje, samo to naj omenim,
da je od zunanje zgodovine kakega naroda odvisno njegovo
kulturno stanje in razvitek slovstva, ker je oboje tesno
zdruzeno.

Za zgodovino in slovstvo mogoénih evropskih kulturnih
Il:l]‘(]d(_}v S0 j(! ll:ll}l':\]:l OoTomIna Lvarina uze v !Hll)l'ﬂliéﬂjill
stoletjih, ozje njih sorodstvo pa se je znanstveno dokazalo
sele v tem stoletju.
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Ceh Siemund Ilruby,!) znan po latinskem imenu
Gelenius (1497 1554), klasi¢no izobrazen pod vodstvom
Vaclava Piseskega, je dobro znal ¢eski in hrvaski ter je v
svoji knjigi: Lexicon symphonum Basel 1536 prvi do-
kazal sorodnost gri&d¢ine in latinséine, nemséine
in slovansdéine.

Pozneje je italijanski misijonar Filippo Sassetti iz jedna-
kosti nekaterih latinskih in indskih besed slutil, da si
morajo Indi in Latinci biti sorodni, pa Sele Boppova knjiga:
wUber das Conjugationssystem der Sancerit-
sprache in Vergleichung mit jenem der griechi-
schen, lateinischen, persischen und cermani-
schen Sprache. 1816« in dela drugih jezikosloveev
so dokazala, da so Indi, Perzi in Armenci v Aziji, Grki
in Rimljani ter njih potomei Romani, Germani in Celti,
Litvani in Slovani covorili in da govoré v marsi¢em jednako
ustrojene jezike, ki se jasno razlikujejo od jezikov vsch
drugih narodov.

Takoj iz prva bodi omenjeno, da krajevne razmere
mo¢no vplivajo na razvoj jezika; to dt)lmzujo litvanséina, ki
se govori na vzhodnem Pruskem in zahodnem Ruskem;
sestra jo stari cerkvenl slovanséini pa je ohranila Se sedaj
marsikatero starejSo obliko.

lzraza »indogermanski« in »indoevropskic« se opusdata,
ker prvi omenja samo mejnike teh narodov na vzhodu in
zahodu, drugi je pa nepopoln, ker v Aziji izpuséa Perze in
Armence, v Evropi pa niso vsi narodi tega plemena; najrajge
rabi (_.‘dd_] u¢enjakom ime Arijei.

V ¢asih, iz katerih nimamo zgodovinskih podatkov, so
ti narodi govorili morda jeden jezik ali ne zelo razli¢na na-
redja, ki so se pa séasom oddaljevala vedno bolj in bolj, ¢im
dalje so se vsaksdbi pomikali narodi, ki so jih govorili.

V novejsih ¢asih so si domnevali preiskovavei, da so
ti narodi sedeli prvotno v severovzhodni planoti evropski;
ne bojimo se pa ocitanja, da smo starikavi, ako se pri-
druzimo tistim, katerim je srednja Azija prvotni sede? arij-
skih narodov. Od ondod se je ve¢ina pomikala na zahod;
Eranci. pradedje danaSnjih Perzov, in Indi so bivali delj
Casa \lmp(,

Ce imenujemo Indijo »posehen svet« — slovenski pes-
niki ji nadevajo naslov: »lepa indijska deZela« — v kateri se
je ¢loveski duh razvijal po svoje, je ta izraz opravi¢en toliko
po posebnih lastnostih teh dezel, kolikor po njeni velikosti:

) Pypin im Spasovi¢, Geschichte der slavischen Literaturen II. B.
II. Hiilfte, str. 126,
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juzni del ima tropiéno obnebje, v severn se na Himalaji
razprostira veénosnezna odeja, ki daje Indiji vodovite reke
in s tem plodovitost in jo nalik pedeviti steni lo¢i od severne
Mongolije.

Od Perzije ali iranskega svetd lo¢ijo Indijo bregovite
dezele Beludzistan in Afghanistan, ki imajo v posameznih
delih tako lepe pokrajine, da jim ni para na vsem svetu;
klanci teh brecovitih dezel pa odpirajo vhod celo velikim
vojnim ¢etam.

Na juznozahodno, juzno in vzhodno stran je Indija od-
prta po morju, pa vendar ni vabila svojih prebivaveev v
lqunn nego je kakor ponosna ]\]‘II.IJI("I pri¢cakovala, da so se
jej blizali drugi narodi. To se je zgodilo radi tega, ker v
blizini ni vedjih otokov. Greeija, okoli kalere je nasipanih
toliko lepih otokov, je nehotoma odpravljala ljudi iz materine
dezele v daljni svet: v Indijo pa so romali v starem veku
arabski in Kitajski, v novem pa evropski in amerigki trgovei;
slepa indijska dezela« je sedaj temelj svetovni viadi angleski.

Ko se bodo tlac¢eni Indi zavedali svoje celokupnosti in
ko bodo kaj sliSali o mogotnem Ruskem, ki ne gubi tujih
narodov, kakor sebi¢ni Anglez, potem skoro odklenka trdo-
srénim sinom ponosnega Albiona.

Obilica jako raznovrstnih domadih pridelkov je trgovee
in castihlepne vojskovodje privabila v Indijo; proslavil se je
Aleksander Véliki po svoji vojski proti im‘ll]l' Indija je domo-
vina zlahtnih kamenov, disav, linih snovi za obleko; doma-
¢ija levov in tigrov in izvor raznovrstnih pridelkov — pa
tudi mi¢nih pravljic.

Ge navzlic naravnemu  bogastvu in ogromnemu Ste-
vilu prebivavstva 230 milijonov - Indija v svetovni
zgodovini nima primerne uloge, je to zakrivil prepad med
arijskimi in dravidskimi narodi v Indiji, nedostatek jednotne
narodne organizacije, ves napredek uniGujocéi verski sistem
in gmotna odvisnost od Angleske,

Pri vsem tem pa so pocetki indskega dudevnega gibanja
za nas moderne ljudi zanimivi fe ¢ez dobrih 3000 let in v
marsi¢em prijajo nam Slovanom, ker smo tudi tako mehke
narave Kakor Indi in smo zraven njih najmnogobrojnejsi
narod arijskeoa plemena,

Lo¢ivsi se od Erancev, so se napotili vzhodni Arijei —
tako ho¢emo mimogredd imenovati Inde — s prvotnih sede-
zev v zahodni del Indije, skozi zahodne klance Hindokoseve
z iranskih planot prodiraje v Indijo, in so zasedli dezele na
obeh stranch Sindha ali Inda; to se je morda izvrsilo okoli
leta 20001500 pred Kristom.
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Pet  najvedjih stranskih  rek Indovih so  imenovali:
Vitasté — sedaj Bias Asikni, Parusni ali Iravati,
Vipas in Sutudri sedaj Setledz — pred izlivom v Sindlu
ali Indus se imenujejo Pancéanada, rekse »Pet vodw

Ozemlje, katero so posedliy je mejilo na severni strani
gorovje Himdalaja (= sedez snega), na vzhodu reka Cutudri;
na juzni strani pa Sc¢ niso bili dospeli do morja. Vzhodni
Kabulistan ali Pencab je bil prvi sedez Indov, ki ga pa niso
mogli osvojiti zlahka, Kajti naleteli so tmn na prebivavee
temne barve, ki so po svojem jeziku in po svoji lelesni
uravnavi bili sorodni z afriskimi zamorskimi rodovi, in ka-
terih se Se sedaj nahaja v Indiji mnogo milijonov; ti prvotni
prebivavei so Dravida; najimenitnejga plemena so: Tamil,
Telugu, Malajalam in Karnata. Indi so je imenovali: rdasjue
t. j. sovraznik. Pregnali so jih z rodovitnih planot v gorovje;
zatorej je Indom gorjance — sovraznik.

Tudi med seboj so se Arijei bojevali; navajajo se razni
rodovi: Anu, Jadu, Druhju, Turvasga, Puru; ti se
dostikrat i:m-.t'.ujt_ejn skupaj, da so prej stanovali v severno-
zahodnem delu Pen¢aba. Neki pesnik revedskih slavospevoy
pripoveduje, da se je zval njih kralj Tasad asju in da se
Je proslavil po svojih zmagah; med rodom Anu je neki zivela
rodbina pesnikov »Kanvide.

Ta omenjena petorica se je nesreéno bojevala proti
rodu Trisu.

Navajajo se Se rodovi Bharata, Ghandari in drugi.

Vtej dezeli bivajé niso ved ko¢arili ali pastirjevali, nego
so si gradili nepremic¢na stanovanja iz lesa, pecali se z Zivino-
rejo, orali zemljo, rabili plug in brano, lovili divje zverine,
rib pa Se ne: meso so uzivali le ob vui',iih praznikih in rod-
binskih slovesnostih, bili so lmt| z veline veget dllJl!l(l

Veliki prijatelji so bili pijadi, vendar so vodo rajsi pri-
voscili zivini; voda Jim ]v rabila le za l\n]m njih Zelodeem
Je ugajal sura, pijaca iz zita ali ovsa, in soma, sok iz
rastline »sacrostemma acidume.

Ce se pravi: »Die alten Germanen tranken immer noch
eins, bevor sie giengeny« treba jim je to oprostiti z ozirom
na mrzle severne kraje, ker so zivljensko mo¢ morali jaciti
s krepilno pijado; ¢e so pa rahloéutni Indi v mehkem ob-
nebju tudi castili sreéd razveseljujo¢i in navdusujoéi sok
morda v vedji meri, nego so zahtevale oslabljene telesne
mo¢i, jim to tudi ni bilo na Kvar, ker jim je pijada vzbujala
in razgrevala pesnisko Zilo.

Heinrich Zimmerjeva knjiga »Altindisches Leben,
dargestellt nach den Vedene, Weinholdova »Altnordi-
sches Leben« in »Die Slaven als Einzelvolka
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v Krekovem delu »Einleitung in die slavische Literatur-
geschichtew, str. 93 -211, dokazujejo, da so narodi v prvi
dobi svojega naseljevanja v marsicem  ziveli v jednakih
okols¢inah in po jednakem nacinu, kolikor je bilo to
mozno po krajevnih razmerah, vendar se ob Indih sme
naglagati to, da so v Sindhovem ozemlju zZiveli ko sreden
narod narave, Kkar se ne more tediti o Germanih v severni
l;vmpL Slavili so Indi bogove, o katerih so mislili, da se
jim javljajo v naravnih prikaznih: prosili so jih v ]ll‘u'-ll]l
pesemeahy naj se druZijo z zemljani in se veselé 2 njimi,
ali da naj jih resijo preteée nevarnosti.

Vsalk hisni gospodar je bil higni sveéenik in je s svojo
soprogo vzajemno opravljal domadce daritve; kralji in knezi
pa drugi odli¢tni Arijei so imeli svoje domade svecéenike;
p(“-nl‘-hn nadarjeni med njimi so ope wali ¢ast bogov in slavne
¢ine svojih knezov. Te lirske pesmi so ostale last pesniskih
rodovin in so se z veliko skrbjo in vestnostjo hranile od
roda do roda ter smatrale za rodbinsko pesmarico; take
zbirke posameznih rodbinskih pesni so se nazavale »mandalac
(samostalnik s:-udu]nru spola), kar pomeni: »krog«.

Rgveda (samostalnik moskega spola) je zbirka dese-
terih takih rodbinskih pesmaric; pesmarice 2 do 7 so last
pesnigkih rodovin Bhargava, Visvamitra, Gautama, Atreja,
Bharadvadza in Vasista.

V teh sedmerih pvqm.u' ah so slavospevi na razne
bogove po istem redu razvrséeni, n. pr. Agniju, Indri, vsem
“bogovom (vidve devas) itd.; pesemece, istemu bogu posvedene,
pa so navedene tako, da se nahajajo v podetku slavospevi z
dolgimi stihi, za temi slede slavospevi v tem redu, da so
Jim stihi vedno krajsi. 9. mandala je pesmarica za pivee
»Trinkliederbuch«, posvedena bogu »Somac, opojni tekoéini.
Slavospevi, katerih zlagatelji niso bili znani, so se zbrali v
L. in 10. knjigo; 103 slavospevi, urejeni drugade kakor v
omenjenih knjigah, so zdruZeni v 8. mandalu; veéina teh
zbranih himnov se pripisuje pesnigki rodbini Kanvov.

Vseh 10 mandalov obsega 1028 slavospevov, ki so tako
obsezni kakor Tlijada in Odiseja vkupe.

ZloZzeni so ti rgvedski slavospevi v najstarejsem ind-
skem naredju, ki se od poznejse klasiéne staroindséine (sans-
krti¢ine) razlikuje bolj, nego llumm'jt vo nareéje od atiséine
slovniske oblike in njih raba se Se niso utrdile; Im-:anwzno
besede imajo razliéne in dostikrat nasprotujofe si pomene;
zaradi tega je prevajanje in razlaganje teh slavospevov
silno tezavno.

Ta zbirka se je uredila okoli 9001000 pred Kristom
in se je ohranila tako dobro, da ima tekst jako malo vari-
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jant. Zbrali so se ti slavospevi zaradi tega, da bi se ohranilo
dugevno blago pradedov; zbirka je torej znanstveni &in in
]ll)ll\l‘n] Jl\l‘ll“l)h' ll‘(‘l HI] -lll [)t“"llll“

Ce se pa izbero |m-.1mwn| stihi, in ¢e posebna kasta
svedenikov pri daritvi bogu Soma te stihe poje po doloéenih
muzikali¢tnih modulacijah, potem se teh 1800 izvzetih ali
izbranih stihov imenuje Samaveda = pesmarica zxz oy,

Ko so se potem Arijei po tedih bojih razprostrli cez
ostali del Indije, in ko se je v teh bojih razvil vojaski in
duhovni stan v kasto, je postal pri darovanju potreben
na drobno izdelan obrednik; svecdeniki so morali znati
mnogo natanko dolo¢enih formul in molitvie. Take formule,
izreki in molitvice, nanizane na posamezne stihe iz Reveda,
se imenujejo Jadzurveda Rgveda, Samaveda in Jadzur-
veda se imenujejo traji vidji = trojna veda, Cetrli veda
Atharvaveda obsega izreke za caranja in uroke iz pro-
steea ljudstva, Zadnja dva veda ne spadata ved v ¢as, ko
so Arijei bivali v zahodnem delu Indije, nego sta sad po-
znejse kulturne dobe.

Na vsak veda so se naslanjale razne vrste znanstvenega
obdelovanja v vedih obsezene naboZzne in jezikoslovne tva-
rine v vezani in nevezani besedi.

Obseznost teea slovstva se jednac¢i vsemu grskemu in
latinskemu slovstva vkupe, seveda ne z ozirom na znotranjo
vrednost.

Okoli leta 1350. se je pm'?fliu'nil v srednjem Dekhanu
mo#z nearijskega plemena v moénega viadarja indskega in
je otresel mohamedansko prevlado. Na dvoru Buhe, ll‘(‘LJ(‘L‘f(l
vladarja te dinastije, sta brata in ministra Madhava in SA-
jana vzbudila Zivo znanstveno delovanje; Sajana sam je na-
pisal obsiren komentar k Rgvedu; ta komentar s slavospevi
vred je M. Miller izdal v Londonu 1849 1875 v 6 folijantih.

Prvo popolno izdajo slavospevov samih v latinskih
¢rkah je oskrbel Th. Aufrecht v letih 1861-—1865 ko 6. in
7. zvezek Weberjevega casnika »Indische Studien« v Bero-
linu. Prevodi posameznih slavospevov so pi‘u'l,lli v nemskem,
francoskem in angleskem jeziku. Ves Rgveda je na francoski
jezik  prevel Langlois 1. 1848.-1851. nckaj po rokopisih,
predno je se bil znan ves tekst; Langlois pa ni znal tako
temeljito stare indSéine, da bi prevod koristil strokovnjakom;
omikano obc¢instvo na Francoskem pa se je za delo zanimalo
tako, da se je prevod 1872. L. natisnil na novo.

Na nemsdki jezik je Rgveda prevel v metriéni obliki
H. Grassman 1877 v dveh knjigah, Al. Ludwig, profesor staro-
inds¢ine na praskem nemskem vseuéiliséu pa v nevezani
besedi, a ta se ni drzal reda izvirnikovega, nego zdruzeval
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je istemu bogu namenjene slavospeve. Prevod s temeljito
razlago je izsel v Pragi v V zvezkih.

Najlepge in najbolj znacilne slavospeve sta izbrala Karl
Geldner in Adolf Kaegi in je izdala 1875, leta o Tubingi z
naslovom: »Si1ebenzig Lieder des Rigveda« Pisali
s0 0 tem predmetu:

IL Jakobi v Festgruss an R. Roth,

Tilak, Orion, Puna,

\\' D. W hltnv\-, Amer. Journ. Ori. Soc. 1894,

. Bihler Indian Antiquary 1894, p. "JHH

Thibaut Indian Antiquary 1895, p.

II. Oldenberg Zeitsch. der Deuschen '\Im'gcn!. Gesellseh.
1849, 470,

Dikshit Ind. Antiquary 1895,

Ko so Indi sedeli Se¢ v zahodnem delu Indije, so v
bozanstva pretvorili tiste prikazni v naravi, ki so najbolj
vplivale na njih dugevno delavnost in na¢in zivljenja: moral
ge je razvili politeizem, omejen na to stran, da so najvisjim
bogom slavili onega, ki se je ob posebnih prilikah pokazal
najmowodnejsSeg.

Slavospevi delé vesoljni svet na tri dele: v zemljo,
zralk in svetli kraj nad zrakom. Imenujmo torej te dele
ozemlje, ozrad¢je in osveltlje, Erd-, Luft- und Lichtreich.

Svetloba Indu ne izvira iz solnea, nego iz neizmernih
prostorov onstran zraka; ozra¢je se razprostira med ozemljem
in osvetljem in je bivalis¢e bogovom, ki svetlobo dovajajo
na ozemlje.

Vse te tri prostore je bujna domisljija Indov napolnila

bogovi, boginjami in polubozjimi bitji.

S svojim pohodom pocastimo najprej bogove v osvetlju,
potem bomo potovali skoz ozradje na ozemlje.

Osvetlje.

Ljubki prikazni v oblasti osvetlja sta oba Asvina,
indska Dioskura, mladostna Juu.llul. odliéne ¢udodelne
modi in velike modrosti. Ce le namigneta, je ll]l]‘(‘!t.,l] zlati
solnéni voz s trojnimi sedezi in trojnimi Kolesi in dréi nad
narodi tja brez konja in brez vajeti; po drugih pesnikih
vleéejo voz orlom jednaki konji z zlatimi perutmi hitreje
od misli.

Na ta voz stopi proti koneu noti solnénega boga lepa
hé¢erka Surjd; dva mladeni¢a si je izbrala za moZa, ¢emur
so veseli pritedili bogovi. Vsi trije, Surjd in oba Advind po-
magajo v potrebi, slepeem dajejo vid in ozdravljajo bolezni.
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V nevezani besedi slove 63, slavospev L mandala
takd-le:
1) Asvind, ki imata vse dobrote, pridita; razglasil se je bil ta voz ko
va?in sedeZ na zemlji. Stal je tukaj kakor moden konj z lepim
hrbtom, na kateri lahko sedeta, kakor v kakem stanovanju.

2) Tukaj vaju is¢e prijazna dobrohotnost; v domn CloveSkem se je bila
uZgala ta Zrtva, ki vaju vodi ez mor ja in reke, vprezaje konje,
ki se dadé lahko vpredi.

3) Veselite se, bogovi, z rastlinami, zeliéi in z vodami, e vama jih
podelé pesniki; razveselite in pozovite nas gledajode na stare rodove.

4) Dasi ste slifali uze kaj takega, vendar pazite zapovedi modrijanov;
naj narod dobi to, ¢esar Zel; nam se pokazi vajina prijazna dobro-
hotnost.

B) Vzprejimita te misli, to pesem, Asind, to lepo pripravo, vidva,
modcna kakor bika; te molitve veljajo vama; branita nas vedno in
hranita nam zdravje.

Ko je Surja, blesteca jutranja boginja, spremljana po
Asvinih, nastopila pot svoj, se je od obronka nebes in zemlje
vzdignila njena prijateljica Usas, jutranja zora (Zw: - aurora
[aus-osa], u-tro, os-tan) héerka nebegka, prijaznega lica. Ona
ima temno sestro - no¢; mirno se vestita leto za letom.

Usas odpira nebeska vrata, vzbuja vse ljudi — samo
skopuh naj smréi v sredini teme -, ozivlja vse, odpravlja
vse hudobnike in zlobnike in se predstavlja sploh ko ne-
vesla v lcpnti blesteca, katero mati krasi za Zenina, Ona svo-
jemu moZu prinasa hranc in premozenja; zato se proslavlja
po Sirokem svetu med ljudmi.

Njej na cast je zlozenih 22 slavospevov, izmed katerih
podajmo tukaj v vezani besedi 124, slavospev iz L mandala,
izpustivsi 1., 2., 4, 1()., Kitico, ker v njih ni ni¢ novega.

Na vzhodu gledamo nebesko héerko;
Jutranja zarja krasno jo odeva,
Po znanem potu jadrno pmd:ra.
Nikdar ne krene s svoje znane poti.

Takdé otém obilna se ponuja;

Vsak tujec, domadin lehkd jo vidi,
Beracemn, knezom se prikaze rada;
V krasoti brez maroge se nam sveti.

Umika sestrica se starSa hitro;
Ce njo zagleda, njej takoj se ogne;
In Usas krasi 8 solnénimi se Zarki,
Ko postje, ki hité na pirovanje.

Ob tvojem svitu izleté vsi pticki,
Mozjé si i&fejo krepdil za delo;
Bogate ti dari prina%a% v hiso:
Ljudém poboZnim, o prekrasna Usas!
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Krepostne ve proslavljate se v pesni,
Radost ste pile v svojemn bujnem Zaru;
S pomodcjo vajo, Zene ve nebedke,

Bi pridobili radi sad stoteren!

ite za lepo USasjo prihaja nebeski sin Sirja = solnee,
dale¢ viden po svojih zlatorumenih kodrih; pevei pojo okolo
njega, in zvezde se umikajo ko tatovi.

Sharja je ogledovavee vse opazujodi, motri pravico in
krivico in oznanjuje mod¢ in modrost nesmrinikov. Vsled
raznovrstne delavnosti slavili so ga 2z raznimi imeni; ko
Pusfan je velik hranitelj (Ernihrer) in pastir sveta in ogle-
duje vsa bitja, gladi vsa pota ter nadeluje steze in ceste;
ko vladar visoéin je Visnu, ki zavrduje velika dejanja;
kot Savitar vzbuja in oZivlja naravo; on dela srénost sla-
botnikom; bogovom podeljuje nesmrtnost, ljudém zZivljenje
in blacostan; pono¢i spremlja zvezdne trume.

Izmed slavospevov, zlozenih njemu v ¢ast, navajamo tu
81, slavospev iz V. mandala v vezani besedi:

Umetno se obladi v hoje vsake kras,
Ljudém, zivalim vsem poSilja blagostan,
Obok nebefki krasni bog razsvetlja sam,
Jutranjo zarjo zaslednje rad vselej.

Za njim gredo bogovi drugi vsi zvestd,

Ker jih obraz njegov oZivlja in krepda;

Bog Savitar koraka z veli¢anstvom vsem
Skoz spodnjo vlast ozradja svetel in krasdn.

Celd v svetove svetle pride§, Savitar,

Mudis se tam, kjer Sarja v Zarkih se bli&éi,
Tvoj hod dolofa nofi konec ino mrak

Ti bog si nam prijatel] po zakonu tem.

Le ti premikad in ozivljas bitja vsa,
Kar lazi ino hodi, vse ohranjas ti;

Ti vladag vsemn, kar na svetu giblje se,
Sjavadja pesnik je to pesen zloZil ti.

a vse to so le poosebljenja bogov, najvigji bogovi
sami Se niso.

Usas se prikazuje vsako jutro, pa ne prihaja iz last-
neca nagiba, nego izpolnjuje samo ukaz vigjih moci. Ce
prisveti blestedi Surja, misli si pesnik, da vidi samo oko
boga Mitre in Varune (Mitra, Varuna samostalniki mo-
gkega spola), ki so sinovi Aditija; Aditi predstavlja »ne-
skonénoste, prijateljico veem ljudém; ¢udno, da njej ni po-
sveden nobeden himen; morda zaradi tega, ker je prevzvisena,
da bi jo mogel dostojno preslavljati jezik ¢loveski.

Aditi ima sedem sinov, ki jih smemo smatrati za po-
osebljenja nebeske svetlobe. Bogovi sami so jim prepustili
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vladarstvo; najimenitnejgi med njimi so Indra, Varuna,
Mitra in Arjaman; njih modrost, miloba, veli¢ina in do-
brota je zdruzena v Varuni, ki je jednak grskemu odgavis in
Je poosebljenje vsecobsegajo¢ega neba; pozneje je Varuna po-
stal bog voda,

V lem, ko je v poznejsi dobi prvi indski bog Indra
postal bog vojastva, je Varuna bog miru. Njemu je posvedée-
nih samo desct himnov, pa i se pristevajo najbolj od-
branim pesniskim’ umotvorom starejse dobe indske in nas
spominjajo v marsi¢em vzvisenega jezika psalmov sveto-
pisemskih.

Varuna se slavi ko najmodrejsi stvarnik, ohranjevatelj
in vladar sveta, ko zas¢itnik postenjakov, maséevavee hudob-
nikov, ko usmiljeni bog praviénih ljudi.

87. himen VIL mandala ga opeva tako-le:

Nadelal solncu Varuna je poti;
Naprej prodira vod valovje moéno,
Obsirne poti dnevom je ngradil

In vodi jih ko jezdec vodi konja.

Budi njegova sapa skoz ozradje,

Ko divja zver prodira skoz grmidje,
Kar se prostira nad zemljoj in nebom,
To, Varuna, ti vse je last preljuba.

Tn sem poslal je Varuna gledavee,
Da zrd, kakd lepo je svet ustvarjen;
Poslal svetnike, ki poznajo Zrtev,
In ki zahtevajo poboZnost sréno.

On modro krije v sebi tri svetove,
Zemljd trojico: to je on udinil,

In Varuna, kralj modri, je ustvaril
Na nebu svetlo oblo, da nam sveti.

Odseva ko nebé iz reke Sindhu,

Ko zver moddn je, sveti se ko iskra;
Prostore meri, vlada v globocinah;
Ko kralj kraljuje on do konca sveta.

Ta bog, ki grednika se rad usmili,

Ta bog naj &nva nas vsekdar pregrehe;
Kar Aditi veleva, to storimo,

Cuvajte v sredi nas vsekdar, hogovi!

Varuna stanuje v domu s tiso¢erimi durmi in vlada
bogovom in ljudém. S tem bogom v zvezi je vera v osebno
nesmrinost, v zivljenje duse po smrti, ki se smatra za rado-
voljen dar bogov. Truplo se ali sezge ali pokoplje, duga od-
ide v prostorne visotine, kamor je gel Jama, prvi clovek,
iskat poti za one, ki gredo za njim v »svet poboZnikove.

12
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Ozracje.

V tem kraljestva upuwl‘](qn svoj posel razni bogovi
vetra in viher; tu nam je navesti n: 1|pnpu-| tri moze, po-
utene v oraznih vednostih in uimetnostih, moze, ki so uredili
tri letne ¢ase; ime jim je Rbhu.

V Indiji so namreé samo trije letni éasi; dezevni éas
je nasa zima, vroéi ¢as je nase poletje, in po tem pride
jesen; spomladi v nasem smislu ne |l(1flhl.;u

Med vsakim letnim &asom pocivajo Rbhovi 12 dni
od svojega potovanja. Drugim bogovom nasproti so neznatni
in se morajo skrivati v skromnem Kotu.

Vata ali Vaju je bog vetra, ki se vzdiguje v jutro
in hiti k daritvi; za njim prihajajo ostali vetrovi, kakor leté
deklice na slovesnosti.

68. himen X. mandala poje:

Krasoto Vija hofem zdaj slaviti,
Besned podira in baéi ko gromi ;
Doraste do neba, ki tam Zzari se
Navzdol razpiha prah derod povsodi.

Njegova pot ga vodi po ozradju,
Nobeden dan ga ne zasac¢i v spanju;
Valovomn on prijatelj je najprvi,
Kje tekla mn je zibel? In od kod je?

Bogov je dveh on in svetov potomee,
Ondod se giblje, koder mu se hoce;
Bucati slifi% ga, pa ga ne vidis,

7 daritvami Castimo boga Vita,

Bog burje ali nevihte je Rudra, ki kaznuje vsako lri-
vico in zrak oc¢iséa KuZning on zdravi in krepi ljudi in Zivali.
Neki pesnik ga kliée na pomoé také-le:

Zelim presréno, da mi leki tvoji
Ohrane zdravje skozi let stotero;
Prezeni dlje od tod sovrastvo, togo,
Na vse strani raztepi nam nadloge,

Njegovi sinovi in tovarigi so dobro oboroZeni Maruti,
bogovi nevihle,
Slavospev 57. mandala VIL jih slavi také:

0 castna Ceta Marutov begodih,
Vas navdusnje medova pijaca;
Moéné vi stresate oba svetova
In zgodaj polnite studence na3e.

Vi Maruti, ki pazite na pevea,
Daritelju sporocate vi Zelje,
Prisedite na obed v drnZzbo naso
In nam ohranite prijaznost svojo.
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Co smo gresili, ko gresé zemljani,
Naj ne zadevajo nas strele ostre,
Naj nam zanaiajo pusice pikre
Pokazite prijazen nam obraz svoj.
Samo le Marute krasi zlatovje,
Ker njim blesti oroZje in pa telo;
Oni krasé oba svetova Zarno:
Blesté se Maruti v lepoti svoji.t)
Hodite k nam moZzjé, vi korenjaki,
K daritvi nasi 2z raznimi imeni!
Podelite v plaéilo nam nesmrtnost,
Bogastva neizmernega obilost,

Voozradju ima vladarski sedez-svoj najholj slavljeni hog
Indra; on je v vedski dobi pravi narodni indski bog: njemu
je naménjenih 200 slavospevov. Ker so ga vsi vedski pes-
nigki krogi smatrali za vrhovnega boga, ponavljn se v slavo-
spevih njecovih mnogo jednakih misli.

On premaga demone, kace in zmaje, stanujoce v vodah;
v hudem boju elementov zmaga vedno Indra in postane
tako bog bojevitega naroda, ki se je vojskoval za nove se-
deze in ¢rede. Ne smemo se torej ¢éuditi, da je nastalo tek-
movanje med njim in Varunom, katerega so pesniki tudi
slavili v tem oziru.

Izmed obilice slavospevov, slavecih Indro, izberimo 19,
iz 1. mandala.

Porojen jedva, drzen in pa srden
Bogove branil Indra je mogodni.

Ce dahne, zmajeta se dva svetova

Od njega modi; — to, ljudjé, je Indra!

Utrdil zemljo je se zibajodo,

Pomiril nihajode se gorovje,

Premeril je ozradje in podslonil

Nebesa s stebri; — to je bog na¥ Indra!

Ustvaril on je ves ta svet minljivi,
Podjarmil si rodove &rnopoltne;

On v igri pridobil je tisoero

Blagd zlodejev; -~ to, ljudjé, je Indra!

On sili v sluzbo reveze, velmoZe;

Po njem se vprasa:  Kje je vsemogotec?*
Blagé skopuhov brise kakor érto.

Verujte v njega; —— to, Jjudjé, je Indra!

On ukazuje konjem in volovom,
Voznikom ukazuje on v orozju;
On stvarnik solnca je, buditelj zore,
On vodi reke; — to, ljudjé, je Indra!

1) Indski spevi so tu pa tam temni gledé smisli.
12*
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Ni¢esar ne mogdé ljudje brez njega;
Zato ga v bojih prosijo pomodi;

On v vojski vsakomn je pomagavec;
On zlomi kamen; — to, ljudjé, je Indra!

On s sulico) zadene vse zlodeje,

Se predno so se nadejali kazni;

On sam predrzen smelce vse prekosi,
Ubija zmaje; — to, ljudjé, je Indra!

Jezikov nad ima junak on sedem,

Zio tok privedil si je rek on sedem;
Demona Rauhina,!) nebes sovraga

Ubil je s kopjem; — to, ljudjé, je Indra!
Nebé se klanja njemu, klanja zemlja,
Gorovje on podpira z dihom svojim;
Svoj kij imd pri slavni Soma-Zrtvi,

On bog je kijev; — to, ljudjé, je Indra!

On brez tezav jedila daje sladka,
Dariven in variveu; to je Indra!

Z junaki hrabrimi bi tukaj radi
Povzdignili svoj glas: 0, ti nas Indra!®

Iz tega slavospeva je razvidno, da si sploh ne moremo
misliti ve¢jega navdusenja, nego je izrazeno v tej pesmi
Indru na cast.

Ozemlje.

Napotimo se konéno v tretje kraljestvo, na zemljo.
Bocovi stanujejo sicer tudi v vodah, na drevesih in zeliséih,
pa najimenitnejsi je Agni = ogenj, bog ognja, ljub prijatelj
in tovari§ zemljanom v njih stanovanjih.

Porojen je v vodovju nebesnem in v oblakih ter pri-
haja ko blisk na zemljo. Ko je bil izginil, Sel je k bogovom
ponj Mitarisvan, indski Prometej. Od onega mogo si ga
ukresati ljudjé sami; treba je drgniti samo dva lesa, ki se
imenujeta njegova roditelja. V mehkejsem kosu pociva kakor
v celici, in ko izskod¢i z jasnim svitom, videli je kakor zlat
detek; primerja se snubaéu, ki na vse strani kaZe pri-
jazno lice.

Njemu na d¢ast je zloZzenih 192 himnov; 143. himen
. mandala slove:

Krepkejsa pesem Agnija slavi,
Kreposti sina, it prijateljem,
Iz vod nebeskih pri&el je na svet
7 bogovi zdruZen je in zakon zna.
) Imenuje se samo v Rgvedn; o tem bojn ni znano nidesar
drugega.
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Na nebu vidnjem se je narodil

In Mitarisvan zrl njegov je svit;
Objela bujna ga je ognja mod,
Napolnil blis¢ njegov je ves nam svet,

Bhrgovi blagi so ustvarili ga;

Na svetu biva in z ljudmi Zivi;
Prikliéi spev ti, Agnija na na3 ‘dom
Ko Varuna; on je dovolj bogat.

Plamen Zari in bel je ludi svit;
Obraz mu lep je, koprni pogled;
Jednak je svitu, v vodah se blesdi,
Takd nam sij skoz noé blesti njegov.

Zajeziti ni moé¢i vihre vrisc,

In ne vgasi se iskrica m.l:w,
Celjusti Zrd in grizejo si les,
Sovrage vniéi v ostrem lm_]u samn.

Poslufa Agni li, kar si Zelim ?
Izpolni Zelje nam, nam da blaga ?
Uspe li pesem, da pomore nam ?
Boga st svetlim licem zdaj Gastim.

Tudi po dva bogova se slavita v jedni pesmi, n. pr.
Indra-Varuna, Indra-Pusan, Indra-Visnu, Indra-Agni, Indra-
Soma, Marut-Aeni, Agni-Soma, Soma-Rudra, Soma-Pugan.

Agnija,t) Indra klidem sem;
Lepo slivimo bogd ;
Rada soma pijeta.

Na daritvah slavite
Indra, Agnija, vi mozjé
V pesemcah ja slavite!

Indra, Agnija zovemo
K Mitrovi®) slovesnosti;
Pivei soma naj pijé!

Zovemo mogo&nike
K Zrtvi tu pripravljeni;
Indra, Agni, pridita!

Indra, Agni, velmoZa
Vnidita sovraZnike ;
Brez otrok pogini vrag.?)

Poistenjaka, pazita,
Indra, Agni, dajta nam
Varnost, da smo mirni vsi.t)

1) LAgnija® se izgovarjaj dvozloZno.

) Mitra = prijatel], pruateiﬁtﬂu Img prud.te]jst.vs in zloge.

3) V tekstu stoji ,atrin® in pomeni poZeruh; jaz sem radi mere
prosto prevel: vrag.

4 V prvem stihu sem izpustil: ,na svojem mestu“, ker ni vazno
glede celotnega smisla; pristavil sem pa: ,da smo mirni vsi*. (Maun-
dala 1. 18)
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Indi ¢aste tudi »Vidvedévase = vse bogove; njim  na
cast je zlozenih 57 himnov; jeden slove:

Bogov je jeden mlad, rdec, gibljiv in ¢il;
Za lisp mu rabi le zlaté,

In drug sedi doma, pa v Zaru sveli se,
Ter moder sredi je bogov.

Drug pa gromovni kij drzi trdé v pestéh,
Podira vrage vse na tla.

A ta pa v roki nosi pusico in lok,
In strelja na sovraZnike.

Ob poti zopet drug ko velik tat prezi,
Saj dobro ve, kje je zaklad.

7 boginjo Surjo bdéga (Afvind) se napotita,
Krilati Z njimi voz bezi.

V nebesih bivata najvisja boga dva;
Napoj darilni pijeta.

In Ceta pesnikov izumi krasni spev,
Ki solnce je uvel celo.

Pi¢el oddelek himnov se peéa tudi s posvetnimi
stvarmi; jeden pesnik se obracéa do zemlje in jo slavi, ker
so se odpravile ¢érne megle; Vasidta ogovarjn vode, ki
ozivljajo zemljo; Vidvamitra govori z rekama Vipas in
Sutudri; pesnik Kusdika opeva noé:

Pocivat ide zdaj vsa vas,
Pocivat ido vsi ljudje
Se orel sam Zeli mir.

Pesnik Vasista smesi molitev svedenikov in jo pri-
merja zabjemu regljanju; pesnik Sifu iz rodu Angirasov
zasramuje lakomnost Jjudi:

Jaz pesnik sem, ofd revljar,
Je dretarica mi mamd;

Vsak dela to, kar dobro zna,
Svetd vladar pa je denar,

O igraven poje pesnik:

[gravteva zaluje Zena sama

Se mati plaka, ker jej sin raztaka:
Zadolzen je; le glej ga siromaka:
Po not¢i pa je postel] njemu slama.

Proslavlja se tudi dobrodelnost:

Potrebnikom pomagaj, ¢e le mores,
Premisli, kaj mordd zadene tebe;
Saj vemo, da je sre¢a opoteda
Dnes tebi se smehlja, sosedu jutri.
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»Besedac je poosebljena ko boginja »Vade (lat. voe-s):

Prav rada sama tu povem vam javno:
Jriznavajo ljudjé me in bogovi,
(l|'1.(‘1|n ga, ki k sreu ga [IIII,I‘IIIH
Duhovnika in pevea, modrijana®,

V teh slavospevih zasledujemo tudi prve kali modro-
slovnih razmisljevanj; ta modrijan prasa, koliko ognjev in
koliko solne je na svetu; drogi zeli vedeti, sta 1i zemlja in
nebo sestavljeni iz ognja ali vode, tretji bi rad znal, kako
se je nasel pot od nebitja do bitja. Na taka vprasanja se je
dostikrat odgovarjalo skeptiéno: »To vedo bogovi, ali morda
ge 1 new

Najvaznejsi spev v tem oziru je tisti, ki se nahaja v
X. mandalu:

Ni javilo se bitje, ne nebitje,

Ozradja ni bilé in ne osvetlja,

Premide kaj se? — Kje? — V figavem varstvu? —
In giblje voda se? — Stoji globina? —

Ni smrti niso znali ni nesmrti,

In kdo razlodeval je dan od nodi?

ednota® sama le je carjevala

V bozanskem bitju; drugega ni bilo.

Biliv je tema v teme krilu temnem
Iz prva: vladal je nered veliki;

Mogocno ,,Ona* stala je v pustinji,
Toplote moé¢ je krepko jo vzbudila,

Najprvo Kama bil se je prikazal,
Duhdv nagdén prvotni; in vez bitij
Odkrili modrijani so razwmnno,
Hotenju cilj vlozivai v srce nezno,

Kama je oni mali nagajivee s tulom in lokom, ki so
mu Rimljani nadeli ime » Amore«

Da so rgvedski slavospevi bili znani v tem ¢asu, ko je
temerni Schoppenhauer snoval svoj pesimizem, kaj bi bil on
rekel temu modrijanu?

In ko bi mi, na kratko premotrivéi te nad 3000 let
stare himne nasih azijskih sorodnikov, vprasali bolj hudo-
musno nego modroslovno: »Je li ta krilati modrijan v teku
tiso¢lotij zemljanom provzroc¢il ved dobreca ali ved zla?«
morda bi se iz te zagate najloze resili z odgovorom rgved-
skih modrijanov: »To vedo samé bogovi, ali morda Se ti nec.

% 73
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Biblijografija slovenska.

Slovensko knjistvo od 1. januvarja do 31, decembra 1. 1895,
Ststavil R, Perugek.

V letoinjem knjigopisu so zabeleZene vse kolicékaj vaZne knjige in brosu-
rice. Mnogo je tudi vzprejetih takih tiskopisov, ki nimajo stalne knji-
#zeyne cene. Navedeni pa so od teh samo oni, ktere sem ali sam iztaknil,
ali pa o kterih so mi poroali moji destiti gospodje sotrudniki; ostalih
letnih Solskih porocil, draStvenib pravil, radunskih zakljudkov, skladnih
in stenskih koledarjev in sliénih stvarij menda nihée ne bode resno
pogresal; tudi ob pomanjkljivo obliko, v kteri so nekteri teh tiskopisov
oh,jawl,jcnl. s¢ menda ne bode nihée :z.pmlt:lml Konefno omenjam, da
so vzprejeti tudi nekateri starejsi, dosedaj se ne zabelezeni tiskopisi.
Pri sestavljanji so mi :u_mznu pomagali sosebno gospoda profesorja
Janko KoSan v Mariboru in Gustav Novak v Gorici, potem go-
gpodje dr. Ahn in Krunoslav Rojnik v Gradeu, prr)ll‘.\:-sut dr. Sket
v Celoven, profesor A. Kosi v Celju ter gospod (‘ta.:'spar Kriznik v
Motniku. Vsem izrekam na tem mestu svojo zahvalnost. Jednako za-
hvaljujem gospode predstojnike onih tiskarnic in knjiZaren, ki so se
potrudili séstaviti zapisnik tiskovin, obelodanjenih v njih tiskarnicah ali
knjiZzarnicah.

I. Casopisi.

Amerikanski Slovenee. Tower Minn, Letnik 1V, 1895, Urednik
in zaloZnik V. Rev. Jos. J. Buh. Tower Minn. Folio. (Izhaja
vsak petek.)

Angeljéele. Otrokom prijatelj, ué¢itelj in voditelj. Priloga » Vreteue,
Ljubljana. IV, te¢aj. Odgovorni urednik Ant. Krzié. Tiska
Katoliska tiskarna v Ljubljani. m. 8,

Cerkveni Glasbenik. Organ Cecilijinega drudtva v Ljubljani.
(Izhaja po enkrat na mesec) Letnik XVIIL 1895, Od-
govorni urednik Janez Gnjezda. Odgovorni urednik
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elashene priloge Anton Foester. Zalaga Ceeilijino dru-
Stvo. Tiska R. Milie. vel. 8.

Cvetje z vertov sv. Frandiska. Casopis za verno slovensko ljud-
stvo, zlasti za ude tretjega reda sv. Fran¢iska. Stirinajsti
te¢aj. Vredil in izdal . Stanislav  Skrabee, masnik
pervega reda sv. Iranéiska na Kostanjevici. V Goricei.
Hilarijanska tiskarna. 1895, 80 384 str. Izhaja v ne-
dolo¢enih obrokih, 12 zvezkov. (Na platnicah nadaljuje
0. St. Skrabee: »Nekoliko slovenske slovnice za po-
skusnjo«)

Delavee. List za interese slovenskega delavskega ljudstva.
[zhaja po dvakrat na mesee. 11 leto. Na Dunaji. lzdaja-
telj in odgovorni urednik: A. Drofenik. Tiskarna Friderik
Martinek na Dunaji. Folio.

DeZelni zakonik in ukazni list za vojvodino Stajersko. N CGradei,
leto 1895, Tiska Leykam v Gradei. (Izhaja v nedolo¢enih
obrokih. Slov. in nemsko.) 40,

Dezelni zakonik 2a wvojvodine Kranjsko. XXXV. tecaj. Loto 1895,
Tiskala Klein in Comp. v Ljubljani. vel. 4o (Slov. in
nemsko.)

Dolenjske Novice. 1zhajajo 1. in 1D, vsacega mescea. V Novem
mestu. XIL letnik, 1895, Novomesto. Odeovorni urednik
Josip Benkovid¢. Izdajatelj, zaloznik in tiskar J. Krajec.
m. 40,

Dom in svet. Tlustrovan list za leposlovje in znanstvo. Uredil
Francisek ', Lampé, doktor bogoslovia in modroslovja,
profesor bogoslovja. VIIL letnik. V Ljubljani. Zalozilo
urednistvo. Tiskala Katoliska tiskarna v Ljubljani, 1895.
vel. Bo.

Domoljub.  Slovenskemu ljudstva v poduk in zabavo. Izhaja
vsak prvi in tretji Getrtek mescea, V Ljubljani. 1895,
Letnik VIIL Izdajatelj de. Ivan Janezi¢. Odgovorni urednik
A. Kalan. Tiska Katoliska tiskarna. vel. 4o,

Domovina. NV Celji. Leto Vo Izhaja 5., 15, in 25, dne vsakega
meseca. Izdajatel) in urednik Drag. Hribar. Tiskal Drag.
Hribar v Celji. Fol.

Drzavni zakonik za kraljevine in dezele v drzavnem zborn
zastopane, XLIV. teéaj, leto 1895, Zaloznik e, kr. dvorska
in drzavna tiskarnica na Dunaju. Izhaja v nedolo¢enih
obrokih. 4o
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Duhovni: pastiv. S sodelovanjem ved duhovnikov urejuje Anton
Krezic. V Ljubljani. 1895, ZaloZzba Katoliske bukvarne.
Tisek Katoliske tiskarne. 8% (12 zvezkov.)

Edinost. Glasilo slovenskega politi¢nega drustva za Primorsko.
Tecaj XX. 1805, Lastnik konsoreij lista »Edinoste.  1z-
davatelj in odgovorni urednik: FFran Godnik. Tiskarna
Dolene v T'rstu.  Izhaja po trikrat na teden, ob torkih,
cetvrtkih, sobotah. 1Folio.

Glas Naroda. liist slovenskih delaveev v Ameriki. New York.
Leto IV. 1895, lzdajatelj in urednik IF. Sakser.

Glasnik. 1zhaja vsak 2. in 4. ¢otrtek v mesecu. V Ljubljani.
1895, lzdajatelj in odgovorni urednik Fr. Ziller. Tiska
Katoliska tiskarna. 40

Goriski vestnik. List za narodno gospodarstvo, obrt in trgo-
vino. Izhaja vsaki druagi in zadnji ¢etrtek v mescceu. 'V
Goriei. 1895, Tedaj 11 (Izdajatel) in odgovorni urednik
m. Obizzi. Tisk prve slov. tiskarne A. m. Obizzija v
Groriel.)

Gtmparim'm'ri glasnil: za Stajarsko. (ilasilo za kmetijstvo in de-
zelno kulturo. lzdaje c. kre. kmetijska druzba Stajerska.
Nemski ureduje generalni tajnik ces. svetovalee Friderik
Miiller. Na slovensko prelaga nadueéitelj Jozel Mesi¢ek
v Hevniel. Zalozila Staj. kmetijska druzba. Tiska Leykam
v Gradeu. 8. Letniki 1892, 1893, 1894, 1895, 1896. lz-
haja vsakih Stivinajst dnij.

Gospodarski list Glasilo c. kr. kmelijskega drostva v Goriei.
Ureduje Ernest Klavzar.') Izhaja vsaki mesee enkrat na
celi poli. V Goriei. XIV. 1895, Zalaga c. kr. kmelijsko
drustvo. Tiska Paternolli. (Priloga »Sodic.)

Lzvestja muzejskeqa druston za Kranjsko. Urcjuje Anton Koblar.
Letnik V. (6 seditkov.) V Ljubljani. 1896. lzdaje in zalaga
Muzejsko drustvo za Kranjsko. Natisnil A. Klein & Comp.
m. 89

Jugoslovanski stenograf in glasnik. Urednik in izdajatelj Anton
Bezengek. VI leto. Plovdiv. lzhaja desetkrat na leto.
Tiska Dracotin Hribar v Celji. 8.

Kmetovalee. Tlustrovan gospodarski list. Uradno glasilo e. kr.
kmetijske druzbe vojvodine Kranjske. Urejuje Gustav

1) E. Klavzar je bil urednik tudi 1894. leta.
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Pire, druzbeni tajnik. V Ljubljani. 1895, Leto XIL 40,
[zhaja 15. in zadnji dan v mesecu. Zalozba c. kr. kimet.
druzbe kranjske. Tisk J. Blasnikovih naslednikov v
Ljubljani.

Kr§tanski detoljub  List za KeSéansko vzgojo in resitev mla-
dine. Izhaja Stivikrat na leto. Vreejuje Anton Krzi¢. Ljub-
ljana. 1895. Tisk Katoliske tiskarne. Zalozba katoligkega
drustva detoljubov. 169 124 str.

Ljubljanski Skofijski list.  Laibacher Dideesanblatt. 1896, Iz-
dajatelj in odgovorni urednik Martin Pogacar. Tiska
Katoliska tiskarna. 4"

Ljubljunsli Zeon. Lieposloven in znanstven list. Uredil prof.
Viktor Bezek. XV. leto. 1895, V Ljubljani. Tisk Narodne
tiskarne. (lzhaja po jeden pot na mesec v zvezkih,)
vel. 80,

Mir. lzhaja 10. 20. in 30. dan vsakega meseca. V Celoveu.
Leto XIV. Lastnik in izdajatelj Gregor Einspicler, Zupnik
v Podklostru. Odeovorni urednik Ivan Terseli¢. Tiskarna
druzbe sv. Mohorja v Celoveu. ol

Noviee gospodarske, obrtniske in ndrodne. Izhajajo vsak petek.,
V Ljubljani. 1895, Tedéaj LIL Odgovorni urednik Avgust
Pucihar. Tisk in zalozba: J. Blasnikovi nasledniki. 4o,

Planinski Vestnik. Glasilo »Slovenskega planinskega drustviac
v Ljubljani. Leto 1. V Ljubljani. Odgovorni urednik Jos.
Hauptman. Izdaja in zalaga »Slov. plan. drustvoe.
Tiska A. Klein & Comp, v Ljubljani.

Popotnik. Glasilo zaveze slov. uiteljskih drustev. (Izhaja 10, in
25. dne vsacega meseca). lzdajatel] in urednilk M..J. Nerat,
naduéitelj. V Mariboru. Teéaj XV 8% Lastnik in zaloznik
Zaveza. Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru. ;

Primoree. (Izhaja vsak drugi torek.) Tecaj T 1895 [folio. 'V
Gorici. Izdajatelj in odgovorni urednik Andrej Gabrscéek.
Tiska Goriska tiskarna A. Gabrséek v Goriel

Primorski list. Poduéljiv list za slovensko ljudstvo na Primor-
skem. Ted¢aj 1L Tzhaja vsak prvi, dragi in éetrti cetrtek
v mesceu. Odgovorni urednik in izdajatel) J. Marusic,
Tiska hilarijanska tiskarna v Goriei. Folio.

Rimski Katolik. Sedmi tedaj. Vreejeval in izdajal dr. Anton
Mahni¢, profesor bogoslovja v Gorici.  llilarijanska
tiskarna. 1895, 80 (Izhaja v zvezKil vsak tretji mosec.)
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Rodoljub. (ilasilo slovenskega drustva v Ljubljani. Tzhaja 1. in
3. soboto vsakeoa meseea, V Ljubljani 1895, V. leto. Od-
govorni urednilk dr. Ivan Tavéar. Lastnina in tisk Na-
rodne tiskarne v Ljubljani. 40.

Stoga. V Goorvicl. T'eéaj HL (Izhaja vsak prvi, teetji in Geteti Setrtek
mescea. folio,  [zdajatelj in odgovorni urednik Anton
m. Obizzi. Tiska prva slovenska tiskarna A. m. Obizzi
v Gorici. Stev. 1 do 10.

Slovanska knjiznica. Urejuje in izdaja Andr. Gabrséek. V Goriel.
Snopi¢ 32. do 45. Majhni 8e.

Slovanski svet. 1zdajatel), lastnik in odgovorni urednik: Fran
Podeornik. Letnik VIIL 1895, Na Dunaju. Tisk tiskarne
J. N. Vernay. 4% (Izhaja vsak pelek.)

Slovenee.  Politicen list za slov. navod. lzhaja vsak dan iz
vzemsi nedelje in praznike. V Ljubljani. Letnik XXIIL
[zdajatelj dr. Ivan Janezi¢. Odgovorni vrednik Ivan
Rakovee, Tisk Katoligke tiskarne v Ljubljani. Folio.

Slovenski gospodar.  List ljudstva v poduk in zabavo. (lzhaja
vsalk cetrtek.) V Mariboru. 1894, Tedéa) XXIX. lzdajatelj
in zaloznik Kat. tiskovno drustvo. Odgovorni urednik
B. Ferk. Tisk tiskarne sv. Cirila.

Slovenski wirod. lzhajn vsak dan izimé&i nedelje in praznike.
Ljubljana. XXVIIL leto. 1894, [Izdajatelj in odgovorni
urednik Josip Nolli. Lastnina in tisk Narodne tiskarne.
]'."ﬁlill-

Slovenski pravnik. lzdaja drustvo Pravnik® v Ljubljani. Od-
covorna urednika dr. Maks Pire in dr. Viktor Supan.
XL leto. 1895. V Ljubljani. Natisnila Ndrodna tiskarna.
80 (Izhaja 15. dne vsacega meseca.)

Soéa. (Izhaja vsak petek o poldne) Tzdaja za mesto Gorico
in za dezelo. Tedaj .\.\\’. 1895. Iolio. V Gorici. Izdaja-
telj in odgovorni urednik Andrej Gabrséek. Tiska »Go-
riska tiskarna A. Gabrséeke v Goriei.

Stajerski kmet. Svetovalee kmetom v politiénih in gospodar-
skih zadevah. V Mariboru. 1895. Tedaj 1L 49 Izhaja
drugo nedeljo vsakega meseca. lzdajatelj, zaloZnik in
tiskar L. Kralik v \I-mhmu Odgovorni urednik . Hinter-
holzer st.

Utiteljski tovaris. (Gilasilo slovenskega uditeljskega drustva
Ljubljani. Petintrideseto leto. 1895. Urejuje Jakob Dimnik,



R. Perusek: Biblijografija slovenska. 189

uditelj v Ljubljani. V Ljubljani. Izdavatelj in lastnik
Slov. uéiteljsko drustvo v Ljubljani. Tisek R. Mili¢eve
tiskarne v Ljubljani. 8¢ (Izhaja dvakrat na mesec.)

Vrtee. Casopis s podobami za slov. mladino. Stiriindvajseti
tecaj. 1894 V Ljubljani. (Izhaja 1. dne vsacega mescea.
I[zdajatel), ziloznik in urednik Anf. Krzi¢. Nalisnila Kal.
tiskarna v Ljubljani. 8¢

Zakeonik in whkaznil za avstrijsko-ilirsko Primorje. Tedéaj 1895, V
Trstu. Tiskarnica avstrijskega Lloyda. 4° (Izhaja v ne-
dolo¢enih obrokih.)

Zyodnja Danica. Katolisk cerkven list. (Daniea izhaja vsak
petek.) V Ljubljani. 1895, Teéaj XLVIIL Odgovorni
vrednik Luka Jeran., Tiskarji in zalozniki Jozel Blasni-
kovi nasledniki v Ijubljani. 4°

Zgodovinski zbornik. Priloga ljubljanskemu skofijskemu listu.
Izhaja v nedolofenih obrokih. Osmo leto. 1894 Izdaja-
telj in odgovorni urednik Martin Pogacar. Tiska Kato-
liska tiskarna v Ljubljani. 4°

Zora. (Glasilo slovenskega katoliskega dijastva.  Ureduje in
izdaja Francéisek Pavletic. Prvi letnik. Na Dunaju. Ti-
skarna Austria, Franz Doll. 1895, v. 80,

Slovenski tiskane sestavke prinasajo tudi nekteri hrvaski
strokovni casopisi.

I1. Zborniki.

Dejanje svetega detinstoa. NV poduk malim in odradtenim. Zvezek
XV. Z dovoljenjem precastitega knezoskolijstva ljubljan-
skega. V Ljubljani. 1895. SamozaloZba. Natisnila Kato-
liska Tiskarna. 240 79 str.

Hustrovani narodni koledar za prestopno leto 1896. Leto VIIL
Uredil in izdal Dracotin Hribar. 80 182 str.

(Razven koledarja ima ¢lanke pesnidke, pripovedne in znanst-
vene vsebine.)

Levestja muzejskega drustva za Kranjsko, Urcjuje Anton Koblar.
Letnik 1V, V Ljubljani. 1894, lTzdaja in zalaga Muzejsko
drusgtvo za Kranjsko. Tiskala Ign. pl. Kleinmayer in
I. Bamberg. (Izhaja v zvezkih po Sestkrat na leto.)
Glej L
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Ant. Knezova lknjiznica 7birka zabavnih in poucnih spisov.
l[zdaje Slovenska Maticat 1L zvezel. Uredil Fr. Levee,
V Ljubljani. 1895, Tisk Narodne tiskarnet. 8% 218 str.

Vsebina: Ivan Gorec: Gorski potoki. Povest. -—— Pavlina Paj-
kova: Planinska idila. Povest. Fr. Levec: Matija Valjavec.
Zivotopis,

Knjiznica za mladinoe ladaja »Zveza slovenskih uéiteljskih dru-
gteve, Urednik Andrej Gabrséek. V Goriei. 1895, Tiska
in zalaga »Goriska tiskarnae A Gabrséek 12 snopidev.
Gle) VIL e

Levstilovi zbrani spisi. Glej VIIL

Letopis Slovenske Matice za leto 1895 Uredil Anton Bartel. Za-
lozila in izdala Slovenska Matica. V Ljubljani. Natisnila
Narodna tiskarna. 1895, 82 386 slr.

_ Vsebina: L. Pintar: Slovarski in besedoslovni paberki. [van
Steklasa. Juri) Lenkovié. JoZ Apih. Ustanovitev nirodne Zole
na Slovenskem. (Drugi del) dr. V. Oblak, Drobiz iz starejle knji-
sevnosti slovenske. dr. K. Strekelj. Neizdana Vodnikova pesem.

R. Perusek. Biblijogralija slovenska, I Lah. Letopis ,Slovenske
Matice'.

Zbrani spisi Pavline Pajlkove. (ilej XVIL
Pomladni glasi, posveceni slovenski mladini. (Glej VIL e)

Povesti slovenskemu ljudstow v poduk in zabavo. Zbral in uredil
Andrej Kalan, uwrednik »Domoljubae. VIIL  zv. 1894,
(Gilej XIN) '

Spisi Kristofa Smida. (ilej XVII.

Slovanska knjiznica. Urejuje in izdaja Andr. Gabrséek. V Goricei.
Snopi¢ 32 -4b. 120, Glej XVIL

Slovenske veéernice. 49. zv. Glej XIX.

Stovenska Talija.  7Zbirka dramatiénih del in iger. Na svetlo
daje Dramaticno drustvo v Ljubljani. 60. vezek. — Afri-
éanka. — Puséavnikov zvondéek. — Janko in Metka, —
Glej XVIL

Zabavia knjiznica za slov. mladino, (ilej VIL e

Zgodovinskt zbornik.  Glej L

II1. Teoloska dela.

a) znansiveno-teologka dela.

Lampe I'ranc¢isek, dr. Zgodbe sv. pisma. Slovencem priredil in
vazlozil dr. I, Lampe. L del. Zgodbe starega zakona. lz-
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dala in zaloZila druzba sv. Mohorja v Celoveu, 1895. Na-
tisnila tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoveu. vel. 40,
Str. 97—224.

Lampe Francisek, dr. Zyodbe so. pisma. 1. snopic. Ponatisek,
(Natisnila tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoveu. v. 4o,
096 str. — 1895.)

Novi zakon gospoda in zvelicaria nasega Jezusa Kristusa. Cvoteri
evangeliji, dejanja aposteljnov in list Rimljanom, Korin-
¢anom in Galatom. Poleg grskega izvirnika. Na Dunaju.
1877. Zalozil A. Reichard in druz. m, 8% str. 405,

P. Ladislav Hrovat.  Karmelska  bratovséing  sv. skapulivja.  7a
Slovence po knjigah Serapion in Celinsek posnel P L. 1L
V Novemmestu. 1895, Tiskal in zalozil J. Krajee. 160
46 str.

Kocjandéi¢  dr. Stefan, Kristusovo Zivljenje in smrt. 1’onatisck.
[. dela 2. in 4 snopi¢ in IL dela 1. snopic. m. 40
10 + 10 + 9 pol. (Natisnila tiskarnica druzbe sv. Mo-
horja v Celoveu. 1895. leta.)

Vodilo udov Tretjega Reda francéi$kanskega, ki se imenuje svetovn.
Lastnina tretjega Reda sv. Franciska pri sv. Trojici v
slov. Goricah. Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru. 12v,
24 str.

4) Molitveniki ter poboZno-vzpodbudne knjize.

Euharistiéna  $tacijonska  poboZnost ali Krizev pol o presvelem
rednjem  telesu in druge spravne molitve za 40urno
molitev in spravne poboznosti itd. V Ljubljani. 1895,
Natisnili J. Blasnika nasledniki. 160 32 stre. (Zalozil
M. Gerber.)

Gresnikov prijatelj. Tiskarna A. Pajeviéa v Novom Sadu. 80,
32 stranij. (Cena 5 krajeerjev. 30 knjizic franko en wol-
dinar, lastna zaloga dr. C., naroditi se zamore pri I’
Gradischefsky v Budapest Alkotmianygasse, 15. in pri
Baronu Bolschwing, Graz, Burggasse 17. (Na platnicah
l.in 4. stran).

(f?igun Karol. Sveti angelj varh. Molitvena knjiga za kristjansko
mladino, Spisal K. C., duhoven gorigke nadskolije. V
Goriei. 1894 Zalozil in tiskal J. Steinbrener v Winter-
bergu na Cedkem. m. 160, str. 252,

Kercéon Jozel.  Rafael ali nauki in molitve za  odraslo mlading,
Spisal 1. K., duhovni svetovalee. Drugi natis. % dovo-
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ljenjem  predastitega knezogkolijskega ordinarijata ljub-
ljanskega., V Ljubljani. 1895, Zalozila Katoliska bukvarna.
Tiskala Katoliska tiskarna., 24¢ 350 str.

Lesar Anton.  Jezus Kristus devicam, svojim nevestam govori ali
Iinaintrideset ?rruz‘ehm;‘-n‘} resnie v ;).*Pmm’,’f vanje 2lasti o postu,
o Smarnical, pri duhovnil vajoh in misijonth 2z madnimi in
drugimi wmolitvani  Tretji natis. Spisal A, L., profesor
kr. velike realke v Ljubljani. V Ljubljani 1895, Za-

lozil in prodaja M. Gerber. 16% 462 str.

Majar I'. Hrisogon.  Seeta drugina ali molitvenil v rabo obéni
bogoljubmi druzbi krséanskil drugin na éast svete druZine naza-
resle. Obsega pni'l-‘.nilu in doloc¢ila in vse navadne mo-
IIL\.l A ilu\ulu-njvln precast. skolijstva trzasko-koperskega

Trstu, 7. febr. 1895, — Spisal O. 8. I, — Celje. 1895,
'l‘i:«'k:ll, 'f..'lll.l';',il in prodaja Drag. Hribar. 160 503 str.

o Hirvisoeon) Miajar). Mali duhovni zaklad ali kaZipot poboZnemu
katoliskemu kristianu v pravo nebeko domovino. Scstavljen iz
drugih od visokoéestitegn ljubljanskeca knezogkolijstva
dovoljenih molitvenikov. Priredil P. 1L M. Wimperk
(1895). Tiskal in zalozil J. Steinbrener. m. 160 str. 448.

fa—

o Hrisogon (Majar). TblaZba nebeska. Katoliski molitvenik za
vsakeea krigtjana, zlasti za postarne ljudi. Po raznih
virih sestavil I, 1L M, O. 8 F. Zalozil Adam Hawer v
Aschachu 1892, m. 8% str. 318, — In zopet novi natis v
isti obliki 1895. 1.

l

—

Hrisogon M(ajar). Duhovno uem‘;e Molitvenik za verne kri-
stjane. . 1L M., O. 8. I". v ASahu ob Donavi. Zalozil
A. Hager. Tiskal W. Iil:mlm. m. 169 str. 391, (1895.)
Brez letnice.

P. Hrisogon Majar. Dulovno veselje. Molitvenik za mladostne
kristjane. I'. 1L M., O. 8. F. Pomnozeno in zboljsano
izdanje. 1893, Vimberk. Tiskal in zalozil J. Steinbrenner.
m. 169 str. 448.

Zlati Triz ali so, krigni pot za premisljevanje in molitev v pesnighi
oblilsi pomnoZen 2 navadnimi molitvami in pesnimi. Za priprosto
ljudstvo in vse, ki imajo dobro voljo. Spisal J. IY, M.
(Josip Megli¢, kurat v ]"w‘ll'iji.} V' Ljubljani 1893. Zalozil

M. Tiskal R. Milie. 80 281 str.

(Molitpe) Tiskala tiskarna sv. Civila v Mariboru 1. 1895, 160,
3b str. (brez naslova).
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Pajek Jozel, dre. Swveti JoZef, rednik Jezusa Kristusa, sinu
Bozjega, Zenin prediste deviee Marije in varih svete

katoliske cerkve. Spisal de. o P lzdala in zaloZila Druzba
sv. Mohorja v Celoveu, 7 dovoljenjem visokodast, krskega
knezoskolijstva, 1895, 320, 380 str. Tiskarna druzbe

sv. Mohorja v Celoveu.

Pridiga o priliki blagostovljenja peterih novih zvonov za novo farno
cerkev blagene Device Marije, matere milosti v Mariboru. Go-
vorili premil. knez in Skof lavantinski dr, Mihael Napot-
nik v zacasni cerkvici oo. frand¢iskanov na devetnajsto
pobinkostno nedeljo 13, oktobra 1895, V' Mariboru 1895,
Zalozila druzba za zidanje [ranc¢iskanske predmestne
zupnijske cerkve. Tiskala tiskarna sv. Cirvila v Mariboru.
8o 14 str,

Jo P Toussainl.,  Mati preéudna. Smarnice. Séstavil J. P, i b
duhovnik luksemburske skolije. S pisateljevim  dovo-
ljenjem poslovenil Viktor Steska. Ljubljana 1895, Za-
lozil V. Steska. Tisk Katoligke tiskarne. 240, 2383 str.

Voleie Janez. Marija eqodnje Danica, mati milosti BoZje. Molit-
vene bukve Marijinim éastiveem po 18, natisu iz nem-
Skega poslovenil J. V., duhoven ljubljunske skolije. 7
dovoljenjem precast. Ljubljanskeoa knezoskofijstva. Malo
izdaje (!). V Ljubljani. Zalozil Matija Gerber. Tisk. W.
Blanke v Ptuji. 1895, 320 478 sir.

Seveta wra. Popolna molitvena knjiga za pobozne Slovence ali
kaZzipot poboZnemu katoliskemu kristjanu v pravo ne-
besko domovino. Vimberk. Natisnil in zalozil J. Stein-
brener. (1895, Brez letnice.) 169 str. 384.

Veéna molitev pred Jezusom v zakramentw ljubezni. o tretjem
natisu nemske knjice P. J. Walserja OSB. privedili za
slovensko ljudstvo ljubljanski bogoslovei. 7 dovoljenjem
visokoc¢astitega ljubljanskega knezogkofijstva. V Ljubljani.
1895. Zalozil J. Flis. Tisk Katoliske tiskarne. 169 624 str.

Zakdj naj berem sv. pismo? m. 8% 4 str. Na Dunaji. Zalozila
Prva zaloga Kkrd¢anskih spisov. Elisabethstrasse 6, Na-
tisnil Adolf’ Holzhausen na Dunaji.

Pastirski list krikega 8kofa. Postni past. list. 40 1 pola. — Drugi
pastirski list. 42 3/, pole.

Postni pastirski list Mihaela, kneza in Skofa Lavantinskega. N Mari-
boru dné 20. januvarija 1895, Tisk tiskarne sv. Cirvila v
Mariboru. 40 15 str.

13
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Pastirski list knezoSkofa ljubljanskega. 40, (Tiskala Kal, tiskarna
v Ljubljani)) 1895. (O ljubljanskem potresu. - Postni
pastirski list.) 1895, — 4o,

(Pastivski tist.) Alojzij, po bozji in apostolskega sedeza milosti
Knez-nadskol Goriski, castiti duhov&éini in vernikom
svoje nadskolije. 'V Gorici, dne 3. fehruvarja 1895, lzdala
in natisnila »llilarijanska tisk. v Goricic. 1'/y pole.

Cretje z vrtov sv. Franéiska. Glej 1.
Duhovni pastir. Glej 1.
Rimski Katolik. (ilej 1.

Zgodnja Danica. Glej 1

IV. Dela, spadajoca v krog pravnega in drzavnega
znanstva, politike, narodne ekonomije.

Bleiweis -Trsteniski dr. Karvl vitez. Shod zaupnih moZ v Ljub-
ljani. ,Narodna stranka ne Kranjskem®. lzdal dr. K. BT
Ponatis iz Slovenskeaga Naroda', V Ljubljani. Tiskala in

zalozila Narodna tiskarna®. 1895, 16 68 str.

Heinz de. Fre. Zbivka zakonov in uwkazov o [udskem Solstow na
Kranjskem. lzdal po narocilu c. kr. dezelnega Solskega
sveta za Kranjsko de, Freo 1L e ke okeajni Komisar, (slov.
in nemski,) Druck und Verlag von lo. vo Kleinmayr
und Fedor Bamberg. 80 790 str,

Kupljen Anton. Odlomki iz narodnega gospodarstva. Spisal A, K.
Cisti dohodek je namenjen druzbi gv. Cirila in Metodija.
V Ljubljani. 1895. Samozalozba. Tisck Mili¢eve tiskarne.
v. 8% 063 str.

Lapajne Iv. Navod o osnovanji in poslovanji stov. posojilnic. Spisal
Jo L, Solski ravnatel] v Keskem. V Celji. 1895, Zalozil
pisatelj. Tiskal D. Hribar v Celji. 8% 120 str.

Oresek Josip. Abecedno in stvarno wrejeni register L deZelnim za-
konikom za vojvodine ICranjsko. Scstavil J. O, c. ke, okrajni
komisar. V Ljubljani. Zalozil Jan. Giontini. Tisk R. Mi-
liceve tiskarne. 1895, 8o 32 str.

Slovenskim kmetom v poduk in prevdarek. Poleg dra. Ingwerja za
Slovence priredil M. T. Cena 12 Kkr. 1895, Zalozil in
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prodaja Rok Drolenik v Celji. Tiskal J. Rakusch v Celji.
31 str. 8e,

Socijalni demokratje, novi kmecki prijatelji. Kmedko vprasanje
zlasti z ozirom na knjizico Slovenskim kmetom v po-
duk in prevdarek’. Ponatisek iz Slovenskega Gospodarjat.
Maribor. 189H. Zalozila in liskala Liskarna sv. Cirila,
m. 80 31 str.

Sovran J. Crue bukve kmeélega stanuw. Jedro kmedkega vpra-
sanja. Ponaltis iz Slovencat. 'V Ljubljani. Samozalozba.
Tisek Katol. tiskarne, 1895, m. 8° 265 str.

Tavéar Ivan, dr. Slovenski pravnik. 1. snopic. Ponalisck. 8o.
160 str, (1895, Natisnila tiskarniea druzbe sv. Mohorja
v Celoveu,)

Letopis slovenskih posojilnic. 1894, Sestavil po narotilu nadelstva
»Zivere slov. posojilnice Ivan Lapajne, Solski ravnalelj
v Krskem. Celje, 1895. Izdalo in zaloZilo nacelstvo
nZveze slov. posojilnice, tiskal Dragotin Hribar v Celji.
40 H4 str.

Nova obrtnijska postava iz leta 1883., obscoajoéa ukaze zastran
izvribe, pravila za druzbe, za pomagaske zhore, za bol-
niske dnarnice in za razsodnike. Obce razumljivo se-
stavljena od Jos. Jurik. Cena 25 noveé. V Mariboru, 1884,
Tisk J. Leona v Mariboru. 89 48 sir.

Politiéni listi: Amerikanski Slovence, Delavee, Dolenjske No-
vice, Domoljub, Domovina, Edinost, Glas Naroda, Glasnik,
Mir, Novice, Primoree, Primorski list, Rodoljub, Sloga,
Slovanski svel, Slovenee, Slovenski gospodar, Slovenski
nirod, Soda.

Pravostovni list: Pravnik.

Zakonarski listi: Dezelni zakonik in ukazni list za vojvodino
Stajersko, Dezelni zakonik za vojvodino kranjsko. Drzavni
zakonik, Zakonik in ukaznik za avstr-ilivsko Primorje.
Glej L

V. Medicinska dela.

V1. Filozofska dela.

Rimski Katolik, Glej 1.
13*
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VII. Pedagoska dela.

a) teoretsko-pedagoske knjige:

Dimnik Jakob. Domada vzgoja. Slovenskim materam, vzgoji-
Leljicam in uéiteljicam, vaoojiteljem in uéiteljem, po naj-
hnl|~.||1 virih spisal 1. D, ueitelj v Ljubljani. Cisti dohodek
je namenjen drustva za zeradbo uéiteljskeon konvikta

Ljubljani. V- Ljubljani. Tiskarna Rud. Miliceva, 1895,
8o, 142 str, -

b) &olski nébeniki,

Praprotnik Andvej. Abecednil: 2a slovenshe ljudske Sole. Scstavil
A Py IlslllllilLl'l in ravnatelj L mestni peterorazredni
deski ljudski foli v Ljubljani. Tretji natis i. . d. V
Ljubljani. 1895. Zalozil ter prodaja Matijan Gerber, bukvo-
vez. 8% 78 stranij. Natisnil Henrik Merey v Praci.

Cetrto berilo za obéne J,';"qu{e’ in nadaljevalne Sole. (S podobo na-
gegn svetlega cesarja.) Sostavil Peter Konénik. Tiskano
brez premene, kakor leta 1893 Velja vezano 1 Kr. 20 h.
Na Dunaji, V cesarski kraljevski zalogi Solskih knjig.
1895, 8. 303 str. Natisnil Karol Gorisek na Dunaji.

¢) knjige za mladino,

Cerlkvene pesmi. N porabo Solski mladini. (Ponatis iz Cecilijes)
(V Novem mestu. 1895.) Zalozil, tiskal in prodaja J. Krajee
v Novem mestu. 320 26 str,

Dejanje sv, detinstva. Glej 11

Kosi Anton. Zabavna knjiznica za slovensko mladino. Urcjuje in
izdaja Anton Kosi, uéitelj v Sredisci. IV. zvezek. V
Ljubljani. 1895, Samozalozba, Natisnila Katol, tiskarna.
120, 48 str.

Pomladni glasi, posveéeni slovenski mladini, 5. zvezek. Uredil
zalozil ranc¢isek VFinZgar. V Ljubljani. 1895, Tiskala
Katoligka tiskarna. m. 8°

Stritar Jozel. Pod Lipo. Knjiga za ml: wlino s podobami. Spisal
J. 80 lzdala in zalozila Druzba sv. Mohorja v Celoveu.
1895, Natisnila tiskarna Druzbe sv. Mohorja v Celoveu.
12" 190 str.

Dva brata. Povesl za decke od 12 -15 let, nagradena po
prof. Antonu Bezendelku, Nao podlagi italijanskeon izvir-
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nika spisal Dusan Mladinski. —— Milosréna Zorana. ’ovest
za deklice v o dobi 10 -12 let. Nemski spisal IFranz
I'risch; prosto posl. Janko Leban, naduéitelj v Begunjah
nad Cerknico. (Knjiznica za mladino. Snopi¢ 1.V Goriei.
188D, m. 8o 99 str. Tiska in zalaga »Goridka tiskarnac
A. Gabricek.)

Veselje in Zalost. DPovesl za decke v odobi 12, do 14 leta.
Noeméki spisal Franz Frisch. Prosto poslov. Janko Leban,
naducitelj v Begunjah nad Cerknico. m. 80 111 str.
(Knjiznica za mladino. Snopi¢ 2. 1895, Tisk. in zal. »Go-
riska tiskarna« A. Gabricek. V Goriei.)

Petdeset  basnij za otroke.  7Zlozil M. Hey. Poslovenil Anton
I"untek. Iz mladil dnij. 7lozil Anton Funtek. (Knjiz-
nica za mladino. Snopi¢ 8. V Gorici. 1895, m. 80 94 str.
Tiska in zalaga »Goriska tiskarnac A. Gabrdcek.)

Dragoljubei.  Zbirka pripovedek, pravljie, basnij, smesnic itd.
Iz raznih jezikov zbral in priredil Podravski. (Knjiznica
za mladino. Snopic¢ 4 V Goriei. 1895, m. 8¢ 94 str. Tiska
in zalaga »Goriska tiskarnac A. Gabrséek.)

Sest povestic: Doa sveta veéera. Coski spisal I'rancisek Hrndif.
Poslovenil V. . — Snefeni plaz v Alpah. CeSki spisal
I'ranéisck Hernciv, Poslov. V. 1. Milutin Vidowié. Spisal
Franéisek Frisch. Poslovenil Janko Leban. Rejencele
Stepanel. 1’0o nemskem posnela Ljutomerska. - Babiéina
povest. Po nemskem posnela Ljutomerska. — Nekdanja
Jezerska  naselbina  pri - Ljubljani. Ceski spisal  Klement
Cermak. Poslovenil S G. ml. (Knjizniea za mladino.
Snopi¢ 5.V Goriei 1895, m. 82, 96 str. Tiska in zalaga
»loriska tiskarnae A, Gabrscek.)

Pripovedke: Dedor srd. Ceski 4pi-s ua Eligka Krasnohorska (Hen-
rijeta Pehova). Poslovenil S, G. ml. -~ Tri rode. (Pravljica).
Spisala Bogomila Klemsovii Poslovenil Simon Pomolov.

- Marjetica in kopriva. (Ne veruj prilizevaleu). Cedki
spisala Eliska Krasnohorskd  (Henrijeta Pehovi.) Posl
S. G.ml. — Kraljeoit Castiboj. (Pravljica). Spisala Bogo-
mila Klimsova. Posl. Simon Pomolov. — Dediéi. Pravljica.
Spisala Bogomila Klimsova. DPosl. Simon Pomolov.

Mlinar in veter. Pravljica. Spisala Bogomila Klim3ovi.
Posglovenil Simon Pomolov., — Kf:f»m'}‘m) posojilo tako wvra-
gilo. 7a slovensko mladino privedil St. Zaleski. (Knjiz-
nica za mladino. Snopi¢ 6--7. V Gorici 1895, m. 8o
1569 str. Tiska in zalaga »Goriska tiskarna« A, Gabrscek.)
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Antona, Martina Slomeka spisi, zhrani za mladino. Urejuje in
izdaja Slomsckov odsek »Zaveze slovenskih uéiteljskih
drusteve, L Pesmi. 1. Snopié¢ za srednjo stopnjo. Zbral
in uredil dr. Janko Bezjak. (Knjizniea za mladino.
Snopi¢ 8. V Goriei 1895, m. 80 77 str. Tiska in zalaga
wGoriska tiskarnae A Gabrséek.)

Plemenita srea. Povest. za mladino. Ceski spisal Karol J. Zi-
koucky. Poslov. 2. G.ml {Knjiznica za mladino. Snopic 9.
V Gortei 1895, m. 8% 103 str. Tiska in zalaga »Goriska
tiskarna« A. Gabrscek.)

Antona, Martina Slom$eka spisi, zbrani za mladino. Urejuje in
izdaja Slomgekov odsck »Zaveze slovenskih uéiteljskih
drusteve. I Pesmi. 2. Snopié za vigjo stopnjo. Zbral in
uredil dr. Janko Bezjak. (Knjiznica za mladino. Snopié
10--11. V CGoriei 1895, m. 8° 187 str. Tiska in zalaga
nCroriska Liskarnae A, Gabraéek.)

Hudoben tovarid. Povest za mladino. Srbski spisal Peler Des-
potovic. Poslovenil 8. G, — Zmrzle solze na coethale Marije
Antoinette, francoske kraljice. Spisal Chambrier. Poslovenila
Ljutomerska. (Knjiznica za mladino. Snopi¢ 12. V Go-
rici. 1895. m. 80 83 str. Tisk. in zal. »Goriska tiskarna«
A. Gabrscek.)

Pedagoki listi : Angeljéek, Kridanski detoljub, Popotnik, Uci-
leljski tovarig, Vrtee (Glej L)

VI1II. Filoloska dela in spisi iz knjizevne zgodovine.

Anglestina brez wéitelja. Pomodna knjiga za izscljence. S po-
dobami vseh kovinskih denarjev Zjedinjenih drzav Se-
verne Amerike v pravi velikosti. Ponalisek prepovedan.
V Ljubljani. 1895. Zalozil in prodaja Jos. Paulin v Ljub-
ljani. Tiskal Dragotin Hribar v Celji. m. 8°

Glaser dr. Karol. Zgodovina slovenskega slovstva. 11. zvezek. Od
francoske revolueije do 1848, 1. Spisal dr. K. G, profesor
pri e. kr. drz. gimnaziji v Trstu.  Zalozila Slovenska
Matica. Tiskala Katoliska tiskarna. 80 str. 276.

Jeram  Peter Jos.  Slovensko-angleska  slovnica.  Spisal 1. L
Zalozila in tiskala tiskarna »Amerikanskega Slovencac.
1895, Tower, Minn. U. 8. America. Ponatis ni dovoljen.
80 177 str.
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Lamurskij M. A, Cuvajmo sroje prastarine. Zabelezil M. AL L.
Trst. Tiskom i nakladoj Dolendeve tiskarne 1895. (Po-
natis iz Edinosti. m. 8% 62 str)

Levstikori zbrani spisi. Urcdil Frandisek Levee. V. zvezek.
Proza 1L Vsebina: Kritike in polemike 11 del. Fran
Levstik (s podobo). Izjava.  Levstikovi spisi, ki niso
tiskani v tej zbirki. Tolmaé. Kazalo. Ljubljana. lg. pl.
Kleinmayr in Fed. Bambere, 1895, 8% 864 str.

Pletersnik Maks.  Slovensko-nemski slovar. lzdan na stroske
rajnega knezoskofa ljubljanskega Antona Alojzija Wolla.
Uredil M. P. 17.—23. sesitek. V Ljubljani. Zalozilo in
na svetlo dalo knezoskofijstvo. Tiskala Katoliska tiskarna.
vel. 80, (Vsak zvezek Steje 80 stranij.)

Letopis Matice Slovenske. (ilej 11

I1X. Zgodovinska dela, Zivotopisi, spominske knjige.

Cestnik A,V spomin Mihaelw Srncw po domaée Maroltu. 1’ona-
tisok iz Slovenskega Gospodarja. 1895, 800 7 slr.

Krizani¢ dr. J. Cerkeena zgodovina. 11, del 8o 143/, pol. Pona-
tisek. (1895, Natisnila tiskarna druzbe sv. Mohorja v
Celoveu.)

Krizani¢ prof. dr. Ivan. Monsignore Iran Kosar, higni prelat
sveteca oteta, knezoskolijski Konzistorijalni svetovalee,
infulirani stolni dekan Lavantinski. Opisal p. dr. LK,
kanonik senior Lavantinski. V- Mariboru. 1895, Tiskala
tiskarna sv. Cirila v Mariboru, Zalozil pisatelj. 82 120 str.
(Ponatis iz Slov. Gospodarja).

Marinko dr. J. BoZji grob pri Grmu poley Novega nesta. v 8°.
16 str.  (Jahresbericht des k. k. Obergymnasiums  in
Rudolfswert za leto 1894/5.)

A. Marusic., Lpizoda iz kulturne zgodovine goriske ali Lodéel: zqgo-
dovine goriskega c. kr. gimnazija. Spisal A. M. (¢asini kanonik
prvostolnega  kapiteljna  gorigkega, knezo-nadskolijski
konsistorijski svetovalee in visi Solski nadzornik  za
verouk. Lastnik astnega kriza »Pro Ecelesia et Ponti-
ficew, ud ¢ kr. dezelnega Solskega sveta, cimnazijski
verouditelj v p., . kr. profesor). V Gorici. Nal. in zal.
p(rorigka tiskarnac A, Gabrscek. 1895, 15 str.

Orozen lgnacij. Kaéider-OroZnov rod. Spisal J. O, stolni prost
v Mariboru. 1895. Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru.
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V. 82 40 str. (S tremi podobami: Ignacij OroZen in Ma-
rija. Ramsakova, lg. Orozen, stolni prost. Na  koncu
rodovnik Kacié-Oroznovega rodii.

Pellico Silvio.  Moje jede. Italijanski spisal 8. . Poslovenil
I, Guzelj. Ponalis iz Sloveneat. V Ljubljani. Samo-
zalozba. Tiskala Katoligka tiskarna, 1895, 80 247 str.

Slekovee Matej.  Polidor pl. Montagnana. Zivljenjepisna Criica.
Spisal M. S, Zupnik pri Sv. Marku nize Ptuja. Ponatis
53 . | s oD A O S
iz. Zigodovinskega zhornika. V Ljubljani. Zalozil pisatelj.
Tisck Katoliske tiskarne. 1895, 80 18 str.

Sasl Martin, Gospa Sveta . . . ... spisal M. 8., dekan v Gospi
sveti. 8% 23 str. Tiskala tiskarna druzbe sv. Mohorja v
Celoven. -

Voh Jernej. Spomenica ob novi sv. mesi, katero so Gastiti gospod
Frane Hlastee sluzili v Konjicah. Spisal 1. V., nadZupnik.
Konjice 1895, Zalozil nadzupnik konjigki. 120 32 str.
Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru.

V spomin pokojnega Franca TuSaria. V Goriel. Tisk prve slov.
por poropney | Ausar; .
tiskarne Ant. m. Obizzi. 1894, 12 str. 8°,

Zacetel: éudopolne podobe in romarske cevkve Matere BoZje Marije na
so. Visarjih na zgornim Koroskem. 1887 Za dobiti pri Vin-
cencji Pufitsch v Beljaku. 8% 16 str.

Zyodovinske értice iz poknezene grofije goriske in gradiske 1. del.
Spisal Simon Rutar, ¢, ke, profesor. — Figura, Povest.
Ruski napisal Léskov. Prevel Podravski. — Iz krizarsikih
bojev na Poljskem. Poljski spisal Edvard Zorjan. Poslovenil
Podravski. (Koledar za gorisko nadskolijo. 1896. V Go-
rici. 8% 127 str. Nal., izd. in zal. »Goriska tiskarnac
A. Gabrséek. 1895.)

Letopis Matice slovenske. (ilej 11

Zgodovinski zhornik, Glej 1.

Lzvestja Muz. drustea. Glej 11

Sestavki v razliénih Kknjigah in ¢asopisih.

X. Starinarska dela.
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X1. Geografska, potopisna, narodopisna dela.

Slekovee Matej. Varberg. Krajepisno-zeodovinska értien. Spisal
M. 8, zupnik sv. Marka nize Ptuja. (Ponatisk iz Slov.
Gospodarja.) = podobo Vurberga, V Mariboru 1895,V
zalooi pisatelja. Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru. 8°,
40 str.

XI11. Matematska in astronomska dela.

XII1. Prirodopisna, fizikalna, kemijska dela.

Cilensek Martin, Nade Skodljive rastline v podobi in besedi. Opisal
M. C., profesor na dezelni gimnaziji v Ptuju. Izdala in
zalozila  Druzba sv. Mohorja v Celoveu. V. snopic.
str, 449 —624. 1895, Natisnila tiskarna druzbe sv. Mohorja
v Celoveu., 8%

Lzvestju muz, drustea. Glej 11

Sestavki v raznih ¢asopisih in knjigah.

XI1V. Dela, spadajo¢a v krog trgovine, obrta, indu-
strije, rudarstva, arhitekture.

Fabiani Maks, diplomirani arvhitekt. Poroéilo I: naértu obéne re-
qulacije stolnega mesta Ljubljane. Scstavil M., d.a. Dunaj
1895, 8o, 12 sir. (Katoliska tiskarna.)

[Haymerle dr. Francéisek vitez, ?:’fd*r;mpfsm' obrazi iz obsega obrta,
wimetnosti in industrije. 1zdal dre. 1. v o Prelozil AL FPontek.
V Ljubljani. Natisnila in zaloZila lgn. pl. Kleinmayr in
IFed. Bamberg. 1895, 11 4+ 99 str. 80.

Kune Matija. Krojni vzorci za otroska oblacila. Navod  za pri-
krojevanje oblacil za deklice in decke v starosti 1. do
12. leta. 7 izvirninimi podobami, tabelami in merili in
s preglednico za prenesevalna merila. Ljubljana. Samo-
zalozba, Tisk Narodne tiskarne. 1895, v. 8% 16 str.

Kune Matija.  Krojni vzorci za perilna obladéila  Navod za pri-
krojevanje Zenskega, moskega in otroskega perila. 7
izvirnimi podobami, tabelami in merili in s preglednico
za prenesevalna merila. Ljubljana. Samozalozba, Tisk
Narodne tiskarne, 1895, 20 str. 80
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XV. Dela, katerim je predmet ratarstvo, Zivinarstvo,
sadjarstvo, domace gospodarstvo.

Cerne Jernej. Umno &ebelarstvo. Spisal 1. C. S 47 podobami. V
Ljubljani 1895, Zanlozila e, ke, Kinelijska druzba Kranjska.
Natisnili J. Blasnika nasledniki. 80, 70 stbr.

Dular Franjo. Umnt Zivinoreja. Slovenskim  gospodarjem v
pouk popisal 1Y, D, okrozni zZivinozdravnik. 1L knjiga.
O pasmah in umni reji domadce zivine, ladala in zaloZila
Druzba sv. Mohorja v Celoveu. 1895, Natisnila tiskarna
Druzbe sv. Mohorja v Celoven. 8% 2056 str.

Gabere Simon.  Gospodarske izhuinje sadjerejske, 2lasti vinograd-
wiske., Spisal S, Go, Zapnik framskic 8 Sestimi podami. V
Mariboru. 1895, V zalogi pisatelja. Tiskala tiskarna sv. Ci-
rila. 80, 74 str,

Gospodarski listi : Dolenjske noviee, Goriski vestnik, Gospodar-
ski list, Kimetovalee, Noviee, Obrlnik, Slovenski cospodar,
Gospodarski glasnik. Glej L

XVI. Vojaske knjige.

XVII. Leposlovna dela.

Dostojevskij. Th. M. Bele noéi. Sentimentalen roman. (1z spo-
minov  sanjalea).  Ruski spisal Th. M. D. DPoslovenil
J.o o Kogej. Vo Gorici. Tiskala, izdala in zalozila »Go-
riska tiskarna« A, Gabrscek. 1895, m. 8% 72 slbr.

Lockroy in Cormon.  Puséavnikov zvondéek. Komiéna opera v
treh dejanjih. Spisala Leoin C0 Uelashil Aimé Maillart.
Poslovenil . Gangl. Izdalo in zalozilo Dramatiéno dru-
stvo v Ljubljani. V' Ljubljani. Tisek J. Blasnika nasled-
nikov. 120 92 sir.

Zbrani spisi Pavline Pajlove. - Drugi zvezek. V. Celji. 189H
Tiskal, izdal, in zalozil Dragotin Hribar v Celji. 8e,
228 str. Kazalo: Roka in srce. Madceha, Ocelov tovarid.
P'ripovestnik v sili. (Povesti).

Seribe K. Afriéanka. Opeora v petih  dejanjih.  Spisal 1. S,
Uglasbil G. Meyerbeer. Poslovenil . Gangl. lzdalo in
zalozilo Dramaliéno drugivo v Ljubljani. Natignili J. Blas-
nikovi nasledniki. 1895, 129, 85. str.
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Strekoelj dr. K. Slovenske narvodne pesmi. Uredil dr. K. S. Tzdala
in zalozila Slovenska Matica. V Ljubljani. 1895, Natis-
nila tiskarniea R. Miliea. 8% 196 sir.

Wette Adelaide. Janko in Methka. Bajna igra v treh slikah,
Zlozila Ao W. Uglasbil Encelbert Humperding,  Poslo-
venil M. Markié. lzdalo in zalozilo Dramatiéno drustvo
v Ljubljani. V Ljubljani. Naltisnila Narodna tiskarna’.
1895. 120, 51 slr.

Wiseman Kardinal. Veéna lué. Angleski spisal K. W. 1z nem-
d¢ine prevel V. Steska. Tisek Katoliske tiskarne, 1069,
D2 str.

Zupancic. Anton. Fabijola ali cerlev v Katakomhah. 1’0o Kardi-
nalu M. Wisemannu poslovenil A, Z. Druei natisek.
lzdalo in zalozilo Drustvo sv. Mohorja v Celoven. —
V Celoveu. 1895, Natisnila tiskarna druzbe sv. Mohorja.
80, 224 str.

Smid Kristol. Sto povesti. Glej XIX.

Smid Krigtol. Nujboljfa dedséina. (iloj XIX.
Smid Kristol. Leseni kriz. (lej XIX.

Smid Krigtof. NedolZnost preganjana. Glej XIX.
Kalan Andrej. Povesti. Glej XIX.

Robinzon. (ilej XIX.

Vecernice. (ilej XI1X.

Gardist. Ceski spisal A.J. Poslovenil A. Benkovie. (Slovanska
knjiznica. Snopié 33. V Goriei. 1895, 120 78 str. Tiska in
zal. »Goriska tiskarnac A Gabrscek.)

Alba. O wepravem éasw. 1z bosniskeoa narodneaa Zzivljenja.
Spisala Milena Mrazovic. Poslovenila Minka V¢
Iz sela. Spisal Ksaver-Sandor Gjalski: posl. Kosce. (Slo-
vanska knjiznica. 34 snopic. V Gorici. 1895, 120 50 str.
Tiska in zal. »Gorigka tiskarna« A, Gabridek.)

Gorjiipa nada kupa. Obrazek iz zoodovine nad-labskih Slo-
vanov v 10. stoletju. Poljski: Lucijan Totomir (»lLu-
bawa«). Priredil S Tucomil. — Kazanéiéi. DPovesl iz
zivljenja Bognjakov. Ilrvatski spisal Ivan Lepugic. Po-
slovenil Ivan Cestimir. (Slovanska Knjiznica. Snopi¢ 3D.
V Goriei 1895, 120, 99 str. Tisk. in zal. »Goriska Li-
skarna« A. Gabrséek.)
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V gradu in pod gradom. DPripovedka.  Coski spisala Bozena
Nemdéeva, Poslovenil  Petrovie.  (Slovanska  knjizniea
Snopic 36,V Goriel, 1895, 120 124 str. Tisk. in zal,
phioriska tiskarnae A Gabrscelk,

Godéevska Lizika, Pripovedka, Ceski spisal Vitezslav Hilek.
PPosl. Anonyi. Olga Zilinska. Slika iz borbe Slovakoy
zi svo] narodni obstanck. Spisal Jan Janca. Poslovenil
Pohorski. (Slovanska Knjizniea. Snopi¢ 87, V Gorici. 1805,
1200 89 str. Tisk. in zal. »Gorigka tiskarna« A. Gabrdcek.)

Lebrane pesmi.  7lozil Anton Funtek.  (Slovanska knjiZnica
Snopi¢ 38--39. V Gorici. 1895, 120, 160 str. Natisnila in
zalozila »Goriska tiskarnae A, Gabricek,)

Materin blagostov.  lora votreh dejanjih. Spisal Anton Klodid-
Sabladoski.  (Slovanska knjizniea. Snopic¢ 40,V Goriei.
1895, 129, 80 str. Natisnila in zalozila »Gorigka tiskarnng
A. Gabrséek.)

FPosavéelr. Slika iz zivljenja v polpretekli dobi. Spisal Anton
Susnik, (Slovanska knjiznica. Snopié 41,V Goriei. 1895,
1200 83, str. Tisk. in zal. »Gorigka tiskarnne AL Gabrscéek.)

Smodin. PPovest. Spisal Dobrivee. Za negotovimi teznjami.
Vaska povest. Slovaski spisala Ljndmila Podjavorinska.
Poslovenil Anonym. (Slovanska  knjiznica, Snopic 42
do 43. NV Gorici. 1895, 120 176 str. liska in zalaga
sOioriska tiskarnae AL Gabrscek.) .

Poezije. Ylozil Josip Paclinvuzzi. | — Krilan, —) 1L lzdal Anton
Klodie-Babladoski. (Slovanska knjiznica. Snopic 44 5.
V Goriel, 1895, 120, 150 str. Tisk. in zal. »Goriska ti-
skarna, A, Gabrécek.)

Lepostovni listi: Dom in svel, Ljubljanski Zvon, Slovanska
knjiznica. Glej L

Zhorwiki: Ant. Knezova knjiznica, Slovenska Talija. Glej 11

Slovenske veternice  (ilej 1L

Leposlovne sestavke prinagajo tudi razliéni éasopisi, kole-
darji itd.

XVIIL. Umetniska dela. (Glasbena, slikarska dela.)
Focrster Anton. Teoreticno-praktiéna pevska Sola. lzdaja za e, Kr.
uciteljske pripravnice. Spisal AL I, Ljubljana. Tiskal
zalozil Rudoll Milic. 1895, v, 8% 110 str. (sl. in n.)
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Glasbena Matica. KKoncert dne 11, sufea 1895, 1. Vodilo za raz-
umevanje glavnih motivov simfonije in zborom besede,
J. Blasnikovi nasledniki, Ljubljana.

Glasbena Matica. 1. Obéutki. Moski zbor s samospevom
bariton, zlozil Jakob Aljaz. 2. Pomlad in jesen. Moski
Getverospev, zlozil in slavnemuo ljubljanskemu éetvero-
spevu Livija (ge. Pavéel, Branke, Lileg in Dedéman) po-
svelil Stanko Pirnat, 3. Kitica. Mesan ¢elverospev, zlozil
Anton Foerster. Op. 43, 4 Zalosl. Osmeroglasen mesan
zbor, zlozil Stanko Pirnal. - Zalozila in izdala Glas-
bena Maticat, V Ljubljani 1895, Lastnina Glasbene Ma-
tice. Vsako pomnozZevanje je po zakonu prepovedano.
Natisnili Jos. Eberle in dr. na Dunaji VIL v. 80, 15 str.

Hladnik TIgn. Arve. Sedemnajst Marijinih pesem za mesan
zbor, samospeve in spremljevanje oreelj. Zlozil J. 11
Op. 25. V Ljubljani. Zalozil skladatelj. Tisek J. Blasni-
kovih naslednikov. 49 16 str.

Hribar P Ancelik, Slava Bogue. Obhajilne pesmi. 111, zvezck.
Vo spomin sedemstoletnice rojstva sv. Antona Padovan-
skeea (dne 15 aveusta leta 1895.). Za mesan zbor zlozil
in izdal P, AL LV Ljubljani 1895, Zalozil samostan
Ljubljanski. Tisck Katoliske tiskarne, v. 4% 20 str,

Kozeljski Fean, Sal. Poduk v dgranji na citral. Sestavil e, QK.
. zvezek. Zalozil L. Schwentner, knjicarna v Brezicah
ob Savi.

Nedved Anton. Pevskemu zboru Glashene Matice. Domu in lju-
bezni. Besede 15 Gancelove. Za moski zbor in tenor-solo
uglasbil AN,V Ljubljani 1895, Zalozil skladatelj. Tisek
R. Miliceve tiskarne. 3 str.

Pogaénik Janez.  Dvanajst Marijinih  pesmij. 7o mesan zbor
zloZzil in precastitemu gospodu Prancisku Spendalu udano
poklonil JI. . Op. 8. V Ljubljani 1895. Natisnila in za-
lozila Katoliska tiskarna. v. 4°% 12 str.

Stoleer Valentin, uéitelj. Venéel: cerlevenih pesmi za sveli boZitni
¢as. Nabral in zlozil 8.V, w (Z dovoljenjem visoko-
¢astitoga Lavantinskega knezogkolijstva.) Ljubljana. Za-
lozil Valentin Stoleer. Tisk J. Blasnika naslednikov.
1895. 120, 32 str.

Stoleer Valentin, ucitelj.  Napevi I Venéelu cerkvenil pesmi za
sveti boZiéni éas'. Nabral in zlozil V. 8. udilelj. Zalozil
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Valentin Stoleer. Natisnili J. Blasnika nasledniki v Ljub-
ljani. Posevni 40 24 str.

Cerleveni glasbenile. (ilej 1.

Jugostavjanski stenograf. Urednik i izdajatel] Anton BezenSek.
VL leto. PMlovdiv, Knjigarna Alojzija Bezenska, Tiskal
Dragotin Hribar v Celji. 1895. 8o (Po 10 Stevilk na
leto, s cirilico in latinico v slov,, hrv,, srb. in bolg, jeziku.)
Glej L

XIX. Knjige za prosti narod, spisi-prigodniki in
knjige razlicne vsebine.

Kalan Andrej. Povesti slovenskemae ljudsten v podule in zabavo.
Zbral in uredil A. K., urednik Domoljuba. Ponalis iz
JDomoljubat. VI zvezek. V' Ljubljani. 1894, Zalozilo
tiskovno drustvo. Tisek Katoliske tiskarne. Glej 11

Robinzon. 1’ovest za slovensko mladino. Séstavljena po naj-
boljsih izdajah. V. Ljubljani 1895, Zalozil J. Giontini,
Tisek R. Miliceve tiskarne, 116 str. 8%

Slovenske vecernice za pouk in kratel: éus. lzdala in zaloZila
druzba sv. Mohorja v Celoveu, Devetinstirideseti zvezek.
1895, Tiskarna druzbe sv. Mohorjn v Celoveu. 89

Spisi Kristofa Smide. X1. Najboljsa dedséina. Leseni kriz. Oboje
prevel - P Floventin Hrovat. V¥V Novem mestu. Tiskal
in zalozil J. Krajee. m. 82 80 str.

Kristofa Smida sto majhnih pripovedel: za mladino. Poslovenil
1 Ivan Tomsié, uéitelj na e. ke, vadnici v Ljubljani. 7
nekaterimi podobami. Drugi popravljeni natisek. V' Ljub-
ljani 1895, V zalozbi in na prodaj pri Janezu Giontiniji,
Knjigarji. mala 80 120 str. Natisnila Ig. pl. Kleinmayr
in I'. Bambere.

Nedolznost preganjana in povelicana. 1’oleg neméke povesti \Blu-
menkorbehent Kristofa Smida. Tretji popravljeni natis,
V Ljubljani. 1895, Tisk, zalozba in na prodaj pri J. Blas-
nika naslednikih. 120 145 str.

Koledar Druzbe sv. Mohorja za prestopno leto 1896, Na svetlo
dala in zalozila Druzba sv. Mohorja v Celoveu. Naltisnila
tiskarna Druzbe sv. Mohorja v Celoveu, 40 128 + 64 str,

Zbirka ljubimskih in snubilnih pisem. 1’0o vaznih vzeledih sostavil
AL TL Peti natis. 'V Ljubljani.  Zalozil in prodaja Janez
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Giiontini. 1896. Tiskala Kleinmayr in Bamberg v Ljub-
ljani. m. 80, 80 str.

XX. Letna porocila, racunski sklepi, koledarji i. t. d.

Jugoslavjanski Glasnik. Urednik i izdajatelj Anton Bezensek.
I leto. Plovdiv. Knjigarna Alojzija  Bezenska, Tiskal
Dragotin Hribar v Celji. 1895. 80 (I’o 10 Stevilk na leto.
V slov., hrv, srb. in bolg. jeziku.) Glej L

Potres v Ljubljani dne 15. aprila 1895, PPogevni 8" (Podobe.)

Velikonedeljski potres v Ljubljani dne 14 aprila 1895, L. in cesarjev
obisk. S trinajstimi ilustracijami. lzdal in zaloZil Josip
Paulin. Cena 20 kr. V Ljubljani 1895, Tiskala Narodna
liskarna. 169 H6 slr.

Grozni dnevi potresa v Ljubljani. J. R. Opisani od oéividea. 7
ilustracijami po tnlnnmilph iz atelijerja Helfert, 'V Ljub-
ljani 1895. Maks Fischerjeva knjigarna na Kongresnem
treu (Tonhalle). Katoliska tiskarna v Ljubljani. 160

Album. Ljubljana po potresu. 14 aprila 1895, Cena 40 kr.
Zalozil in prodaja Jos. Paulin v Ljubljani. (nemski in
slov. — Natisnila Blaznikova tiskarna; brez letnice.)

Dijaski koledar. 7Za prestopno leto 1896, V. letnik. Uredil in
zalozil Anton Zagorjan, knjigar. V Ljubljani. Tisk Na-
rodne Liskarne. 1895, 120 74 str.

Koledar za prestopno leto 1896, Veljaven soscbno v ooriski
nadskoliji. IL letnik. Cena 40 k. V Gorici. Nat. iz-
dala in zalozila »Goriska tiskarnae AL Gabrscek. 1895.

XLVII + 128 4 bb

Koledar za navadno leto 1895. Veljaven v Goriski nadskoliji.
Sestavil  cerkven  dostojanstvenik. Vo Goriei.  Tiskala,
izdala in zalozila Goriska tiskarna A, Gabricek. 1895,
40, 20 str.

Popotnikov koledar za slovenske wéitelje. 1805. S popolnim ime-
nikom solskih oblastij, uéiteljise, ljudskih 3ol in  udi-
1ul_i:-lww(x osobja po Juzno-Stirskem, Kranjskem, Primor-
skem in slovenskem delu Koroskega po stanji v za-
cetku Solskeea leta 18945, VIL leto. Sestavil in zalozil
Mihael J. Nerat, naduéitelj in urednik Popotnikov v
Mariboru. Maribor. Tisk fiskarne sv. Cirila, 120 200 str,
in beleZnica. (o pomoti je v lanskem letopisu naveden
Popotnikov koledar za lH‘l-l- katerega leta ni izsel)
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Mala pratika za prestopno leto 1896, ki ima 366 dni. Na
avetlo dala c. kv, kimet. drazba. V- Ljubljani. Natisnili in
zalozili L. Blasnikovi nasledniki. Vse tiskovne praviee
prihranjene. 320,

Slovenska pratika za prestopno leto 1896, ki ima 366 dnij.
V' Ljubljani. Tiskala Igne plo Kleinmayr in Fed. Bam-
boere. 320

Velilka pratika za prestopno leto 189G, ki ima 366 dni. Na
svetlo dala e kee kel druzba. Vo Ljubljani. Natisnili
in zalozili J. Blasnikovi nasledniki. Vse tiskovne pravice
prihranjenc. 320 48 str.

Koledar Latoli§leqa tiskovnega  drustoa v Ljubljani 2o leto 1896,
Namenjen zlasti slovenski duhovacini,. Osmi letnik. lz-
dalo in zalozilo Katol. tiskovno drustvo v Ljubljani.
Naltisnila Kat. tiskarna v Ljubljani. 120 140 str.

Slovenski  amervikansli  koledar zao leto 1896, lzdala  Liskarna
wlilas Narodae, 108 Greenwich-Street. New-York., 8.
192 str.

Koledar druZbe so. Mohorja. (ile) XIX.
Hustrovani ndrodni koledar. Glej 11

Vabilo na tretji vedni koncert Glashene Matice. Mrivaski Zenin,
Balada po narodni snovi zlozil KoL Erben. Za Glas-
beno Matico poslovenil Josip Stritar. Za soli, mesan zhor
in veliki orkester uglasbil dr. Anton  Dvorak, op. GY.
Narodna tiskarna. 8¢,

Primozic Stefan. Roéni 2apisnil 2 imenikom e, kr. $olskih oblastnij
in utiteljskil druster na Kranjskem 1895 6. Sestavil S, P,
ucitelj, TL letnik. V Postojni. Tiskal in zalozil Rih. Seber.
m, 8.

Letno izvestje c. kr. obrtnih strokovnih $ol za obdelovanje lesa in
za wmetno vezenje in Sivanje Cipele v Ljubljani o Solskem
letn 180495 Na svetlo dal direktor Ivan Subie. V
Ljubljani. 1895. ZalozZili e¢. Kr. obrini strokovni Soli.
Natisnila L pl. Kleinmayr in . Bamberg, v. 80 24 str.
(slov. in nem.)

Program in poroéilo kranjske deZelne vinarske, sadjarske in polje-
delsle Sole na Grime pri Novem mestu koncem Solskeon leta
18940, lzdalo vodstvo Sole 80, 39 str. Tiskal I Krajec.
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Letno \:;;muu{u Fran-dosipove ljudske -}’u!v v (jmr}mf,-"r', Slirirazred-
nice z dekligko paralelko 1894/5. Izdalo_uciteljsko vo-
diteljstvo.  Zalozil I\:‘||m solski ‘*-\ll v ilnumljl Tisk
Narodne Tiskarne v Ljubljani. 8% 14 sir.

Letno poroéilo lrivazredne delliske ljudske Sole nelaj s poldnevnim,
nekaj s celodneonim  poukom v Kamniku o konel Solskega
leta 1893 4. Zalozil kreajni Solski svel v Kamniku. Ti-
skarna . Miliceva, Ljubljana. 1894, 89

Letno porocilo Stivirazredne deske ljudske in obrtno-nadaljevalne Sole
v Kamnilu. Tzdalo Solsko voditeljstvo ni konei Solskega
leta 18045, Zalozil krajni Solski svel v Kamnikoa, Ti-
skarna R, Miliceva, Ljubljana. 1895, 8% 12 str.

Letno poroéilo Stivirazeedne ljudske Sole in obrtne nadaljevalne $ole
Kranji. lzdalo Solsko vodstvo koncem Solskega leta
1894 5. Zalozil Kkrajni Solski svel v Kranji. Tiskarna

R. Mili¢eva v Ljubljani. vel. 80. 13 str.

Letno poroéilo Stivirazredne dekli$ke $ole v Kranji. lzdalo 2olsko
vodstvo konei Solskega leta 189495, Zalozila dekliska
ludska Sola v Kranji. Tiskarna R. Mili¢eva v Ljubljani.

- Isto za leto 189394,

Letno  porodilo I mestne petrazredne dedle ljudske Sole in obrine
pripravlijalne Sole v Ljubljani. 1zdalo Solsko vodstvo na
koneu Solskegn leta 1894 95, Zalozila 1. mestna petrazr.
deska ljudska sola, Tisk. R, Mili¢eve tiskarne, vel. 8o,
20 str.

Letno porocilo 1L mestne petrazredne deske ljudske Sole, obrtne pri-
pravljalnice in Solske delarne v Ljubljani. Tzdalo Solsko
vodstvo  na Koneu  Solskega  leta 189495, Zalozila
I, mestna petrazredna deska ljudska Sola v Ljubljani.
Tiskal R. Milic v Ljubljani. vel. 8 24 str.

Letno  porocilo  mestne osemrazredne  dellishe [judske Sole v Ljub-
ljani. Tzdalo folsko vodstvo na koneu Solskega leta
1894 95. Zalozila osemrazredna dekliska ljudska Sola v
Ljubljani. Tisk R. Mili¢eve tiskarne. vel. 8% 21 str.

Letno  poroéilo Stirirazredne ljudske in obrtne nadaljevalne Sole v
Metliki. Tzdalo Solsko voditeljstvo na koneu Solskega
leta 1894 /95. Zalozil Krajni Solski svet v Metliki. Tiskal
J. Krajee v Novem mestu. 8.

Letno porotilo Stirirazrvedne deske ljudske Sole v Novem mestu Tiskal
J. Krajee. m. 8% 13 str.

14
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Letno  porodilo trivazredne deklishe Sole v Novem mestu. ZaloZil
krajni Solski svet v Novem mestu. Tiskal J. Krajec. M. 8¢,

Letno poroéilo petrazredne ljudske Sole in obrtne nadaljevalne Sole
v Postojini. 1zdalo Solsko vodstvo na konei solskega leta
[894/95. /.ain;ll krajni  folski svel v Postojini. Tiskal
R. Seber v Postojini. 8% 17 str.

Letno  porocilo  stirivazredne  desle ljudske in nadaljevalne  Sole v
Radovljici. Tzdalo Solsko vodstvo koncem Solskega leta
1894/95. Tiskarna R. Mili¢eva v Ljubljani. v. 80, 13 str.

Letno porotilo Stivirazredne dedlke, dvorazredne delkliske ljudske in
obrtno-nadaljevalne Sole v Ribnici ob konei Solskega leta
1894/5. Zalozil krajni Solski svet v Ribniei. Tiskal
R. Seber, Postojina. 80 15 str.

Letno porocilo petrazredne deske ljudske in obrtno - nadaljevalne Sole
v Skofji Loki. lzdalo folsko vodstvo koncem Solskega
leta 1894/, Zalozil krajni Solski svet v Skofji Loki.
Tisek R. Mili¢eve tiskarne. 8o 13 str.

Letno  poracilo  trivazredne ludske Sole v Toplicah. lzdalo Solsko
voditeljstvo na koneu Solskega leta 1894/5. Zalozil krajni
solski svet v Toplicah. Tiskal J. Krajee v Novem mestu. 80

Letno  porodilo ludske Sole in obrtno - nadaljevalne Sole v Ir3icu.
1894/5H. 80, (Verlag der Schulleitune in Neumarktl, Buch-
druckerei R. Millitz, Laibach. slov. in veéinoma nemski.)

Letno porocilo Stirirazredne ljudske Sole v Vipavi. lzdalo folsko
voditeljstvo koncem Solskega leta 1894/5. Zalozil krajni
Solski svet v Vipavi. Tiskal R. Seber v P o«.tcum 89, 11 str.

Porotilo Sentjakobsko-Trnovske Zenske podrusnice sv. Cirila in Me-
toda v Ljubljani za leto 1895. V Ljubljani. Izdalo in za-
lozilo nadelnistvo. (Tisk Nar. tiskarnet.) 8% 14 str.

Letopis Nivodne Gitalnice v Ljubljani.  Zacetkom lota 1895, Za-
lozila Narodna ¢italnica. Tisek J. Blaznikovih nasledni-
kov. 8w 22 str.

Letno porotilo Slovenskega  planinskega  drustea® v Ljubljoni  2a
II. drustveno leto 1894, V Ljubljani 1895, Zalozilo Slo-
vensko planinsko drustvo. Tisk Narodne tiskarne. v. 89,
41 stranij.

Letno porocilo telovadnega drustva ,Sokol* v Ljubljani za drustveno
dobo od 1. januvarja 1894. do 31. decembra 1894, V
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Ljubljani. Zalozilo drudtvo »Sokol«. Tisk Narodne ti-
skarne. 1895, v, 80 21 str.

Lelno poroéilo drudtva tiskarjev, kamenopiscev in kamenotiskarjev na
Kranjskem od 1. januvarja do 31. decembra 1894. Ljub-
ljana.  Zalozilo tiskarsko drustvo. Natisnila Narodna
tiskarna. 80 (vedinoma nemski.)

Letno porotilo proega {jubc’jrmsﬁﬁqu uradni§kega konsumnega drustva
(reg. zadruga z omejenim pmust\mn] Za upravno leto
1894. Ljubljana 1895. Samozalozba. Tisk Narodne tiskarne.
8% 16 str. (slov. in nemsko.)

Podpornega drustva za slov. visokosolce na Dunaju, ustanovljenega
leta 1888. o vladurski §f£ridcsefhmic£ Njegovega  Velicanstva
cesarja Franéiska Jozefa L., sedmo letno poroéilo. Na Dunaju
1805. Izdalo in zalozilo drudtvo. m. 89, 19 str.

Duajseto letno poroéilo drugbe sv. Vincencija za podpiranje (!) ubostva
na Kranjskem za leto 1895, 8° 13 str. (Natisnil R. Milie
Ljubljani.

XVI Pzvestie druzbe sv. Vincencija Pavljana v avstrijskem Primorji
za leto 1894, V Gorici. HMilarijanska tiskarna 1895, 11 str.

Edenindvajseto  poroéilo in vaéun druzbe duhovnikov Lavantinske
Skofije za lelo 1894, Zalozba druzbe. Tisk tiskarne sv.
Cirila v Mariboru. 12° 4 str.

Trinajsto letno porodilo druzbe vednega Ceitenja presvetega Relnjeqa
Telesa in v podporo uboinil cerlev Lavantinske Skofije za
I. 1894, Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru. 120 2 str.

L. letno poroéilo cerkvenega drudtva v St. Jurju ob Taboru za
1. 1894, Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru fol. 4 str.

Upravnisko porodilo glavnega odbora e, kr. kmetijske dru3be kranjske
obénemu zboru. Za leto 1894, Ljubljana. 1895. ZaloZba
c. kr. kmetijske druzbe kranjske v Ljubljani. Tisk
J. Blasnikovih naslednikov v Ljubljani. 80 18 str.

Letno pmoéila drustva Marijine bratoviéine v Ljubljani za 1. 1895.
V' Ljubljani. Zalozilo drustvo Marijine bratovi¢ine. Na-
tisnil A. Klein v Ljubljani. 8. 16 str.

Poroéilo o delovanji gospinske podporne druzbe rudeéeqa kria za
Gorisko in Gradidko za XVI. druzbeno leto 1894, V Go-
rici, 1895, ZaloZila druzba. Tisk. Seitz. 16 str.

14*
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Posojilniea v Logaten, vegistrovana zadruga « omejenim poro-
stvom  (ustanovljena 22, julija 1888).  Porocilo in ra-
cunski sklep za sedmo upravno leto 1894 R. Seher.
Postojna. 40 4 str.

Raéunski sklep posojilnice v Mariborw, recistrovane zadruoe =
neomejenim  porostvom  za trinajsto upravno leto 1894,
Zalog zadruge. Tisk tiskarne sv. Ciriln v Maribora. 4.
12 str.

Raéunski  zakljudek:  mestne  hranilnice v Novem mestu za leto
18941895, ZaloZila  hranilnica.  Tiskal J. Krajee v
Novem mestu. 40 8 str.

Notranjska posojilnica v Postojni, vknjizena zadruga 2 ome-
jenim porostvom. Racunski sklep za dvanajsto upravno
leto 1894, — R, Seber. Postojnn. v, 8% 4 str.

Porocilo in vaéunski sklep posojilnice v Ribnici zn sedimo upravno
leto 1894, R. Seber. Postojna. 40, 4 str.

Posojilnica na Slapu pri Vipavi. Porocilo in racunski sklep za
prvo upravno leto 1894 R seber. Postojna, 40 3 str.

Posojilnica 2za Staritrg-LoZ in sosedstvo, registrovana zadruga z
neomejenim porostvom. Racunski sklep za prvo upravno
leto 1894, R. Seber v Postojni. 400 3 st

Pravila posojilnice v Trebnjem, registrovane zadruge z neome-
jeno zavezo. (Tiskal R. Seber v Postojni.) 8¢ 10 str.

Raéunski zakljuéele drudtva Rdetega kriza. (n. in slov.) — (Na-
tisnil A. Klein & C. 2 poli 82 1895).

Ratunski zalljuéel: mestne hranilnice Ljubljanske za $eslo upravno
dobo (1894.) V Ljubljani. ZaloZila mestna hranilnica
ljubljanska. Natisnil A. Klein & Comp. 4% 7 pol.

Pravila dekliske druzbe. 7, dovoljenjem visokodéastitljivega la-
vantinskega  skolijstva.  Zalozila  Marijina druzba pri
sv. Petru pri Radgoni. Tisk tiskarne sv. Cirila v Mari-
boru. 160 12 str.

Pravila druzbe dulovnikov  Lavantinske Skofije.  Zaloga  druihe
duhovnikov. Tiskarna sv. Cirvila v Mariboru. 12° 15 str.

Strokovno drustvo mizarskih pomoénikov za Kramjsko Knjiznica
za Clana. Zalozilo strokovno drudtvo miz. pomodénikov
za Kranjsko v Ljubljani. (V knjiznici: Pravila za stro-
kovno drudtvo mizarskih pomoénikov za Kranjsko.)
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Tisk Narodne tiskarne v Ljubljani. (1895.) (slov. in
nemsk.) 80 7 stranij.

Pravila prostovoljne podarne brambe v Semicéu. — Zalozilo drustvo.
Tigkal J. Krajee v Novem mestu. 160 8 str.

Pravila drustva Rdedega kriza. Natisnil A. Klein & €. 1895.

Pravila Zenshega pomoénega drustva. (Natisnil A, Klein 1%/, pol.
1895, nemski in slov.)

Pravila javne klavnice v Sevnici. (Natisnil A, Klein & €. 1895,
I pola,)

Pravila drustva kolesarjev. (Natisnil A. Klein, 80 16 str. 1895,

Pravila " okrajne zveze prostovolinil gasilnih drustev o polit. okraji
Liutomer. N zalogi zaveze. 'lisk tiskarne sv. Cirila v
Mariboru. 120 8§ str.

Pravilu alkad. ferijalnega drustoa ,Sava“, premenjena na obénem
zborn dne 29, decembra 1894, V Ljubljani. Samozalozba.
Tisk Narodne tiskarne v Ljubljani. 120 9 str,

Stuzbeni ved uZitninskega zalupa ljubljonskega. (Natisnil A. Klein
in C. (1895.) 80 16 str.)

Dologila o zaznamovanji potov.  (Izdalo slov. planinsko drustvo.
Tiskal A. Klein & C. '/,pole. — 1895.)

Stavbeni red za mesto ljubljansko (Natisnil A. Klein & €. 1895).
7, pol.

Uéni naérti za osemrazredne ljudske $ole. (Natisnil A. Klein & C.
1895, 1/, pole, nemski in slov))

Volilski imenik 2a dopolnilne volitve obéinskega sveta deZelnega stol-
nega mesta Ljubljane leta 1895, Natisnil A, Klein & C. v
Ljubljani. Folio.

Zadruga patronata za odpusiene jetnile v pokn. grofiji Goridko-Gra-
diséanski. Hilarijanska tiskarna v Goriel. 1894, 9 str.

Kazipot po poknezeni grofovini goviski in  gradiski ler obmejnih
krajih kranjskih.  Uredil in izdal Andr. Gabrséek. Cena
1 gld. 20 kr.; po posti 10 ke, ved. 1L letnik. 1895-—96.
V' Goriei. Tiskala in zalozila »Goriska tiskarnae AL Ga-
bricelk. 1895.

Prave egiptovske sanjske bukre od leta 1231, 7 razkladanjem
sanj in pristavljenimi numerami za tiste, ki hocejo
svojo sreco poskusiti v loteriji. 'V Ljubljani. Zalozil in
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prodaja J. Giontini, bukvar. 1895. 8% 40 str. Tiskala
Kleinmayr in Bamberg v Ljubljani.

Kathreinerjeva knjiZica. Potrebno pojasnilo o Kathreiner-Kneip-
povi sladni kavi in kako je tista imenitna za vsako
gospodinjo in prijatelje kave. Tisk in zaloga tiskarne
sv. Norberta na Dunaji. 1200 8 stre. 1895.

lustrovani modni listi skladiSéa dunajskih oblek. 1zdajatelja Gricar
in Meja¢. Odgovorni urednik: Ivan Mejac. Izhajajo v
marcu in septembru vsakega leta. L letnik. 1895, v. 80,

Opravilni red pri porabi razstreliva za rudni§ka podvzetnistva, ki
spadajo pod c. kr. okrajni rudniski wrad v Celji. (Slovenska
in nemska stran.) 1894. Druck von Johann Rakusch in
Cilli. 836. 8° st. 21.

V spomin stoletnice Vodnikove hoje na Triglav. Ponatisk iz »Plan.
Vestnika«. lzdalo in zalozilo Slov. plan. drugtvo v Ljub-
ljani avgusta meseca 1895, Natisnil A. Klein & Comp.
v Ljubljani. v. 8% 1H str.
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[_etopis ,Slovenske Matice*.

Sestavil Evgen Lah, drustveni tajnik in knjiZnicar,

Porocilo o delovanju ,,Slovenske Matice*
v dobi od 1. prosinca 1896, do 30. listopada 1896, 1.

106. odborova seja, v sredo dné 27. velikega travna 1896. 1.

Navzoini: Gg. Fr. Levee (predsednik); A, DBartel, dr. 1. Jane2ic, A, Kriié,

dr. J. Lesar, M. Pleterinik, S. Rutar, dr, J, Stard, F. Stegnar, I Subic,

A, Tavéar, dr. I Tavéar, I Vavri, Fr, Wiesthaler in dr. J. Zupanec
(odborniki); V., Lah (zapisnikar), Skupaj 16.

Predsednil: proglasi sklepénost, pozdravi navzoéne, otvori
sejo in imenuje za overovatelja danasnjemu zapisniku od-
bornika dr. J. Lesarja in J. Vavri-ta.

Zapisnikar porota iz predsednistva, da je dné 6. pro-
sinca umrl bivdi poverjenik Matice na Ptuju, profesor Luka
Kunstek. Matica je izrekla njegovi vdovi pismeno sozalje in
prejela zahvalo z zagotovilom, da se bode pokojnikovo ime
med drugtveniki belezilo do njene smrti. Dné 4. susea je
umrl v Novem sadu predsednik »Srbske Matico« Milod Di-
mitrijevié. Matica je srbski sestri o tej priliki izrazila brzo-
javno sozaljenje in prejela za to pismeno zahvalo.  Dné
15. malega travna je umrl v Trstu drustveni odbornik, stolni
prodt in generalni vikar dr. I Sust. Svojega odbornika se je
Matica spomnila z vencem, pri pogrebu jo je pa zastopal
profesor in poverjenik dr. K. Glaser. — Istega dné je umrl
v Celju nadobuden uéenjak, marljiv drustven sotrudnik,
slavist dr. V. Oblak  Matica je polozila na njegovo rakev
venee, pri pogrebu sta jo pa zastopala drustvenika dr. Decko
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in Drag. Hribar. Dndé 25, malega travna je umrl v Ljubljani
Kanonik msgr. L. Jeran. Vrlemu mladinoljubu, svojemu usta-
novniku in biviemu odborniku, marljivemu sotrudnikun po-
Kojnega predsednika, Kanonika Marna, je poklonila Matic:
venee in bila pri velecastnem pogrebu jako mnogobrojno
zastopana.  Stiri dni pozneje je umrl v' Ribnici dekan-po-
verjenik M. Povse, dné 9. velikega bravna pa dekan in bivsi
poverjenik M. KoZuh v Stari Loki. — Povabljena k petdeset-
letnici  »Geoeralskesa obéestva v S Petersburgue,  dné
2o svecana oLy se je Matiea vabilu odzvala 2 hrzojavnim
pozdravom in  prejela vozadnjem éasu ved kwjiznih daril
(dr. Asbath, Hipman, dr. K. Jireéek, Vrechlicky, itd.), za koja
se je darovaleem pismeno zahvalila.

Porocilo zapisnikarjevo o prognjah za podaritev zaloznih
knjig in o zahvalah za te podaritve se vzame na znanje.
Istotako porocilo o izpremembah v poverjeniston (Dunaj. Beljak,
Velika dolina in Ribuiea), o dreusteenilih in knjidnici. Drustve-
nikov je od zadnje seje pristopilo drustva na novo 76, in
sicer 1 ustanovnik in 75 letnikov: za lani jih je Irl'u'"lln
2346, za letos pa do zdaj BGO letnino. Knjizniei je prirastlo
364 l\n]!"' wvezrkov in casopisov; 134 vsled daril; 230 po
zamenji; 105 slovenskih, 97 hrevaskih, 68 ¢eskih, 60 ruskih,
11 srbskih, 7 nemskih, 4 bolgarske, po 3 poljske in latinske,
po 2 angleski, lrancoski in luzisko-srhski. 2 » Arheolodlim
drusteom« v Zagrebu se je v ozadnjem ¢asu sklenila knji-
zevnia zveza,

Zapisnik o 105. odborovi seji, potrjen po overovateljih,
odb. Koblarju in Stegnarju, se odobri brez ucovora. Na ogled
s0 zapisniki o sejah knjizevnega odscka z “Ané 26. svedana,
13, sudca in 22, velikega travna ter o seji cospodarskega
odseka z dndé 13, vel. travna,

Odobré se po nasvétu cospodarskega odseka pnh]t'm
raéuni za [ 1895, ki se dado tiskat in bodo drustvenikom pri
obénem zboru tiskani na razpolacanje, in poroé¢ilo o letos-
njih hisnih popravah.

Na znanje se vzame, da se je neka stavbinska zadeva
za Matico ugodno iztekla in da ima Matica v kratkem pre-
jeti po pokojnem kanoniku Zugi nekaj dedscine.

Zapisnikarjevo poroc¢ilo o stevilu, vsebini in obsecu
letosnjile drustvenih knjig so soglasno odobri in se doloéi, ka-
terim tiskarnam je te knjige izrociti v natiskavanje.

Predsednikovo poro¢ilo o postopanju knjizevnega od-
seka gledé doslih rokepisor sc vzame na znanje.

Sklene se; da bodi letos obéni zbor v osredo dné
24, junija ob petih v mestni dvorani. Priprave za zbor sc
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poverijo predsednistvu. Kot rok za samostojne predloge sc
doloei 20, dan junija.

Gledé nakupa  Predernovega - Kipa za dezelni muzej se
napravita po predsednikovem nasvétu dva konkretna sklepa
in se sprejme konedéno  nasvet ravnatelja Wiesthalevja, da
neguj Matiea poleg leposlovia, v bretjini knjiey vzlasti pa v
Lietopisu, znanstvo, za kalero drugod ni med Slovenei nikjer
prostora, ter povabi priznane strokovnjake k sodelovanju.

Nato zakljuci predsednik scjo ob polsedmih.

XXXI. obéni zbor, v sredo dné 24, junija 1896. 1.

Navzocnih 45 drudtvenikov: predseduje prol. . Levee.

Predsedunil proclasi sklepénost, pozdravi navzodne zhor-
nike in povdarja v svojem nagovoru, da lansko leto drustvu
v gmotrem obziru radi potresa ni bilo ugodno, vsled Gesar
se jo drustvena glavnica za dobra dva tisocaka zmanjSala.
Teko¢i dohodki in troski, Kakor tudi proracun, so za drustvo
ucodnejsi. Stevilo ndov raste, knjice se holj$e razpecavajo;
v proraéun se je za glavni trogek, za izdavanje Knjig, po-
stavilo lahko 200 gld. vef. Malica tiska vsako leto po 150
do 200 iztiskov vec: Se pred desetimi leti se je tiskalo le po
1500 iztiskov Knjig, lani po 2850, letos pe 3000; Lo je sicer
neznaten, toda zelo dosleden napredek. Jarvina sodba o knjigah
zadnjih dveh let v ob¢e ni bila ugodna. Nekateri neljub-
ljanski ¢asopisi so bili v svojih kritikah drustvenih knjie
celo pikriy osorni, pristranski in krivieni. Razgrinjali so v
nekaki skodozeljni strasti le napake in hibe, popolnoma pa
moléali o velinah. Ni¢ ni neajalo, ne vsebina, ne oblika, ne
tisek, ne podobe. Odbor si je svoje naloge v svesti in se
krepko poteza, da bi jo dosegel, pa ea pisatelji preslabo
podpirajo. Kolo Matiénih pisateljer  se ne Siri, ampalk Keéi.
Vedno isti pisatelji in Se od teh stari odpadajo. Mladeo:
naraséaja ni. Mladine se je polotil kriticizem; za delo nima
niti veselja, niti idealnega navdusenja, niti dobre volje.
Stevilo pisateljev ne raste v oistem razmerju, kakor Stevilo
drustvenikov. Od raznih strani se je poudarjalo, naj Matiea
coji samo lepostogje.  Odbor po resnem preudarku tem na-
zorom ne more pritediti,. Ta nakana se ne more izvresiti,
Ker imamo preved leposlovnih ¢asopisov in ker leposlovni
pisatelji premalo producirajo. Dagevni nivo drudtvenih knjie se
ne sme znizati. S prevodi ne gre; Ker bi bil le mlajsi narascéaj
zadovoljen. Za znanstvo je pa doslej malo skrbljeno; le
muzejsko drustvo objavlja znanstvene spise in Se to le zgo-
dovinske in prirodopisne. Kje je jezikoslovie, kje modroslovje,
kje folkloristika, kje knjizna zgodovina, kje starinarstvo, ako
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ne v nafih knjigah? Nas jezik je Se premalo preiskan, po-
gresamo monogralij o naredjih, o najboljsih pisateljih. Drugi
¢asopisi se branijo tacih sestavkov; ker so pa potrebni, ker
izobrazajo, vzemi jih Matica, saj jeo to njena naloga. Vsak
narod, ki se je hotel omikati, je resno wojil znansteo, ker mu
jednostranska cojitev leposlovia ni zadoséala. Odbor in 2
njim mnogi odliéni pisatelji (n. pr. - dr. Oblak, dr. Strekelj,
dr. Detela i dr) so teh misli, da vsaj tretjina drustvenih
knjiz bodi tudi poslej odprta znanstvu, ostale pa leposlovju,
katerega drustvo nikakor ne odbija. Vsaj pozivlja javno in
zaschno pisalelje, naj kaj spisejo, toda vedinoma brezvspesno.
Konedno zahvali predsednik vse, ki so ga v preteklem letu
podpirali, vzlasti blagajnika in tajnika, izmed ljubjanskih odbor-
nikov pa gospode: Bartla, dr. Podarja, Wiesthalerja, dr. Lampéta,
dr. Lesarja, Krdiéa, Pleterinika in A. Tavéarja, slednjié cospoda
Zupana, Ki je drustvu drage volje prepustil mestno dvorano
za zbhorovanje.

Tujnile precita svoje porocilo o drustvenem in odborovem
delovanju v dobi od 1. vinotoka lani do 31. vel. travna letos.
Na mesto pokojnega Praprotnika je stopil v odbor kanonik
Sudnilke, ki je postal po odborniku dr. Janezi¢u kljuéar in
stopil v wospodarski odsek, dr. Janezi¢ pa po odborniku
Zumru, ki se je preselil v Kranj, ¢lan knjizevnega odscka.
Odbor je imel tri, gospodarski odsek jedno, knjizevni odsck
stiri seje. Lani je izdala Matica za drustvenike petero knjig
v obsegu 76 tiskovnih pol; ¢éasopisi so jih vedinoma vsi
omenili, toda Kritika je bila preostra in ni blazila. Letos
prejmao drustveniki Sestero knjig v obsegu 80 tiskovnih pol,
ki se deloma Ze tiskajo. Precej posla je dalo presojevanje
rokopisov, od katerih jih je bilo treba ved¢ veniti, ker niso
ugajali esteti¢nim zahtevam in tudi po obliki niso bili pri-
poroc¢ljivi. Za ¢astno nagrado iz »Tomsié-Juréideve ustanoves
za literarne namene je prejela Matica Stiri sestavke, Ki
tekmujejo. Vrh tega ima $e¢ nekaj drugih rokopisov, ki so
v rokah ocenjevalcev. Med zaloZnimi Kknjigami se v zadnji
dobi ni izvresila nobena  izprememba: knjica ni nobena
popolnoma posla in nobena prirastla.  Radi izrednih tro-
skov za popravo hise po potresu se je drustveno premo-
zenje znizalo za 2277 gld. 79 ke in je znasalo koncem
lanskega letan 55729 old. 11 kr. Med tekodimi dohodki se je
potrosilo za 514 ald. 22 kr. ved, kakor bi se bilo smelo, to
pa zategadelj, ker je pri hisnih popravah nedostajalo 1234 ¢ld.
33 kr. pokritja, Skupni dohodki so znasali 1187 gld. 81 kr.,
skupni troski 11.260 gld. 4 kr. Za knjige se je izdalo lani
H790 gld. 45 kr., torej 113 eld. 13 kr. ved, kakor 1894, leta.
Med depoziti in nirodnimi ustanovami ni zabeleziti nobene



Letopis ,Slovenske Matice®, 219

bistvene izpremembe. Racunski sklep Knezove ustanove
kaze vkljub temu prebitek, da je drugi zvezek Anton Kne-
zove knjiznice za dve poli moénejsi od prveca. PPo prorac¢unu
bo 372 ¢ld. 40 kr. prebitka, vkljub temu, da imajo vse vaz-
nejse totke vigje nastavke. Racune so gospodje presojevalei
s hvalevredno pozrivovalnostjo pregledali in v popolnem
redu in soglasju s knjicami in prilogami nasli. Blagajna je
bila dne 22. junija Skontrovana ob navzoénosti predsednika,
blagajnika in obeh kljuéarjev; naglo se je vse v popolnem
soglasju s podanimi raduni. — Matica misli na novo izdajo
»Stenskega zemljevida slovenskih pokrajina in je v tej zadevi
v dogovoru s Hoelzlovo tvedko na Dunaju. Drustvena knjiz-
niea, iz Katere se je tudi v zadnji dobi prav malo ¢italo, je
narastla za 520 knjig, zvezkov in éasopisov: 394 po zamenji,
7 kupljenih, 119 podarjenih: 157 ruskih, 135 nemskih, 95
¢eskih, 82 slovenskih, 20 hrvadkih, 12 bolearskili, 8 srbskih,
po 4 latinske in poljske, 2 luzigko-srbski in | Spanska.
Knjizerna zaloga jo Stela koncem lanskega leta 16334 knjie
in 240 zemljevidov; 7793 so jih med letom prejeli drustve-
niki, 354 je bilo podarjenih, 420 kupljenih. Sploh je bila v
zadnjem letu kupéija nekoliko zivahnej$a. Popolnoma lani
ni posla nobena knjiga. — V Letopisu lanskega leta je izsel
po odborovem narocilu pregled &ez tretje desctletje drustva.
Matica objavlja v Letopisu izpiske iz sej, da polava dru-
stvenikom racun o delovanju; objavlja pa izpiske tudi v
casopisih, da vnema in vspodbuja nedrudtvenike k pristopu.
Na novo je stopila Matica v zve20 z »Ogersko akademijo v
Budimpestic, z redakeijo zbornika » Aeta et commentationes
universitatis Juriewensis« v Jurjew - Derptu in z »Arheolo-
skim drustvome v Zagrebu. Med poverjenistvom ni bilo dosti
izprememb. Nove poverjenike so dobili: Devin, Kriko, Jese-
nice, Zagorje in Dunaj; imajo jih dobiti: Beljak z okolico,
zahodnja okolica trzaska, Velika dolina in Ribniea. Novo
poverjenistvo se je osnovalo za gorisko bogoslovje, opustilo
se je pa komaj osnovano vodisko poverjenistvo. Stevilo
letnih drustvenikov napreduje dosledno od leta do leta; Ste-
vilo ustanovnikov pa neznatno pada. — Matica je prejela
po pokojnem Tomsiéu v Ilirski Bistrici‘volilo 89 ¢ld. b0 kr.
in ima v kratkem prejeti po pokojnem kanoniku Zuzi 131 ¢ld.
481, kr. — Dné 9. listopada lani je slavil Mati¢in &astni
¢lan, preblagorodni gospod baron Winkler svojo 70letnico
v Goriei; dné 2. svedana letos »Geogr. obéestvo v St. Peters-
burgu« svojo H0letnico. Dné 30, vinotoka je umrl v Zagrebu
vecletni poverjenik in ustanovnik, prof. dr. Frane Celestin, za-
pustivsi Matici veliko dragocenih knjig raznovrstne vsebine;
dné 6. prosinca je umrl na Ptuju veéletni poverjenik prof.
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L. Kunstel: ; dné 15, mal, travna v Trstu 20letni odbornik prost
dr. [. Sust in v Celju izvrestni slavist, temeljiti pisatelj in so-
tradnik e V. Oblak ; dné 25, mal. travna v 1, jubljani mladinoljub
in pisatelj kKanonik L Jeran, trideset let ustanovnile in dvanajst
let odbornik: dné 29, mal. travna v Ribniei dekan-poverjenik
M. Povse ; dnd D, vel travna v Stari Loki dekan in bivsi |)ll\'l'l'i( ik
M !(u:uh, dné 8. roznika v Budimpesti ustanovnik in veéletni
odbornik Ko Klun; dné Ll roznika v Zagorju vecletni pover-
jeniky trgovee in posesinik M. Medved; mescea svedcana v
Trstu veclelni poverjenik in sotradnik  kanonik  KeiZman ;
dné 4 sufea v Novem Sadu predsednik Srbske Matice Milos
Dimitrijevié:- Njih vsch se je Matli¢no predsedstvo dostojno in
primerno spomnilo o teh prilikah, Matica zaluje pa tudi ob
rakvi druzih ustanovnikov, vedjeea Stevila letnikov in prija-
teljev, Njim vsem blag spomin, drustva pa Se vedno ved
vstrajnih podpornikov in marljivih sotrudnikov.

Racunski sklep za leto 1895 in proraéun za leto 1896, ki
kazeta 11587 eld. 84 kr. dohodkov in 11260 gld. 04 kr.
troskov, torej 227 old. 77 kr. prebitka, nml':mn B672 old.
40 kr. dohodkov in 8300 old. troskov, II]Ill 2 old. 40 k.
prebitka, se odobrita brez uocovora.

7 vsklikom se po nasvéta dr. Tavéarja potrdé kot pre-
sojevalei za prihodnje leto ve, Bradaska, Dimnife in Zagar ter
se njim za dozdanji trud po predsednikovem nasvétu izrece
zhorova zahvala,

lzvesi se dopolnilna voliter v odbor  Skrutinij prevaema ob
navzotnosti predsednikovizbornika: Bonadin Keeljin pa tajnik.
[zid je bil sleded: Oddanih je bilo vsega skupaj 53 veljavnih
glasovnic s 475 veljavnimi glasovi. Soglasno so bili izvoljeni
vospodjer AL Bartel, dr. [ Janezie, de. A, Jare, 1. Majeiger,
M. Pletersnik, dr. J. Sket in L Vilhar; z vsemi glasovi razven
jednega gosgpoda V. Zupanéié in dr. J. Zupanee; s 442 dr. K.
Glaser in s 437 Fr. Suklje. Zadnji je voljen na dve leti,
prej$nji na Stivi leta. Projeli so pa Se oo dre. Krizanic 34,
V. Bezek 24 in R Perudek 8 elasov.

Ker ni bil v dolodenem roku prijavljen noben samo-
stojni predlog in ker se nihée ved ne oglasi za besedo, za-
klju¢i predsednik zborovanje ob 61/, uri zveder.

107. odborova seja, v sredo dné 1. julija 1896. I.
Nuvzoéni: Gy Fr, Levee (predsodnile); A, Bartel, dr. H. Dolenee, dv. I, Janezic,
dr. A Jare, A. Koblar, A. KrvZié, dr. Fr. Lampd, dr, L. Pozar, S. Rutar,
I'. Stegnar, I, Susnil:, 1 Subic, A. Tavéar, dr. I Tavéar, 1. Vavrd, I Vilhar,
I'r. Wiesthaler, V., Zupanéié in dv. J. Zupanec (odbornilsi); K. Lah (zapisnikar

Skupaj 21.

Predsednik proglasi sklepénost, pozdravi navzoéne, vzlasti

novoizvoljene odbornike, ki so vsi izvolitev vsprejeli.
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Na ocled sta zapisnika o 106. odborovi seji in o
NXXL obénem zboru, ki se vzamela na znanje in odobrita
brez ucovora. Za zapisnikarja danagnjemu zapisniku se do-
locita odbornika F. Steguar in A, Tavéar.

Doloci se, kdo bo vezal letognje knjige.

Na znanje s¢ vzame, da je Matica v zadnjem ¢asu iz-
cubila dva odliéna uda, namred Kanonika Kflwna in lreovea
Medveda, Prvi je bil drustva 25 let ustanovnik in osem let
odbornik, druei pa ved let marljiv poverjenik. 'o Medvedu
je prevzel poverjenistvo za Zagorje z okolico nacelnik
ondotne postaje o, Krane Sterle

Drustvu je od zadnje seje pristopilo 27 drusteenikon :
I kot ustanovnik, ostali kot letnikis letnino je placalo za
letos 820 drustvenikoyv.

Knjiznici je privastlo 36 Knjig, zvezKkov in céasopisov;
G podarjenih, 30 zamenjanihy 12 ruskih, 7 ¢eskih, po 5 slo-
venskih in sebskih, 4 hrvaske, 2 bolgarski in I nemska.

Tudi v zadnji dobi je bilo iz zaloge vee Kknjig podarje-
nih in je Matica prejela za darila ved zahval.

Izvrdi se volitev predsednika in ostalibh funkeijonarjev.
7 vsklikom se vsprejme nasvet, da ostane gledé predsednika,
obeh podpredsednikov, blagajnika, Kljucarjev in odsekov vse
pri starem. (Glej »Upravnistvo »Slov. Matice.)

Predsednik poroca, da je Matiea prejela vozadnjem
casu ved eradiva zn éastno nagrado »Juréé-Tomsiéero«, izmed
teaa nekaj prav dobrega. Dolocijo se rokopisom presojevaled.

Ker se nihée veé ne oglasi za besedo, zakljuéi pred-
sednik =ejo ob polsedmih.
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. Rac¢unsko
Sklep
vseh dohodkov troskov ,Slovenske Matice* za
',.gi I V gotovini |V ebligacijabi| ‘
5| 2 [ || po kurmi 4
2/ Dohodki | possbe]| skupaj | wednesi | OPOMPe
= eld ||u gl | ke | gld ke
|| ' ‘ K Bt 4:
|l 1| Prebitek v blagajni . m‘r 149 Malenidine o4
2 Doneski drustvenikov: ‘ h g Al b
a) ustanovnikov . i ]]” lastne namene, v |
b) letnikov . 4667 —|| 4777 k] wvoll &l sepa;
———— mdenn,
r d Obresti, in sicer: | [ st ne jo
| | a) od obligacij HOB —| ‘ amelo:s e 1|
' b) od gotovine 36877 - . :::: ;]',Zc,:?ﬁ,’;,;
¢) od mtabul. dolga 300 — 117(5|77 . nd 4)  2406°87
4, Dohodki hige . [—| 2405(87 i J A e
5 Skupilo knjizevne zaloge 985/78 ‘ lad 7)) 2000—
6| Darila in volila . | 20050 | lads) 940
7! Drzavno posojilo | —I| 2000, — ' Sk. 1074682
8 Potegnjene hran. vioge . | ()-'I'?(J'[ - | ‘;'Iﬂm;
| | s1lo 8
9 Razni . | 940 | [ | pa se 1126004
10, Obligacije po kurzni vred- | It tore] voo 61432
| nosti . = A |I ]213(] — || ker 8o lr(:ﬁ_ld b
Sknp:l_i 057 BT 12130 — el il
Ako se odstejejo troski| — |—|18021/12 - | = || dovotieno  poso-
| ostane prebitka . | = || 303669 |i|2.1.'-:t)|' Rrvem s k“r'f‘
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porocilo.

racuna

NXXI. drudtveno leto od 1. pros. do 31. grudna 1895. 1.
= . A -gr'_}f.nvilli I

= Troski | posebej | skupaj | Opombe

|| gid. | kr gld. | kr.

1 Upravni troski, in sicer:||

K #tov. 1¢):
V tej svoti jo zapopn

) tll_i]ltk]l d e e || OO — | | deno tudi pladilo stred-
b) blagajniku . . . .| 60 — | | niku
| ¢)-pisarni . . . . .| 22641 88641 |
| 2 lzdavanje knjig, in sicer:|| |
a) pisateljem in korek- | |
torjem . . . .||198126 ‘ ‘ |
b) tiskarnam . . . .'|333=') 7B |
¢/ vezava in odprava .| 473/4H | 579046
[ 3 Hizni troski, in sicer: ;
| a) davki in pristoj- .
| bine . . . . .[112639 i
| b) poprave in drugo . [3254 35 || 435972 |
i 4| Hranilniske vloge . . .|[— | — | 676108 i
{ BjRazni. . . . . . . .[l—|—| 223/46 :
| Skupay . . .| — | — 'Ingf.i21 12 |

V Ljubljani dné 31. grudna 1895.

F'r. TLevec, Dr. Jesip Stare,
predsednik. blagajnik.

Pregledali, primerjali priloge s knjigami ter nasli vse v naj-
boljsem in najlepiem redu.

V Ljubljani dné 30. snfca 1896,

F. Bradagka, J. Dimnik, Drag. Zagar,
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Izlkzaz

premozenja y,Slovenske Mabtice® koncem leta 1895,

St

Znoesels v [l

hranilnih | obligacijah . Opombe

Predmet
vlogah fo kurnu

gotovini ||

Tekode

!
g | ke | g | ke | gh. Tar
I f ' I“
. 1/ P'rebitek v blagajni . . 3036 69 | [—|
[ 2] Vloga na knjizico mestne i -
hranilnice pod 5t 6612 — 4000 | |
3 Obligacijn drz, lol, pos. = | [ |
dndé 16 sudea 1860, 1, | i |
JORSELARIE . e R = [ 154
4 Dvanajst. obligacij drz. ' ' |
srebrne rente po 1000 | |
|

goldinarjev . . . .| - Il 11976
A036.69 || 4000 || 12130
. [I 1916669 |

b| Vknjizeni kapital . . .| — | — ‘ 6000 —
6 Vrednost hise po odbiti | I
| wknjizhi drZ posojila - - || 27069, — | |

7 Vrednost inventarja po |
odbitku 109, za ob- I

raboln s s il === =l'.l:ii-l:£
| 8 Vrednost knjizevne zaloge I 3000f —
Skupaj . .| — | — [ 5572911 ||
Dné 31, grndna 1894, 1 | i i -
|| je znaialo premoZenje | — || BBOOGHO || |
| torej se je lani vsled po- I ' | | (
tresnih rekonstrukei) | : |
zmanjsalo za., . . .| — | — | 2277/79

V Ljubljani dné 3L grudna 1895,

Fr. levec, Dr. Josip Stare,
predsednik. blagajnik.
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Depeozita,

katera je hranila ,Slovenska Matica“ leta 1895. v svoji blagajni.

= Vrednost | Prirastek 5 =
= dné na obrestih a_ﬂﬂm“unﬂ_wﬁ
E Ime viagatelja Kje je nabrani denar vlozen? 3l-gridna jtekom leta joi; yqq5
£ il =
adl | gld. |kr.| gld. |kr. gld. |kr
1| Odbor za nabiranje doneskov za V knjiZiei kranjske hranilnice
spomenik pokojnemu dru. Ja- Stev. 123.707 . A= 4 o s 3036 @ 81 122 66 | 3159 | 47
nezu vitezu Bleiweisn
2 Odsek za nabiranje doneskov za
pokojnega dr. E. H. Coste spo- V knjizici kranjske hranilnice I
et L L Stev. 84037 . . o ) 1526 3b 61 B4 1587 | 99 |
Skupaj : 4563 16 184 30 - 4747 46 |
V Ljubljani dné 31. grudna 1895. Fr. Leveec, Dr. Josip Stare,
predsednik. blagajnik.
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Izlsaz premoZenja

niarodnih ustanov v drustvenega odbora oskrbi za
leto 1895,

; ! Izkaz premoZenja |

P Predmet | posebej | skupaj | Opombe
= 1‘ gld, |[kr) gld. | kr,
1 N T M
| v ustanova sz literarne

sicer:

namong,

| u) Sr a ljubljunskega loterijakeg || |
| posojila 6t 60026 . 23160
| b) Knjidica kranjsko Iurmuhlicu |'Ul|- |
| fitov, 136401 | 407 08 |
| ¢) Knjizica obrtuo |rmi.|nm|fq,|| |I|u- | |
| Atva v Ljubljani & 364 (nova) . LIBO 16
| ¢) Knjigica |-uatu:lu|w v ‘w'sllJHll
itov, 145 ., . : 14470 || :auinl:l-‘i

2 | A. Knezova ustanova za ix:'!nﬂmjn -
uéne in zabavoe knjignice, in sicor:

n) Gotovina v blagajni . . 2841 |

b) Viegi pri ,,Kmaotski plmo_}llni i m | |

ljubljansko okolico*’, in sieer: |
wn) nn knj, 6t, 643 . 256500 —
bib) na knj, &t. 676, n10-26 SG019]24
——

u) Kreditna srodkn = doo 31, sufon | | |
| 1868, 1. werija 1076 dtev. 40 . 202| —
| ¢) Sedem sreck posojila zn uravna- |
| vanjo reko Tisze & 180 gld, . . 074 —

d) Kn nageadui list izdvrebano obyves- | |

niee z nagrado ogerske hipot.

_banke sorija 110 §tev, b1 F 21! .i
0) Stiri srecke ublj. loterijskega po- | ‘

| sojila & 23 gld, 60 kr. . . . 94 . P
f) o srecka posojila mesta "h:'lnu | |
grad &t 11843 . . 27|75 |

d) Desot zadruinih llului;uv .‘hlnet- | .!
ako posojilnice za ljublj. okolico** |

A 100 gid, . . 1000] —
L) SBedomintridoset llnluic ,,Ndrm]lw |
tiskarne' v Ljubljani po 60 gld. 1860 — |
i) Dva doleina lista | Nirodnoga | |
Doma v Liubljani'* po 100 gld 200
§) Ostali menidki dolg . . A | — B0466[42
Skupaj . . . —— — || sas2aise
Dnd 31, decembra 1894, jo znasalo pro- ‘ “
mudonjo . ., . s e oW e Il BRETN
| torej s jo lani |nnmu(12|1n Bl ot 0 I. 10480 |
e
. ‘ - ‘
|
‘- i‘ e
| V Ljubljani dné 31. grudna 1895,
BF'r., Levec, Dr. Josip Sutard,

| predsednilk, blagajnik.




1.
Porocilo o drustveni knjiZnici.

¢) Ceslie Iknjige.
(Dalje.)

Jaroslav Vrehlicky : Tluga 1oscola biasen o hrobech. V. Praze
1891. T
dr. Ladislav Jos. Celakovsky: O abnormalnich metamorfosich
kvétin tulipinovych. V. Praze 1892,
Wald: O sméru samodéinnych lu¢ebnyeh reakei. V. Praze
1892,
J. Velenovsky : O _phyllokladiich rodu Danaé. V Praze 1892.
dr. Ladislav Jos. Celakovsky @ O listech Sityveh & exkrescencnich.
V Praze 1892.
J. Velenovsky : O morfologii os cevnatyeh tajnosnubnyeh. V
Praze 1892,
J. Velenovsky: O biologii a morfologii rodu Monesis. V Praze

I

1892,
Frant, Machovee : O normaliich ploch druhdého stupné. V Praze
1892,

Viad. Jos. Prohdcka: Prispévelk ku poznini razu zvireny

% moiského jilu. V Praze 1892.

Cenéle Zuahdalka : Antedon Pyropa N. Sp. V. Praze 1892

Dr. K. Domalip: Theoretické a experimentilni prispévky k
nauce o strojich elektrickych. V Praze 1892.

M. Lerch : O hlavni vété theorie funkei vytvorujicich. V Praze
1892,

M. Lereh: Poznamky k theorii interpolace. V. Praze 1892.

Dr. Lubor Niederle: 7Zamberské lebky. V Praze 1892,

Ch. Hermite: O transformaci funkef elliptickyeh. V Praze 1892,

Josef Klvana: O eruptivnich hornindch na severovychodni
Morave. V. Praze 1892,

Julius Stoklasa :  Studie o monomagnesiumfosfatu. V Praze”
1892, (Sv. L 1IL)

M. Lereh : Zikladove theorie malmsténovskyeh fad. V Praze
1892,
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dr. Jos. Schoebl: O vzicnych rohovyeh nadoréch oka. V
Praze 1892,

M. Lereh: Prispévky k theorii funkei elliptickych. V Praze
1892,

M. Lereh: Poznimky Kk theorii funkei elliptickyeh. V. Praze
1892, ;

Fr, Klapdlek:: T'richopterologicky vyzkum Cech. v r. 1891, —
V Praze. 1892.

Jos Vejnar: O choviani se methylenové modie k leukoeytim,
V T'raze 1892

Viadimtr Novalk: Studic o vollametru na stiéibro. V. Praze
1892

dr. Ladislav Jos. Celakovsks: Nauka o kvétenstvich na zaklade
deduktivnim. V Praze 1892,

Josef Schneider: O difenyldimethyldiamidoethanu. V Praze
1892,

Dr. J. Hlava: O uéinku tuberculinn Kocehii. V 'raze 1892,

Dr. A Spina: Nikolik pokus@t o pisobeni tubereulinu. V
Praze 1892,

E. Albert: Prispivky Kk technice amputadni. V Praze 1892.

Dr Filip Poéte: O valazich rudistd ko ostatnim mlzam. V
P'raze 1892

Dr. Jan. N. N. Woldrich: Geologicke prispévky k olizce o
poslednich kontinentalnich zméniach evropskych. V
Praze 1892,

Alois V. Velich: O skladb& chrustavky sepie officinalis. V
Praze 1892

Viad. Rugiéka : Pokusy o postmortalnim chovani se chromo-
genit mozkovyeh. V Praze 1892,

Dr. Vaclav Vavra: Monogralie &eskych korysu skofepatych.
V Praze 1892.

Josef Kafka: Hlodavei zemé Ceské zijici i fossilni. V Praze
1892.

Dr. Filip Poéta: O mechovkich z korycanskych vrstev. V
Praze 1892.

Juroslav  Perner: VForaminifery é&eského cenomanu. V. Praze
1892, 3

Ferd. Tarda: Soudni akt konsistofe prazské. — Cast. L—IL
V Praze 1893.

dr. Hanamann - Kafka: O luc¢hendém slozeni riznych ornic a
hornin deskych. — V Praze 1893.

Josef Klvana: Udoli vitavské, V Praze 1893

dr. Rudolf Kimla : Piipad hydronephrotické kysty. V Praze 1893,

dr. J. Deyl: O actiologii Chalazia. V Praze 1893.

Adugustin Pianele: O nékterych integralech Kulerovyeh. V Praze.

1893.
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dr. I'ilip Potta: O rudistu z belohorskych vrstev. V Praze
1893,

A. P. Parizel-0. Sule: Vypotet Drihy kométy 1881, 11 V Praze
1893.

dr, Jan W. Woldrich: Fossilni zvitena. V Praze 1893.

Alois V. Velieh: Prispevek k experimentialnimu studiu tetanu
hlavy. V Praze 1893.

dr. J. Janostk: O buiice vajedné a ssavei. V Praze 1893,

Lidvward Weyr: O jisté nespojité unkei, V Praze 1893,

dr. K Domalip: O proudu harmonickém. V Praze 1893,

I" Machovee: O tec¢nych rovinich ploch kuZelosedkovych. V
Praze 1893.

M. Lerch: 7, pottu integralniho. V Praze 1893,

dr. J. Janodik: Atrofie folikuli. V Praze 1893.

Viad. Jos  Prochdzka: DFispevek ku pozndni zkamenélych

: korald. V Praze 1893.

M, Lerch: Poznimka o jistych determinantéch. V Praze 1893,

dr. Ant. Pleskot: Ditkaz obeendjsi vety o stiedni hodnoté ome-
zenyeh integralu. 'V Praze 1893.

dr. Iran Honl: O pyogennich vlastnostech bacilla tyfového.
V Praze 1393, )

Shirka prameniiv ku poznini literarniho zivota v Cechach,
na Moravé a v Slezsku. Skupina prva a druha.
Cislo L. V Praze 1893-—94. :

Frant. Mares: Ceské sklo. V Praze 1893.

Viad. Jos. Prochtdzka: O zkamendélych eréusiich. V Praze 1893,

dr. F. Mared: O poméru elektrického podnétu k ustrojné
¢innosti. V Praze 1893 (2 zv.).

M. Lereh: Studie v oboru malmsténovskych fad. V Praze
1893,

B. Fiala: O chovini se indichsiranu sodnatého. V Praze 1893,

dr. Bohuslav Rieger: Ztizeni krajské v Cechich. V Praze 1893,
(Cast 1-—IL)

dr. Boluonil Boudek:: Cholera na PPodébradsku. V Podébradech.
1893.

dr. Frantiel: Lawrin: Nafizeni papezské kongregace. V Praze.
1893.

dr. Antonin Pavlicek: Privo listu zdstavnich. V Praze 1893,

dr. V. I. Mewrel: Syntaxis slozenych vét v gotsting, V Praze.
1893.

Viadislav Ruzicka : Experimentalni prispévek ku seznini leu-
koeytosy. V Praze 1893.

dr. Vielav Kopfstein: Implantace karcinomu. V P'raze 1893.

Prof dr. J. Hlava: O tyfu exanthematickém. V Praze 1893.

dr. Ladislav Jos. Celakovsky: O kladodiich asparagei. V Praze
1893.
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A P. Parizel-0. Sule: Uchylky od zikona Rioultova. V Praze
1893.

dr. Boh. Hellich: O heterotopiich a regeneraci hmot nervovyeh.
V Praze 18935. .

Viad. Jos Prochdzka: Miocaen Zidlochovieky. V Praze 1893,

M. Lerch: Piispevky k theorii funkei elliptickych. V Praze
1893.

dr. Jindrich Mategka: Liobky Coské 2 XVL stoleti. V Praze 1893.

Vestnik eske akademie. Roénik 11 Cislo 1.-9. V Praze 1893.

F. Stupecky-J. Lhota: Technicky obzor. Rodénik 1—IV. V Praze
1893 —96.

Dr. F. Deyl: O kystach na okraji vicek océnich. V Praze 1893.

M. Lereh: l’nf.n«unlxy k theorii omezenych derivaci. V Praze
1893.

dr. A. Spina: O experimentalnim vzbuzeni kataleptiformniho
stavu. V Praze 1893

dr. Ladislav J. Celukovsky: O nélkteryeh zriadnostéeh na habru
a smrku se objevujicich. V Praze 1893

dr. J. Hlava a dr. Obrzut: O kokeidiovitych parasitech pri
rakovinéa pii morbus Darieric 'V Praze.

Konstantin Jiretek: Poselstvi republiky dubrovnické k cisa-
fovné Katerind 1LV Praze 1893,

dr. Ivan Honl-dv. J. Hlava: O aktinomykose. V Praze 1893,

dr, Jos. Schoebl: () nékteryeh vzacnych nadovech a cizopasni-
cich oka. V Praze 1893,

Vyrocéni zpriva »lednoty ¢eskyeh mathematikit za spravni
rok 1892:3. V Praze 1893.

Rozpravy ¢eské akademie pro védy, slovesnost a uméni.
Roénik 1L Trida I-—II. V Praze 1893,

Véstnik ¢eské akademie pro vedy, slovesnost a uméni. Roénik
I Cislo 1-—9. V Praze 1894,

Uméleckd Beseda. 1863 1893, V Praze 1894,

Jan Urban Jarnil:: Dvt verse starofrancouzské legendy o
Sv. Kateiing Alexandrinské, V Praze 1804,

Frantisel: Dvorsky: Lisly pani Katefiny z Zerolina. V Praze
1894,

Rozpravy ¢eské akademic pro vedy, slovesnost a  umdéni.
Roénik IL Trida IL (4 zv.) V Praze 1894.

dr. Cendke Zibrt: Seznam povér zvyklosti pohanskyeh z VIII
véku, V Praze 1894,

dr. Vojtéch J. Novddek : Listai k d&jinam skolstvi kutnohorského.
(1520-—1628.) V Praze 1894.

dr. Franti$el: Kameniéel:: Prameny ke vpadum Bodkajoveu na
Moravu. V Praze 1894,

b
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Upravnistvo ,,Slovenske Matice*
za leto 1896/7.

Predsednik: Levee Franc,
Namestnika: L dr. Lampé Franec.
II. Grasselli Peter,
Blagajnik in hi$ni upravitelji; dr, Staré Josip.
Tajnik in knjiznicar: Lah Evgen,
Kljutarja: Krzi¢ Anton in Sudnik Ivan.

Pravdni zastopnik: dr. Tavéar Ivan.

Qdbor;

a) Ijubljanslci odbornilsi:

1. Bartel Anton, 15. Senekovi¢ Andrej,
2. dr. Dolenec Hinko, 16. dr. Staré Josip,
3. Grasselli Peter, 17. Stegnar Feliks,
4. Hubad Franc, 18. Su$nik Ivan,

5. dr. JaneZi¢ [van, 19. Subic Ivan,

6. dr, Jarc Anton, 20. Suman Josip,

7. Koblar Anton, . Tavéar Alojzij,
8. Krzi¢ Anton, 2, dr. Tavcéar Ivan,

. Vavrll Ivan,

. Vilhar Ivan,

5. Wiesthaler Franc,

. Zupancic Anton,
Zupandi¢ Vilibald in
dr. Zupanec Jernej,

9, dr, Lampé Franc,
10, dr. Lesar Josip,
11. Levec Frane,
12, PleterSnik Maks,
13 dr. Pozar Lovro,
14. Rutar Simon,
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b)) Vinanji odbornili:

dr. Detela Frane, 7.
dr, Glaser Karol, 8.
dr. Gregoréi¢ Anton, 0.
Gregoréié Simon, 10,
Kersnik Janko, 11,
Majciger Ivan, 12.

Odseka:

+ Navratil Ivan,
dr. Sernee Josip,
dr. Sket Jakob,
Svetec Luka,
Suklje Franc in
Zumer Andrej.

a) Gospodarslki odsel:

dr. Dolenec Hinko,
Grasselli Peter, 6.
dr, Jarc Anton,

dr. Staré Josip (nacelnik),

5. Susnik Ivan,
dr. Tavéar Ivan in
7. Vilhar Ivan,

b) INnjizevni odsels:

Bartel Anton, 10,
Hubad Frane, DI;
dr. JaneZié Ivan, | -
Koblar Anton, 13.
Krzi¢ Anton, 4.
dr, Lampé Franc, 15.
dr. Lesar Josip, 16,
Levee Franc (nacelnik), 17.

Pletersnik Maks,

dr., PoZar lLovro,
Rutar Simon,
Senekovi¢ Andrej,
Subic Ivan,
Tavéar Alojzij,
Wiesthaler Frane,
Zupand¢i¢. Anton in
Zupanéic Vilibald,




V.,
Imenik

drustveniliov Slovenslie NMaticer za leto 15960

A) Castni drudtveniki.

dr. RIEGER FRANC LADISLAV, grastak, itd. v Pragi (1869 2).

dr. KVICALA IVAN, c kr. vseudiliski profesor v Pragi (1882),

grof HARRACH IVAN, graséak, veleposestnik, itd. v Pragi (1883).

. LEGO JAN, uradnik ¢eskega muzejn v Pragi (18853),

dr. JAGIC TGNACI] VIKENTIJEVIC, c. kr. vseuéiliski profesor na
Dunaju (1886).

6. baron WINKLER ANDRE], c. kr. deZelni predsednik v p,, itd. itd.

v Gorici (1892).

s T L]

B) Ustanovniki in letniki.
I. Ljubljanska 3kofija.
1. Dekanija Ljubljana.

a) Mesto. Poverjenik: Lalk Fugen.

#Arce Rajko, c. kr, postni blagajnik
in posestnik,

#Auer Jurij, tovarnar in posestnik,

*dr, vitez Bleiweis Karol, primarij
podZupan in posestnik.

*Busi¢  Josip, ¢ kr. vigji postni
oskrbnik v p. in posestnik.

*dr, Cebasek Andrej, stolni kanonik,

*Citalnica ndrodna,

*Detela  Oton,  deZelni
grascak, itd, itd.

*lr. Dolenec Hinko, c.
sod. tajnik.

*Dolenee Oroslav, svecar, trg, zbor-
nice svétnik, posestnik, itd.

¥Fabian Ivan, trgovec in posestnik.

glavar,

kr. dez.

prelat, itd. *[Fabiani o. Placid, frané, provincijal,

) Kdor vsled odboru nenaznanjene jzpremembe svojega imena ne
najde natisnjenega v kraju, kjer biva sedaj, naj iife svoje knjige’pri
onem poverjeniku, kateremu je pladal drustvenino, Za take izpremembe
upravnistvo ne more biti odgovorno, prosi pa jone poverjenike, pri
katerih so se tekom leta drustveniki preselili v druga poverjeniitva,
da mu v prihodnje takoj in redno naznanijo njihove nove adrese.

‘) Letnica pomeni, kedaj je bil doti¢ni izvoljen za Gastnega Clana,
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*vitez pl. Gariboldi Anton, zasebnik
in posestnik,

*Gomilsek Josip, Zel. uradnik,

*Grasselli Peter, ravnatelj m. uZitn,
zakupa, vitez Zel. krone III, reda,
dez. poslanec in posestnik,

#Heidrich Karol, misijonski duhov-
nik kongregacije sv, Vinccncija
Pavlanskega.

*Hranilnica kranjska,

*Hren Frane, veletrZee, trgovinske
zbornice svétnik in gradcéak.

#dr, Hudnik Matija, odvetnik,

*Jamdck Ivan, trgovinski poslovodja
in posestnik.

#(r, Jare Anton, stolni prost, vitez
Fr.-Josreda, c, kr. deZelni Selski
nadzornik v p., itd,

*Tereh Josip, Zupnik v p.

*Kadilnik Frane, trg. blagajnik.

*Klemendi¢ Josip, c. kr. udit pro-
fesor v p

*Knjiznica fran¢iskanska.

K njiznica ¢. kr. mogkega uditeljisca,

*Koblar Anton, kurat v pris. delav-
nici, muz. arhivar in drz. poslanec.

*Kokalj o. Rajnerij, fran¢iskan.

K osler Ivan st., tovarnar in graséak

*dr, Kosler Josip, tovarnar in po-
sestnik,

#Krzi¢ Anton, c. kr. uéit, profesor
in katchet,

*¥Kuralt Ivan, ¢ kr.sodni pristav v p,

#Kudar Josip, trgovec, dri. poslance,
posestnik, itd,

#Lah FKvgen, mag. konc, pristav in
tajnik »Slov. Matices,

#dr, Lampe Frane, sem. profesor,
konz. svétnik, ravnatelj Marija-
nidca in urednik,

¥Lampe Josip, c. kr. zemlj. knjigo-
vodja v p.

*dr, Lesar Josip, sem. profesor, konz,
svétnik in ravnatelj Alojzijevisca.

#\ahkot Ivan, ¢, kr, deZ vl. svétnik
v p. in vitez Zel, krone IIL, reda.

Letopis ,Slovenske Matice™,

*dr, Majaron Danilo, odvetnik, deZ,
poslanec, obé, svétnik in urednik,

*Mally I'ranc, tovarnar, obé, svétnik
in posestnik,

*¥Martinak Josip, c. kr. deZ sod.
svétnik, itd.

*dr, Missia JakoD, knezoSkof, tajni
svétnik, itd.

#Fdr, Munda Franc,
posestnik.

*Murnik Ivan, ces, svétnik, deZelni
poslanec in odbornik, trgovinske
zbornice tajnik, itd.

*¥Petrici¢c Vaso, veletriec, pred-
sednik mestne hranilnice, obé.
svétnik, trg. zbornice svétnik in
posestnik.

*Pire Gustav, ¢. kr, kmet. druzbe
ravnatelj, popotni uéitelj in ob¢,
svétnik.

#Plantan Ivan, ¢, kr. notar,

#Pleternik Maks, ¢ kr. gimnazijski
profesor,

*¥Pogatar Martin, knezoskofijski
kancelar in céastni kanonik.
#(r, PoZar Lovro, c. kr, gimnazijski
profesor, ob& svétnik in ravna-

telj m, vigje dekl’ Zole,

*Prosenc Josip, zav. zastopnik.

*Ravnihar Ifranc, deZelni knjigo
vodja v p. in obé&. svétnik.

*Rohrmann Viktor, tovarnar in
posestnik.

¥Rozman [van, mestni Zupnik in
castni kanonik,

*Rutar Simon, c. kr. gimuazijski
profesor, itd.

*Skubic Anton, c. kr. gimnazijski
profesor v zac. p.

#,S0kol«, tel. druitvo.

*Souvan Ferdinand, veletriee in
grascak.

*¥Souvan Franc Ks., veletrzee, trg.
zhornice svétnik in posestnik,
*Star¢ Alojzij, Zupnik v p. in po-

sestnik,

odvetnik in
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#dr, Star¢ Josip, c. kr. fin, prok.
pristav, ohé. svétnik in posestnik.

¥Stare Leon, stud. iur,

*dr. Stor Franc, odvetnik.

#(r, Suppan Josip, hran, ravnatelj.

#r, Svetina Ivan, ¢ kr. gimnazijski
profesor in katehet.

*Suman Josip, c. kr. dez Solski
nadzornik,

¥dr. Tavéar Ivan, odvetnik, deZelni
poslanec in odbornik, ob¢, svét-
nik in posestnik.

*dr. pl. Valenta Alojzij, primarij,
ravnatelj deZelne bolnice, c. kr.
vladni svétnik, profesor in po-
sestnik,

#Vavra Ivan, c. kr, gimnazijski
profesor v p.

#Vilhar Ivan, zasebnik in posestnik,

*dr. Volgie Edvard, ¢ kr. agr.
komisar,

#Vrhovnik Ivan, trnovski Zupnik.

¥Zamejec Andrej, st. kanonik, itd.

#Zamida Matijn, deZelni svétnik,

#Zupan Tomo, c. kr. gimnazijski
profesor, konz, svétnik, itd.

*dr. Zupanec Jerngj, c. kr. notar,
vitez Ir,- Jos, -reda, notarske
komore predsednik in posestnik,

*Zagar Karol, deZelni Dblagajnik.

*Zurek Frane, c. kr. nadinZenér.

Abram Anton, bogoslovec.

» Alojzijeviséee, knezoskofijski dij.
zavod,

Avsic Jakob, zav. uradnik.

Babnik Ivan, trgovinski poslovodija.

dr. Babnik Janko, c. kr, deZ, sod.
pristav,

Ban Franc, upravitelj »Katoliske
tiskarnee,

Barbori¢ Franc, Zupnik v p.

Barle Ivan, bogoslovec.

Bartel Anton, c. kr. gimnazijski
profesor,

Bartel Ivan, bogoslovec.

Bartolj Anton, bogoslovec,
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Bavdek Helena, posestnica,

Bayr Oton, Dblagajnik kmetijske
posojilnice in posestnik,

Bele Ivan, mestni uéitel],

Bezendck Frnest, zav. uradnik,

Birek Franc, stolni vikar,

Bizavicar o. Josip, (ranciskan,

Blaznik Albina, solastnica tiskarne,

Bonad¢ Ivan, knjigovez,

Boritner Vincenc, ¢ kr. gimna-
zijski profesor,

Boritnik Marija, gostiln. in posest-
nica,

Bradaska Ferdinand, m, blagajnik,

Breskvar Frane, knjigovez,

BreZnik Frane, c. kr. gimn. profesor,

Bulovec Mihael, predmestni kaplan,

Celestina Josip, ¢ kr. uéit. pro-
fesor v .

Cemazar Jakob, bogoslovec,

Cop Anton, bogoslovec,

Crnagoj Franc, mestni uditelj.

Crnivec Anton, ¢ kr. ugit. profesor.

Dacar Josip, trg sotrudnik,

Debevee Ivan, bogoslovee.

dr. Debevec Josip, alojz, prefekt.

Dedéman Anton, trg. in posestnik,

Dimnik Jakob, mestni uéitelj, itd,

dr. Dolenec Josip, sem profesor.

Drahsler Pavl, trg. poslovodja.

Dralka Josip, ¢, kr. dei. vl, svét-
nik, itd.

dr. Dré Josip, mestni zdravnik in
posestnik,

Drenik Franc, zav. zastopnik,

Drustvo tiskarjev.

Druzba rokodelskih  pomoénikov,

Duffé Ivan, mestni nadinZendr,

dr, Elbert Scbastijan, stolni kanonik,

Endlicher  Rudolf, ¢. kr. okrajni
tajnik v p.

Ippich Ivan, ¢, kr. vadn, uditelj,

Erker Josip, sem. spiritual.

IirZen Valentin, urSulinski spiritual.

dr. Ferjanci¢ Andrej, c. kr. dei
sod. svétnik in drZ poslanec,
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Ferjanci¢ Franc, predmestni kaplan.

Fleré Josip, c. kr. postni oficijal
in posestnik.

Flis Ivan, stolni kanonik in Zupnik.

Florjanc¢i¢ Franc, bogoslovee,

Frisch Ivan, trgovee in posestnik.

I'untek Anton, ¢, kr. udit. profesor,

Furlan Jakob, mestni uéitelj.

Gabriek Franc, c. kr. ucit. profesor,

Gangl Engelbert, mestni uditelj.

1 Gerdini¢ I'ranc, c. kr, gimn,
profesor.

Gerkman I'ranc, ¢, kr. vadn, uditelj.

Germovnik Frane, bogoslovee,

Giontini I. R., trgovinska tvrdka.

Gnjezda Ivan, c. kr. realéni pro-
fesor, itd.

Gogola Ivan, c. kr. notar, obf,
svétnik in posestnik,

Goricnik Franc, trgovec,

Gorsi¢ IFrane, orgljar in posestnik,

Grampovéan o, Klemen, francigkan-
ski kaplan.

Gregorit Vekoslav, c.
azistent,

dr. Gregoric Vinko, deZ, primarij,
ob¢. svétnik in posestnik.

Guttman IEmil, ¢ kr. finanéne
prokurature pristav,

Hlavka Marija, c. kr. obrt. strok.
uditeljica.

Hohn Hugon, c. kr. postni nad-
kontrolor in posestnik.

Hribar Ivan, mestni Zupan, ravn.
sSlavijee in deZ poslanec.
Hubad Frane, c. kr. ucit. ravnatelj.
Jakopi¢ Franc, veletrZee in po-

sestnik.
dr, Jan Ivan, magistratni tajnik.
JaneZi¢ Gadpar, c. kr. sod. kancelist.
dr. JaneZi¢ Ivan, sem. profesor in
konz, svétnik.
Janda Jernej, pek in posestnik.
Jarc Anton, bogoslovec (2 iat.),
Jegli¢ Josip, trgovec in posestnik.
Jenko Josip, . kr, gimn. profesor,

kr. postni
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dr. Jenko Ludovik, zas. zdravnik.

Jeri¢. Anton, bogoslovec.

Josin Maks, mestni uéitelj,

Kadivec Antonija, trgovka in po-
sestnica,

Kajzelj Amalija, trgovka,

Kalan Andrej, st. kanonik, dez.
poslanec  urednik in posestnik,

dr. Karlin Andrej, c. kr. gimn,
katehet.

Karlin Martin, ¢, kr. gimn, profesor.

Katolisko drustvo.

Kaudi¢ Jakob, ¢ kr. zemlj, knjigo-
vodja v p.

dr. Kaveie Jakob, e. kr, driavnega
pravdnika namestnik,

Kavénik Ivan, e, kr, dez sodiséa
pristav,

Keel Alojzij, mestni uéitelj.

Klein Anton, lastnik tiskarne, ob¢,
svétnik, itd.

dr, Klofutar Leonhard, stolni prost
in stud. ravnatelj.

Knez Ivan, veletrzec in posestnik.

Knific Ivan, bogoslovec,

Knjiznica hogoslovska.

Knjiznica c. kr, male gimnazije,

Kujiznica c. kr. velike gimnazije,

KnjiZznica okrajna uditeljska,

Knjiznica ¢, kr, visje realke.

Knjiznica c. kr. Zenskega uéiteljisca.

KnjiZznica Zupnije trnovske.

Kobilea Josip, trg. in posestnik.

pl. Kofevar Iranc, ¢, kr. deZ sod.
predsednik, itd,

dr. Kokalj Alojzij, odv. kandidat

Kollmann Frane, veletrZec, trg.
zbornice svétnik in posestnik.

Konservativno obrtno drudtvo,

dr. Kopfiwa Ivan, mestni fizik, itd.

Kova& lvan, zasebnik,

Kozlevéar Anton, Zel, uradnik.

dr, Kraut Alojzij, odv. kandidat.

dr, Krek Ivan, sem, profesor,

KremZar Andrej, oskrbnik
holnice,

dez.
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dr. Krisper Valentin, odvetnik in
obé¢, odbornik,

Krulec Ivan, mestni ucitelj,

Krzignik Josip, bogoslovec.

dr. Kulavic Ivan; stolni kanonik,
prelat in sem. ravnatelj.

Kune Matija, kroja¢ in posestnik,

Lampé Evgen, bogoslovec,

Lassnik Peter, trgovee in posestnik.

Lavrendic¢ Josip, blagajnik m. uZitn,
zakupa in posestnik,

dr. Leben Matija, sem, profesor
v p. in ¢astni kanonik,

Ledenik * Alfred, trgovec in zav.
zastopnik.
Lederhas Ludovik, ¢, kr. gimn.

profesor,
Lenar¢ié Anton, c, kr. fin. svétuik,
Lence Josip, trgovec in posestnik.
Lencek Alojzij, trgovec in trg
zbornice svétnik,

Levec Frane, c. kr. realéni profesor
in okrajni Solski nadzornik.
Leviénik Albert, e, kr. deZ sod,

nadsvétnik,
Levi¢nik Alfonz, dvorni kaplan.
Lon¢ar Ivan, c. kr. vi§ji davéni
nadzornik.
Lozar Josip, trgovec,
Macher Ivan, c. kr, ucit profesor.
Mahr Ferdinand, ces. svétnik, last-
nik trg. zavoda in posestnik.
Maier Josip, m. uditelj in voditelj,
Malengck Martin, predm. Zupnik.
grof Margheri Rudolf, e, kr, okr.
glavar.

Marovt Marija, mestna uéiteljica,

Meréun Rok, sem. podvodja in
ekonom.

Millitz Ljudmila, lastnica tiskarne
in posestnica,

Milohnoja Ivan, ¢, kr. fin konc.
praktikant.

Mlakar Ivan, bogoslovec.

Modic Josip, ¢. kr..rac¢. revident.

Moos Julija, mestna naduditeljica.
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dr. Mosche Alfonz, odvetnik.

Mrak Matija, stolni vikar,

Miillner Alfonz, muz. kustos, itd.

Mula¢ek Irane, trg, sotrudnik.

»Narodna tiskarnace.

Nolli Josip, operni pevec,

Oblak Valentin, bogoslovec.

Obreza Anton, tapetnik,

Ogrizek Jakob, bogoslovec.

Omejec Ferdinand, deZ, blagajne
oficijal,

Oranic I'rance, sem, dahovnik,

Orozen Franc, c. kr, udit. profesor,

Ozimek o Ivstahij, franéiskan.

dr. Papez Frane, odvetnik in dez.
poslanec,

1 dr. pl. Pauker - Glanfeld Henrik,
stolni dekan, itd.

Pavlin Alfonz, ¢ kr, gimn. profesor,

“avlin Frane, c. kr. inZ. in posestnik.

Peruek Rajko, e, kr. gimn, prof,

Petri¢ Ivan, bogoslovec,

Petrovéid Anton, ¢ kr. raé. oficijal.

Pintar Ivan, pisatelj in korektor.

Pirc Karol, ¢ kr. realéni profesor,

Plecnik Andrej, predmestni kaplan,

Pleiweiss Karol, not. kandidat in
posestnik.

Plesko Karol, ¢. kr. deZ sodiica
svétnik in posestnik.

Podgornik Ivan, ¢ kr. poitni
azistent,

Poljanec Alojzij, deZ. pris, delavnice
ravnatelj,

Potokar Vekoslav, c. kr. podtni
azistent,

Povie Frane, veleposestnik, drZ. in
dez. poslanec, itd.

Premk Anton, c. kr. podtni nad-
kontrolor v p. in posestnik.
Pretnar Franc, m. hran, blagajnik,

Prezelj Luka, duh. v hiralnici.

Rebol Frane, bogoslovec.

Regally Frane, c. kr. avskultant in
posestnik,

Renier Ivan Nep., mestni kaplan,



240

Robida Ivan, mag. oficijal,

Rode Janko, trgovec in posestnik,

Roshnik  Anton, c. kr. sod. pri-
stav v p.

Schaschel Feliks, e, kr. dez, vlade
svétnik,
Schuendelen
vodja.
Senckovié  Andrej, c. kr. :_{illm,
ravnatelj in ob¢, svétnik.

Sever Josip, bogoslovee.
Sezun Albert, mag. uradnik,

Bozidar, trg. poslo-

Sinkovié  Davorin, ¢ kr, gimn,
profesor,
Skaberné Avgust, trgovec, trg.

zbornice svétnik in posestnik,
sSlavece, del. pevsko drustvo.
dr, Smolej Gustav, ¢, kr. dez. sod,
pristav.

Smolej Jakob, e kr. dez § nad-
zornik v p. in vitez Zel. krone
1. reda.

Smrekar Ivan, m. katehet in po-
sestnik.

Smrekar Josip, sem. profesor, konz,
svétnik in ¢, kanonik,

Soss Friderik, trgovee.

Stegnar Feliks, c. kr. kazn, uditelj,

Sterbene Josip, duliovnik v p.

dr, Sterger Stanko, c¢. kr. okrajni
zdravnik,

Steska Viktor, mestni kaplan,

Stroj Alojzij, urs. katehet,

dr, Supan Viktor, odvetnik,

Susnik Ivan, stolni kanonik.

Svetek Anton, ¢ kr. ra¢, in obé.
svétnik.

Svetlic¢i¢ Ivan, Zel. uradnik.

Sarabon Mavrilij, mestni katehet,

Sega Karol, c. kr. gimn, profesor.

Sesek Ivan, II, mag. svétnik,

Setine Ignacij, trg. potnik.

Siraj Andrej, sem. duhovnik.

Siska Josip, dvorni kaplan, itd,

sula mestna vigja dekligka,

Sola I. mestna petrazredna,
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Sola osemrazredna dekliska.
Sola ursulinska notranja,
Sola urdulinska vnanja.
Sorli Matija, ¢ kr. vigji
oskrbnik, itd.
dr, Sora Josip, c. kr. gimn. profesor,
Subic Ivan, c. kr. ravnatelj obrt,
strok. Sol in ob&, svétnik,
Suster$i¢  Gadpar, gostilnicar in
posestnik.
pl. Tauzher - Zhuber lvana, zaseb-
nica in posestnica,
Tavéar Alojeij, c. kr, gimn, profesor.
T'erdina Fran, mestni raé, revident,
Tomec Jakob, I. mestni komisar.
Tosti Ivan, gostiln. in posestnik.
Tratnik Antonija, c. kr. vp. vigjega
davénega nadzornika ydova.
Tratnik Leopold, pasar in posestnik,
Traun Jakob, trg, in posestnik,
Traven Ivan, bogoslovec.
Travnar Josip, mestni uditelj,
Trost Franc, mestni uditelj,
Trstenjak  Anton, m. hran. kon-
trolor.
Trian Jakob, bogoslovee.
Trtnik Franc, deZ blag. kontrolor
in posestnik, :
I'schurn Karol, hran, knjigovodja,
Turk Hugon, tov. potnik,
Uciteljsko drustvo slovensko.
dr. Useni¢énik Ales, stolni vikar,
dr. Useniénik Frane, alojz. spiritual,
Valentin¢i¢ Ignacij, kontrolor m,
uZitn, zakupa, zav. zastopnik in
posestnik,

Velkovrh Ivan, tovarnar, ob¢, svét-
nik in posestnik,
Vencajz Ivan, c. kr.

svétnik,
Verbi¢ Ferdinand, bogoslovec,
Vernik Alojzij, . kr. postni azistent,
Vodosek o, Salezij, frang. kaplan,
Vodusek Matej, c. kr. gimn, pro-
fesor.
Vonéina Ivan, I, mag, svétnik,

postni

dez. sod.
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Vranéié Ivan, Zel. uradnik,

Watzl Frane, bogoslovec,

Wenger Karol, ¢ kr.
svétnik,

Wessner Marija, m. nadz, dama,

Wester Avgudtin, c. kr, gimn, pro-
fesor in posestnik.

Wiesthaler Franc, c. kr.
ravnatelj.

Wisjan Leopold, c. kr. p. azistent,

Zagorjan Auton, knjigotriee,

Zajec Jurij, gostiln. in posestnik.

Zajec Rudolf, stud. techn,

Zarnik Ana, odv. vdova.

dr, Zbadnik Franc, dei. tajnik.

Zorko Franc, bogoslovec.

dez. sod,

gimn,
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dr. Zupanc Franc, c. kr. san, nad-
zornik,

Zupanéié Anton, sem. profesor in
konz. svétnik,

Zupancic Vilibald, ¢, kr. uéit, pro-
fesor in okr, Solski nadzornik,

Zagar Ivan, ¢, in kr. stotnik.

Zakelj Friderik, c¢. kr. gimn,
profesor,

Zavbi Ivan, sem. duhovnik.

dr. Zitnik Tgnacij, benef. in de.
poslanec,

Zupnek Frane, c. kr, agr. komisar,

Zuzek Josip, def. inZencr,

Pet narocnikov,

Stev. 77 + 273 + 5 = 355.

b) Okolica:

@) Lg. Poverjenik: Trost Frane.

Dolenec Jakob, Zupnik.
Knific Josip, benef. v Tomislju,
Kunauer Ivan, Zupnik na Golem,

Trost Frane, naduditelj
Trpin Ivan, kaplan,
Stev. 5.

) Medvode. Poverjenik: Derdar Martin,

Dercar Martin, Zupnik in posestnik.
Dolinar IFranc, Zup. pri Sv, Katarini,

Porenta Franc, Zupnik v Sori.
Stev. 3.

v) Do M. v Polji. Poverjenik: Aolar Matija.

#Zupan Mihael, Zupnik v Sostrem,

Bralno drustvo,

Divjak Apolonija, zdr. soproga na
Studencu.

Dolni¢ar Anton, zas. uradnik.

Dornik Karol, kaplan v Sostrem.

Kolar Matija, Zupnik.

Mercina Ignacij, krojac v Zg. Kaslju.

Miiller Ivan, kaplan.

Primo#i¢ Anton, pos v Sostrem

Resman Ivan nad, postaje v Zalogu.
Stev. 1 + 9 = 10.

) Siska. Poverjenik: Skarjevec lvan.

Bizjan Irane, slikar in posestnik.

Citalnica ndrodna.

KnjiZnica okrajna ufiteljska,

Mathian Jakob, gostilni¢ar in po-
sestnik,

Roina Anton, slikar.

RoZanc Dragotin, ufitelj.

Suwa Ivan, tov, delovodja,

Skarjevec Ivan, slikar,

Tomé Marija, gostilnicarka.

Zakotnik Ivan, tesar in posestnik,
Stev, 10,

16
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g) St Vid. Poverjentk : Zirovnik Fanko,

Belee Anton, klepar in posestnik.
Citalnica nidrodna.

Malovrh Gregor, Zupnik.

Mekinee Frane, kaplan.

Sitsch Albert, uditel).

Sola Stirirazredna ljudska,

Tréek Mihael, Zupnik v Smartnem.

Zirovnik Janko, naduéitelj, itd.
Stev. 8.

{) Posamezniki,

Kobilca Ivan, Zupnik na Cernuéah,

Stev, 1.

2. Dekanija Cirkniea.

@) Cirknica, Poverjenik Kunstely Franc,

Blazon Marija, pos. v Begunjah,

Jan Simon, Zupnik pri Sv. Trojici.

Koller Gustav, Zupnik v Babnem
polju.

Korbar Avgust,
Sv, Vidu,

Kunstelj Franc, dekan, itd.

Kudar Franc, ekspozit v Begunjah,

Lakmayer Franc, Zupnik v Gra-
hovem.

Lavrenci¢ Anton, kaplan.

naduditelj  pri

Milavee Josip, trg. in posestnik,

Pesec Franc, kaplan.

s Rudolf, uéitelj.

Pogacnik Alojzij, trgovec in po-
sestnik.

Premrov Franc, trgovec, gostilnicar
in posestnik v Martinjaku,

Sebenikar Matilda, pes. na Rakeku,

Serko Frane, trgovec in posestnik.

Vehovar Leopold, c. kr. notar.

Stev. 16.

0) Loz Poverjenik: Lak Gregor.

Bencina Ivan, trg. in posestnik v
Starem  trgu,

Bernard Jernej, kaplan na Blokah,

Citalnica v Starem trgu.

Hauptmann Peter, kaplan v St. trgu,

Lah Gregor, Zupan, gostiln.,, poitar
in posestnik.

Levec Anton, c, kr. okr, sodnik,

Mlekuz TomaZ, trgovec v St. trgu.

dr. Neuberger Moric, deZ. okr,
zdravnik.

Peharc Stanko, kaplan v St. trgu.

Petsche Frane, trg., gostiln. in po-
sestnik v Starem trgu,

Ponikvar Anton, Zupnik v Starem
trgu,

Strasek Frane, c. kr. notar.

Sevar Ludovik, postar in posestnik
v Novi vasi.

}’.:q;nr Frane, trgovec v Markoveu,

Stev. 14.

¢) Planina. Poverjenik: Podboj lvan.

Benedek Josip, naduditelj,

Citalnica ndrodna,

Klemene Frane, Zupnik na Uncu,

Kremenick Ivanka, pos. héi v
Lazih,

+ Mayer TJulij, zdravnik. itd,
Podboj Ivan, Zupnik, itd.
Repi¢ Peter, naduéitelj na Uncu,
Sarec Alojzij, kaplan,

Stev. 8.
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3. Deckanija Idrija.

a) Ldrija. Poverjenik: Novak Alojziy.

#*(Obéina mestna v Idriji.
*Vidmar Josip, Zupnik v Ziréh,
Bolta Ivan, Zupnik na Ledinah.
BoZi¢ Anton, c. kr. unéitelj.
Bralno drustvo v Sp. Idriji,
Citalnica ndrodna,

Delavsko bralno drudtvo.

Goli Frane, trg. in posestnik,
Gregori¢ Josip, adm. na Vrhu,
Jegli¢ Josip, c. kr. davkar,
KatoliSko del. bralno drustvo,
Kavéie Marija, ¢ kr. uéiteljica.
T Kogej Josip, dekan.

Koliek Vinko, c. kr. notar,

Kos Frane, trg. in posestnik.
Kosmaé¢ Ivan, pos. na Ledinah,
Lapajne Dragotin, Zupan in trgovec,
Lapajne Karolina, trg. in posestnica,
Lapajne Marija, trg, in posestnica,

Lapajne Valentin, trg. in posestnik,
Milc¢inski I'rane, ¢, kr, sod. pristav,
Novak - Alojzij, . kr. & ravnatelj,
Oswald Frane, benef, in katehet.
Polanc Franc, pos, v Javorjevem
dolu.
Prelovec IFrance, gostiln. in uradnik.
Regen Josip, Zupnik na Vojskem,
Svoboda Karol, ¢, kr, inZenér,
Sepetavec Josip, trgovec.
Sinkovec Karol, ¢. kr, sod. kan-
celist.
Sola ¢, kr. rudniska,
Treven Valentin, trg. in posestnik.
Vedernjak Frane, c. kr. okr. sodnik.
Vogelnik Ivan, ¢, kr. uditel].
Voncina Franc, pom. uradnik,
Zonta lvan, pos. v Sp. Idriji.

Stev. 2 + 33 = 35.

&) Crni vrh. Poverjenik: Hladnik Ivan.

Cibasek Ivan, kaplan.

Hladnik Ivan, vikar,

Knjiznica ljudska.

Majnik Mihael, pos. v Zadlogu.
Modrian Zofija, uciteljica,

Rudolf Franc, posestnik,

Rudolf Gaspar, pos, v Loméh.

Vidmar Ivan, trgovec.

Zagoda Franc, pos, v Zadlogu.
Stev. 9.

4. Dckanija Kamnik,

a) Kamnik. Poverjenik: Kalan lvan.

*Stranjska fara,

dr. Barlé Josip, not. kandidat.
Bergant Luka, trg. in posestnik,
Bernik Valentin, Zupnik na Holmecu,
Burnik Valentin, naduditelj.
Cenéi¢ Jernej, nadutitelj.
Citalnica nédrodna,

dr, Dereani Julij, deZ, okr. zdravnik.
Drahsler Jakob, c. kr. okr. tajnik,
Fischer Frane, gost. in posestnik.
Flerin Frane, trg. in posestnik.

Franc¢iskanski samostan,

Grasek Janko, trg. in posestnik.

Kalan Ivan, mestni kaplan,

dr. Kladva Ivan, c. kr. sod. pristav.

Klanéar Avgusta, uditeljica,

Klein Anton, ¢, kr. okr. komisar,

Kljun Ivan, Zupnik v Sp. Tuhinju,

Kljun Matej, Zupnik v Zg. Tuhinju,

KnjiZnica okrajna uditeljska.

Krek Franc, Zupnik na Vranji
peci.

16+



244

Mod¢nik Josip, lekarnar, Zupan in
posestnik,

Molj Ivan, Zupnik v Stranjah.
Novak Martin, ¢ kr, postar,
Oblak Ivan, dekan in & kanonik,
Pintar Anton, trgovec.

Podboj Alojzij, ¢, kr. davéni oficijal,
Polec Julij, c. kr, dez, sod. svétnik.
Rihar Irane, Zupnik v Mekinah
Rodé Josip, gostiln. in posestnik,
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Sadnikar Josip, c. kr. okr. Zivino-
zdravnik,

dr. Schmidinger Karol, notar in
posestnik,

Slovensko katolisko drustvo.

Steleé Ivan, posestnik.

Stenovec Anton, Zupnik na Selib.

Strupi Jakob, benef, na Goridici,

Solske sestre v Repnjah.

Zupanec Jernej, Zupnik v Motniku.

Stev. 1 + 37 = 38.

) Brdo. Poverjenik: Kersuik Fanko.

*Kersnik Janko, c. kr. notar, Zupan,
veleposestnik, itd

*Taveéar Ivan, stavb. podjetnik v
Dolu,

Bizjan Ivan, Zupnik na Brdu.

Breceljnik Gregor, pos. v St. Vidu.

Detelja Karol trg. in pos. v Dobu,

Kadunec Frane, Zupnik v Kradnji.

Kline Ignacij, ¢, kr. davéni kon-
trolor,

dr. Kraut Stefan, c. kr. sod, pristav.

Lenassi Anton, Zupnik v lhanu,
Majdi¢c FFranc ml, tov, sin, na Viru,
Marolt Frane, uditelj.
dr, Pekolj Ivan, ¢, kr, okr, sodnik.
Sadar Vendelin, ucitelj v Thanu,
Skofic Alojzij, posestnik v St. Vidu.
Skufca Ludovik, Zupnik v Bla-
govici.
Slakar Ivan, Zupnik v St. Gothardu.
Strukelj Ivan, posestnik v Kragnji.
Zorko Matija, ¢. kr. uradnik,
Stev, 2 4+ 16 = 18,

¢) Komenda, Poverjenik: Mejal Andrej.

*Grivic I'rane, kaplan v p. v La-
hovicah.

I'ik Frane, kaplan,

Jeras lIvan, pos. sin.

Mejac Andrej, trg. in posestnik.
Mesner Josip, naduditelj.
Svetlin Andrej, posestnik,

Stev, 1 + 5 =6.

&) Mengid Poverjenik: Letnar Lovro.

Kos Mihael, uéitel] na Holmeu.
Kuralt Peter, posestnik,

Letnar Lovro, naduditelj, itd.
Levec Ivan, gostilniéar in posestnik.
Paternost Henrik, ué¢it. v Radomljah,

5. Dekanijn Kodevje,

FinZgar Franc, mestni kaplan,
Gerzin Matija, Zupnik pri Fari,
Jakli¢ Karol, kaplan pri Fari,

RoZnik TomaZ kaplan,
Staré Julij, tov, in posestnik.
Strmole Alojzij, ¢ kr, davé. pristav,
Zorec Ivan, Zupnik.

Stev. Q.

Poverjenik . Komljanee Tvan.

Knjiznica ¢. kr. gimnazijska.
Komljanec Ivan, ¢, kr. gimn. pro-
fesor in katehet.
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Krese Josip, dekan.
Loviin Ivan, mestni kaplan,

Mersol Simon, ¢. kr. fin, str. komisar,
Zupandic Ivan, iupnik v Banjiloki,
Stev. 9.

6. Dekanija Kranj.

a) Kranj. Poverjenik: Savnik Karol.

*Debeljak Ivan, Zupnik v Pred-
dvoru.

*Kréon Anton,
Trbojah

*Majdi¢ Vinko, tov. in posestnik.

*MeZnarce Anton, dekan,

*Omersa I'ranc, trgovec, trg. zborn,
svétnik in posestnik.

*Preve Valentin, zasebnik in po-
sestnik.,

*Ross Matej. trgovee.

#Sajovic Ferdinand, trgovec,
*Savnik Karol, lekarvar, vitez Fr.-
Jos.-reda, Zupan in posestnik
#Urbanc¢i¢ Alojzija, graséakinja na

Turnu,
Benkovic¢ Josip, kaplan v Naklem.
Blagné Antonija, trg. v St. Jurju.
Bohinc Ivan, zas. uradnik.
Bralno drudtvo slovensko,

Zupnik v p, v

Bregant  Mihael, naduéitel] v
Smartnem,

Brodnik Anton, kaplan v p,

Cesnik Dragotin, ucit, v Predosljih.

Citalnica narodna.

Dolenc I'ranc, trg, in posestnik.

Dolinar Josip, uéitelj v Mavéicah,

DolZan lIvan, Zupnik v T'rsteniku,

Drukar Avgust, not. kandidat.

Florijan Karol, trg. in posestnik,

Fock Ignacij, svecar in posestnik,

dr. Globo¢nik Edvard, dez okr,
zdravnik,

Globoénik  Viktor, c. kr. notar,
posestnik in deZ poslance.

dr. Gruden kaplan v
Smartnem,

Hribar Anton, kaplan v Smledniku,

Hubad Josip, c. kr. gimn, ravnatelj.

Josip,

Karlin Ivan, Zupnik v Smledniku.

KnjiZnica c. kr. gimnazijska.

Knjiznica okrajna uciteljska,

dr. Korun Valentin, c. kr. gimn,
profesor.

Kovaé Josip, gostiln, in posestuik,

Krdon Jnsip, 'z':ulmik in duh, svétnik
v Predosljih,

Krisper Rajmund, trg, in posestnik,

KrZi¢  Josip, posestnik, itd, v
‘T'rbojah.

Kukelj Anton, Zupnik v St. Jurju.

Luznar Franc, uditelj na Prim-
skovem.

Mayr Peter ml,, gost in posestnik,

Mohar M., organist v Smartnem,

Nemee Anton, Zupnik v Kokri,

Novak Frane, c. kr. gimn, proflesor,

Pavlin Alojzij, trg., gostiln in po-
sestnik v Podbrezju.

Yaviler TomaZ ml, trg in pos.

dr. Pern¢ [Franc, c¢. kr, gimn,
katehet.

Pezdi¢ Ivan, naduéitelj, itd.

Pirc Ciril, trg. in posestnik,

Pokorn Frane, ekspozit v Besnici.

dr, Prevec Franc, odvetnik,

Prezelj Matej, #zupnik v Mavcicah,

Rakove Ivan, posestnik.

Razboriek Josip, Zupn. v Smartnem

Rihar Stefan, mestni kaplan,

Rosman Lovro, benef. v Hrastju,

Skul Valentin, Zupnik v p. v
St. Jurju.

Strel Franc, Zel. uradnik.

dr. Savnik Edvard, c. kr.
zdravnik,

dr. Stempihar Valentin, odv, in
posestnik.

okr.
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Stritof Anton, c. kr. gimn, profesor,

Sumi Franc, mesar in posestnik

Tavéar IFranc,

Tominsek Josip, gimn. profesor.

Traven Josip, ucitelj v Naklem

Zabukovec Ivan,
brezju.

b) Triit.

Ahac¢i¢ Frane, tovarnar.

Albrecht Luka, uéitelj pri Sv. Ani,

Bralno drustvo slovensko.
Engelsberger Ivan, trgovec
Jelenc lvan, trgovec,
Kragl Josip, naduéitelj,

eksp, pri Sv. Jostu.

kaplan v Pod-

Poverjenik ;

Zaletel Leopold, Zupnik v Goricah,
Zupanc Ignacij, kaplan v Predosljih,
Zc_icmy Alojzij, ap].m v St. Jurju,
dr. Zmave Jakob, gimn profesor.
Zumer Andrej, c. kr. okr. & nad-
zornik, itd.
Zuzek Frane, kaplan v Preddvoru.
Stev, 10 4+ 61 = X,

.S}c’zz.«!a[ lrane.

Nadrah [gnacij, kaplan,

Omersa lvan, trgovec.

Pekovee Jt)‘ﬂ[) kurat v lLomu,

Safer Ivan, Zupnik v Dupljah.

Spendal Franc, Zupnik, itd.

Zerjov (rr(.gor, c. kr. okr, sodnik,
Stev  12.

¢) Cerklje. Poverjenik: Holevar Fakob.

*Bartol Baltazar, Zupnik v p,

*Globoénik Edvard, okr. zdravnik,
Hacin Josip, posestnik v Cednjevku.
Hotevar Jakob, mag. p]mrm trg.

in posestnik,
Kmet Andrej, naduditel].

Kosobud Edvard, kaplan,
Pavli¢ [van, kaplan,

Robi¢ Simon, adm. na Senturdki

gori,
Vavken Andrej, Zupan, itd.
Stev. 2 4+ 7 = 9.

7. Dekanija Leskovec.
a) Kriko. Poverjenik: Kalan Fanko.

*Knjiznica okr. uditeljska.
Bezlaj Josip, me$é. uéitelj.

Gregori¢ Franc, gost. in posestnik,
Gregorin Alojzij, c. kr. okr, sodnik.

Hilbert Julij, c. kr. inZenér,
Jugovic Amalija, pos. soproga.

Kalan Janko, c. kr. davéni nad-

zornik,
Kessler Alojzij,
Knavs Ivan, mestni Zupnik.
KriZman Anton, c. kr.
oficijal,

b) Leskovec,

*dr. Sterbene Jurij, dekan, itd,

Bojanec Anton, kaplan v Skocijanu,

c. kr. sod. pristav.

davéni

Poverjenik :

Lapajne Ivan, me§éanske Sole rav-

natelj.

dr, Mencinger Ivan, odvetnik in
posestnik.

Pfeifer Viljem, drZz. in deZ po-

slanee, posestnik, itd.
Pogac¢nik Ivan, c. kr, sod. pristav.
dr. Pu¢ko Jurij, ¢, kr. notar,
dr. Romih TomaZ, Zupan in mesc¢,
ucitel;.
Rozman [Florijan, mestni uditelj,
Stev. 1 + 16 = 17.

dr. Sterbenc Furij.

Bree Anton, Zupnik v BoStajou,
Dolinar Ivan, Zupnik na Raki,
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Gabri¢ Anton, Zupnik v Cerkljah.

Jenko Ludovik, Zupnik pri Sv. Duhu.
Kos Matej, kaplan v Skocijanu.

Maurer Gaspar, pos. na Raki.

Sola ljudska trirazredna.

Varl TomaZ, kaplan na Raki,
Stev. 1 <+ g = 10,

c) Kostanjevica, Poverjenik: Pavl/id Damijan.

Hudovernik  Aleksander, c¢. kr.
notar.
Hudovernik Janko, not. kandidat,

Kastelic Matija, mestni kaplan.

Medved Ivan, kaplan v Krizevem,
Pavli¢ Damijan, mestni Zupnik,
Pavlié¢ Kozma, Zupnik v KriZevem,
dr. Wurner Josip, dei. okr. zdravnik,
Stev. 7.

&) St. Jernej. Poverjenik: Zrost Karol.

*Sola ljudska v St. Jerneju.

*Strobelj Franc v St. Jerneju.

Fettich-Frankheim Anton, Zupnik,

Globoénik Marija, uditeljica.

Majzelj Ana, posestnica.

Rudez Josip, veleposestnik in gra-
Stak v Gracarjevem turnu,

Sever Josip, trgovec,
Tavéar Josip, gostiln. in posestnik.
Tavéar Marija, posestnica.
Trost Karol, uéitelj.
Volovec Martin, trgovec.
Vondra§ek Vaclav, kaplan,

S‘tcv, 2 X0 = T2

d) Velika dolina. Poverjenik: Dolinar Mijo.

Brulec Franc, Zupnik.

Dolinar Franc, posestnik.
Dolinar Mijo, trg, in posestnik.
Gantar Ivan, naduditelj v CateZu,
Horvat Mibael, Zupnik v Catesu,
Ivdi¢ Mihael, pos. v CateZu,
Pretnar Jakob, naduditelj.

Radej Martin, kamn, poslovodja v
Podsusedu,
Tancig Anton, c. kr. poftar in
trgovec v Kriki vasi.
Zabukovec Toma%, kaplan v Ca-
teiu,
Stev. 10.

8. Dekanija Litija.

a) Litija. Poverjenik: Swetee Luka.

*Nabernik Ivan,
svétnik.

*Gajé Mihael, Zupnik v Stangi.

*Svetec Luka, c. kr. notar, po-
sestnik, itd.

vitez pl. Andriolli Viktor, ¢ kr.
davéni kontrolor,

Globelnik Ivan, adm. v Poliniku.

Grill Matija, c. kr, okr. glavar,

lNovski Albin, Zupnik v Javorju,

Jeloénik Anton, tov, knjigovodja.

c. kr. deZ sod.

Jenko Ivan, naé, Zel, postaje,
Jerctin Martin, c. kr. okr. tajnik.
Knjiznica okrajna uciteljska.
Kobler Vekoslava, posestnica.
Koechler Viktor, kaplan v Smart-
nem.
Iapajne Stefan, c, kr, okr. komisar.
Lavrenti¢ Ivan, dekan v Smartnem,
Mahor¢i¢ Ignacij, ¢. kr.davd. pristav.
Miklavéic Zalika, c. kr. postarica
pri Sv. KriZu.
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Molek Martin, Zupnik na Savi,

Novak Ivan, trgovec v Dolah,

dr  Pavli¢ Ignacij, ¢ kr
zdravnik.

Pristov Ivan, kaplan pri Sv, KriZu,

okr.

Slane Frane, naduditel].
Vondéina Valentin, c¢. kr, sod. kan-
celist,
Zupandi¢ Jernej, duhoven v p.
Stev. 3+ 21 = 234.

b) Radede. Poverjenik: Zagorjan lvan.

*¥Krisper Valentin,
posestnik.

Gmeiner Karol, Zupnik v Sirju.

dr, Homann Alojzij,
zdravnik.

Kolnik Avgusta, uéiteljica.

Koprivec Peter, kaplan,

des.

tovarnar in

okr,

Levec Ivan, naduditel;.

Smitek Simon, Zupnik v Dobovcu.

Solska knjiznica.

Vidergar Ivan, Zupnik v St. Jurju.

Vrhoviek Franc, Zupnik v Svibnem,

Zagorjan Ivan, Zupnik v Radecah,
Stev, 1 4+ 10 =11.

9. Dekanija Loka.

a) Skofja Loka. Poverjenik: Zomazit fvan.

*Pleifer Franc, c. kr. ra¢ nad-
svétnik v p.

*Rozi¢ Alojzij, Zupnik v p.

dr. Arko Anton, deZ. okr, zdravnik.

Bleiweis Franc, urd. katchet,
Bralno druitvo slovensko.
Citalnica ndrodna,

Dolenc Frane, pos. v Stari lLoki,

Fojkar Franc, pos. v Stari Loki,

pl. Garzarolli e, kr. sod.
pristav,

Jelovéan Jakob, Zupan v Stari Loki.

Jenko Peter, pos. v Virmasdih,

Kalan Marija, pos. héi

Franc,

Katoligko drudtvo rok. pomoénikov,

Ker8ié Ivan, Zupnik v p.
Koblar Josip, mestni kaplan
Kumer Franc, dekan v Stari Loki.
Lencek Niko, ¢, kr. notar,
Miku$ Franc, c¢. kr. okr. sodnik,
Pirnat Bernard, organist
Premk Vinko, c. kr. davéni pristav,
Sinkovec Avgudtin, kaplan v Stari
Loki.

Sola deska ljudska,
Sola notranja urfulinska.
TomaZi¢ Ivan, mestni Zupnik,
Zavodnik Feliks, urg, spiritual.
Zigon Matej, trgovec,

Stev. 2 + 24 = 26.

b) Selca. Poverjenik: forzar Matija.

#T'udek Gregor, posestnik na Mar
tinjem vrhu.

Bernik Josip, miz poslovodija,

Boneelj Franc, Zupnik v DraZgosih

Bralno drudtvo slovensko.

Frzar Matija, Zupnik,

ErZen Frane, Zupnik v Zalem logu,

Jamnik Anton, Zupnik v Sorici,

Mezeg Anton, kaplan,

Stanonik Nikolaj, naducitelj.

Slibar Franc, Zupan, trgovec in
posestnik

Vavpeti¢ Ivan, adm. pri Sv, Le-
nartu,

Veja Maks, Zupnik v Bukovidici.

Verhunee Ivan, Zupan in posestnik,

Stev, 1 + 12 =13.
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¢) Zelezniki, Poverjenik: Kosmelj Luka.

Armié¢ Josip, uéitelj v Sorici,
Boncelj Josip, trg. in posestnik.
Boncelj Lovro, trg. in posestnik,
Bralno drustvo slovensko.
Demsar Ivan, trg. in posestnik.
Demsar Josip, trg. in posestnik,

Globocnik Anton, tov. in pos.
Hafner Anton, pos. in fuZ vodja,
Kosmelj Josip, mesar,
Kosmelj Luka, Zupan in posestnik.
MerSolj Ivan, kaplan.

Stev. 11.

&) Trata. Poverjenik: FPetrovéid Franc.

#Debeljakova hisa v Poljanah.
#Ramovs Jernej, Zupnik v Poljanah,
Dolinar Anton, adm, v Luénah,
Hromec Ivan, Zupnik v Novi Oselici,
Kregar Franc, Zupnik v Javorju,

Kromar Ivan, kaplan v Poljanah,
Petrovéic Frane, Zupnik na Trati.
Plajfar Anton, adm, v Leskovici
Pintar Matej, Zupnik v Stari Oselici,
Stev. 2 + 7 = 9.

10, Dekanija Moravde.

a) Moravée. Poverjenik 1 Kajdis Tomaz,

Hiersche Franc, ckspozit v Vrh-

polju.

Kajdi? TomaZ, dekan in deZ po-

slanec,

Kepee France, adm. v Cesnjicah.
Lesar Ivan, Zupnik v Pecéh,
Medved Anton, adm na Sv. Gori,
Toman Janko, n:uhl{",itclj.

Stev. 0.

) Zagorje Poverjenik: Sterle Frane.

Berc¢on Anton, ¢. kr. postni upra-
vitelj,

Bevéit Ignacij, posestnik.

Bukove Martin, Zupan in posestnik,

Cukjati Frane, trg. in posestnik,

Campa Bozidar, uéitelj.

Cerin Josip, uditel;.

DeZman  Josip, strojevodja.

IFirm Ignacij, rudn, uradnik.

Goljmajer Josip, Zupnik na Vacah,

Jankovi¢ Franja, uditeljica,

Jerin Leopold, rudn. uradnik.

Kolenec Valentin, posestnik,

Kondek Frane, pos. na Trojanah,

Koprivee Tomo, upravitelj
naklade,

Kozina Peter,
Moravéah,

de?.

trg. sotrudnik v

Kozelj Gregor, uditelj v St Got.
hardu,

LuZar Fortunat, naduditelj.

Mauer Andrej, posestnik.

Modic Josip, ¢, kr. postar,

Novak Andrej, usnjar,

Pernusg Tomo, upr. deZ naklade.

Plantari¢ Josip, kaplan v Cemseniku,

Roina Frane, naduéitelj na Vac¢ah,

Sterlé Franc, nac. Zel. postaje.

Sevar Hinko, trg. v Moravéah,

Slenc Henrik, trgovec

Svajger Josip, c. kr. pol. kancelist.

Svigelj Josip, kaplan

Weinberger Franc,” rudn. uradnik.

Weinberger Pavl, posestnik.

Zelnik Josip, Zupnik v Cemdeniku.
Stev. 31.
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1. Dekanija Novo mesto.

*Babnik Ivan, Zupnik v Toplicah.

*dr. Gestrin Karol, c. kr. okr.
sod. svétnik,

dr. Vojska Andrej, c. kr okr.
sod, nadsvétnik v p.

*Vrhovec Ivan, c. kr. gimn. prof.

Artel Anton, c. kr. gimn. profesor.

Bergant Valentin, Zupnik v Mirni
peci.

Berlec Franc, c. kr, Zand. nad-
straznik,

Boritner Josip, Zupnik v St. Petru,

Citalnica ndrodna

dr. Defranceschi  Peter
in okr, zdravnik,

dr. Detela Franc, c,
ravnatelj

Einspieler Tomaz, c. kr. okr. sod.
tajnik.

Fajdiga Ignacij, c. kr. gimn. prof.

Fran¢igkanski samostan,

Frank Rihard, kanonik.

dr. Furlan Anton, c. kr, avskultant.

Golia Ljudevit, ¢. kr, okr. sod.
svétnik.

Grossmann Karol, odv. kandidat.

Guzelj Avgust, ¢ kr. gozd, pristav,

Hocevar Josip, kanonik.

Jeraj Frane, c. kr, gimn, profesor,

Kastelic Frane, trgovec.

Kerin Davorin, kaplan v Smarjeti.

KnjiZznica gimnazijska.

KnjiZnica okrajna uéiteljska.

Krajec Ivan, lastnik tiskarne.

dr. Marinko Josip, e kr. gimn,
profesor in katehet,

*

primarij

kr. gimn.
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Poverjenik : Poljanec lvan.

Mlakar Anton, kaplan v Toplicah.

Mohar Martin, c. kr. vodja sod.
pom. uradov.

Novak Matija, Zupnik v Poljanici,

Pec Viljelmina, mest, naduciteljica.

Perko Franc, trgovec.

Petelin Martin, c. kr. gimn. profesor,

Piber Ivan, Zupnik v Brusnicah.

Pintar Luka, c. kr. gimn. profesor.

Plevane¢ Ivan, Zupnik v Vavti vasi.

Poljanec Ivan, c. kr. gimn. profesor.

Porenta Gaspar, kaplan v Stopiéah,

Porenta Jakob, Zupnik v Stopicah.

Pové¢ Frane, kanonik.

dr. Poznik Albin, c. kr, notar, itd.

Prelesnik Matija, kap. vikar,

dr. Rogina Anton, c. kr. okr, sod.
pristav.

Rohrmann Viljem, vin, uéitelj na
Grmu,

Skal¢ Otmar,
zdravnik,

Sladovi¢ pl. Sladoevié Simon, le-
karnar.

dr, Slanc Karol, odv, in posestnik,

dr. Segula JakoDb, Zupan in od-
vetnik.

Skrlj Milan, velikosolec.
dr. Trauner Martin, c.
pravdn. namestnik,

Turk o. Efrem, franc¢iskan.

Urh Peter, prost,

Vindisar Viljem, frané. gvardijan,

Virbnik Alojzij, ¢, kr, gimn, profesor.

Zgur Anton, Zupnik pri Beli cerkvi.
Stev, 4 + 51 = 53.

c. kr. okr. Zivino-

kr. drz,

12. Dekanija Postojina.

a) Postojina. Poverjenik: Hofstetter lIvan.

Arko Iranc, posestnik.
Bresar Josip, kaplan.
Citalnica ndrodna.

Ditrich Anton, trgovec,
Gaspari  Ferdinand, c.
zivinozdraynik,

kr. okr.
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Hofstetter Ivan, dekan in & ka-
nonik.

Jurca Franc, trgovec,

Knjiznica okrajna uciteljska.

dr. Kotzmuth Julijan, c. kr. okr.
zdravnik,

Kraigher Alojzij, trgovec.

Kraigher Peter, trgovec.

Omahen Gustav, c. kr. notar,

b) Senoiece.

*Ob¢ina razdrdka,

Abram Lavoslav, naducitelj.
Novak Mihael, c. kr. okr. sodnik,
Okorn Ignacij, Zupnik.

Puc Alojzij, Zupnik v Hrenovicah,
SuSa Anton, trgovec,
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PrimoZié Stefan, ucitelj-voditel;.

Seber Rihard, lastnik tiskarne,

Sola petrazredna ljudska.

Thuma Ivan, c. kr. okr. & nad-
zornik

dr, Treo Dragotin, odvetnik.

Vici¢ Friderik, nadZupan, hotelier
in posestnik,

Vodopivec Anton, ¢, kr. postar.

Stev. 19.

Poverjenik: Okorn [gnacij.

Susa Franc, posestnik.
Skerjanc Ivan, Zupnik v Vremah,
Sola Stirirazredna.
Trost Ivo, uditelj na Razdrtem.
Zelen Josip, posestnik in dez. po-
slanec,
Stev. 1 + 10=11,

¢) St. Peter. Poverjenik: Zupan lvan.

#Bolé Martin, profesor na Ruskem.

#Sajovic Ivan, Zupnik in duh
svétnik v Slavini.

Abram Ivan, kaplan v Kofani.

Avé&in Franc, trgovec v Trnju,

Citalnica ndrodna.

Dekleva Frane, trgovec v Slavini,

Jaks Franc, posestnik,

Kalan Mihael, naducitelj,

Korosec Ivan, gost. in posecstnik.

Kovaé Anton, Zel. gostilnicar,

Krizaj Frane, tovarnar,

Lavrenc¢ic Andrej, p()sustnik.

Medica Matej, tovarnar,

Rajéevi¢ I'ranc, ekspozit v Troju.

Sajovic Karol, Zel, uradnik.

Sola ljudska,

Spilar Ludovik, pos, sin.

Torkar Matija, Zupnik v KoSani.

Zupan Ivan, kurat v St. Petru,
Stev. 2 “+ 17 = 19,

13. Dekanija Radovljica.

a) Radovljica, Poverjenik : Roblek Aleks.

Avsenik Ivan, gost. in pos. v Be-
gunjah.

AZman Josip, uditelj na Breznici.
Berlic Ivan, Zupnik v Mosujah,
dr, Bisiak Josip, odvetnik,
Bulovec Ivan, trg. in posestnik.
Celestina Frane, trg. v Lescah,
Cuderman Ivan, kurat v Begunjah,

Cop Ivan, posestnik v Mostah.
Ferk Ernest, c. kr. okr. sodnik.
IFuersager Leopold, trgovec,
Homann Friderik, trg. in posestnik.
Hudovernik Vinko, obé. tajnik.
Jeglié IEgidij, trg. in pos. na Selu.
Jurgele Andrej, Zupan v Moénjah,
Kenda Luka, upr. dez naklade,
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Klinar Ivana, gost. in posestnica,

Knjiznica okrajona uéiteljska.

Korodic Frane, krojaé,

Kodmelj Ivan, Zupnik v Begunjah,

Mulej Frane, trg. in posestnik.

Novak Ivan, dekan, itd

Pavlodi¢ I'ranc, c. kr. potar,

Potoénik Toma#, Zupnik na Brez.
nici. :

Roblek Aleks, lekarnar, Zupan in
posestnik.

Rozman Ignacij, naduéitelj v Mos-
njah.

Letopis ,Slovenske Matice®,

Sartori Ivan, stavb, klepar in po-
sestnik.
Sittig ‘T'eodlor, civ. geometer in
posestnik,
Smodej Josip, not. kandidat,
Tepina Josip, na¢. postaje.
Teran Ivan, Zupnik v Ljubnem,
dr. Vilfan Janko, odvetnik.
Vurnik Ivan, podobar in po-
sestnik.
Wruss Josip, mestni kaplan.
Zavrl Valentin, naducitelj v Be-
gunjah.
Stev. 34.

b) Bled. Poverjenik: Rus Franc.

*baron Schwegel Josip, veleposest-
nik, itd. itd,

AZman Ivan, Zupnik in deZ po-
slanec,

Bralno drustvo na Bledu.

Bralno drustvo v Gorjah

Droll Katarina, uditeljica

Godee Josip, kaplan v Gorjah.

Hudovernik Anton, gost, in po-
sestnik,

Jakelj Valentin, kurat v Ribnem.

Jan Vincene, pos. v Gorjah,

Jekler Josip, gostilnicar.

Kacar Ivan, Zupnik na Boh, Beli.

dr. Klimek Emil, zdravnik.

Oblak Ivan, Zupni upravitelj.

Olifeie Friderik, gost. in pos na
Boh Beli.

Peternel Jakob, Zupan, gostiln, in
posestnik.
Pretnar  Jernej, posestnik v Za-
goricah,
Rus Franc, naduditelj in posestnik
Schrey Rihard, ¢, kr. postar, itd,
Sekovani¢ Ferdinand | gostilniéar,
Skumavee Lovro, posestnik v Zg.
Lazih.
Sterlé ‘Terezija, uditeljica v Gorjah
Trojar Ivan, naducitel] v p., itd,
Vovk Anton, posestnik,
Vrhune Andrej, posestnik.
Zirovnik Josip, naduéitelj v Gorjah.
Zumer Jakobl, Zupan in posestnik
v Gorjah.
Zvan Frane, kaplan.
Stev. 1 4+ 26 = 27.

¢) Bohinj. Poverjenik: Riltersed lTvan.

Bevee Matej, ¢ kr.
Bistrici.

Humek Martin, naduéitelj,

Kozlevéar Frane, c. kr, Zand. straz-
mester,

Medved Anton, kaplan na Bistrici.

Mencinger Iranica, trg. héi na
Bistrici,

postar  na

Oblak Auton, kaplan v Srednji vasi,

Rihterdi¢ Ivan, naduditelj v Srednji
vasl,

Schuller Kristina, uditeljica na Bi-
strici.

Zarnik Matija, Zupnik v Srednji
vasi.

Zevnik Ana, uéiteljica v Srednji vasi,

Stev. 10,
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&) Jesenice. Poverjenik: Matpan Fakob.

Aljanéi¢ Valentin, Zupnik,

Aljaz Jakob, Zupnik na Dovjem

Gustin Milan, uditelj.

Matjan Jakob, kaplan na Jesenicah.

Medi¢ Josip, naduéitelj na Jese-
nicah

Nagu Ivan,
Javorniku.

Treven Anton, trg, in posestnik
na Savi,

Turk Avgust, Zupnik na Korogki
Beli.

postni upravitelj na

Stev. 8.

d) Kranjska gora. Poverjenik: Bregar Fosip.

*Zlogar Anton, Jupnik.
Andolsek Frane, e. kr, okr. sodnik.
Bregar Josip, naduditelj.
Budinek Frane, Zupan in trgovec.
Fertin Ignacij, Zupnik v Beli pedi,

Gorecan Josip, ucitelj v Radedah
dr, Kogoj Franc, deZ. okr, zdravnik,
Lavtizar Josip, Zupnik v Radecah,
Pusavec Ivan, ¢ kr, sod. kancelist,

-,

Stev. 1 4+ 8 = 9.

¢) Kamna gorica. Poverjenik: pl. Kappus Adolf.

¥Presa Josip, Zupnik na Ovsiséu

pl. Kappus Adolf, Zupan, postar,
gostilni¢ar in posestnik,

Korogec Josip, naduditelj v Kropi.

Lazar Luka, trg. in posestnik.
Pesjak Mihael, trg in posestnik,
Pogacnik Josip, postar v Podnartu.
Zupan brata, orglj. tvrdka.

Stev, 1 + 6 =7.

14. Dekanija Ribnica.

a) Ribnica. Poverjenik: Dolinar Frane.

#Kljunova hisa v Slatniku,
*Lesarjeva hisa v Hrovadah,
*Lesarjeva hisa v Susju,
*[oviin Marija, pos. v Jurjevici,
Andoljsek Bernard, uéitelj v Dragi.
Brence Ivan, Zupnik pri Sv. Gre-
gorju.
Dolinar Frane, dekan, itd.
Drobni¢ Jurij, Zupan v SodraZici,
Fajdiga Franc, trg. v Sodrazici.
Gruntar Ignacij, c. kr. notar,

Jakli¢ Josip, Zupnik v Dolenji vasi,

Juvanec Avgust, brivec.
KujiZnica gitalniska,

Knjiznica okrajna uéiteljska.
Leiler Frane, not, uradnik.
Levstek Andrej, upr. deZ naklade.

Lovsin Ivan, trg. v Dolenji vasi.
Mrhar Ivan, stud. phil. v Dolenji
Vilﬁi-
Mrhar Josip, trg. v Dolenji vasi.
dr. Schiffrer Anton, dei. okr.
zdravnik.
Skrabec Mihael, obé. tajnik.
Tomsic l:itci':m, naducitelj.
Turk Pavl, trgovec v Dragi.
Vidic Maks, c. kr. sed. pristay,
Visnikar IFranc, c. kr. deZ sod,
svétnik, drZ. in deZ poslanec.
Voglar Josip, Zupnik v Sodrazici,
Volk Ivan, kaplan v Dolenji vasi,
Vrbic Mihael, ucitelj v SodraZici.
Zakrajsek Iranc, adm. v Dragi.
Zupanéi¢ Dragotin, trg. poslovodija,
Stev. 4 + 26 = 3o0.
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b) Velike Las&e. Poverjenik Suflaj Danijel.

Cerar Ivan, ucitelj v Skocijanu.
Globoénik Janko, e. kr. notar.

Hodevar Matija, Zupan, postar in

posestnik,
Kosec Jernej, Zupnik v Skocijanu,

Lavtizar Mihael, Zupnik na Robu,
Simon Karol, naduditel].
-Tiu."iuik Iranc, sod, sluga.
Suflaj Danijel, c. kr, deZ sod.
svétnik.
Stev. 8.

¢) Dobrepolje, Poverjenik: Faklid Frane.

Arko Ivana, uditeljica.

Barlé Konrad, ucitelj na Robu,
Bralno druitvo v Dobrepoljah.
Bralno drudtvo na Robu.
Hudovernik Matija, naducitelj.
Jakli¢é I'rane, uéitelj.

Klavs Ivan, cestar v Podgorici,

Petri¢. Matija, uéitelj v Strugah.
Prijatel Matija, Zupnik v Strugah.
Ramovs Andrej, nadZupnik,
Sola ljudska,
Tiselj Ivan, pos. v Zdenski vasi,
Traven I'ranc, kaplan,

Stev. 13.

15. Dekanija Semié.

a) Crnomelj. Poverjenik: Kupljen Anton.

#Koenig Jurij, Zupnik na Vinici.
*Stariha Jakob, dekan v p.
Citalnica ndrodna na Vinici.
Dolinar Ivan, kaplan,
Juvanec Franc, uditelj na Vrhu,
Kadunec Matija, adm. v Preloki.
Karlin Jurij, mestni kaplan,
Knjiznica okrajna uéiteljska.
Kramari¢ Josip, Zupnik na Vrhu,
Kunc Avgust, posestnik.
Kuplijen Aunton, c. kr.
posestnik,

notar in

Mohar Peter, Zupnik v Dragatudu.
Pelc Ivan, kaplan na Vinici,
Peterlin Frane, e. kr. sod, pristav,
Pokorn  Jakob, kaplan v Starem
trgu.
Rezek Peter, Zupnik v Starem trgu.
dr. Rupnik  Ivan, c kr. davéni
nadzornik,
Schweiger Janko, posestnik.
Sadelj Ivan, Zupnik v Adledicih,
Sola farna v Starem trgu.
Stev. 2 4 18 = 20,

b) Metlika, Poverjenik: Nawratil Anton.

Ales Anton, dekan v Semicu.

Citalnica ndrodna.

Dovgan Pranc, proit n, reda.

Fux Emanucel, posestnik,

Golob Franc, posestnik.

Gustin Franc ml,, posestnik,

Gustin Franc st., posestnik,

Hayne Edvard, c. kr. davkar.

Klemendi¢c Mihaal, kaplan v Se-
micu,

dr. Kodenina Peter, deZ, okr.
zdravnik,

Navratil Anton, zasebnik.

Ogrin Peter, Zupnik na Suhoru.

Pavlin Anton, kaplan v Semiéu,

Premer Ignacij, posestnik.

Prosenik Anton, trgovece,

Romeé Josip, Zupnik n, r v Podzemlju,

Schweiger Frane, Zupnik in de
poslanec na Radovici.



Stajer I'ranc, c¢. kr. notar in po-
sestnik.

.j%nl;l ljudska v Semicu.

Sola mestna v Metliki,
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Sumer Jurij, c. kr, sod, pristayv,

Vidovi¢ Anton, Zupnik v Kamenju.
Vuksini¢ Davorin, kom. upravitelj.
Stev. 23.

16. Dekanija Smarije.

a) Smarije. Poverjenik: Drobnid Andrej.

Babiek Ivan, trg. in posestnik.
Borstnik Ivan, naduditelj.
Cesarek Franc, kaplan,

Drobni¢ Andrej, dekan,

Mali Anton, Zupnik v Javoru.
Maredi¢ Frane, Zupnik v Lipoglavu,

Novak Josip, Zupnik v Zalni,
Ogorelec Vinko, gost. in posestnik

v Skofeljci.
Pipan Andrej, Zupnik na Polici.

Sitar Matej, Zupnik v St. Jurju.
Zakrajsek Janko, kaplan,

Slcv. IiL;

b) Seti¢ina. Poverjenik: Fendid Alojsiy.

dr. BeZzek Rupert, c. kr. notar.

Dostal Josip, kaplan v Vidnji gori.

TJakli¢ Stefan, Zupnik v St, Vidu,

Jentié Alojzij, <. kr. dei sod.
svétnik,

Konc¢ina Ivan, trg. in posestnik v
Gorenji vasi.

dr.  Mauring

Korber Mihael, not, kandidat,
Ivan, kaplan v
St. Vidu,
Pristov Simon, benef. v St. Vidu,
Rihar Matej, kaplan v St. Vidu.
Verbi¢ Josip, ucitelj v Vidnji gori,
Stev. 10.

r7. Dekanija Trebnje.

a) Trebnje. Poverjenik: Nagede [van.

Avsec IFrane, kaplan,

Bralno drustvo,

Hofer Karol, Zupnik v CateZu.
Jarc Iranc, Zupnik na Mirni,
Klobuéar Anton, ¢, kr. okr. sodnik.
Mervec Ivan, Zupnik v St. Rupertu,
Nagodeé Ivan, administrator.
OroZen Emil, c. kr. notar.

Pavlin Alojzij, posestnik.

Pehani Friderik, ucitelj.

Ruprecht Janko, lekarnar,

Semen Karol, c¢. kr. davéni kon-

trolor.

Sila Ignacij, posestnik.

Tomi¢ Vinko, trg. in posestnik,
Stev. 14.

) Mokronog. Poverjenik: Ravnikar Ferney.

Barbo Mihael, Zupnik v T'rebelnem,
Bralno druitvo.

Cade? Anton, kaplan pri Sv. Trojici.
Greéar Josip, Zupnik pri Sv, Trojici,
Jerse Josip, kaplan,

Lunacek Aleksander, naduditelj,
Majeen Ignacij, posestnik,

Mensinger [., kaplan na 'I'rebelnem,
Pirnat Stanko, ¢. kr. notar.
Pogacar Josip, c. kr. sod. kancelist.
Ravnikar Jernej, naducitelj,
Rohrmann Josip, not. kandidat.
4 Rozina Viktor, c. kr. notar,
Sbil Jerngj, trgovee.
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Skulj Frane, uéitelj v T'rziséu.
Slapsak Julij, uéitelj na Trebelnem.
Stari¢ Josip, c. kr. okr sodnik,
g;;l:'icij Karol, Zupan in posestnik

18, Dekanija Trnovo.

*Brindek Ivan, trg. v Trnovem,

#Cesnik Jurij, trg. v Knezaku.

*[)umi&:tﬂj Alojsij, trg v Zagorju.

*Tenko Skender, trg. v Trnovem,

*Valenéi¢ Ivan, posestnik, itd, v
Trnovem.

#Vesel Ivan, dekan v Trnovem.

Bile Ivan, duhoven v p.

Bizjak Frane, trgovec,
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%iircclj Rozalija, trg. soproga.

Sola ljudska v Mokronogu.

Vohine Edvard, uditelj,

Zupanéi¢ Franc, pos, pri Sv. Krizu,
Stev. 22,

Poverjenik: Vesel fvan.

Bralno drustve v Zagorju,
Domladi§ Anton, posestnik,
Krizaj Nikolaj, Zupnik na Premu,
Rahné Janko, ¢. kr. notar.
Rudolf Alojzij, kaplan.
Toméi¢ Ivan, posestnik,
Tomsi¢ Josip, posestnik.
Zarnik Martin, naduditelj.

Stev. 6 4 10

10.

19. Dekanija Vipava. Poverjenik: Lrjavee Matija.

#Fhrjavec Matija, dekan, it

#Kaveie Iranc, ¢ kr, podtar in
posestnik v St Vidu,

Arko Mihael, ;Eupnik v gturiju.

Bajec Jakob, kurat v Ustju.

Bozi¢ Ivan, posestnik v Podragi.

Citalnica v Podragi.

Citalnica v Vipavi.

Dejak Hinko, Zupnik v Vrhpolju,

Demdar Ivan, Zupnik v St. Vidu.

Habhé Josip, posestnik na Godah,

Hladnik Ivan, Zupnik na Godcah,

dr. Kenda Josip, deZ okr. zdravuik.

Klobus Valentin, Zupnik na Slapu,
Kozelj Mihael, Zupnik na Podkraju,
grof Lanthieri Karol, grastak, itd,
Lavrenciéc Matej, posestnik in dez
poslanee na Vrhpolju,
Mik$ Ivan, Zupnik na Planini,
Nabergoj Ivan, posestnik v Lozah,
P'rimoZi¢ Jernej, Zupnik v Vrabéah,
Rudolf Ivan, uditelj v Vrabah.
Semenié [van, posestnik v Podragi.
Silvester Frane, trgovec v Vipavi.
Skvaréa Ivan, Zupnik v Budanjah.
Tekster Konrad, Zupnik na Colu.
Stcv. 2= 22 == 24.

20. Dekanija Vrhnika,

a) Vrhnika. Poverjenik: Felovsek Gabrijel.

*Bohinjec Peter, Zupnik v Horjulu.

*Kotnikova higa v Verdu,

Arko Anton uditel].

Blazon Jakob, c. kr. davéni prakti-
kant,

Bricelj Josip, usnjar in posestnik,

Brilej Martin, trgovee

Cebasek Ivan, adm. v Crnem vrbu.

Citalnica ndrodua.

FFajfar Jurij, not. kandidat,

Flis Anton, tov, knjigovodja.

Grampovéan Andrej, trgovec.

Gruden Ivan, ¢ kr. davkar v p,, itd.

Jeloviek Feliks, posestnik,

Jeloviek Gabrijel, trgovee, Zupan,
dez, poslanec in posestnik,
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Jeloviek Karol, pos. v Verdu.

Jemee Anton, Zupnik v Podlipi.

Jurca Franc, posestnik,

Kat. druitvo rok. pomo¢nikov.

Kavéie Josip, c.
trolor,

Kobal Bogdan, c. kr. okr. sodnik,

Kotevar Frane, posestnik,
Komotar Anton, ¢, kr. notar.

Korenéan Frane, gost. in posestnik,

Kosir Frane, kaplan

Laznik Josip, Zupnik v Polh. gradeu.
Lenarcic: Josip, veleposestnik, to-

varnar in deZ. poslance.
Levstik Vinko, naduditelj,
Luznik Alojzij, uditelj.

Mar¢ié Valentin, kaplan v Polh,

gradeu,

dr, Marolt Janko, deZ, okr, zdravnik.

kr, davéni kon-

Oblak Matej, klepar in posestnik.

Ogrin Simon, akad. slikar in po-
sestnik,

Poljansek  Franc, Zivinozdr. po-
moénik in posestnik.

PoZar Jakob, c. kr. sod, kancelist.

PrimoZi¢ Leopold, not. uradnik,

Skvarca lvan, obé¢. tajnik in po-
sestnik,

Smolnikar Luka, kaplan,

Tomsi¢ Anton, kovad in posestnik
v Verdu.

Tomsi¢ Ivan, mizar in posestnik,

Verbic Aunton, pos. sin,

Verbi¢ Josip, not. uradnik,

Vidic Ivana, uéiteljica,

Voncéa Anton, kurat v Belkah.

Zitko Matija, pos. v Verdu.

Stev. 2 + 42 =44

b) Borovnica, Poverjenik: Oblak lvan.

#Oblak Ivan, Zupnik,
Bernik Frane, kaplan,

KniZzek Feliks, kaplan v Preserju.

Kranje Ivan, trg. pomocnik,
Papler Iranc, naduditelj.

Pirc Avgust, ucitelj,
Podobnik Ignacij, Zupnik v Preserju,
Rozman Jurij, Zupnik v Rakitni,
Svigelj Franc, posestnik.

Stev. 1 + 8 = 9.

¢) Logatec, Poverjenik: Sega fovan.

Bergant Lovro, Zupnik,

Bralno drustvo dolenjelogasko.
de Gleria Anton, trgovec.
Gostisa Frane, trg. in posestnik.
Knjiznica okrajna uciteljska,
Lapuch Josip, zasebnik,

Lenassi Julij, trg. in posestnik.

Levicnik Valentin, ¢. kr. vigji davéni

nadzornik.

Majdi¢ Frane, c. kr. okr. Zivino-

zdravnik,
Mozina Ivan, Zupnik v Rovtih.

Mulley Adolf, ¢, kr. poStar in po-

sestnik.
Nadilo Avgust, zasebnik,

Pahor Lavoslav, Zel. uradnik,
Petri¢ Martin, Zupan in posestnik.
Petrovéi¢ Frane, zasebnik,
Sakser Ivan, Zupnik v Hotederdici,
Sezun Alojzij, uditelj v Rovtih,
Sicherl Ivan, Zupan, trgovec in
posestnik.
Smolé Josip, trg. in posestnik.
Sega Ivan, uditel].
Sola ljudska dolenjelogaska.
Tollazzi TomaZ, trg. in posestnik.
Turk Josip, naducitel;j.
Vavpoti¢  Ivan, ¢ kr,
oficijal.

davéni

Stev, 24.
17
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21. Dekanija ZuZemperk. Poverjenik: Zawvéar Mikael.

*Strucelj Jurij, c. kr. sod. svétnik.

BeZan Matej, c. kr, notar.

Bralno drustvo slovensko,

Kljutevicek Ignacij, Zupnik v Smi-
helu,

Lavri¢ Josip, Zupnik v Ambrusu,

dr. Pecjak Gregor, kaplan.

Pehani Josip, posestnik,
Prpar Franc, Zupnik v Zagradecu.
Sencar Josip, ¢, kr. sod, pristav,
Strukelj Ivan, kaplan na Krki,
Tavéar Mihael, dekan, p:
Zbasnik I'ranc, Zupnik v Hinjah,
Zagar Josip, kaplan v Hinjah,
Stev. 1 + 12 = I3.

Il. Lavantinska $kofija.

1. Dekanija Bistrica Slovenska.

*HajSek Anton, dekan, itd.

#Ratej Iranc, c. kr. notar.

#dr. Vosnjak Josip, deZ. primarij
v p. in posestnik,

Bizjak Vinko, Zupnik v Laporju,

Borseénik  Anton, Zupnik na Zg.
Polskavi.

Brezoviek Martin, Zupnik pri Sv,
Martinu.

Cenc GaSpar, Zupnik v C:'c?;njuvcu.

Cilensek Blaz, Zupnik v Manjs-
bregu.

Cernej Ludovik, uditelj v Makolal,

Druzovi¢ Henrik, uditelj v Poli-

canah,
Hebar Frane, Zupnik v Studenicah,
HraSovec Henrik, kaplan pri Sv.
Martinu,
Ivanu$ Ferdinand, trg. v Policanah,

Koropee Janko, uéitelj v Studenicah.-

Kova¢i¢ Franc, kaplan.

Poverjenik: Hajsek Aunton.

Lajnsi¢ Anton, kaplan v Poli¢anah.
dr. LemeZz Urban, odvetnik,
Lenart Ivan, Zupnik v Poli¢anah.
Lendoviek Mihael, Zupnik, itd. v
Makolah,
Mahor Ieliks, ucitelj v Makolah,
Novak Anton, kaplan v Manj$bregu.
Pintari¢ Anton, kaplan v Makolah.
Planker Martin, nadugitelj v La-
porju,
Stanjko Ivan, Zupnik v Tinjah,
Svetlin Josip, naduditelj v Makolah,
Skorjanec Matija, kaplan v Laporju.
Tercek Josip, ucitelj v Laporju,
Trstenjak Ernest, kaplan.
Vaclavik Robert, kaplan,
Vodenik J., uditelj.
Vodenik Simon, uditel;j.
Zekar Martin, kaplan v Manjs-
bregu.
thv, 3 + 29 = 3z2.

2, Dekanija Braslovdée.

a) Vransko, Poverjenik: Schwentner Karol.

*PodruZnica kmetijska,

*dr, Vrecko Andrej, ¢, kr, gimn,
profesor (knjige okr, uéit. knjiz-
nici).

Bralno drustvo v St. Jurju.

Citalnica ndrodna.

Griak Vinko, Zupnik.

Kolari¢ Josip, Zupnik na Paki.
Kranje Josip, kaplan,

Kriznik Gadpar, pos. v Motniku.



LipeZz Viktor, kr.
telj v p.

gimn, ravna-
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Schwentner Karol, Zupan, itd.
i . ¥, %
Zdolsek Frane, Zupnik v St Jurju,
Stev., 2 + 9 = 11I.

b) St. Pavl, Poverjenik: Vidic Fosip.

Bralno drustvo.

Cimpersek Marica, uciteljica.

Gonsé Franja, uditeljica na Polzeli,

Jarc Valentin, naduditelj v Bra-
slovéah.

Kavei¢ Matej, ucitelj na Reki.

Klemen Franc, knjigovodija.

Kocuvan Aunton, knjigovodja,

Kunsti¢ TomaZ, uditelj na Polzeli.

Plednik Mihael, Zupnik,

Sadnik Julij, uéitelj in posestnik.
Schmidt Bogdan, uditelj.
Stermecki  Ignacij, ucitelj v Go-
milski,
Stritar Josip, ucitelj v Braslovéah,
Vidic Frane, stud. phil
Vidic Josip, naduditelj.
Zanier Ana, veleposestnikova héi,
Zotter Janko, naducitelj v Gomilski.
Stev, 17.

3. Dekaniju Celje.

a) Celje. Poverjenik: Ogradi Frane.

*Citalnica ndrodna.

* astelic Franc, c. in kr, stotnik v p,

#Kyrusic Ivan, c. kr. gimn. profesor
v p., itd.

#(Obéina teharska.

*Ogradi Franc, opat, itd.

*Randigaj Anton, mestni kaplan,

*dr. Sernec Josip, odvetnik, itd,

#Vosnjak Mihael, posestnik, itd.

#7uza Ivan, zasebuik.

Atteneder Josip, n. propovednik in
katehet,

Bas Lovro, c. kr, notar, itd.

Bovha Ivan, zas. uradnik.

dr. Brenci¢ Alojzij, odvetnik.

dr. Decko Ivan, odvetnik in deZ.
poslanec.

Deticek Jurij, c. kr. notar,

dr. Filipi¢ Ludovik, odvetnik.

Fon Ivan, c, kr. gimn. profesor.

dr. Hrasovec Jurij, odvetnik. -

Hribar Dragotin, lastnik tiskarne,

dr. Janezi¢ Frane, c. kr. gimn.
verouditelj,

Kardinar Josip, gimn. katehet.

Knjiznica velike gimnazije,

Knjiznica male gimnazije,

KnjiZznica kapucinska.

Kosi Anton, c. kr, gimn. profesor,

Kosti¢ Peter, trg. poslovodja,

Kranéi¢ Ivan, mestni kaplan,

dr. Kru$i¢ Franc, doktor
vilstva.

Lonc¢ar Frane, tajnik posojilnice,

Mati¢ Josip, trgovec.

dr. Mohori¢ Frane, c.
tant.

1 dr. Oblak Vatroslav, docent.

dr. Pipus Radoslav, odv. kandidat,

Potovsek Josil'.», mestni kaplan,

Suha¢ Matej, c. kr. gimn, profesor.

Vodstvo zas. dekl. 1j. Sole.

dr. Vrecko Josip, odvetnik, itd.

Stev. 9 + 28 = 37.

zdra-

kr. avskul-

b) Zalec. Poverjenik: Fetritek Anton.

*Arzendek Matija, Zupnik v GriZah.
*Janezic JakoD, tovarnar v GriZah,

*Lipold Frane, posestnik,
Brinar Franc, ucitelj-vodja.

17¥
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Gunéer Josip, kaplan,

Kad¢ Ivan, obé. tajnik,
Klemenéic Josip, uditelj v Galiciji,
Kordig Terezija, uéiteljica.

Koren Matija, Zupnik.

Nidorfer Frane, tovarnar v Vrbju,
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Osenjak Martin, kaplan,

Petiricek Anton, uditelj.

Roblek Frane, posestnik.

Sirca Ernest, pos. v Grizah.

Sirca Josip, Zupan in trgovec.

Utiteljsko okrajno drustvo,
Stev. 3 4+ 13 = 16.

4. Dekanija Dravsko polje. Poverjenik: Zinti Frane.

*Sorglechner Josip, Zupnik v Cir-
koveah.

#Stranjsak Martin, dekan, itd, v
Hodc¢ah,

Bralno drudtvo v IFramu.

Bralno drudtvo v St. JanZu,

Farkas Ivan, naducitelj v Cirkoveah,

Golob Andrej, ucitelj pri Sv, Marjeti,

Hirti I'ranc, Zupnik v Slivnici,

Hren Anton, naduditelj pri Sv. JanZu,

Karni¢nik Vinko, ucitelj v Slivnici,

Kranje Ivan, uéitelj pri Sv. JanZu.

Lekde Franc, kaplan v Cirkoveah

Mlasko Josip, kaplan pri Sv. JanZu.

Pesteviek Karol, naduditelj v Sliv-

nici.

Podvinski Anton, kaplan,

Pucelik Miroslav, uditelj v Framu,

Sattler Josip, zupnik v Crni.

Toman Ivan, kaplan v Slivnici.
Stev. 2 + 15 = I7.

5. Dekanija Gornji grad.

a) Gornji grad. Poverjenik: Dovnik [ranc.

*Dovnik Fraue, dekan, itd.

Dekorti Josip, Zupnik na Ljubnem.

Germel Kristijan, gostiln, v Soléavi,

Kocbek Frane, naduéitelj.

Repolusk - Goloh Mirko, kaplan v
Lucah,

Rododek Ant., Zupnik pri Sv. Martinu,
Strnad Anton, posestnik.
Svetina Anton, ¢, kr, notar in Zupan,
Smid Milod, Zupnik v Soléavi.
Sola ndrodna,
Vurkele Jernej, kaplan.

Stev. 1 4+ 10=11,

) Mozirje. Poverjenik: Praprotnik Iranc

Citalnica ndrodna.

Goriéar Lavoslav, posestnik.
Lipold Ivan, posestnik.

Lipold Marko Josip, posestnik.
Medvesek Ivan, kaplan,

Pir§ Josip, posestnik.
Plaper Ljudmila, uditeljica,
Praprotnik Frane, naduditelj,
Sola Tjudska,

Stev. 9.

¢) Rec&ica. Poverjenik: Lorber Franc,

Kresnik Peter, uditel] na Gorici,
Lorber Frane, uéitelj,
‘Pivec Stefan, kaplan.

Sola ljudska na Gorici.

Sola ljudska na Recici,

Turnsck Anton, trg. in posestnik,
Stev, 6.



Letopis | Slovenske Matice", 261

6. Dekanija Jarenina. Poverjenik: /el Fosip.

*Vagaja o. Rudolf, Zupnik v Svi¢ini.
Fifer Anton, Zupnik pri Sv. Jakobu.

Flek Josip, dekan,

Janezi¢ Rudolf, kaplan pri Sv. Iliju.
Kelemina Matija, Zupnik priSv, Iliju.

7. Dekanija Konjice.

¥Bezensek Jurij, Zupnik v Cadramu.

*¥Knjiznica nadZupnijska.
*Kovat Josip, pos. v Zrecah

JanZekovic¢ Vid, kaplan v Cadramu.
Kapus Armin, Zupnik v Skomrih,

Kukovi¢ Friderik, vikar,
Lednik Anton, Zupnik v Loc¢ah,

Meznari¢ Matej, kaplan,

Pavee o, Ivan, Zupnik pri Sv. Jurju,

Slekovee Josip, naduditel.

Spricaj Ivan, uditelj pri Sv, Marjeti.
Stev. 1 + 8 =o9.

Poverjenik: Vol Ferney.

Ogoreve Martin, trgovece.
dr. Pocek Frane, c. kr, sod, pristav.
dr. Rudolf Ivan, odvetnik.
Sepic Ivan, Zupan,
Soba Alojzij, kaplan.
Voh Jernej, dekan.
Stev. 3+ to=13.

8. Dekanija Kozje. Poverjenik: Bosina [van.

*Knjiznica okrajna uditeljska,

*dr, Lipold Ivan, Zupnik in deZ,

poslanee pri Sv. Petru,

*Skerbee Martin, provizor na Planini,

Bosina Ivan, dekan, itd,

Fekonja Andrej, Zupnik na Bucah.
Fischer Andrej, Zupnik v Zagorju.
dr. Gelingsheim Karol, ¢, kr. okr.

sodnik.

Jagodic Franc, c. kr. sod. pristay,
Jeraj Matija, naducitelj v Podcetrtku,

Kokelj Alojzij, kaplan,

Kukovi¢ Blaz, Zupnik v Dobjem,
dr. Rausch I'rane, odvetnik.
Ribar Anton, Zupnik pri Sv, Vidu,
Rom Ignacij, zupnik v Poddéetrtku,
Staroveski Nikola, pos.v Podéetrtku,
Setine Frane, naduditelj na Pre-

vorju.
Tomazic Marko, prov, v Pilstajnu.
Vticar Jurij, Zupnik na Prevorju.
Stev. 3 + 15 =18.

9. Dekanija Laki trg. Poverjenik: ZuZa lvan.

Bralno drustvo,

Cinglak Jakob, kaplan v Loki,
Dimnik Ivan, pos. v Trbovljah,
Elsbacher Andrej, trgovec,

Erjavec Peter, Zupnik v Trbovljah.

Fischer Anton, Zupnik na Dalu.

Gregore Vsevlad, kaplan v Trbov-

ljah,

Hvalec Matej, pos. v Jurijklostru,
Knaflic Radoslav, naduditelj v St.

Lenartu.

dr. Kolsek Josip, odvetnik.

Ros Ferdinand, velepos, v Hrast-
niku,

Smolé Jakeb, Zupnik pri Sv. Mi-
klavZu.

Veternik Anton, kaplan v Trbovljah,

Vidovi¢ Jakob, Zupnik v St. Le-
nartu.

Vogrinc Valentin, prov. v Smarjeti.

Zuza Ivan, dr. c. p., konz. svétnik,
dekan in nadZupnik,

Stev. 16.
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1o. Dekanija St. Lenart. Poverjenik: Jurdid Fosip.

*Lapuh Martin, Zupnik pri Sv. Bar-
bari,

#Zmazek Franc, Zupnik pri Sv, Be-
nediktu.

*Zupnija Sv. Bolfenka,

Cemazar Ivan, kaplan,

Crnko Jernej, ucitelj pri Sv. Jurju,

JanZekovic  Josip, kaplan pri Sv.
Rupertu.

Jodl Ivan, kaplan pri Sv. Antonu,

Juréie Josip, dekan.

Kronvogel Josip, c. kr, sod. pristav.

Lesnika Mihael, naduditelj pri
Sv. Ani.

Munda Janko, kaplan pri Sv, Be-
nediktu.

Pajtler Janko, Zupnik pri Sv. Ru-
pertu,

Rajh Ivan, naducitelj pri Sv, Bol-
fenku.

Rop Josip, not, uradnik,

Sinko Josip, 2upnik pri Sv. Bolfenku.

Strnad Marica, uditeljica pri Sv.
Ani,

dr. Suha¢ Anton, Zupnik pri Sv.
Ani,

Sijanec Alojzij, Zupnik pri Negovi.

Sijanec Anton, kaplan pri Sv. Jurju.

Vindi§ JakoD, kaplan pri Sv, Ani,

Vraz Anton, Zupnik pri Sv. Antonu.

Zemlji¢ Valentin, zidar pri Sv, Ani.

Stev. 34 10=22.

11, Dekanija Ljutomer.

@) Ljutomer. Poverjenik: Skwkala [lvan.

#Ozmee Josip, kaplan.

*Skuhala Ivan, dekan, itd.

Bohanec Ivan, Zupnik v Svetinjah,

Bon¢a Blaz, e kr. okr. Zivino-
zdravnik.

Bozi¢ Anton, pos. v Radoslavcih.

Bralno drustvo v Cezanjevcih,

Bralno drustvo na Cvenu.

Bralno drudtvo pri Sv. KriZu.

Bralno drudtvo pri Mali nedelji,

Bralno drudtvo v VerZeju,

Brglez Frane, kaplan,

Cvahte Simon, naduditelj pri Mali
nedelji,

Citalnica ndrodna.

Erjavec Anton, trian,

dr. Farka$ Ivan, zdravnik.

Herzog Anton, ucitelj pri Sv, Krizu.

Ivanéi¢ Josip, c¢. kr. davéni kon-
trolor.

Janzekovic Lovro, Zupnik v Vereju,

Karba Ivan, uditelj.

Kralj Ivan, pos. v llijagevcih,

Kukovec Ivan, posestnik, itd.

Lacko Anton, Zupnik pri Sv. Krizu.

dr. Lebar Josip, zdravnik pri Sv.
KriZu,

dr. Mihali¢ Anton, zdravnik.

Mursa Josip, pos. na Krapju.

Pugenjak Ivan, ucitelj pri Sv. KriZu.

Pusenjak  TomaZ, naduditelj na
Cvenu,

Razlag Iirnestina, uciteljica,

dr. Rosina Franc, odvetnik in dez,

poslanec,
Schneider Franc, naduditelj v Ce-
zanjeveih.

Srien Frane, trgovec,
Sijanec Miroslav, utitelj na Cvenu,
Slamberger Anton, c. kr. notar,
Sostari¢  Ferdinand, Zupnik pri
Mali nedelji.
Utiteljsko drudtvo.
Vavpoti¢ Ivan, gostilnidar,
Weixl Josip, kaplan pri Sv. Krizu,
Zacherl Franc, uditelj pri Mali
nedelji,
Stev. z + 36 = 38,
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b) Radgona. Poverjenik: FPloj Oton.

*Mesko Martin, Zupnik pri Kapeli,
Belsak Anton, Zupnik pri Sv, Petru.
Benko Josip, uéitelj pri Sv. Jurju.
Bralno drudtvo pri Kapeli,
Bralno drustvo pri Sv. Turju.
Bralno drudtvo v Zg, Radgoni.
FrangeZ Jernej, kaplan pri Kapeli.
Keéek Andrej, kaplan pri Sv. Petru.

Koemut Frane, uéitelj pri Sv. Jurju,
Kosar Jakob, kaplan pri Sv. Petru.
Kovadéic Anton, kaplan pri Sv. Jurju,
Mojzisek Anton, kaplan priSv. Jurju,
Ploj Oton, ¢, kr. notar,
Podboj Alfred, ¢. in kr, stotnik.
Sencar IFranc, trg, pri Sv, Jurju,
Vozli¢ Leopold, kaplan,

Stev. 1 4+ 15 = 16.

12. Dekanija Maribor.

a) Mesto. Poverjenik: Majeiger lvan.

*Bohine Jakob, st. kanonik.

*Citalnica ndrodna,

*dr, Dominkud Ferdinand, odvet-
nik, itd.

*Ferk Feliks, zdravnik in posestnik.

*dr. Firbas Franc, c. kr. notar, itd.

#dr, Glan¢nik Jernej, odvetnik, itd,

*Knjiznica gimnazijska,

#KnjiZnica semenifka,

*Majciger Ivan, c, kr, gimn, pro-
fesor.

¥dr. Napotnik Mihael,
Skof, itd.

*Orozen Ignacij, st. prodt, itd.

¥dr, Pajek Josip, st. kanonik.

*dr, Radaj Franc, c. kr. notar, itd.

*dr. Sernec Jauko, odvetnik, itd.

dr, Bezijak Janko, c. kr. uéit. prof.

Cestnik Anton, stolni vikar.

Citek Josip, predmestni kaplan.

Dolenc Frane, trgovec.

dr. Feu$ Franc, sem. profesor,

Fistravec Josip, c. kr. vadn, ucitelj.

Haubenreich Alojzij, knezosk. raéd,
revident,

Herg Lovro, inf, st. dekan,

Hriboviek Karol, sem, ravnatelj
kanonik, itd.

Hudovernik Ludovik, st, vikar, itd.

Jentl Bernard, prokurist,

Kapler Lvan, Zupnik pri Sv, Krizu,

knezo-

Kavéid Jakob, gimn. verouditel).

KnjiZznica c. kr. uditeljisca,

Koprivnik Ivan, c. kr. ugit, prof.

Korosec Iranc, sem. prefekt.

Kosan [anko, ¢, kr. gimn. profesor.

dr. Krizani¢ Ivan, kanonik in pro-
fesor,

Lavtar Luka, c, kr. ucit. profesor,

Majcen Gabrijel, c. kr. vadn. ucitelj.

Majcen Josip, knezok, tajnik,

Marin Stanko, ¢, kr. vadn. uditelj,

Matek Blaz, c. kr. gimm, profesor,

dr. Medved Anton, c. kr. gimn,
profesor,

dr. Mesko Alojzij, sem. profesor,

Miklogi¢ Ivan, c. kr. vadn. uéitelj v p.

dr. Mlakar Ivan, vodja dij. seme-
ni§¢a, st. kanonik in sem pro-
fesor. (2 izt.)

Nerat Mihael, naduditelj in urednik.

Pokorn Ignacij, ¢. kr. gimn, profesor.

Robi¢ Frane, dri. poslanec in po-
sestnik,

Schreiner Henrik, c. kr, udit, rav-
natelj.

Simoni¢ Frane, st. kaplan.

Stani¢ Josip, not, kandidat,

Solske sestre v Mariboru.

Strakl Matcj, st vikar,

Tajek Jakob, ¢, in kr. vojaski
kaplan, itd,
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dr. Voviek Franc, c. kr. dez sod.
svétnik.

Zidansek Josip, sem. profesor in
podvodja dij. semenidéa,

Zver Alojzij, ¢. kr. kazn. duhovnik,
Zitek Josip, dez. gimnazijski pro-
fesor v p.

Stev. 14 4 41 = 55.

b) Bogoslovei. Poverjenik: Markosel: [van.

Bohak Franc,
Bratusek IFranc,
Ciuba Ferdinand,
Cukala Ivan,
Eferl Matija,
Gadpari¢ Radoslav,
Grobelsek Ivan,
Hohnjec Josip,
Horvat Miroslav.
Jeroviek Anton,
Kociper Anton,

i Kolari¢ Anton,

i Krener Rudolf,
Kroselj Franc,

‘ Krulje Frane,

| Lorenc¢i¢ Vinko,

| Lovrenko Frane,
‘ Malajner Dragotin,
MarkoSek Ivan,

| Potokar Budislav,
] Pozar Alfonz,
Rajh Radoslav,

| Stegendek Avgust,
Sorn Anton,
TomaZi¢ Janko,
| Topolnik Ivan,
| Vogrin Ivan,
Vogrinec Ivan,
Zaplotnik Ivan,
Zemljic Matija,
Zorko Melhijor,
Zickar Marko.
Stev. 32.

13. Dckanija Maribor za Dravo.

a) Ruse. Poverjenik: Waurzer Matija.

Bralno drustvo v Rusah.

dr. Goridek G., zdravnik,
Grizold Frane, pos. na Smolniku.
Hleb Luka, pos., itd. na Smolniku,
Kotnik Josip, uditelj v Selnici,
Lasbacher Josip, naduditelj.
Lesjak Martin, uéitelj,

Lichtenwallner Matija, uéitelj,
Novak Franc, gostilnicar,
Sernc Josip, posestnik na Smolniku,
Skerbs Roman, bogoslovec,
Stani Tomislay, poduditelj.
Sijanec Alojzij, kaplan,
Wurzer Matija, Zupnik,

Stev. 14.

o) D. M. v Puscavi. Poverjenik: Korman Fosip.

#Sovic Josip, Zupnik pri Sv. Lov-
rencu,

Bresonelli Josip, Zupan v CinZatu,

dr. Glaser Ivan, odv. kandidat.

Grusovnik Adam, Zupnik,

Hauptman Andrej, pos. na Ruti.

Korman Josip, pos, na Kumenu,

Korman Peter, pos. v CinZatu.
Pis¢éanec Ivan, Zel. uradnik,
Sac Josip, uditelj.
Stabuc Jernej, kaplan pri Sv, Lov-
rencu,
Witzman Franc, uditelj v Ribnici,
Stev, 1 + 10=11.

t4. Dekanijo Marnberg. Poverjenik: Munda Fakob.

Heel Avgust, dekan,
Kocbek Martin, c¢. kr. notar,
Kolar Anton, kaplan.

Marini¢ Jakob, Zupnik na Soboti,
Munda Jakob, e¢. kr. dez sod.
svétnik,
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Slavi¢ Franc, Zupnik pri Sv, Antonu.
Stolz Martin, Zupnik na Breznem,
Trtinek Matej, Zupnik na Pernicah.
Zagujsek Josip, Zupnik na Muti.

Zupani¢ Jakob, Zupnik v St. O3
baltu,
Zmave Jurij, Zupnik na Reméniku,
Stev. 11,

15. Dekanija Nova cerkev. Poverjenik: dr. Gregorée Lavoslav.

*Gajdek Karol, dekan, itd. na Do-
berni.

#dr, Gregorée Lavoslav, kanonik,
drz, in dez poslanec.

*Kos Alojzij, Zupnik v Smartinu,

Brinar Josip, uéitelj v Vojniku,

Fink Radoslav, kaplan v Vitanju.

Hlastec Franc, kaplan v Vitanju.
Horjak Ivan, kaplan v Vojniku,

Selih Jurij, kaplan.

Vodusek Andrej, Zupnik v Vojniku,

Zickar Josip, Zupnik in dez. po-

slanee v Vitanju.

L . -
dr. Zizek Anton, zdravnik v Vojniku,

.‘:itcv‘\-; + 8 =1r.

16. Dekanija Ptuj.,

a) Ptuj. Poverjenik: Cilensek Martin.

*Topljak Josip, posestnik,

#'rstenjak Jakob, Zupnik, itd. pri
Sv. Marjeti,

*Zelenik Josip, pos. pri Sv. Urbanu.

Aleksic o, Fidelij, em. gvardijan,

Belsak Karol, min, kaplan,

dr. Brumen Anton, odvetnik.

Cerjak Franc, kaplan pri Sv, Marku,

Cilendek Martin, deZ. gimn, profesor,

dr. Cuek Josip, odvetnik,

Gregori¢ Anton, posestnik.

Grobelnik o, Dominik, kaplan pri
Sv. Trojici.

dr. Horvat TomaZ, odvetnik,

HrZi¢ Josip, prost, itd.

Kavkler Ivan, naducitelj.

Kosér Maks, c. kr. notar,

1 Kunstek Luka, deZ, gimu profesor.

Majcen Ferdo, deZ. gimn.verouditelj.

Oschgan Simon, c. kr. notar,

Pavlini¢ Marko, posestnik.

dr. Ploj Jakob, odvetnik.

dr. Presker Ivan, c, kr. sod. pristav,

P'ulko Valentin, uéitelj pri Sv. Mar-
jeti.

dr. Schiffrer Ivan, c. in kr. polk.
zdravnik,

Sedlac¢ek Jan, pos. knjigovodja.

Slekovec Matej, Zupnik pri Sv.
Marku,

Suhar Franc, mestni uditelj.

Salamon Iranc, mestni vikar,

Ucit. drustvo ptujskega okraja.

Zupanci¢ Karol, mestni uditelj.

Stev. 3 + 26 = 29.

) St. LLovrenc, Poverjenik: Mesko Fakob.

*Mesko Jakob, Zupnik, itd.
Bralno dru$tvo pri Sv. AndraZu,
Ceh Josip, ucitelj pri Sv. Andrazu.
Kajnik Valentin, ucitelj.

Kukovi¢ Ant., ucitelj na Polensaku,

Marsi¢c Karol, naducitelj,
Pecar Srecko, uditelj.
Rotner Ivan, kaplan.
Strelec Ivan, naduditelj pri Sv. An-
drazu.
Stev. 1 + 8 = 9.
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17. Dekanija Rogatee. Poverjenik: Zombalk Fosip

¥Knjiznica okrajna uciteljska.
*Vraz [van, Zupnik pri Sv. Florijanu,
Cerjak Josip, kaplan,

Cilengek Alojzij, Zupnik v Stopercah,
Lah Davorin, kaplan pri Sv. Hemi.
Merkudé Anton, Zupnik v Zitalah,
Oroien Skender, e, kr. davéni kon-

trolor,
Pavlin Alojzij, Zivinozdravnik,

Roskar Davorin,
KriZu,

Roiman Vekoslav, kaplan v Ko-
strivnici,

Tombah Josip, dekan, itd,

Trafenik Luka, naducitelj pri Sv,
Florijanu.

Vignar I'ranc, kaplan pri Sv. KriZu,

Stev. 2 + 11 =13.

kaplan pri Sv.

18. Dekanija Sale$ka dolina. Poverjenik: Kacit lvan.

Askerc Anton, kaplan v Skalah.
Brinsek Ivan, uéitelj v Sostajnu,
Cizej France, Zupnik pri sv. Martiou,
Citalnica Zaleska.

Frecé Matija, zupnik v Belih vodah.
Gomilsek FFranc, kaplan pri Sv. Mar-

tinu.
Govedi& Ivan, Zupnik v Sodtajnu.

Jese Ivan, c. kr. zemlj. knjigovodja.

Kad¢i¢ Ivan, c. kr. notar,

Kranjc Ivan, velepos. v St. Ilju.

Miheli¢ Josip, c. kr. okr. sodnik,

Presker Dragotin, kaplan.

Rajster I'ranc, veleposestnik,

Skubic Frane, zdravnik v Velenju,

Voinjak Ivan, veleposestnik,
Stev. 15,

19. Dekanija Smarije pri Jeldah.

a) Smarije. Poverjenik: dr. Jurtela Franc.

*Knjiznica okrajna uéiteljska.

Casl Franc, kaplan.

Debelak Ivan, uditel].

Druzovi¢ Iranc, not. uradnik.

Ferline Frane, uditelj in posestnik.

Gajsek Ivan, Zupnik pri Sv, Vidu,

Irgl Frane, Zupnik na Sladki gori.

dr. JaneZi& Viljem, ¢ kr. sod. pristav.

Jug Franc, dekan.

dr. Jurtela Frane, odvetnik, Zupan
in deZ, poslanec,

Kobal Evstahij, odv. solicitator.

Koncan Fortunat, kaplan na Po-
nikvi,

Krajne Franc, naducitelj v Slivniei,
Krajne Jakob, kaplan na Zibiki,
Krigtof TJurij, c. kr. okr. sodnik,
Mesko Josip, kaplan,
dr. Rake# Josip, zdravnik.
Rosker Iranc, nditelj pri Sv. Vidu,
Rotner Josip, c. kr. sod. pristav.
Strmdek Vekoslav, uditelj pri Sv,
Petru,
Sanda Ivan, kaplan pri Sv. Petru.
Vidmaier Franc, Zupnik v Zusmu,
Zdolsek Andrej, fupnik pri Sv Ste-
fanu, ),
Stev, 1 4 22 — 23.

) St. Jurij, Poverjenik: Culek Fosip.

*dr, Ipavic Gustav, zdravnik, itd.
#Mikus Valentin, kaplan.
Bratkovi¢ Frane, kaplan.,

Culek Josip, uéitelj.
Jarnovi¢ Mihael, trg. v Dramljah.
Kozinc Ivan, Zupnik v Slivnici,
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Kurbus Tomislav |
Slivnici.

Munda Zvonimir, ucitelj,

Podhostnik Andrej, Zupnik v Dram-

ljah.

Praunseis Franc ml, trgovec.

20, Dekanija Smartin, Poverjenik: Fasbec

*dr, Suc Josip, dekan, itd.
Fiderdeck Matija,
Florijanu,

Hurt Frane, kaplan v Starem trgu.
Jazbec Anton, mestni Zupnik, itd,
Klepac l'r.m(., Zupnik na Razborju.

Pernat Anton, kaplan v St. Ilju.

naduditelj v

zupnik pri Sv,

Raktelj Rudolf, Zupnik v Ka-
lobju.

Sket Alfonz, trg. v Dramljah.

Zorn Josip, ucitelj v Dramljah.

Stev. 2 4 11 = 13.

Aunton.

Preseénik Gregor, Zupnik v Pod-
gorju,

Rath Pavl, Zupnik v St. Tlju.

Rogina Ivan, pos, v Podgorju.

Vrecko Franc, c. kr. okr. . nad-
zornik,

Stev. 1 + g=10.

21. Dekanija Velika nedelja,

a) Ormoz

*KnjiZnica okrajna uciteljska.
#dr. Petovar Ivan, odvetnik.
Bralno drudtvo pri Sv. TomaZu,

Caf Jakob, Zupnik pri Sv. TomaZu.

Citalpica nédrodna,

dr. Gerak Ivan, c. kr. notar.
Menhart ]:ﬁmh, mestni k;lpl:m
Mikl Vekoslav, trgovec.

b) Sredisce,

*Sinko Bozidar,
s Fdinoste,

Zupnik v p.
bralno drustvo.

Koé¢evar Ivan, Zupan in gostilni¢ar.

Kolbesen Rudolf, trg. pomocnik.
Kosi Anton, uditelj in posestnik,
Kralj Ivanka, uciteljica,

Poverjenik :

dr. Gersak lvan.

yMir®  kat, del.
Veliki nedelji.
Plepelec Josip, kaplan pri Sv, To
mazu.
Sivka Anton,
Tomazu,
Venedig Vilibald, Zupnik.
Stey. 2 + 10=12.

br. drustvo pri

naduditelj pri Sv.

Poverjenik : Kosz Anton.

Mil¢inski Angela, uéiteljica.
Robi¢ Maks, trgovec,
Stuhec Sidonija, uditeljica pri Sv,
Bolfenku.
Salamun  Martin, naducitelj pri
Sv. Nikolaju,
Stev. 1 4+ 9 = 10.

22, Dekanija Videm,

a) BrezZice.

*Knjiznica okrajna uciteljska,

¥dr. Srebré¢ Gvidon, Zupan, od-

vetnik, itd.

Poverjenik : Schwentner Leopeld.

Adamus Sidonija, gras¢. nadlogarja
S0proga.
Agrez Josip, odv. uradnik,
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Balon Mihael, posestnik.

Balon Olga, deZ. kom, soproga.

Brglez Ivan, Zupnik v Arti¢ah.

Brovet Rupert, ¢, kr. davéni pristav.,

Citalnica ndrodna.

Dolinsek Rafael, ¢ kr.
kontrolor,

Drukovi¢ Marija, posestuica,

Fran¢iskanski samostan,

Frecé Martin, trg. na Bizeljskem,

Geree  Frane, veleposestnik
trgovec v Pisecih,

Gerjevic Ivan, velepos. v Dobovi.

Gorisek Ivan, kaplan na Bizeljskem,

Hans Miroslay, savski nadzornik
v Kriki vasi.

JaneZi¢ Josip, veleposestnik v Stari
vasi.

Kneisel Andrej, Zel, wradnik,

Kokot Anton, naduditelj v Piecih.

Kumar Karol, kaplan v Vidmu,

Levak Andrej, veleposestnik.,

Malus Ivan, ekonom na Bizeljskem,

Mesic¢ek Josip, mestni Zupnik.

Munda Ivan, e kr. okr. Zivino-
zdravnik,

Mursi¢ Frane, mestni kaplan,

davém
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Pavli¢ Ivan, kaplan v Piecih,

Pecnik Josip, ucitelj,

Peni¢ Matija, Zupnik v Brdoveu.

Pernat Anton, Zupnik v Dobovi,

pl. Pohl Josip, Zupnik v Pigecih.

Poljansek Ignacij, pek in posestnik,

Rebrovié Stevo, gradé. oskrbnik.

Schmidt Lavoslava, p. upraviteljica,

dr. Schmirmaul Matija, zdravnik v
Rajhenburgu.

Schwentner Leopold, trgovee.

Sevnik Mihael, pos. v ;llpt,‘]()\-’(':ll.

Sitter Josip, c. kr. sod. pristav.

4 Spindler Anton, ¢ kr. zemlj.
knjigovodja.

Strmecki Josip, trg. na Bizeljskem,

Supan Ignacij, ucitelj,

Suénik Ivan, kaplan v Dobovi.

Setine Josip, odv, koncipijent.

Tomine  Blaz, naducitelj v Glo-
bokem

Tram$ek  Moric, naducitel] v
Sromljah.

Umek Anton, trgovec,
Verdee Vine,, velepos. na Bizeljskem.
Vrabl Ivan, e. kr, davéni pristav.
Zevnik Josip, trgovec,

Stev, 2 4+ 47 = 49.

J) Sevnica, Poverjenik: P8l fvo.

*Slomsek Ivan, Zupnik pri Sv, Le-
nartu,

Bralno drustvo.

Crnko Marko, Zupnik.

Jurko BlaZ, uéitelj na Razboru.

Kurent Damijan, obé. tajnik.

Lencek Frane, veleposestnik, itd.
na Blanci,

Pisl Ivo, uditelj,

Podkrajdek Franc, nac. postaje v
Rajhenburgu.

Starkl Mijo, c. kr, sodni kaneelist
v p., itd

Suta Alojzij, kaplan.

Verdec Franc, c. kr, notar.

Zrnko Gadpar, kaplan v Rajhen-
burgu,

Stev. 1 + 11 =12,

23. Dekanija Vozenica, Poverjenik: Mras TomaZ.

*Mraz TomaZ, dekan, itd.

Arzensek Alojsij, Zupnik v T'rbonjah,
Crnko Josip, zupnik v Vuhredu,
Hrastelj Franc, Zupnik v Ribnici,

Slamberger Lovro, kaplan v Ribnici:
Strajhar Filip, velepos. v Hudem
kotu.
Stev. 1 + 5 =6.
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24. Dekanija Zavré, Poverjenik: Stoklas Vinko.

*Hrti§ o. Benko, min. Zupnik pri
Sv. Vidu.

*Rajsinger Franc, trg, in posestnik
v Dobravi.

¥Sovic o, Aleks, Zupnik pri Sy,
Trojici.

Greiner Franc, organist na Le-
skoveu,

Kavéie Peter, vodja v Novi cerkvi,

Kocbek Franc, kaplan pri Sv,
Barbari.

Kralj Davorin, Zupnik v Leskoven,

Kropek Ivan, Zupnik na Cvjetlinu,

Mlakar Josip, velepos, na Leskoveu,

Mlakar TomaZ, velepos. na Le-
skoveu.

Murkovi¢ Franc, Zupnik pri Sv.
Barbari.

Ogorelec Anton, naducitelj pri Sv,
Barbari.

Pali¢. Jakob, kaplan na Leskoveu.

Plevan¢ Josip, trgovec na Leskoveu.

Stoklas Vinko, naducitelj na Le-
skoven,

Sola ndrodna na Leskoveu.

Topolovee Vido, nacelnik kr. §,
sveéta,

Vidovic Josip, velepos. na Leskoven,

Vrunkar Radoslay, uditelj na Le-
skoven,

Zadravec Peter kaplan.

Stev. 3+ 17 =20,

lll. Goriska nad$kofija.
1. Dekanija Bolee. Poverjenik: Sord Alojziy.

Bratina Kristijan, naduditelj,

Hovar Franc, dckan, itd.

Ivancic¢ Matija, Zupnik na Srpenici,

Jelinéi¢ Ferdinand, uéitelj-voditelj
v Logu.

Komac Adolf, uditelj.

Kragelj Valentin, vikar v ‘I'renti.

Miklavéi¢ Frane, uéitelj-voditelj v
Sodi.

Muznik Franc, uéitelj na Zagi.
Pedenko Frane, obé. tajnik,
Perinéi¢ Karol, Zupnik v Sodi,
Primozi¢ Josip, kurat v Logu,
Sor¢ Alojzij, e, kr. postar,
Strukelj Mihael, vikar v
Soél.
Trebse Ivan, uditelj v Srpenici.
Stcv. 14.

Cez-

2. Dekanija Cirkno, Poverjenik: Murovee fvan.

*RoZi¢ Peter, kurat v Ravnah,
Klopéi¢ Franc, adm. na Bukovem.
Kokofar Ivan, Zupnik v Sebreljah,
Kosec Josip, kurat v Novakah.
Murovec Ivan, dekan.

Pagon Josip, c. kr. sod. kancelist,
Ravnikar Alojzij, veleposestnik,
Razpet Frane, vikar v Orehku,
Smid Frane, kaplan,
Trebie Andrej, naduéitelj,

Stev, 1 + 9 =10.

3. Dekanifa Crnice.

a) Crnice. Poverjenik: Cibid Anton.

#Grca Blaz, Zupnik in deZ. poslanec
v Sempasu,
Abram Filip, kaplan.

Bralno drudtvo v Sempasu.

Cibi¢ Anton, dekan,

Znidar&i¢ Andrej, vikar v (Oge
Stev. 1 “+ 4
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0) Ajdovstina. Poverjenik: Gabrijeldid Milael.

*Citalnica ndrodna.

Cibej Franc, c. kr. zemlj. knjigo-
vodja,

Dugulin Ivan, Zupnik.

Gabrijeléi¢ Mihael, e. kr. okr. soduik.

Kavs Janko, naduditelj v Smariju.

Kodré Ivan, Zupnik pri Sv. KriZu,

Krkoé Stefan, vikar v Lokoveu.

Lokar Anton, veleposestnik,

Lokar Artur, not, koncipijent,

Medvescek  Peter, naduditelj pri
Sv. Krizu.

Poljsak Alfonz, vikar pri Sv. To-
mazu

Paljsak Iilip, veleposestnik v Sma-
riju.

Strancar Josip, vikar v Stanjelu.

Stev, 1 + 12 = 13.

4. Dekanija Devin, Poverjenik: Usaj Fosip.

Bratina Anton, vikar v Doberdobu,
FFaganel Karol, posestnik v Mirnu,
Jakil Andrej, tov. in trgovec v Rupi.
Kos Simon, kurat v Opatjem sclu,

Pavleti¢ Josip, posestnik v Gabrijah,
Pipan Alojzij, vikar v Temnici.
Usaj Josip, kaplan,

Stev. 7.

5. Dekanija Gorica.

a) Mesto,

*Bensa Stefan, kanonik in kancelar.

#Budal Bernard, inZenér v Bosni.

*Ferfila I'ranc, tov, uradnik,

¥Kavéi¢ Josip, c. kr. notar,

#KnjiZznica bogosl, semeniica,

*Knjizuica c, kr, studijska.

*dr. Kos Franc, c, kr. uéit. pro-
fesor,

*Marudi¢ Andrej, e. kr. gimn. pro-
fesor v p.

*dr. vitez Tonkli Josip, odvetnik, itd.

*dr, "Tuma Hinko, c. kr, okr. sod,
pristav, dez. poslanec in od-
bornik.

*baron Winkler Andrej, ¢, kr, dez,
predsednik v p, itd,, itd.

*Wolf Tvan, Zupnik in ¢ kanonik,

Bajec Josip, knezonadsk, tajnik.

Berbu¢ Ivan, c, kr, real. profesor
in dez. poslanec.

BeZek Viktor, c. kr. u¢it. profesor,

Bralno in podp. delavsko drastvo,

Budin Anton Josip, prefekt.

Cerin Toma?, sem. profesor,

Poverjenik :

dr. Gregoréid Anton.

Citalnica v Solkanu.

Drmastja Ivan, kaplan v Solkanu.

Gaberstek Andrej, urednik, itd.

dr. Gabrijeléi¢ Josip, sem. ravnatel].

dr, Gregor¢i¢ Anton, sem. profesor,
dri. in dez. poslanec,

pl. Holzinger Emerika, uéiteljica.

[zobraZevalis¢e uciteljsko,

Jakonéi¢ Anton, zav. uradnik in
posestnik,

Jug Tomaz, naduditelj v Solkanu.

Kafol Stefan, kanonik.

Kaudi¢ Franc, trg. in posestnik.

KnjiZznica gimnazijska.

KnjiZnica realska,

KnjiZnica uciteljska gor. okolice
(3 izt.).

Kodri¢ Frane, vikar na Trnovem,

Kolavéi¢ Ivan, Zupnik v Solkanu,

Kragelj Andrej, c. kr.gimn. profesor,

Kumar Valentin, ¢, kr, vadn, uéitelj.

dr, Lisjak Andrej, zdravnik, itd

Masera Josip, vikar v St. Mavru,

Medi¢ o, Kallist, fran¢. gvardijan.
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Mercina Ivan, c. kr. vadn, uditelj.
Pavlica Andrej, stolni vikar,

dr. Pavlica Josip, sem, spiritual,
Pavlin Josip, pos. v StandreZu.
Plohl Frane, c. kr. real. profesor.
Poniz Benedikt, ¢. kr. vadn, uditelj.
Premru eronlav, not. kandidat.

Rudez Anton, ucitelj v gluho-
nemnici,
Seidl Ferdinand, c. kr. real. pro-

fesor,
Semenisce nadskofijsko,

Skubin Anton, ¢, kr. vadn. uditelj,

dr. Stani¢ Josip, odvetnik.

S'mtdj Anton, ¢, kr. gimn, profesor.

&.»Lr.thu. 0. Sl.ml-.u_ franciskan.

Stukelj Josip, zas. uradnik,

Tabaj Andrej, c. kr, vadn, katehet,

Toman Ema, c. kr. vadn. uéiteljica.

dr, Tonkli Nikolaj, odvetnik,

Vodopivec Franc, c. kr. okr. &

nadzornik.

Vuga Alojzij, mestni kaplan.

dr. Zigon Franc, sem. profesor.
Stev. 12 + 50 = 62.

b) Bogosloveci, Poverjenik: Abram Fosip.

Abram Josip, ‘ Kodir Ivan, Skabar Matija,
Andrysek Franc, Kovaci¢ Alojzij, blamu‘i Anton,
Anicic Josip, | Kovad&i¢ Ivan, | Semé o, Oawald

Apollonio Frane,
Cervar Simon,
Crnigoj Heurik,
Gabrijel¢ic Josip,
Hrdy Ferdinand,
Jurani¢ Andrej,

Kragelj Mihael,
Li¢en Josip,
Matelié Alojzij,
Peterlin Alojzij,
Plesni¢ar Anton,
Rozman o. Maurus,

"Skv.xn [van,

Sonc Ludovik,

Vuga Ciril,

Zalokar Ivan,
Stey. 25,

'! - . .
¢) Cepovan, Poverjenik: Rejec Fakob.

Bozi¢ Anton, kurat v Batah,
Bratina Alojzij, kurat v Lokoveu.
Budal Josip, naducitelj v Grgarju,
Godni¢ Josip, kurat v Grgarju.
Krmac Anton, uditelj.

6. Dekanija Kanal,

*Vidic Franc, dekan,

BavdaZz Josip, trg. v Gorenji vasi,
Cargo Angel, vikar v Ligu,
Citalnica ndrodna.

Feltrin Tvan, vikar v Deskli.
Gabrijeléi¢ Anton, trgovec,
Grilanc Josip, kurat v Levpi.
Jare Ivan, kurat v Rodinju,
Kofol Franc, c. kr. davkar.

Leban Andrej, vodja na Sv, Gori.
Lilek Josip, Zupnik v p. na Sv, Gori.
MlekuZ Anton, uditelj.
Rejec Jakob, Zupnik.
Jeden narocnik,

Stev. 9 <4 I = 10.

Poverjenik : Gabrijeléss Anton.

Kofol Franc, kurat v Kalu.
Krizman Josip, uditelj v lLevpi.
Krizni¢ Alojzij, kotlar.
KriZzni¢ Josip, uéitelj v Ligu.
Kuntih Josip, uéitelj v Batah,
Leban Ignacij, vikar v Srednjem,
Leban Karolina, uditeljica,
Lukanéi¢ TomaZ, ucitelj na Gor,
polju.
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Malni¢ Henrik, ¢, kr. ra¢, uradnik,

Manzoni Eliza, poduéiteljica,

Pavlin Leopold, naduéitelj v Ro-
cinju,

Pecenko Leopold, kaplan,

Perc Anton, ucitelj v Avéah,

Pipan Anton, kurat v Lomu.
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Rustija Anton, naduditel] v Kalu,
Rutar Matija, c. kr. okr. sodnik,
Slokar Ivan, kurat v BanjSicah,
Srebrni¢ Frane, uditelj v Lomu.
Stibilj Kristijan, kaplan v Ro¢inju.
Strgar Frane, ucitelj v Deskli.
Zega Mihael, naduditelj,

Stev, 1 + 29 = 3o0.

7. Dekanija Kobarid. Poverjenik: Lapanja lvan.

Fon Jakob, vikar v Kredi.
Gregorci¢ Simon, vikar v Sedlu,
Ivanéi¢ Ivan, ulitelj v Kredi.
Kasca I'ranc, uéitelj na DreZnici,
Krajnik Ivan, vodja pripravnice,

L.eben Ivan, kaplan,

Mesar Andrej, kurat na Livku.
Miklavié Anton, uéitelj-voditelj,
Rakovitek Josip, uditelj.

Sedej Ivan, Zupnik v Borjani,

Kranje Frang¢, Zupnik v Smarijah.  Urdi¢ Franc, uditelj na Ljubu-
Lapanja Ivan, zemljemerec in dez. Snjem.
- Stev, 13.

a) Komen,

*Vales Marko, kurat na Branici.
Leban Anton, naduditelj,
Luvin Peter, uéitelj na Vojscici.

TRy 8. Dekanija Komen,

Poverjenik: Leban Anton,

Ravbar Ivan, uéitelj na Pliskovici.
Strekelj Josip, naduditelj na Gor-
janskem.
Stev, 1 4 4 == 3,

0) Rifenberk, Poverjenik: Poniz Ambros.

Brezovicek Andrej, Zupnik,

Colja Ivan, posestnik,
Kersnik-Rott Leopoldina, uéiteljica,
Licen Maks, veleposestnik.
MoZina Anton, uéitelj v Berjah,
Pavlica Franc, posestnik.

Poniz AmbroZ, naduditelj.
Strekelj Edvard, vikar v Vrtojbi.
Urbancié Vekoslav, ucitelj v Dorn-
bergu.
Vidmar Andrej, posestnik,
Stev. 10.

9. Dekanija Lodnik. Poverjenik : Znidarlié Andrej.

Bandel Blaz, vikar v Cerovem,

Golob Josip, kurat v Podgori.

Grgolet Andrej, Zupnik v St. Lov-
rencu.

Kumar Ludovik, Zupnik v Biljani,

Kurinéi¢ Ivan, kurat v Medani.
Marini¢ I'rane, Zupnik v Kojskem,
Pavleti¢ Frane, vikar v Fojani,
Pirih Jakob, vikar v VipolZah,
Znidar¢i¢é Andrej, vikar v Gradnem.
Stev. 9.
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10. Dekanija St. Peter.

Berlot Anton, Zupnik na Vogerskem,
Bevk Blaz, kaplan na Prvacini
Gregoréi¢ Simon, vikar v p., itd,
Guzelj Frane, vikar,

Orel Josip, naduéitelj v Prvadini.

Poverjenik : Pawvletit Fosip.

Pavleti¢c Gothard, Zupnik v Mirpu,
Pavletic Josip, Zupnik v Rendéah,
Pipan Valentin vikar,
Poljsak Josip, Zupnik v Prvadini.
Rojec Ivan, kurat v Biljah,

Stev. 10.

11. Dekanija Tolmin. Poverjenik: Aragely Fosip.

*Citalnica ndrodna,

*Knjiznica okrajna uditeljska,

#lr. Kotnik Ignacij, ¢. kr. notar, itd.

Cigoj Josip, kaplan,

Dominko Frane, c. kr. okr. & nad-
zornik.

Kalin Josip, vikar na DreZnici.

Kenda Ivan, ucitelj pri Sv. Luciji.

Kenda Matija, naducitelj v Voléah,

Kocijanci¢ Nikolaj, kurat v Locah,

Kovadi¢ Ignacij, velepos. pri Sv,
Luciji

Kragelj Josip, dekan, itd.
MikuZ Anton, gostilnicar pri Sv.
Luciji.
Miloveid
svétnik,
Sheybal Josip, vikar v Ponikvah,
Sirca Ivan, naduditelj
dr. Triller Karol, odvetnik.
Ursic  Andrej, vikar na Oblokah.
Valentingic¢ Ignacij 2upnik na Sent-
viski gori.
Stev. 3 + 15 = 18.

Josip, ¢ kr. okr, sod.

12. Posamezniki.

Gradigée: Sinek Rajko, c. kr. davkar.

.'Stev. Y%

IV. TrZa8ko - koperska skofija.

1. Dekanija Dolina.

a) Dolina, Poverjenik: Fan Furij.

*Jan Jurij, dekan v p., & kano-

nik, 1td
Benkovié¢ Josip, Zupnik v Grocani.
Jereb Franc, uditelj,

Kramberger Franc, kaplan v Ric-
manjih,
Logar Rajmund, kaplan.
Stev. 1 + 4 = 5.

O) Brezovica., Poverjenik: Zupan Fosip.

Debenjak Stefan, uditelj v Materiji.

Pocivalnik Vatroslav, kaplan v Bre-
zovicl,

Rapotec I'ranc, ¢, kr. potar na
Kozini.

Seliskar Iranc, Zel. uradnik.

Sila Svitoslav, uditelj v Rodiku,
Safelj Milan, kaplan na Vatovljah,
Sigkovié Stefan, uditelj v Herpelju.
Skrlj Josip, Zupnik v Rodiku,
Zupan Josip, Zupnik v Brezovici,
Stev. o.
18
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¢) Divada, Poverjenik: Planine Frane,

Bralno drustvo.

Dovgan Franc, pos. v Breici,
Fabiani Ivan, trg. v Lokvi,
Helmih Bogomir, e. kr. podtar.
Hrovatin Edmund, ucitelj v Povirju,
Jane Peter, Zel. uradnik.

Kejzar Ivan, Zel uradnik.

Mahorc¢ic  Aleksander, Zupan v
Naklem.

Mahor¢i¢ Franja, posestnica,
Muha Anton ml, v Lokvi,

Narobe Ivan, Zupnik,
Obersnel Andrej, pos. sin,
Obersnel Ivan, podZupan in mesar,
Perko Bernard, Zel. uradnik.
Planine Frane, nad, Zel. postaje.
PoZenel Ivan, Zel. uradnik.
Praprotnik Avgust, trg. v Lokvi,
Prhavec Frane, pos. v Sp. LeZeéah,
StrZzinar Josip, kurat v Lokvi.
Wiessl Ana, trgovka.
Zudermann Lovro, Zel, sprevodnik,
Stev z1.

z. Dekanija JelS§ane. Poverjenik: Fenko Slavoy.

*Pozar Auton, adm. v Pregarju,
dr. Bilek Tomaz, ob¢ zdravnik.
Bralno drustvo v Podgradu
DolZan Jurij, Zupnik v Vodicah.
Habdt Josip, kaplan v Hrusici,
Jenko Slavoj, trgovee, nadiupan,
dez, poslanec, itd. v Podgradu
Marki¢ Matej, Zupnik v Goleu,

Pavlinic Andrej, kaplan,
Platzer Josip, c. kr. okr, sodnik.
Roga¢ Anton, dekan v Hrudici,
Stemberger Ante, kaplan v Pod-
gradu
Vajdelj Franc, naduditel) v Hrudici.
Velharticky Josip, Zupnik v Jel-
Sanah,
Stev. 1 + 12 = 13.

3. Dekanija Kastav, Poverjenik: Felusid Rajmund,

dr. JaneZi¢ Konrad, odv. v Voloski,
Jelusi¢ Rajmund, Zupnik v Berdcu.

Sedmak Jakob, kaplan v Modte-
nicah, :
Stev. 3.

4. Dekanija Koper. Poverjenik: Glavina Blaz.

Gaspercic Aleks, Zupnik v Marezgah,
Glavina BlaZ, ¢, kr, kazn. kurat,
Judni¢ Davorin, vado. ucitelj.
KnjiZnica okrajna uciteljska,
Knjiznica c. kr. uciteljisca,
Kozuh Josip, c. kr. ucit. profesor.

Markelj Ivan,. c. kr, udit. ravnatelj.

Orel Frane, ucitelj v Kortah.

Skerbec Matej, Zupnik v Kortah,

Subic Albert, c. kr. udit. profesor,

Tiringar Ivan, kaplan,

Toméic¢ Josip, Zupnik v Pomjanu,
Stev. 12.

5. Dekanija Pazin. Poverjenik: Grasid Fosip.

Barbi¢ Mihael, kaplan v Picou,
Bukovee Frane, Zupnik v Trvizu.
Grasi¢ Josip, Zupnik v Bermu,

Kjuder Anton, Zupnik v Tinjanu.

Sorli Ivan, ¢, kr, nam, tajnik.
dr. Trinajsti¢ Dinko, odvetnik, ob¢,
nacelnik in dez poslanec.

Stev. 6.
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6. Dekanija Tomaj. Poverjenik: Ledan Frane,

#¥Cerné Auton, veleposestnik,

Brginec Anton, naducitelj v Po-
virju.

FFakin Anton, ucitelj v Repentabru.

Guli¢ Franja, posestnica.

Kanté Matej, naduditelj.

Knjiznica okrajna uditeljska.

Kosovel Anton, uditel].

Leban Iranc, ¢ kr. zemlj, knjigo-
vodja,

Matko Ludovik, c. kr. okr. tajnik.

Omers Josip, Zupnik.

Sila Matija, dekan v Tomaju.

Slavec Ivan, Zupnik v Repentabru,

Svegelj Peter, kaplan v Koprivi.

Tomédi¢ Josip, ucitelj v Skopem.
Stev. 1 + 13 = 14.

7. Dekanija Trst z okolico,

a) Mesto, Poverjenik: or. Glaser Karol.

*dr, Glavina Ivan, viadika v p.

*Gorup Josip, veletriec,

*Kastelic Frane, trgovec.

*vitez  Klodic- Sabladodki  Anton,
c. kr. deZ. $olski nadzornik, itd.

*¥Komar Alojzij, gl. deZ blagajne
oficijal.

#Semenisce mladenidko,

Abram Ivan, lesni trgovec.

dr. Abram Josip, pravnik,

Bartel Mihael, zasebnik,

Brodavee Ivan, zasebnik,

Dejak Kristijan, veleposestnik

Delavsko podporno drudtvo.

Dovgan Anton, Zel. uradnik.

Fabris Dragotin, mestni Zupnik, itd,

Flego Peter, kanonik.

dr, Glaser Karol, ¢. kr. gimn pro-
fesor,

Golia Ivan, c¢. kr. nadkomisar.

Gomiliek Jakob, ¢, kr. real. katehet,

Gregordi¢  Anton, ¢ kr. postoi
kontrolor,

dr. Gregorin Gustav, odvetnik,

Hodevar Ludovik, ¢, kr, dvorni
svétnik in fin, ravnatelj.

Hrast Anton, c. kr. me$¢. uditelj.

Hribar Anton, pol, straznik.

Huber Avgust, c. kr. deZ
svétnik,

sod,

dr. Ivani¢ Josip, n. propovednik.

Jakli¢ Anton, ¢ in kr. vojni kurat.

Kalister Frane, veletriec.

Klemenec Ivan, trgovec.

Klinar Viktor, c. kr. podtni uradnik.

Korencan Franc, c. kr. ra¢. uradnik,

Krié Davorin, trgovec.

Kvas Anton, c. kr, podtni uradnik.

Macidk Ivan, c. kr. v. kat. nadzornik,

Manko¢ Josip, trgovee,

Marzidoviek Radoslav, c. in kr. voj.
kaplan,

Muha J. H., trg. knjigovodija.

Normali Ivan, mestni kaplan.

Novak Jernej, Solski sluga,

Paternost Dragoslav, ¢, kr. rad,
uradnik.

Perhavec Iranc, trgovec,

dr. Pertot Simon, san. svétnik.

Peternel Ana, zasebnica.

Pitamic Ivan, c. kr. rad, svétnik.

Pogorelee Ivan, ¢.kr, poétni uradnik.

T Polley Oskar, . kr. obrtni nad-
zornik.

dr. Pretner Matej, odvetnik.

Primozié Matej, c. kr. de? sod.
pristav.

Resic Frane, Zel. uradnik.

dr. Rybaf# Otokar, odvetnik,

Sila Jakob, katehet na dekl. Soli,

18*
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Slovanska ditalnica.

Sabec Ivan, veleposestnik.

Silec Ivan, trgovec.

Sonc Henrik, $kof kaplan,

Trnovee Bogdan, e, kr. deZ. sod,
svétnik,

Truden Mihael, veletrice.

Trz. bralno in podp. drudtvo,
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Urbas Viljem, c. kr. profesor,
Valenéi¢ Ivan, trgovec,
Wartho Julij, m. kaplan, itd.
Wilfan Josip, ¢. kr. nadinZenér.
Zbona Andrej, zel post. podnadelnik,
Zivee M. V., injenér, itd.
Petnajst naroénikov.

Stev. 6 + 57 + 15 = 8.

b) Okolica.

%) Rojan. Poverjenik: Katalan Fosip.

*Cerné Ivan, #upnik v Barkovljah

Bremic Anton, tajnik pos. in kons,
drustva,

Gerdol Ivan, c. kr. podtni azistent

Goljevstek Alojzij, c¢. kr. fin. ko
misar.

Gorki¢ Josip, ndcitel].

Gustin Franc, kaplan,

Katalan Josip, gostilnicar,

Kaveic Ivan, Zel. uradnik.

Nabergoj Ivan, veleposestnik, drz,
in dez. poslanec, itd. na Proseku,

Nekerman Ivan, c. kr. uditel] na
Proscku.

Pi¢anec Just, c. kr. car. azistent.
Posojilno in konsumno  drustvo,
Slavik Edvard, odvetn. kandidat.
Srebotnjak Frane, trgovee v T'rstu,
Starec Ferdo, uditelj v Barkovljah,
SterZinar Matej, blag. pos. in kons,
drudtva.
Strekelj Franc, c.
oficijal,
Strukelj Janko, uéitelj na Proseku,
Torod Frane, c. kr. car. oficijal.
Treven Ivan, gostilnicar,
Vittori Antonija, uciteljica,
Stev. 1 + 20 = 21,

kr. car. vigji

() Sv. Lvan, Poverjenik: Zupandié lvan,

#*Vovk Ivan, Zupnik v Bazovici,

Cok Andrej, posestnik v Tonjeru.

Furlan Andrej, kaplan v Miljah.

Kosec Iranc, Zupnik na Kati-
nari.

Kradevee Ivan, uéitelj v chdnju.

Legat Edvard, ¢, in kr. kaplan, itd,
v Lipici.
Mozeti& Marija, utiteljica v Skednju.
Vatovec Ivan, deZ. poslanec, itd.
Zink Andrej, kaplan v Skednju,
Zupanci¢ Ivan, kaplan,
Stev, 1 + Q9 = 10,

8. Posamezniki.

Plavije: *Notar Anton, ckspozit,

Stev. 1.

V. Krska Skofija.
1. Dekanija Beljak. Poverjenik: Lller Frane.

Bauer Simon, Zupnik na Peravi,
Bergman IFrane, Zupnik v St. Le-
nartu.

Coriary Anton, uditelj v Podklogtru.
“inspicler Gregor, Zupnik in deZ.
poslanec v Podklotru,
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Eller Frane, utitelj na Zilji.
Jerman Jurij, Zupnik v Stabnju.
Knafele Alojzij, Zel. uradnik,
Knafli¢ Jakob, Zupnik v Locah,
Knjiznica c. kr. gimnazije,

Krzi¢ Mihael, trgovec v Podklostru,

]
| =3
|

Lapu$ Ivan, posestuik,

Ramov$ Peter, c. kr. vi§ji Zel, nad-
zornik

Spitzer Dijoniz, franéigkan,

Strojnik Josip, Zupnik na Zilji.
Zobec Anton, Zel. uradnik.

Stev, 15.

2. Dekanija Borovlje. Poverjenik: Ogriz lfovan.

grof Christalnigg  Oskar, pos. v
Goricah.

Citalnica v Glinjah,

Ogriz Ivan, dekan v Kaplji.

Sporn lvan, kaplan v Svedcah.

Sustar Ivan, Zupnik v Svecah,

Vintar Josip, Zupnik v Biltovsu.
Stev. 6.

3. Dekanija Celovec. Poverjenik: Faneiid Simon.

#laneZi¢ Evgen, hran. uradnik.
Apih Josip, c. kr. ud¢it. profesor.
Einspieler Lambert, st, kanonik, itd,
Gradi$nik Lenart, zas. uradnik.
Hutter Ivan, c. kr. real. katehet,
Janezi¢c Simon, ¢ in kr. nad-
porocnik v p,, itd.
dr. Janezi¢ Valentin, ¢ in kr. vigji
Stabni zdravnik v p.
Kaplan Anton, bogoslovec
Kesnar Simon, bogoslovec.
KnjiZnica dij. v Marijaniicu,
KnjiZnica slov, bogosloveey.,
Kolari¢ Frane, Zupnik v Porecah,

Legat Alojzij, tisk. delovodja.,
Pelnaf Anton, mestni kaplan.
Peré Matija, bogoslovec.
Podgorc Valentin, prefekt.
RaZun Matej, stolni kaplan.
Romavh Andrej, bogoslovee.
Rossbacher Bernard, trgovec,
Sadnikar Franc, trgovec,
Singer Stefan, bogoslovee.
dr, Sket Jakob, e kr, gimn, profesor,
Weiss Valentin, bogoslovec.
Zupan Josip, poobl. grof Eggerjev,
Jeden narocnik,

Stev. 1 -+ 23 + 1 =25,

4. Dekanija Doberla ves. Poverjenik: Sk':‘?)ip‘cﬁ Matey.

*Lene Frane, Zupnik v Zel. kaplji,

*Servicelj Matej, komendator, konz.
svétnik, itd, na Reberci.
Bostijandi¢ Ivan, Zupnik v Kamnu,

Lasnik Stefan, Zupnik v St. Vidu,
Ledvinka Alojzij, Zupnik v Skocijanu.
Malgaj Friderik, kaplan v Zel,

Kaplji,

Marini¢ Ivan, dekan, itd.

Mihl Franc, Zupnik v St. Lipsu.

Nessler Matija, Zupnik v Galiciji.

Seebacher Jakob, Zupnik v Apacah.

Smazik Henrik, kaplan,

Smolej Ivan, kaplan v Skocijanu.

Traven Jurij, Zupnik v Obirskem.
Stev, 2 =+ 11 =13,

5. Dekanija Dravburg spodnji. Poverjenik: Zerjav Matej.

Hiittner Dragotin Zupnik na Ojstrici,

Zerjav Matej, Zupnik v Labodu,
Stev. 2,
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6. Dekanija Pliberk.

a) Vogrce, Poverjenik: Skerbine Fosip.

Cebul Josip, zast. ,Slavije® v Glo-
basnici,

Cesky Ivan, kaplan v Pliberku.

Drdlik Josip, provizor v Gorencah,

Hribar Josip, mestni kaplan.

Kandut Filip, ob¢, tajnik v Smihelu.

Krajgar Ferdo, gostiln, v Stabnu.

Randl Matija, Zupnik v Svabeku.
Re$ Frane, trgovee v Gorendah,
Slov. posojilnica v Smihelu.

Skerbine Josip, #upnik v Vogréih,
Sumah Valentin, Zupnik v Smihelu.
Zentrich Iranc, mestni Zupnik in

dekan v Pliberku.
Stev. 12,

b) Kotlje, Poverjenik: Stingl Frane.

Keznar Anton, Zupnik pri Fari.
Kindelman J., Zupnik v St. Danijelu,
Kirchmajer Karol, Zupnik v Crni,
Krizaj Avgust, kaplan pri IFari.

Premru Frane, Zupnik v MoZicah.

Sitelkopf Valentin, kaplan v Crni,

Stingl Franc, provizor,

Vale$ Vaclav, zZupnik v Gustajnu.
Stev. 8.

7. Dekanija RoZek. Poverjenik: Gabren Anton,

Aichholzer Toma#, pos. na Brdu,
Aplen Andrej, Zupnik v St. Jakobu.
Falle Valentin, trg. v Srejah.
Fugger Ivan, nac, § svéta na Dravi,
Gabron Anton, Zupnik v Skodidolu.
Godec Ivan, Zupnik v Roieku,
Kobentar Franc, Zupan v St. Jakobu.
Lipié Ivan, odbornik posojilnice v
Klecah,
Markovi& Peter, slikar.
Oblak Anton, Zupnik v Gozdanjah.
Paul Josip, trgovee,

Sablatnig Tvan, Zupnik v St. Ilju.

Schuster Josip, velepos v St, Ja-
kobu.

Servicelj Ivan, naé. posojilnice v
Klecah.

Turin Marija, zasebuica,

Virnik Iranc, Zupnik v Lipi,

Vospernik M. A,, pos. v Dvoru,

Walter PrimoZ, zast. »Slavijee v
Crni,

Weiss Peter, pomolog v Dvoru.

Weiss Tomaz, gostiln. v Gozdanjah,

Stev. 20.

8. Dekanija §t. Mohor. Poverjenik: Zak Anton.

Fric Josip st, msgr, dckan, itd.
Havlicek Frane, Zupnik v Cacah,
Limpel Valentin, kaplan.

Sturm Anton, kaplan,

Svatoil Josip, kaplan v St. Mohorju,
Vavtizar Luka, Zupnik v Ziljski
Bistrici,
Zak Anton, Zupnik v Stebnu,
Slcv. 7=

9. Dekanija Tinje. Poverjenik: Bizer Andrey.

Bayer Stefan, Zupnik v Medgorju,
Bizer Andrej, dekan v Grab-
Stajnu.

Brabanec lvan, prov, pri Sv. To-
mazu,
Pogacnik Josip, Zupnik v Timenici,
Stcv. 4.
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10. Dekanija TrbiZ. Poverjenik: Zfucko Simon.

Germ Matej, ekspozit v Rablu
Globo¢nik Ivan, Zupnik v Pontablu.

Incko Simon, dekan v Zabnicah.
Krej¢i Davorin, provizor na Vratih.
Stev, 4.

11. Dekanija Velikovec. Poverjenik: 7reiber Frane.

Bizer Ivan, mestni Zupnik in dekan.

Ceh Vaclav, provizor v Djeksah,

Holee Franc, kanonik.

Hutter Vekoslav, prov, v Vovbrah,

Kremensek Janko, c. kr. okr. ko
misar,

dr. Kulterer Jurij, odvetnik.

Petek Frane, Zupnik v Grebinju.

Rozman Josip, prov. v Smarjeti.

dr. Subelj Ivan, c. kr. kone. prak-
tikant.

Treiber Franc, Zupnik-kanonik v
St. Rupertu,

Volavénik Ivan, Zupnik na Rudi,

Stev. 11.

12. Posamezniki.

St. Pavl: *Pirc Franc, prefekt.

Stev. 1.

VI. Sekovska 8kofija,

1. Dekanija Admont. Poverjenik: Pivec o. Maksimilian.

*MatevZic o. Eginhard, gimn, pro-
fesor,
*Pivec 0. Maksimilijan, redovnik.

Icrul) 0. Romuald, redovnik.
smid Valter, redovnik,
Stev. 2 4 2 =4,

2. Dekanija Gradec, Poverjenik: Hauptmann Franc.

*Hrasovec Franc, ¢ kr. okr, sodnik
v pokoju,

*dr. Ipavic Benjamin, m. zdravnik.

*dr, Krek Gregor, c, kr. vseud.
profesor,

*Gyajgar Gabrijel, min, gvardijan.

dr. Camer Anton, vseud, docent,

Dolenc Franc, c. kr. p. kontrolor,

Hauptmann Frane, c. kr. profesor.

dr. Hoffer Iidvard, deZ. real. pro-
fesor.

Hren Jakob, c. kr. vi§ji sod. svét-
nik v p.

Kaspret Anton, c. kr. gimn. profesor.

Kermavner Valentin, c. kr. gimn,
prof. v p.

dr. Klasinc Ivan, odvetnik,

Kokalj Anton, mes¢. ucitelj v Voits-
bergu.
Lavri¢ Josip, mestni uditel].
Ljubsa Matija, kazn. uéitelj.
Lubec Dragotin, c. kr. fin, svétnik.
Mozck Marija, zas. in pos. soproga.
PapeZ lvan, deZ, real, profesor,
Papez Mihael, ¢ kr. pol. komisar,
Pesec Anton, ¢, kr. pol, koncipist,
Premru Frane, c. kr. voj, kaplan,
dr, Purgaj Jakob, c. kr. gimn. pro-
fesor,
Reich Anton, c. kr, fin. oficijal.
Rojnik Stefan, nam. uradnik.
Schneider Josip, trgovec.
Schoenherr Josip, c. kr. rad. svétnik,
Skoéir Avgust, kurat v deZ. bolnici,
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Tomsi¢ Iranc, c. kr. vigji sod.
svétnik.

s Triglave, akad, dij. drudtvo.

Turkus Anton, deZ real. profesor,

Vamberger Anton, kurat v Messen-
dorfu,
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Verbodek Josip, zast. uradnik.
dr, Weingerl Josip, zdravnik,
Wester Josip, stud. phil.
Zelezinger Frane, c. kr, gimn. pro-
fesor,
dr. Zizek Franc, zdravnik.
Stev. 4 + 32 = 36.

3. Posamezniki.
Irdning : Salamun o, Hijacint, redovnik.
Lebring : *baron Courad - Eybesfeld Ziga, bivdi minister, itd., itd.
St. Gallen: Wendler Sigmunda, c. kr. dez sod. svétnika soproga.

Stainz : Veberi¢ Vekoslay, kaplan,

Stev. 1 4+ 3= 4.

VIl. Razne druge skofije.

1. Avstrijsli.

Dunaj. Poverjenik: dr. Sedej Franc.

*pl. Globotnik Anton, c. kr. dez.
vl, svétuik v p., itd.

*Kandernal Franc, c.
profesor v p., itd,

*Novak Peter, terez. prefekt,

*Sezun Ziga, c. kr. drZ. blag, pristay.

*dr, Simoni¢ Franc, ¢, kr. uradnik
v vseud. knjiznici.

*dr. Turner Pavl, zasebnik,

Cizel Josip, ucitelj.

Cvetni¢ Lavoslay, c. kr. p. kontrolor,

s Danicae«, slov. kat. akad. drudtvo.

Dolenc Franc, oficijal pri najv.
rac¢. dvoru,

Dolenc Metod, velikodolec,

Ebrlich Davorin, drd, theol. v Av-
gudtineju.

Fras Franc, ¢ kr. min, oficijal,

Goestl Franc, cand. med

dr, Hocevar Ivan, odv, kandidat.

dr, Ilc Frane, polic, nadkomisar,

Jan¢ar Franc, msgr., Zupnik un.
reda, itd,

dr. Telene Josip, odgojitel].

Komljanee Jos. B, velikodolec,

Kozelj Anton, odgojitelj,

Kusar Valentin, velikosolec.

kr. j_.‘;;.lll.l'!..

Lastavec Franc, odgojitelj

Lukanéié Ivan, ¢, kr nadinZenér v p.

Luzar Ivan, Zel. vi§ji revident.

dr, Mantuani Josip, c. kr. dv, knjiZ-
nice uradnik.

dr. Migli¢ Peter, c. in kr. polk.
zdravnik v p.

dr, Murko Matija, docent, itd.

Nachtigall Rajko, stud. phil,

1 Navratil Tvan, c. kr. ravn. pred-
stojnik pri najvisjem sodiscu.
Pajk Pavlina, ¢ kr. gimn. prof,

soproga,
dr. Ploj Miroslay, c. kr, fin. min,
tajnik,
Polak o. Alojzij, min. provincijal.
dr. PrimoZi¢ Anton, ¢, kr. gimn. prof,
Pukl Radoslav, zasebnik.
dr. Sedej Franc, ¢ in kr. dv.
kaplan in ravnatelj Avgustineja.
dr, Seshun Klement, odvetnik.
»Slovenijas, akad. dij. drustvo,
Spineié Alojzij, dr poslance, itd.
Stritar Josip, ¢. kr, gimn. profesor,
Séuka Jakob, zasebnik.
dr. .‘;'-trekclj Karol, ¢. kr. izv. vseud.
profesor.
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Suklje Franc, ¢ kr. dv. svétnik, itd.
Valjavec Pavl, velikoSolec.
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Vri¢aj Ivan, uditelj.
Zunkovi¢ Davorin, ¢. in kr. stotnik.

Stev. 6 + 39 == 45.

2. Ostala IP’'rimorslca.

a) Pulj. Poverjenik: Pirc Fosip,

Mubej Josip, e. in kr. pom pristav.

Pipan Anton, c. in kr, pom, kaplan,

Pirc Josip, ¢ in kr. pom. pristav.

Velkovrh  Alojzij, c. in kr. nad-
porocnik.

AmbroZ Ivan, ¢, in kr. pom. kaplan
I. vrste.
Gdlias Ivan, c. in kr. pom. pristav.
Kos Ivan, c. in kr, okr. §. nadzornik,
Kriz Lacko, ravn L isterske vin,
zadruge.
) Drugi kraji.

Barban: Megli¢ Josip, kurat,
Krk: dr. Mahni¢ Anton, skof, itd,
Poreé: Cotelj Ivan, korski vikar, v i)
3. Tirolslka s DPredarlslco.
Bregenc: Koder Anton, c kr. postni nadoskrbnik.
Briksen: Dobida Josip, e, kr, fin. svétnik,
Inomost: dr. Klemendic Ignacij, c. kr, vseud, profesor. !
Skofic lLovro, c. kr. blag. ravnatelj. Stev. 4.

4. Ceslia.
a) Praga. Poverjenik: Lego Fan.

dr. Vait Franc, tajnik
banke.
dr. Volkar Andrej, ¢ kr. okr, glavar,

*Cesko-slovenski spolek. hipotedne
Iikert Frane, mestni Zupnik.

dr. Kadlee Karol, gled. tajnik,
dr. Schrutz Andrej, zdravnik.

ﬂ'} Ostala Cedka.

Bela Tremes$na: Volenec Karol, kooperator,
Melnik : Mestanska fada,
Terezin: Maselj Franc, c. in kr. raé. stotnik,
Stev. 1 4 8 =g,
5. Moravsla.
Olomue: *Krajnc Viktor I, ¢ in kr. polkovnik. Stee
G. Slezija.

Belsk : *Makuc Ivan, c. kr. obrtni profesor, Stev, 1.
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7. Galicija.

Sanok: Dolenc Ciril, c. in kr. poroénik,

Tarnopol: Kopytzak Bazil, c. kr. gimn, profesor,

= Dalimacija.

a) Dubrovnik.

Borsnik Franc, c. kr. gimn. pro-
fesor,

Drenik Teodor, ¢ in kr. podpolkoy-

nik v p.

Poverjenik: Borsntk Franc.

Pregelj Valentin, ¢ kr. pom. pro-
fesor,

Zavadlal Mihael, c. kr. gimn. rav-
natelj.

&) Ostali kraji.

Sibenik : Namar Franc, ¢ kr. kot. tajnik,

Stev. 5.

9. Flrvaska s Slavonijo.

a) Karlovee. Poverjenik: Vamberger Mijo.

Bajc Franc, urar,
Fran¢iskanski samostan.

Jelene Rudolf, trg, in posestnik,
Kette Mate, trgovec.

dr, Mohar Ivan, okr, zdravnik.

Ravnikar Dragan, trg. in posestnik,
Sagelj Dragotin, vseudili§énik.
Vamberger Mijo, kr. gimn. profesor.
Dva narocnika.

b) Varazdin. Poverjenik: dr. KriZan Fosip.

dr. Krizan Josip, kr. gimn. profesor.
Mil¢eti¢ lIvan, kr, gimn. profesor.

Rai¢ o. Ivan, kap. gvardijan.

¢) Zagrebh. Poverjenik: dr. Suk Feltkhs.

*Bradadka Franc, kr. gimn. ravna-
telj v p.

*Jeloviek Martin, kr. & nadzornik.

*Staré Josip, kr. real, profesor, itd.

*Steklasa Ivan, kr. gimn, profesor.

Badali¢ Hugon, ravn. 7. liceja,

Barlé Janko, m, katchet.

dr, Bauer Anton, kr, vseué. pro-
fesor.

Benigar Ivan, kr. gimn, profesor.

Blazekovi¢ Kmil, bogoslovec.

Citalnica grsko-kat. semeniséa

Citalnica konviktovska.

dr, Dockal Jurij, kr. vseué. profesor.

Herceg Nikola, klerik.

Horvat Dragotin, bogoslovec,

KnjiZnica gimmnazijska.

Kocijanéi¢ Janko, zem. obrtni udi-
telj.

dr. Kosirnik I[van, primarij.

Kruzié Josip, klerik.

Kunovar Janko, ¢, in kr. porocnik,
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Kuralt Frane, tajnik gosp. drustva,

Magdi¢ Franc, kr. real. profesor, itd.

Majhofer Marko, klerik.

Marn Frane, kr. gimn. profesor,

dr. Musi¢ Avgust, kr,vseud. profesor,

Pasari¢ Josip, kv, gimn. profesor
v p. in urednik.

Rubeti¢ Cvetko, kr. real. profesor,

Smiciklas Tadija, kr. vseué. pro-
fosor, itd,

Stozir Ivan, kr. real. profesor v p.

dr. Suk Feliks, kr. wvseud. pro-
fesor v p.

dr. Srepel Milivoj, kr. profesor.
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Tkal¢ic Ivan, akad. knjiZnicar in
prebendarij.
Toméic Ljudevit, &, ravnatelj,
Torbar Josip, kr. real. ravnatelj v p.
in preds, jugoslov, akademije,
Valjavee Matija, kr. gimn. profesor
v p., itd

Vandrud Adolf, klerik.

dr. Vidri¢ Lovro, odvetnik,
sestnik, itd.

Zadravec Vekoslav, kaplan v Su-
botici.

Zbor duh. mladeZi.

po-

&) Ostali kraji.

Bednja: Vojska Lavoslav, Zupnik in dekan.

Belovar: Cajnko Valentin, mestni

katehet.

Djakovo: *dr, Strossmajer Josip Jurij, skof bosenski in sremski, itd, itd,
Klanjec: Trafela o. Fulgencij, frandiskan.

Konééina: *Kosicek Ubaldo, Zupnik.

KriZevei: Sokol Josip, hran Dblagajnik.

Mitrovica : Krstanodié Sava, trgovec,

PoZega: *Kos Anton, kr. viecnik sudb. stola,

Samobor: Bucar Viktor, kaplan.

Susterdi¢ o, Deodat, redovnik,

Slunj: *Zor Lovro, okr. zdravnik,

Vinkovei: dr. Modestin Josip, kr. profesor.

10. Bosna in

Stev. 8 + 53 + 63.

[Hercegovina.

Sarajevo. Poverjenik: dr. Teglid Anton

dr. Jeglic Anton, kanonik, itd.

Lilek [., c. kr. gimn. profesor,

Nemani¢ Davorin, ¢ kr. gimn,
ravnatelj,

1 Bt b

dr, Unterlugauer Josip, c. kr. san,
nacelnik.
Znidarsi¢ Jakob, c. kr.

fesor.

gimn, pro-

Stev. 5.

Rusija.

St. Petersburg : *Slavjanski dobrodelni komitet,

12.

Plovdiv: Bezensek Anton, real. profesor, itd.

Stev. 1
Bolgarija.
Stev, 1
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13. Nemdcdija.
Frankobrod ob Menu: *Kenda Anton, zav. uradnik.  Stev. 1.

4. Anglija.
Oxford: Morfill W. R, kr. vseud. profesor. Stev. 1.

15. Amerilka.

¥Jeram Peter, dub. v Shakopee. Grilee Ivan, delavee v Chicagi,
*Solnce Ivan Metod, misijonar v Jerman Anton, kroj pomocnik,
St Pavlu. Makovee Matej, delavee v Wor-
*Suster§i¢ Iranc, duh. v Joliet. thingtonu

Bilban Matija, duhovnik, Podgorsek Anton, duhovnik,

‘.’itc\a 3+ 5=38.
16, Neznana.

¥Bucar Frane, trgovee, ¥Tabor o. Rupert, kapucin,
Stev. z,

Sumarni pregled vseh drustvenikov.

. Stevilo drudtvenikov l "i3e
% | Imena $kofijam ST sl Y e T s FEEE
‘ | fij dastaih | ', letoib | " | shupna i‘; '§ §‘3
I | I T
| I. || Ljubljanska . . . . || - ‘ 137 | 1171 ‘ 5 | l’-l&] + 2b
‘ 1L ‘ Lavantinska . . . .| 71 b78 | — 643 + 26 |
I | Goriska . . N 1 | 20| 221 1 ‘ 243 17 |
[ IV || Trzasko- kupcrsku A= 12 | 166 | 16 | 193 - B8
Vol Romka, s il = 4| 128| 1 | 128[ — 9
VL || Sekovska | — 7 Bl = 44 || +
VII | Razne druge . | & o4 | 184 2 | 166 4 |
Skupaj . .| 6 | 2765|2424 | 2¢ | 2720 | + 16 |
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Umrli ustanovniki.
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i| Tek. 8t.

Naslov ustanovnikov

Jeraj Ivana, zasebnica v Ljubljani.
Jeran Luka, msgr., st. kanomk in
urednik v Ljubljani . :

Kozuh Matej, dekan, itd., v Stari
Loki . . ;
Klun Karol, st k:mnnik, drz. in de.
poslanec v Ljubljani e
Nakus Josip, zupnik v p., itd. v
lea\u o «
Krzi¢ Gregor, c. kr. okr. sodnik v p.

v Kl.’l.'l'l_]ll
Strnad Matija, m;:mk na Redici .
dr Babnik Miroslav, odvetnik v Celjn
dr. Kopad Josip, m]mt.nilc, itd. v
Zagrabu S o o

126 mal. travna

i 9 vel, travna

Datum smrti

14. svecana

8. roznika
13. vel. srpana
10. vinotoka |
28, listopada
6. grudna

9. grudna ‘

|

Leto

1896
1896
1806 ‘
1896
1896
1896 |
1896
1896
1896




IC?E.'“‘;"':'J':'-?-"'!*T‘

10,
11.
12
13.
14.
1.
16.
17
18,
19.
20.
21.

22

26

37.
38.

VIILL

S ,,Slovensko Matico* zamenjujejo knjige.

Matica srhska v Novem Sadu. (1864)

Matica gcalisko-ruska v Lvovu., (1865)

Akademija cesarska v SL Petershurgu. (1866)

Matica c¢eska v Praci. (1866)

[Imélecka Beseda v Pragi, (1866)

Druzba sv. Mohorja v Celoveu. (1866)

Pravnickd jednota v Pragi. (1866)

Srhsko uceno drudtvo v Beleradu. (1868)

Drustvo sv. Jeronima v Zagrebu. (1869)

Matica moravska v Brou. (1869)

Prvo drustvo eabelsbhergerskih stenogratov v Praci. (1870)
Universiteta imperatorska v Varsavi. (1872)

LUniversiteta imperatorska v Moskvi. (1872)

Jugosl. .11“1111-:1111.1 znanosti in umetnosti v A.u__rrvlm. (1874
Knjiznica slavj. komiteta v Moskvi. (1877)

Hevatski pedagogijsko-knjizevni zbor v Zagrebu. (1878)
»Smithsgonian Institutione v Washinetonu. IIHt')]
Bolgarsko knjizevno drustvo v Sreden, (1882)

Matica sorbska v Budisinu. (1882)

Universiteta imperatorska v Kijevu, (1882)

Jednota ¢eskih mathematikov v Pragi. (1884
2. Kr. ¢eski spoleénost nauk v Pragi. (1884

23.
24.
25,

Spolek arhitektov in inZzenérjev v Pragi, (1884)

Jednota eskyveh lilologd v Pragi. (1884)

Ceski muzej v Pragi. (1885)

5. Matica hrevatska v Zagrebu. (1886 vnovie)
217.
28.
29.
30,
31.
s
33.
31
3D,
30.

Statisticna komisija mesta Prage. (1889)

Muzealno drustvo v Ljubljani. (1889)

Drugtvo »Pravinike v Ljubljani. (1889]

Lrednistvo »Doma in Svétac v Ljubljani. (1890)

Cedka alkademija v Pragi. (1893)

Rusko ceoor. obéestvo v St Petersburou. (1893)

Redakeija hist. kvartalnika v Lvovu. (1894

Zaklad narodowy imienia Ossolinskich v Lvovu. (1894)

Ogerska akademija v Budimpesti. [(1895)

Redakeija zbornika: » Acta et commentationes universitalis
Jurievensis« v Jurjew-Derptu. (1895)

Hrvasko arheolosko drustvo v Zagrebu (1896)

Zemeédelska fada pro Kealovstvi éeské, (18906)

T



VIIL

Zaznamek knjizevne zaloge ,Slovenske Matice® in
kupna cena posameznim iztisom.
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. Letopis ,Slov. Mat." za |

. Letopis ,Slov. Mat." za L

15. ]

. Letopis ,Slov. Mat.“ za |

. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1891, Uredil A. Bartel
. Letopis Slov. Mat.® za |

. Letopis ,Slov. Mat.* za |

. Letopis ,Slov. Mat.* za |

. Letopis ,Slov. Mat.” za |

. Letopis Rlu\r. Mat.* za 1. 1896. Uredil A. Bartel
3 J. Trdina: Zgodovina slovenskega naroda .

. J. Krsnik: Zgodovina avstrijsko- Ugcrska nwnaahue.

. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1871. Uredil dr. E. H. Costa
. Letopis ,Slov. Mat.® za 1. 1872 —-1873. Uredil dr. E. H.

Costa

. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1874. Uredil dr, E. H. Costa
. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 18756. Uredila 1. Tusek in M.

Pletergnik.

. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1876, Uredil M. Pletersnik
. Letopis ,Slov. Mat.¥ za 1. 1877. Uredil dr..J. Bleiweis
. Letopis ,Slov. Mat.” za 1. 1878, L. in 1I. del. Uredil dr.

“J. Bleiweis

. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1878, 111 in IV. del. Uredil

dr. J. Bleiweis .

_ Letopis ,Slov. Mat.“ za 1. 1879. Uredil dr.J. Bleiweis
. Letopis ,Slov, Mat.* za 1. 1880. Uredil dr. J. Bleiweis
. Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1881l. Uredil dr. J. vitez

Bleiweis-Trstenidki : 2 g e
Letopis ,Slov. Mat.* za 1. 1884 Uredil E. Lah .
. 1885, Uredil Fr. Levec .
1886, Uredil Fr. Levec .
Letopis ,Slov. Mat.” za 1. 1887, Uredil Fr. Levec . .
. 1890. Uredil A. Bartel . -

. 1892, Uredil A. Bartel
. 1803, Uredil A. Bartel
. 1894, Uredil A. Bartel
. 1895, Uredil A. Bartel

(Il. popravljeni natis) . . .

5. Erben-Rebec: Vojvodstvo I\ra.njs]\()

. Erben-Rebec: Vojvodstvo Korosko .

. Slovenski Stajer. Spisali rodul)uln I. snopic .

dr. Ivan Gersak: Slovenski Stajer. IIL snopié .

. Majciger-Pletersnik-Rai¢: Slovanstvo L del .

1. V.: Grmanstvo in njega vpliv na Slovanstvo v
srednjem veku. R

. J. Jesenko: I‘r|rndnmansk: zcmljepla

2 Rossmaessler-TuSek: Stirje letni Casi .

. Felloecker-Erjavec: Rudninoslovje

. Pokorny-Erjavec: Prirodopis zwa]stmspndoinm:

Kujiga prirode:

86, 1. snopi¢ — Schoedler-TuZek: Fizika .

36. 1. snopi¢ — Schoedler-Ogrinec-Er-
javec: Astronomija in Kemija .

37. 11l snopi¢ — Schoedler-Zajeec: Minera-
logija in Geognozija

38. IV. snopié — Schoedler-Tusek- DrJa-
vec: Botanika in Zoologija

(<1

I
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gld. 50 kr.
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60

20

20
20
2b
30
50

10
50
40
40
16
40
40

40

g

n

2 3 2 3 3 3

2 3 3 3 3
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30. J. Znidarsié: Oko in vid . — gld. 25 kr.

40, Jules Verne-Hostnik: [’umvmuc okolo sveta v
80 dnéh . . LB e
41, dr. M. Samec: V;:Iw vpumChwlh puai‘ e e = 10T
42. Fr. Lievstik: Vodnikove pesni . Rt R
43. J. Vesel-Koseski: Raznim delom dodatek . . . — a0 ne
44. A. Praprotnik. dr. Lovro Toman (s podobo) . . () s
45. V. Urbas: dr. Eth. H. Costa (s pmlnl)u] e AR e N i) e
46. J. Marn: Kopitarjeva spomenica. . . SRR ) S
47. M. Cigale: Znanstvena terminologija . . E=al s DU

48. J. Suman: Slovenska slovnica po Miklogicevi pr1~
merjalni i ] R R
49, Woldtich-Erjav ec: %Uumt.nluffijﬂ = e O
50. dr. 8. Subic: Telegrafija > - o B0
51. 1 Tom&ié: Slovenska Inl)llnrfmhn. {Let za 1. 1381) -, 20
52. F. M. Stiftar: Pavel M hermt‘riav‘ 3 -, 10
B3, . Kosler: Imenik mest, treov in krajev - 5 20 .,
B, Turgenjev-Remec: Lovéevi zapiski, II. del — . B 4
Bb. Spomenik o Beststoletnici zadetka habsburike vlade 1 , 50
B6. dr. Fr. Kos: Spomenica tiso¢letnice Metodove smrti — ;40
67. L. Vrhovec: Ljubljanski mesCanje v minulih stoletjih 1 =2
By, ]{r:u'acvslci-I’udgnri?ﬁki Kodfa za vasjo |l-‘uvwb,\ Je e
9. Jos. Apih: Slovenci in 1. 1848 i R
60. Fr. Dolinar: Prihajac¢ (Povest) . — . 30
61. Fr. Levec: Erjavéevi pripovedni %pw: (. flbl} = 0,
62. J. Krizman: Slovnica italijanskega jezsika .
63. dr. Fr. Lampo: Duseslovje (IL. del) S
64, dr. Fr. Kos: Vzgojeslovje . . =

65. Fr. Wiesthaler: Val. Vodnika izbrani pr 1prnfedm
- apisi ag : o
66, . Vrhovec: gmlnvm'l, Nn\regm Mesta — 2 80
67. dr. Fr. D.: Pegam in Lambergar. . - 60 |,

68. S. Rutar: PokneZena grofija Goriska in Gradiséan-
ska; opis (I. zvezek) . - , B0 ,

69. S. Rutar: PokneZena grofija Gioriska in Gradistan-
gka; opis (Il zvezek) . . — 5 b0,

70. S. Rutar: Samosvoje mesto Trst in me,jna gruh_;a-
Istra; opis (I zvezek) . . . . . . . 5 Tor - DRI

Sienkiewicz-M.
71. Z ognjem in medem; povest. I in IL del . 1
L L 1Y del 1 = B0
73. Anton Bezensek: Slovenska stenografija . 1
74. dr. Fr. Kos: Doneski k zgodovini Skofje Loke in

njenega okraja. . L=
76, dr. K. Glaser: Zgodovina qlnvensheba slu\rat\'a.:[ zv) — s S0
76. dr. K. Glaser: ,, - s (ILZv.) — - 80
77. dr. K. Glaser: (Il zv.) — , 60
78. dr. K. CSt.t‘e]cBlJ Slovenske narodne pesml 1. zvezek

1. snopié | - , 60,
79. dr.K. Strekelj: Slovenske nirodne pesmi. I zvezek

2. snopi¢ . . =EhA SO0 ST
80, A. Dobravec: Tcmni f;hlzl.ki. — Tvan Vrhm.ror::

‘olnarji in brodniki na Ljubljanici in Savi.
(Zabavne knjiZnice IX zvezek) . . . . . . — 40







Poziv slovenskim pisateljem!

Odbor »Slovenske Matice« se obraca do vseh rodo-
ljubnih pisateljev slovenskih z iskreno prosnjo, da bi ¢im
preje tem bolje poslali kaj primernih doneskov za prihodnji
sLietopise,

; Kakor letos se bodo vsprejemali tudi v prihodnjem letu
samo izvirni znanstveni in znanstveno-pouéni spisi iz razno-
vrstnih strok ¢loveskega znanja; vendar je zeleti, da bi
Gesliti gospodje pisatelji svojim razpravam izbrali take pred-
mete, ki ugajajo potrebam slovenskega naroda ter zaradi
svoje obne zanimivosti prijajo vedéini Matiénih drustvenikov.

Rokopisi naj se posiljajo najpozneje do konca aprila
1897. 1. predsednistva »Slovenske Matice« v Ljubljani.

Po pravilih dolo¢ena nagrada v »Letopise vsprejetim
spisom se bode izplacevala, kadar bode knjiga dotiskana.

V Ljubljani 31. decembra 1896.

V imenu »Slovenske Maticow:

Predsednik : Urednik:

Francisels Levec. Anton Bartel.




